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Welcome to the 


OPD sr. 8 


Teaching with the Oxford Picture Dictionary Program 


The following general guidelines will help you prepare single and multilevel lessons using 
the OPD program. For step-by-step, topic-specific lesson plans, see OPD Lesson Plans. 


5. Provide Guided and Communicative Practice 


The exercise bands at the bottom of the topic pages provide 
a variety of guided and communicative practice opportunities 
and engage students' higher-level thinking. 


6. Provide More Practice 


OPD Second Edition offers a variety of components tO 
facilitate vocabulary acquisition. Each of the print and 
electronic materials listed below offers suggestions and 
support for single and multilevel instruction. 


OPD Lesson Plans Step-by-step multilevel lesson plans 
feature 3 CDs with multilevel listening, context-based 
pronunciation practice, and leveled reading practice. Includes 
multilevel teaching notes for The OPD Reading Library. 


OPD Audio CDs or Audio Cassettes Each word in OPDs word 
list is recorded by topic. 


Low-Beginning, High-Beginning, and Low-Intermediate 
Workbooks Guided practice for each page in OPD features 
linked visual contexts, realia, and listening practice. 


Classic Classroom Activities A photocopiable resource 
of interactive multilevel activities, grammar practice, and 
communicative tasks. 


The OPD Reading Library Readers include civics, academic 
content, and workplace themes. 


Overhead Transparencies Vibrant transparencies help to 
focus students on the lesson. 


OPD Presentation Software A multilevel interactive teaching 
tool using interactive whiteboard and LCD technology. 

Audio, animation, and video instructional support bring each 
dictionary topic to life. 

The OPD CD-ROM An interactive learning tool featuring four- 
skill practice based on OPD topics. 


Bilingual Editions OPD is available in numerous bilingual 
editions including Spanish, Chinese, Vietnamese, Arabic, 
Korean, and many more. 


My hope is that OPD makes it easier for you to take your 


learners from comprehension to communication. Please share 
your thoughts with us as you make the book your own. 


Jayme Adelson-Goldstein 


OPDteam.us@oup.com 


1. Use Students’ Needs to Identify Lesson Objectives 


e Create communicative objectives based on your learners’ 
needs assessments (see OPD 2e Assessment Program). 


e Make sure objectives state what students will be able to do 
at the end of the lesson. For example: Students will be able 
to respond to basic classroom commands and requests for 
classroom objects. (pp. 6-7, A Classroom) 

e For multilevel classes, identify a low-beginning, high- 
beginning, and low-intermediate objective for each topic. 


2. Preview the Topic 


Identify what your students already know about the topic. 


e Ask general questions related to the topic. 
e Have students list words they know from the topic. 
e Ask questions about the picture(s) on the page. 


3. Present the New Vocabulary 
Research shows that it is best to present no more than 5-7 
new words at a time. Here are a few presentation techniques: 


e Say each new word and describe it within the context of the 
picture. Have volunteers act out verbs and verb sequences. 


Use Total Physical Response commands to build vocabulary 
comprehension. 


For long or unfamiliar word lists, introduce words by 
categories or select the words your students need most. 


Ask a series of questions to build comprehension and give 
students an opportunity to say the new words. Begin with 
yes/no questions: /s #16 chalk? Progress to or questions: I5 
#16 chalk or a marker? Finally, ask Wh- questions: What can | 
use to write on this paper? 


Focus on the words that students want to learn. Have them 
write 3-5 new words from each topic, along with meaning 
clues such as a drawing, translation, or sentence. 


More vocabulary and Grammar Point sections provide 
additional presentation opportunities (see p. 5, School). For 
multilevel presentation ideas, see OPD Lesson Plans. 


4. Check Comprehension 


Make sure that students understand the target vocabulary. 
Here are two activities you can try: 


e Say vocabulary words, and have students point to the 
correct items in their books, Walk around the room, 
checking if students are pointing to the correct pictures. 


e Make true/false statements about the target vocabulary. 
Have students hold up two fingers for true, three for false. 


: 
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Welcome to the 


OPD 


The second edition of the Oxford Picture Dictionary 
expands on the best aspects of the 1998 edition with: 


New artwork presenting words within meaningful, real-life contexts 

An updated word list to meet the needs of today's English language learners 
4,000 English words and phrases, including 285 verbs 

40 new topics with 12 intro pages and 12 story pages 

Unparalleled support for vocabulary teaching 


Subtopics present the words 
in easy-to-learn “chunks.” 


II} Public Transportation 
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hs 10 Horthbound | 
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Color coding and icons make it 


easy to navigate through OPD. 


1. bus route 3. rider 5, transfer 6, subway car 8, turnstile 10. token 


2. farê 4. schedulê 7. platform 9. vending machine 11. farê card 
A Train Station Airport Transportation 


New art and rich contexts E e 
improve vocabulary acquisition. ف‎ 


HAT DRT OMS 


DOE, HE 
HORTON aR SA, 
684 N} 
3*7 ` BIE? 
AF FELAT Ax 9 l 
12. ticket window 15. ticket 18. taxi stand 21. taxi driver 
13. conductor 16. one-way trip 19. shuttle 22. TaxÎ lICERNŠÊ 
14, track 17. round trip 20. town car E E 
More vocabulary Ask your classmates. Share the answers. 
hail a taxi: to raise your hand to qet a taxi 1. Is there ã subway system in your city? | 
miss the bus: to qet to the bus stop after the bus leaves 2. Do you ever take taxis? When? ا‎ 
152 3. Ûû you ever take the bus? Where? 


le E _ e ZT 
students from low-beginning 
through low-intermediate levels. 


EW! Intro pages open each unit with key vocabulary related to the unit theme. Clear, 


engaging artwork promotes questions, conversations, and writing practice for all levels. 


| Back from thie Marke 


Each intro page teaches key 
vocabulary items within the 
unit theme. 


م 


Practice activities make 
It easy to manage 
multilevel classrooms. 


E lala akim Wan ta talk abeuî aad, Reka play: TaÎK abot your ıhepplng Hui. َ 
O SET oR EH EE o we rte agrî A Die wê Hd qê i 
1 HB: Pele ra Het bial EB: Pleilt Hae saat far mer. o mer fare ory nari" HE Haa; wf hef pare. | : 
E) keme اا ا‎ Hie hoe sore EeattNEG, bor re nett ui. Ae De wt hie af rE 
د ا‎ 


:W! Story pages close each unit with a lively scene for reviewing vocabulary and teaching 
additional language. Meanwhile, rich visual contexts recycle words from the unit. 


Pre-reading questions 
build students’ previewing 
| and predicting skills. 


A Family Reunion‏ ت 


1 الك فوا‎ 8 0, Leek at the pietura. 
1 1 EEA ele 
1 e 7 1 7 ا‎ Answer the questlons. 
چ“‎ 1 2 1 i; Haw mary relate ire here gî Fai 
& 1 reanlanî 


j ZH many children are there? whlch 
: chikirên are mibehivireg? 


3, Waê azo people doing it hh teunlba? 


| 8 a i 
: High-intere 
FS EEE gh-interest readings 
تة ۳ أ‎ 

A Family Reiinién promote literacy skills. 

Bert Lei har a el of celale an hay TE 
BE at hls hatie. Today la Fa Lu arly = 

TTuare lk a lot of gaol fol, Theêrê Jae 
Bla hallo and a kane, AFA 1î year 
têt inê ear Rei habe 

Peep are havê a qad me at the 
reunion Beniygramdither ard HE aur 
aêf king baat he baa ball gamê Hii 
ti rE ling, Eis mother inlay 
i gring her gpinkirî Aad mary of the 
thldren arê miehaing 

Heri kaks aA HE farm ard miler. 
Fe ha hit elie, buf he qld the 
rEURü#r Îş rece 3 yêk. 


) Post-reading questions 
and role-play 


Think about ik. 
1 Bago ike bo reê rge a eî ir 


activities support 
i ۱ ¬ critical thinking and 
ZF. magi jou jee a lete girl at û parîy. 3 | 
I a | encourage students to 
PT use the language they 
have learned. 


aI IIIS EZT ST on 


| The thematic word list previews words 
that students will encounter in the story. 
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Write smile. 
t spelled s 


ا 


Yes, thats right. 


5 


Dictate to your partner. Take turns. 


B 
A 


A 


6. Say, “Goodbye.” 


4. Shake hands. 
5. Wave. 


1. Say, “Hello.” 


1 


How are you 
m Tom. 


| 


H 


اا 
ae‏ 


۴ از 


i‏ ر : و 


اوو ا 
Ee‏ 
rs‏ 1 


ا 


ت 


0 


E 


r FEE 


E 


ff 
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سلمي وودعي ملوحه 


چ 


قل "أ + 


Hello 
هلا‎ 
“How are you?” 
۳ اسال:‎ 


i 
ا‎ 


Say, 

i 

Ask, 

حالف 

Wave. 
ندا‎ 


. Introduce yourself 


. 
a 


A 
B 
C 
Fi 


G. Greet people. 
حيي الناس.‎ 

H. Bow. 
انحني.‎ 

I. Introduce a friend. 


J. Shake hands. 
صافح.‎ 

Kk. Kiss. 

L. Say, Goodbye,” 

فؤلي» "ج السنلاسة!" 


Good evening, | 
everyone! 


ا ا 1 
0 


ice to meet you, Jan. | 
TT IE I 


1 E ے‎ ©: 


Fred, this is Jan. 0 د چ‎ e 


۸ 


E i e) kB e 1 j e? 5 E TEU TAN ga hl E e e ere 
r PEHTIN EES EE T Ha EE 
8 | A a Imes dp mg iy ا سا‎ 1 
1: FE - N ST N A Aa tk 4 14 
١ 1 م‎ Ii £ . 
5 : TA EE TG Fn as 
. ا‎ 1 e . 


Ways to greet people ı Ways to introduce yourself Pair practice. Make new conversations. 


Good morning. Im Tom. A: Good morning. My name is Tom. 
Good afternoon. My name is Tom. B: Nice to meet you, Tom. I'm Sara. 
Good evening. A: Nice to meet you, Sara. 


Personal Information‏ ھ4 


R. SOTO 


CARLOS 


A. Say your name. B. Spell your name. C. Print your name. D. Sign your name. 
وقع اسمك. اگتبا اسمك. تهچ اسمك. قل اسمك.‎ 


Filling Out a Form öرlaتسا مل¢‎ 


E PINE ST. § 


RC ا‎ LOS SOF 
0 اس واي‎ ٠ 
0 FL: L3 33407 ر ر‎ 


کے 


1. name: 
الاسم:‎ 
2 first name 3. middle initial 4. last name 5. address 6. apartment number 
رقم الشقة العنوان اسح العائلة الحرف الأول من امك الأوسظ الامنح الأول‎ 
7. City 8. state 9. ZIP code 10. area code 11. phone number 
رقم الهاتف / التليفون رمز / مفتاح المنطقة الرمز البريدي الولاية المدينة‎ 
LE a A SE O RD E N A) 
12. cell phone number 13. date of birth (DOB) 14. place of birth 
مكان الميلاد تاريخ الميلاد رقم الهاتف / التليفون النحمول (النقال)‎ 
ت‎ 17. male 
a ۸ TOS a 3 . 
15. Social Security number دکرن: النو ع‎ 19. signature 
رقم بطاقة الضمان الاجتماعي‎ 18. female | | التوقيع‎ 
- اة‎ 
ننی:‎ 


Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 


A: My first name is Carlos. 1. Do you like your first name? 
B: Please spell Carlos for me. 2. |s your last name from your mother? father? husband? 


4 A: C-a-r-l-o-s 3. What is your middle name? 
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School کک‎ 


quad 

قناء مربع 

. field 

. bleachers 

مدر جات 

principal 
assistant principal 
. Counselor 

مشرف 

classroom 

خکر د ضف / قصل در اسي 
teacher‏ 


َة 


resStrOOmMms 

ورات میاه 
hallway‏ 

رؤاق 

locker 

خزانة 

main office 
متب الأذار:ة‎ 
. clerk 

2 
cafeteria 

کافتیر یا 

computer lab 
مختبر حراسیبا‎ 
. teacher's aide 
معاون معلم‎ 
library 

. auditorium 
gym 

جمنازيوم (قاعة الجمباز ) 
coach‏ 

مدرب 

track 


More vocabulary Grammar Point: contractions of the verb be 


Students do not pay to go to a public school. He + is = He's He's a teacher. 
Students pay to go to a private school. She + is = She's She's a counselor. 


A church, mosque, or temple school is a parochial school. | They + are = They're They're students. 


A Classroom حجرة الصف‎ 


Mexico 
Chima 
Harti 
Korea 
Suda rî 

| Salvador 


سم 
E‏ 

7 
i 


SSI 


iH PHA LHSETET 


1. chalkboard 3. whiteboard 5. student 7. desk 
کا اة سبورة بيضاء سښوارة‎ 
2. screen 4. teacher / instructor 6. LCD projector 8. headphones 
الة عرض على شاشة ببلور سائل مغلمة / مدر سة شاشة للعرض‎ 
إل سي دي)‎ ( 
ارا ا‎ 


1 
1 
1 


A. Raise your hand. B. Talk to the teacher. C. Listen to a CD. 
استمع إلى قرص مدمج (س دي). تكلم مع المعلم. ارفع يدك.‎ 


D. Stand up. 
قف‎ 


a 
ki wiii > E ik ii 

1 E E r 2 

Chg A a aa E LAR ea I 

AL SAE SE E AE 


: E 


G. Open your book. H. Close your book. l. Pick up the pencil. J. Put down the pencil. 
أنزل القلح الرصاص. التقط القلم الرصاص. أغلق كتابك. افتح كتابك.‎ 


a aa amma ma 


حجرة الصف 


A Classroom © 


ت ت ai‏ ا کے و س س 
ae i riili‏ ا 


ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 


ا 


11. chair 13. alphabet 15. computer 
حاسوب حروف الهجاء ګر سي سے‎ 
10. bookcase 12. map 14. bulletin board 16. overhead projector 


جي 


ألة عرض علوية لوح منشورات ريط رف الكتب 


gre 


17. dry erase marker 21. (pencil) eraser 25. textbook 29. spiral notebook 
کر اة ساك کتاب مدرسي ممحاة (القلم الرصاص) قلم جاف لأتخطيط قابل المحو‎ 
18. chalk 22. pen 26. workbook 30. dictionary 
معجم کراسة تمارین قلم حبر طباشیر‎ 
19. eraser 23. pencil sharpener 27. 3-ring binder / notebook 31. picture dictionary 
20. pencil 24. marker 28. notebook paper 
ورق الدوسيه قلح تخطيیط قلم رصاص‎ 


= a az ı 3 regs a rg a mm aan 


Look at the picture. 
Describe the classroom. 


ڪڪ 


Ask your classmates. Share the answers. 


1. Do you like to raise your hand in class? 
2. Do you like to listen to CDs in class? 


A: There's a chalkboard. 
B: There are fifteen students. 


3. Do you ever talk to the teacher? 


اڪ ا حجخضححصضص و 


e Studying الدراسة‎ 


Learning New Words öةدıدج تعله کلمات‎ 


4 س 7 1 کک E n ae SE‏ ا 
A. Look up the word. B. Read the definition. C. Translate the word.‏ 
ترجمي الكلمة. اقرني التعريق. ابحثي عن كلمة في المعجم. : 
es‏ ۱ 


چ 
A4‏ 


D. Check the pronunciation. E. Copy the word. F„, Draw a picture. 


العمل مع زملائك في نلصف Working with Your Classmates‏ 


Are cell phones a 
problem in class? 


G. Discuss a problem. H. Brainstorm solutions / l. Work in a group. J. Help a classmate. 
ناقشي مشكلة.‎ answers. سناعدي أحد زملائك في الصف. اعمل في مجموعة.‎ 
/ تبادلوا الأفكار للوصول إلى حلول‎ 
اجوبه.‎ 


Working with a Partner قJفر‎ gم العمل‎ 


Can | share 
| your book? 


They are 
| students. | | 


K. Ask a question. L. Answer a question. M. Share a book. N. Dictate a sentence. 


مى لاء جملة: تقاسما کتابا. جاوب على السؤال. اطرحي سؤالا. 


الدراسة 


Studying 5 


Following Directions تlداٹڎرإلا إتباع‎ 


RET TEETER 
awd و و ا ا‎ ER: و ت‎ TE 1 
ET ا‎ 1 E 2 . 5. How much is the book? 
م‎ ead a 5 0 چو‎ rb.$9.99 Read the 
Os 0.50.99 
SF, SEE 
: 1 3 2 1 
CLE SD SE | 
O. Fill in the blank. P. Choose the correct answer. Q. Circle the answer. 
ضع دائرة حول الجواب. اختر الجواب الصحيح. املا الخانة (الفراع)‎ 
pen i Underline the action. ا‎ a 
pencil. a : ea 1 2 
3 E 1.Open e book. 2. write _ -b. chair 
marker 3.Give me the book. 
R. Cross out the word. S. Underline the word. T. Match the items. 
طابق الكلمات مع بعضها. ضع خطا تحت الكلمة. اشطب الكلة‎ 
Check the box next to 


each action. 
KÎ stand f si : 
Û] paper [J] book 


lU. Check the correct boxes. V. Label the picture. W. Unscramble the words. X. Put të sentences in 
حل الكلمات. سم الصورة. ضع علامة صح في المربعات الصحيحة‎ order. 
ضع الجمل فی ترتیبها الصحيح.‎ 


۲ Take out a piece o paper. Z. Put away your books. 
ت و و ت أخرج قطعة ورق‎ 


Ask your classmates. Share the answers. Think about it. Discuss. 


1. Do you like to work in a group? 1. How can classmates help each other? 
2. Do you ever share a book? 2. Why is it important to ask questions in class? 
3. Do you like to answer questions? 3. How can students check their pronunciation? Explain. 


e Succeeding in School في المدرسة‎ 


Ways to Succeed جlجilا‎ Jئاسو‎ 


e 


A. Set goals. B. Participate in class. C. Take notes. D. Study at home. 


اس وھ 


١ دك‎ 


سے لاق | 


2 


E. Pass a test. F. Ask for help. G. Make progress. H. Get good grades. 


: ark : lase E ا‎ 


5 أ ا 
wa he¬‏ ` = 


Taking a Test jlھتمٺل التقدم‎ 


90%-100% Outstanding 
80%-89%_ Very good 
?0%-79% Satisfactory 
60%-69%__ Barely passing 
0%-59%__ Fail 


Lee, Jung 
Score 55/40 


1. test booklet 2. answer sheet 3. Score 


u (|‏ ب ت أ 
Û 1 = 7|‏ 1 ک4 ا 1 i hi‏ ل و ا De‏ 
لادا 1 |= ا E‏ ار ا 


H 
1 lH 


ff your desk. J. Work on your own. K. Bubble in the answer. L. Check your work. 


۳ . a ۴ فت ل‎ Û i 2 5 

Ta 1‏ 1 آل کا TE EE‏ أ ف ة أ ي EL:‏ = د أ ا تضق ا 1 i i‏ 
طت اا ۹ که ال اا ل طا ك 2 - ۴ ٣‏ ا س 1 ا ٣ a‏ س = 

د 4 ™ ara‏ 1 گنی کم آھے ص 2 ا اھ : ہے ا . ت نے کےا 


l. Clear 


Ta 


M. Erase the mistake. N. Correct the mistake. O. Hand in your test. 


1 | س UR.‏ 
لد و تك افتحانلك E FF‏ أ 
ا 


ی اال 
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A Day at School ®‏ اليوم المد 


A. Enter the room. 


B. Turn on the lights. 


nN |‏ 
۴" لے لیے 


C. Walk to class. 


¬ 


D. Run to class. 


أ کف آآ ‏ 
ا سا xel‏ 


E. Lift / Pick up the books. 


8 
My; 


F. Carry the books. 


| 8 ک 


G. Deliver the books. 


| 


H. Take a break. 


J. Drink. 


K. Buy a snack. 


E. . i i 
و‎ ٠ - م‎ 


کی ای ± 


L. Have a conversation. 


خر چ فحاننا 


M. Go back to class, 


1 1 أ ال ا ق 


N. Throw away trash. 


O. Leave the roorn. 
أت که أ آ ت‎ 


اھ“ ج 


P. Turn 


نخ اة 


off the lights. 


Look at the pictures, 


Grammar Point: present continuous | 
Use be + verb + ing Describe what is happening. 
He Is walking. They are entering. A: They are entering the room. 


Note: He is running. They are leaving. B: He is walking. 11 


| 
ا 
1 


Everyday Conversation‏ ھج 


A. start a conversation | Tell me about | | It great. | fix J 


your job. computers.‏ ا ابدني الحديث 
B. make small talk —‏ 


دردشس 


__| It's a nice day. | 


C. compliment someone 


| جاملی شخصا‎ Thank you 


very much. 


u 


offer something 


Here. Use |‏ 1 و 8 OT oS‏ اغرض شنا 
د ْ 2 ۱ E. thank someone‏ 


5 


| e شه‎ 


F. apologize 


ق 


[ 1 عدر 
to my party.‏ ۳ ےا G. accept an apology‏ 
H. invite someone 8 e 1 ۳7 lej‏ 


۰ GE: Fe 

٠ OK! I'll be 3»‏ چ e‏ ادعي أحدا 
CC there. |‏ سڪ 2 E‏ 
| 7 ڪا ڪڪ ۹ l. accept an invitation‏ 


1 
ê‏ 
#8 1 ا ا ي : اقبلي دعو 


J. decline an invitation 
ارفض دعوة‎ 


Yes, it is. 


e 


K. agree 
وافق‎ 

L. disagree 
اختلف‎ 


ا : سے سے 
This is a great‏ 


M. explain something jal 


اشرح شیا 


2 


check your understanding 
تاكدي من فهمك للكلام‎ 


This is a 
bad movie! | 


ی ا 


ı More vocabulary | Pair practice. Follow the directions. 


request: to ask for something | 1. Starta conversation with your partner. 
accept a compliment: to thank someone for a | 2. Make small talk with your partner. 
compliment | 3. Compliment each other. 


س چ چ ت ٍ 


12 


ننن نن نونز ةز نۈ نزن ت نن نخ ةةة ننن نن ةتوت زۈت 


Weather ھک‎ 


Temperature ةرlرحll درج‎ A Weather Nap خريطة أحواJ !لطت‎ 


Fahrenheit 1 2‏ .1 
درجة فهرنهایت 


ا 


Celsius 
) درجة منويه‎ 


3. hot 


أcoo‏ .5 
ا 
cold‏ .6 
پار د 


7. freezing 
بارد جدا‎ 


0 


degrees 
دز جاٿا‎ 


9. sunny / clear 11. raining 
ممطر مشمس / صافی‎ 
10. cloudy 12. snowing 
يتساقط الثلج غائم‎ 


Weather Conditions تiطئا‎ Jاوحأ‎ 


| 13. heat wave 16. thunderstorm 19. dust storm 22. ICY 


جليدي عاصفة ترابية عاصفة رعدية موجة حارة | 
smoggy 17. lightning 20. fogg 23. snowstorm / blizzard‏ .14 | 
عاصفة ثلجية / عاصفة ثلجية شديدة ضبابي برق ضباب محمَل بدخان 
humid 18. windy 21. hailstorm‏ .15 
عاصفة من البرد شدید الرياح رطب 


س س س ی س س و ا د ما ل ل ل د ل س س س ل — 
ا ا = - س 


| Pair practice. Make new conversations. 


1 ager 


| Ways to talk about the weather 


o, 


, Its sunny in Dallas. A: What's the weather like in Chicago? 

ı What's the temperature? | B: Its raining and it's cold. It's 30 degrees. 

| Its 108. They're having a heat wave. ا‎ 13 
| 

| 


The Telephone‏ ج 


| © 


e-1 
ای ا ا‎ 


I'll be home by 6:00. 


Hello? Hello? 
Can you hear me? 


1. receiver / handset 4. phone line 7. pound key 10. charger 
شاحن مفتاح الباوند خط الهاتف / التليفون سفاعة الهاتف / التليفون‎ 
2. cord 5. key pad 8. cellular phone 11. strong signal 
إشارة قوية هاتف / تليفون محمول أو خلوي لوحة المفاتيح سلك الهاتف / التليفون‎ 
3. phone jack 6. star key 9. antenna 12. weak signal 
إشارة ضعيفة هوائي / إيريال مفتاح النجمة مَقبس الهاتف / التليفون‎ 


Hi, Bob. It's 
Joe. Call me. 


ت کک - 


MTOM TNF MEF 
SU Phone rd 


ا 


Internal calling made ey 


13. headset 15. calling card 17. answering machine 19. text message 
جهاز آلى لار على القكالمات بطاقة هاتفية / ثليفونية ([بطاقة مكالمات) سماعة راس بمیكروفون‎ E 
14. wireless headset 16. access number 18. voice message 
رسالة صوتية رقع الوصول سماعة راس لاسلكية بميكروفون‎ 
23) For customer 


City and 


Hi, Grandpa. 
ا‎ state, please. 


service, please‏ ر 
press 2.‏ ا 


ا 


20. Internet phone call 21. operator 22. directory assistance 23. automated phone 
الاستعلامات البدالة / السنتزال مكالمة هاتفية / تليفونية على‎ system 
نظام الهاتف / التليفون الالي الانترنت‎ 
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The Telephone ®‏ الهاتف / التليفون 


24. cordless phone 25. pay phone 26. TDD* 27. smart phone 
هاتف / تليفون ڏذکي جهاز هاتف / تليفون للمعوقين سمعيا هاتف / تليفون بالاجرة (تليفون عمومي) هاتف / تليفون لاسلكي‎ 
Reading a Phone Bill jوiılll‎ / قراءة فاتورة الھاتف‎ 
2 EY ت ھت س‎ 7 
فاتورة الهاتف / التليفرن‎ "F rtr Your Phone Company Statement = rtr 1 مكالمة خارجيه‎ 
Detober 8-Novembeêr 8, #010 ھ‎ 2 8 
29. area code 2 ان‎ : ıstomer Û 505-555-0090 33. country code 
فتاح المذطفة‎ : ‘CustomerID 505-555-gJog Linda Lopez e linda Lopez e 1 
شض قر 8 لمدطفة‎ LlSTOMEF 1 1 0 1212 Marble Lane رص البلذ‎ 
30. phone number Roswell, NM 88203 LONG DISTANCE CALLS 34. city code 


ِ NUMBER 


رمز المدينة LOCAL CALLS E CALLED WHERE‏ رقم الهاتف / التليفون 
local call oT 22s 585-1234 | New Yojatî 35. international call‏ .31 
مكالمة دولية E Ea EEE‏ مكالمة محلية 


A. Dial the phone number. B. Press “send”, C. Talk on the phone. D. Hang up. / Press’ end” 
اقفل السماعة / اكيس مفتاح "انه. تحدث في الهائف / التليفون. اکپس مفتاح ”ارسل “ اطلب (اضرب) رقم الهاتف / التليفون.‎ 


Making an Emergency Call iرlط‎ lla إجراء مكالمة فى‎ 


Please stay F 
on the line. j| 


There's a fire on 


Sth and Oak. 
E. Dial 911. F. Give your name. G. State the emergency. H. Stay on the line. 
.1 ١١ اقققار. عأ الخظر اذكر الحالة الطارئة. أعط/اذكر اسمك. اضرب (اطلب) رقم‎ 


*telecommunication device for the deaf 15 


TE TF TO A e eee 


| 


الأعداد الترتببية 


16th sixteenth 
السادس عشر‎ 
17th seventeenth 
السابع عشر‎ 
18th eighteenth 
الثامن عشر‎ 
19th nineteenth 
التاسع عشر‎ 
20th twentieth 
العشرون‎ 
21st twenty-first 
الواحد والعشرون‎ 
30th thirtieth 
الثادثون‎ 

40th fortieth 
الأربعون‎ 

SOth fiftieth 
الخمسون‎ 

60th sixtieth 
الستون‎ 

70th seventieth 
السبعون‎ 

80th eightieth 
اللمانون‎ 

9Oth ninetieth 
التسعون‎ 

100th one hundredth 
اوي‎ 

1,000th one thousandth 
الألفي‎ 


الأعداد 


Ordinal Numbers 


1st first 
الأول‎ 
And second 
الثاني‎ 

3rd third 
التالتث‎ 
4th fourth 
الرابع‎ 

Sth fifth 
الخامس‎ 
6th sixth 
السادس‎ 


7th seventh 


السابع 
8th eighth‏ 
التامن 

th ninth 
الاج‎ 


10th tenth 


الغاشر 


11th eleventh 


الحادي عر 


12th twelfth 


الثاني عشر 


13th thirteenth 


الثالثت عشر 


14th fourteenth 


الرايع عشر 


15th fifteenth 


الخاشن ”فر 


Roman Numerals oيilaورلا الأعداد‎ 


XXX =30 
XL=40 
Ll =50 
C =100 
D =500 
NM =1,000 


Vil=7 
VIl= 8 
x= 9 
K3 10 
X= 15 
XX = 20 


1 ا 

=2 
lIi=3 
VN =4 
د‎ 
VI =6 


SAN DIEGO 


Numbers 


235 miles 


هھ 


Cardinal Numbers ةılصألا الأعداد‎ 
0 


20 twenty 
عشرون‎ 
21 twenty-one 
واحد وعشرون‎ 
2A2 twenty-two 
اثنان وعشرون‎ 
23 twenty-three 
تلاتة وعشرون‎ 
24 twenty-four 
أربعة وعشرون‎ 
25 twenty-five 
خمسة وعشرون‎ 
30 thirty 
ثلاثون‎ 
40 forty 
أربعون‎ 
50 fifty 
خمسون‎ 
60 sixty 
ستون‎ 
70 seventy 
سبعون‎ 
80 eighty 
ثمانون‎ 
90 ninety 
تسعون‎ 
100 one hundred 
مائة‎ 
101 one hundred one 
مائة وواحد‎ 
1,000 one thousand 
الف‎ 
10,000 ten thousand 
غر لاف‎ 
100,000 one hundred thousand 
مائة الف‎ 
1,000,000 one million 
مليون‎ 
1,000,000,000 one billion 
بلیون (مليار)‎ 


Zêro 


eleven 
أحد عشر‎ 
twelve 
اثنا عشر‎ 
thirteen 
ناته شر‎ 
fourteen 
أربعة عشر‎ 
fifteen 
sixteen 
seventeen 
سبعة عشر‎ 
eighteen 
ثمانية عشر‎ 
nineteen 


18 


19 


16 


17 


A. divide B. calculate 


احسډي اشد 
الكسور والکسور الiشريۂ Fractions and Decimals‏ 


D. convert 


1. one whole 2. one half 3. one third 4, one fourth 5. one eighth 
1: 0 2 = 5 1/3 = 3 1/4 = 25 1/8 = 5 
تمن اریم ثلث تصف و أخد کال‎ 


النسب المنوية 5٤٥ع٣‏ م۴ 


100 percent 100% 
(9) 15 percent 5% SES 
(10) 50 percent EM | | | | 
O sm ENT TTT TTT 
percent O | | | | | | | | | 


0% 10% 20% 30% 40% 50% 60 70% 80% 90% 100% 


6. calculator 8. 100 percent 10. 50 percent 12. 10 percent 


فالفتاقة ٠ة‏ يالائة ١ ٠ ٠‏ بالمائة آله حاسية 
decimal point 9. 75 percent 11. 25 percent‏ .7 
بعاد Measurement تlٺlaت Dimensions‏ 


r 
3 


Equivalencies 
` 12 inches = 1 foot 
3 feet = 1 yard 
1,760 yards = 1 mile 
1 inch = 2.54 centimeters 
1 yard = .91 meters 


13. ruler 15. inch [in.] 16. height 18. depth 1 mile = 1.6 kilometers 
 رطسم عمق ارتفاع و صة‎ 

14. centimeter [cm] 17. length 19. width 
عرض طول سنتيمتر [سم]‎ 


9. 1:15 
one-fifteen 
a quarter after one 
الواحدة وخمسة عشر دقيقة‎ 


one-forty-five 

a qUarter tO TWO 

الواحدة وخمسة واربعون دقيقة 
الثانية إلا ريع 


17. afternoon 


21. midnight 
متتصق الليل‎ 


one-ten 
ten after one 


الواحدة و کاس دقان 


one-forty 
twenty tO tWO 
الواحدة وأربعون دقيقة‎ 
الثائية إلا ثلث‎ 


20. night 
الليل‎ 


mır rm a a 


Pair practice. Make new conversations. 


A: What time do you wake up on weekdays? 


B: At 6:30 a.m. How about you? 
A: Il wake up at 7:00. 


| 
| 
| 
ا 
| 


2. minutes 3. seconds 


ثوان دقائق 


CEN: 


6. 1:00 7. 1:05 
one o'clock one-oh-five 
الساعة الواحدة‎ five after one 


الو أحدة وخمس دقائق 


one-twenty one-thirty 
twenty after one half past one 
الواحدة وثلاثون دقيقة الواحد وعشرون دقيقه‎ 
الواحدة والنضف الواحدة والثلث‎ 


Times of Day را4iلا أوقات‎ 


14. sunrise 15. morning 
الصباح شروق الشمس‎ 


18. sunset 19. evening 
Ways to talk about time 


I wake Up at 6:30 a.m. 
I wake up at 6:30 in the morning. 
I wake up at 6:30. 
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ن 


میچ چ 
Lak Seet‏ 
amon Streét‏ 
Lanyon Blvd.‏ 


rargate Blvd. 
Perreton Drive 
Lahumbus Bid. 


NOVEMBER 


rE WED TH FRI SAT 


25. daylight saving time 26. standard time 


MAS Î a a a 
التوقيت القياسي (الشتو ی( التوقيت الصيقي‎ 


Time Z0" مناطق التوقيت‎ 


E r 
CHICAGO +; 0 
e ج‎ 


WASHINGTON D.C. 
ATLANTA: 


. HONOLULU OCEAN 


= 2 


ATLANTIC 
ن‎ .. OCEAN 


27. Hawaii-Aleutian time 29. Pacific time 31. Central time 33. Atlantic time 


التوقيت الأطلنطى توقیت الو لايات الوسطى توقيت المحيط الهادئ (الباسيفيكي) توقیت هاوای - الوشیان 
Alaska time 30. Mountain time 32. Eastern timê 34. Newfoundland time‏ .28 
توقیت نیو قفاوندلاند توقيت الولايات الشرقية التوقيت الجبلى توقیت الاسکا 


Think about it. Discuss. 


1. What is your favorite time of day? Why? 
2. Do you think daylight saving time is a good idea? 
Why or why not? | 19 


Ask your classmates. Share the answers. 


۴ 
aaay mss 1 < 


1. When do you watch television? study? relax? 
2. Do you like to stay up after midnight? 
3. Do you like to wake up late on weekends? 


The Calendar 


5. today 
اليوم‎ 
6. tOMOrrOW 
الخد (غدا)‎ 
7. yesterday 
الأمس‎ 
Days of the Week 
أيام الأسبوع‎ 
8. Sunday 3 10) 11 12) 13) (14 15. week 
الأحد‎ SUN TUE WED THU FRI SAT أسبوع‎ 
9. Monday e 1 2 3| 1٠ E | 0 6َُِ 7 16. weekdays 
10. Tuesday ا > ا‎ E STS - أ‎ 17. weekend 
الث اء‎ : reg ۳ FA س‎ ed نهاية الاسته ع (عطلة نهاية‎ 
11. Wednesday الاسبوع)‎ 
الأريعاء أ‎ 
12. Thursday 
الخميس‎ 
13. Friday 
الجمعة‎ 
14. Saturday 
السبت‎ 
Frequency 
الترداد‎ 


„ every day / daily 
کل یوم / يومیا‎ 

. once a week 
مرة في الاأسبوع‎ 

. twice a week 
مرتان في الاسبوع‎ 


18. last week 
الاسبوع الماضي‎ NS 0 

19. this week 5 IA e 
الأسبوع الحالي‎ > Î a4 

20. next week 
الأسيوع القادم‎ 


SUN 


„ three times a week 
ثلاث مرات في الأسبوع‎ 


Ways to say the date 


Pair practice. Make new conversations. 


Today is May 10th. It's the tenth. 
Yesterday was May 9th. 
20 The party is on May 21st. 


A: The test is on Friday, June 14th. 
B: Did you say Friday, the fourteenth? 
A: Yes, the fourteenth. | 


ج 


دیسمبر / کانون الأول 


The Calendar 


Seasons 
فصول السنة‎ 


spring 

الربيع 
summer‏ 
الصيف 
fall / autumn‏ 
الخريف 

winter 

الشتاء 
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38. 


39. 


40. 


التقويم 


253 ¢ FEB CD MAR Months of the Year 
SUN MON TUE WED THU FRI SAT SUN MON TUE WED THU FRI SAT SUN MON TUE WED THU FRI SAT شهور السنة‎ 
E ا‎ 
10| 11| 12| 13 | 14| 15| 16 ينایر / كانون الثاني‎ 
n aS ا‎ 
| 25| 26| 27 | 28| 29| 30 ا ا ا‎ 
„. Marc 
(28 APR مارس / آذار‎ 
| SUN MON TUE WED THU FRI SAT SUN MON TUE WED THU ERI SAT 28. April 
Eel: 
29. May 
11| 12| 18| 14 |15 |16| |o 10| |12 | 18 | 14| 15 ماو / یار‎ 
18| 19| 20 |21 |22| 23| 24| | 16| 7| 8| 19 2 | 30. June 
| 25 | 26 |27 | 28| تخو‎ 
31. July 
يولیو / تموز‎ 
32. August 
33. September 
سبتمبر / آیلول‎ 
34. October 
أكتوبر / تشرين الأول‎ 
35. November 
SUN MON TUE WED THU FRI SAT نوفمبر / تشرين الثاني‎ 
36. December 


Ask your classmates. Share the answers. | 
1. What is your favorite day of the week? Why? 
2. What is your busiest day of the week? Why? 

| 3. What is your favorite season of the year? Why? 


Dictate to your partner. Take turns. 
A: Write Monday. 

B: /s it spelled M-o-n-d-a-y? 
A: Yes, that's right. 


الأعياد والمناسبات الخاصة 


JUNE 
EE 


E asserted tê Î 


II TE TI YH TB i 1F 


Î 50 Years 


ogether 


HH HE Ha 
: 38 28 27 9 1 


2. wedding 3. anniversary 
عید سنوي فرح / عرس عید میلاد‎ 
AUGUST 
I T3 
A BETE 
a1KTEFKTETETET 


TH TH 2Û ZÎ FÊ Û BÛ 
HHMI 


N e 
5. parent-teacher conference 6. vacation 7. religious holiday 8. legal holiday 
عید زر سمي عید د عطلة / أجازة اجتماع آباء-معلمین‎ 


Legal Holidayjs ةيaرلl الأعياد‎ 


Happy New Year! | 


ا 
a 0.‏ : 
EE‏ 


: و 


9. New Year's Day 12. Memorial Day 15. Columbus Day 18. Christmas 


أعياد الميلاد (الكريسماس) عید کولومبس عيد الذكرى عيد رأس السثة 
Martin Luther King Jr. Day 13. Fourth of July / 16. Veterans Day‏ .10 
سيد الان بين القاس Independence Day‏ غید مار تن لوث كغ جونيور 
Thanksgiving‏ .17 عيد الرابع من يوليو / عيد الاستقلال Presidents’ Day‏ .11 
عيد الشكر Labor Day‏ .14 عيد الرؤساء 
عيد العمال 
ع چڪ E ET E TT la‏ 
Pair practice. Make new conversations. | Ask your classmates. Share the answers.‏ | 
A: When is your birthday? | 1. What are the legal holidays in your native country?‏ | 
B: Its on January 31st. How about you? 2. When is Labor Day in your native country?‏ 
A: Its on December 22nd. | 3. When do you celebrate the New Year in your native country? |‏ ) 
| 
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س س 


Describing Things 


1. little hand 13. heavy box 


صندوق تقيل بد صغيرة 
big hand 14. light box‏ .2 
صندوق خفیفا يد كبيرة 


3. fast driver 15. same color 


نقس اللون (ألوان مشابهة) سائق مسرع 
slow driver 16. different colors‏ .4 

ألوان مختلفة سائق بطي ۽ 
hard chair 17. good dog‏ .5 

کلب مطیع مقعد جامد (قاسي) 
soft chair 18. bad dog‏ .6 

کلب غير مط قرو ا 


7. thick book 19. expensive ring 


خاتم غالي كتاب سميك (غليظ) 
thin book 20. cheap ring‏ .8 
خرش کتاب رقیق (رفیع) 
full glass 21. beautiful view‏ .9 
منظر بديع کاس ممتلیئٰ 
empty glass 22. ugly view‏ .10 
منظر قبیج کاس فارغ 


11. noisy children / 23. easy problem 


loud children اة هة‎ 
اطفال مزعجون‎ : 
24. difficult problem / 
12. quiet children hard problem 
مسألة صعبة أطفال هادئون‎ 


Ask your classmates. Share the answers. Use the new words. 


1. Are you a slow driver or a fast driver? Look at page 150-151. Describe the things you see. 
2. Do you prefer a hard bed or a soft bed? A: The street is hard. 


| 3. Do you like loud parties or quiet parties? | B: The truck is heavy. | 23 


ا 


س ج ب _- > 


الألوان 


Neutral Colors الألوان المحايد5‎ 


13. black 
اسو د‎ 
14. white 
أبیض‎ 
15. gray 
رمادي‎ 
16. cream / ivory 
أصفر باهت / عاجي‎ 
17. brown 
18. beige / tan 
بيج / أسمر مائل إلى الصفرة‎ 


mg‏ = ن 


Use the new words. Look at pages 86-87. 
Take turns naming the colors you see. 

A: His shirt is blue. 

B: Her shoes are white. 


کک ی وی یی ی ی یی ری ی 


pink 


زر ديا 


. violet 


بنجي 


. turquoise 


فیروزي / ترکواز 
dark blue‏ 
أزرق غامق 
light blue‏ 
أزرق فاتح 

bright blue 
ازرق لامع‎ 


Ask your classmates. Share the answers. 


7. 


10. 


11. 


12. 


1. What colors are you wearing today? 
2. What colors do you like? 
3. |s there a color you don't like? What is it? 


yellow 
أصفر‎ 


. blue 


ازرق 


. orange 


بر تقالي 


. green 


أخضر 
purple‏ 
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Prepositions‏ حروف الجر 


1. The yellow sweaters are on the left. 7. The white sweater is in front of the black sweater. 
البلوفر (الكنزة) الأبيض أمام البلوفر (الكنزة) الاسود. البلوفرات (الكنزات) الصفراء على الجهة اليسرى‎ 

2. The purple sweaters are in the middle. 8. The black sweater is behind the white sweater. 
البلوفر (الكنزة) الأسود خلف البلوفر (الكنزة) الاأبيض. البلوفرات (الكنزات) الأرجوانية في الجهة الوسطى.‎ 

3. The brown sweaters are on the right. 9. The orange sweater is on the gray sweater. 
البلوفر (الكنزة) البرتقالي فوق/على البلوفر (الكذزة) الرمادي. البلوفرات (الكنزات) البنية على الجهة اليمنى.‎ 

4. The red sweaters are above the blue sweaters. 10. The violet sweater is next to the gray sweater. 
البلوفر (الكنزة) البنفسجي بجانب البلوفر (الكنزة) الرمادي. البلوفرات (الكنزات) الحمراء فوق البلوفرات (الكنزات) الزرقاء.‎ 

5. The blue sweaters are below the red sweaters. 11. The gray sweater is under the orange sweater. 
البلوفر (الكنزة) الرمادي تحت البلوفر (الكنزة) البرتقالي. البلوفرات (الكنزات) الزرقاء تحت/أسفل البلوفرات (الكنزات) الحمراء.‎ 

6. The turquoise sweater is in the box. 12. The green sweater is between the pink sweaters. 

البلوفر (الكنزة) الاخضر بين البلوفرات (الكنزات) الوردية. البلوفر (الكنزة) الفيروزي في/داخل الصندوق. 


و س د 


Role play. Make new conversations. 


More vocabulary 


near: in the same area 
far from: not near 


A: Excuse me. Where are the red sweaters? 
B: They're on the left, above the blue sweaters. 
A: Thanks very much. ا‎ 25 


a 
د مس‎ asas 


النقود 


1. ŞOES 3. $.10 = 10¢ 5. $.50 = 50C 
a penny / 1 cent a dime / 10 cents a half dollar 
| سنتات بيني / سنت واحد‎ ٠١ / نصف دو لار ديم‎ 
٠ 2. $.05 = 5¢ 4. $.25 = 25¢ 6. $1.00 
Î a nickel / 5 cents a quarter / 25 cents a dollar coin 
سنتا نکل / ۵ سنتات‎ ۲١ / عملة دولار فضي گوارتر (ربع دولار)‎ 


Ee J 


FLéS972615 8 


w, 0 
i F29810245# 


7. $5.00 8. $5.00 9, $10.00 
a dollar five dollars ten dollars 
عشرة دولارات خمسة دولارات دولار‎ 


e. rT س‎ 
SIRE TDS AG TEES 
IEEIKWHEETICY 


r IR230830604 


10. $20.00 11. $50.00 12. $5100.00 
twenty dollars fifty dollars one hundred dollars 
مائة دولار خمسون دولارا عشرون دولارا‎ 


Do you have 
change for a dollar? @ 


A. Get change. B. Borrow money. C. Lend money. D. Pay back the money. 
سدد النقود: اقزرض / سلف نقودا. اقترض / استلف نقودا. اخصل على فكة.‎ 


Pair practice. Make new conversations. Think about it. Discuss. 
A: Do you have change for a dollar? 
B: Sure. How about two quarters and five dimes? 


| 26 A: Perfect! 


2. |s it better to carry a dollar or four quarters? Why? 
3. Do you prefer dollar coins or dollar bills? Why? 


au ams E1 ex amas a EFE aE Lr 


1. |s it a good idea to lend money to a friend? Why or why not? 
| 


3 FE SIONALFRST BANE 


م“ ےا 


۳ [ اک م 
آ ا a‏ - 
ف e‏ 1 ا 0 به ف ف 
ا بلي 2 2 
ا کے ا 
TFET SEE 1%‏ :7 
YE E‏ 


B. use a credit card C. use a debit card 


E. use a gift card F. cash a traveler's check 
یصرف شیکا سیاحیا يستخدم بطاقة إهداء پحرر شيكا (شخصيا)‎ 


OL : 
Lamp Shop 4 0 ۰ 


1 lamp @ $12.50 


1 @ 1 lamp @ $12.50 
Subtotal gz; 00 
Tax 


TOTAL DUE 


1. price tag 3. sale price 5. SKU number 7. price / cost 9. total 
المجموع / الإجمالي السعر / التكلفة رقم تعريف السلعة (لا5۸) سعر التنزيلات (المخفض) بطاقة السعر‎ 
2. regular price 4. bar code 6. receipt 8. sales tax 10. cash register 
آلة تسجيل النقود ضريبة مبيعات الإيصال / الوصل شفرة القضبان السعر العادي‎ 


I 
0 tt 2 


G. buy / pay for H. return 
ترجع / ترد تشتري / تدفع حساب...‎ 


۴ a N E EN. 
0 TaN 


1 8 xarê" 
Û ûû lpr pI O EF A FF zg FÎ i 


TE E Hî Af F FE Raa: 


3. matching 5. navy blue 


ا E‏ 1 ا 
TT‏ قمطانقا ١‏ 
ای ا کی اا 


4. disappointed 6. happy 


i= ٣ E 
سبدتا الشعوزر بتخنية امل‎ 


سے 


Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 
1. Who is the woman shopping for? 


2. Does she buy matching sweaters or 
different sweaters? 


3. How does Anya feel about her green 
sweater? What does she do? 


4. What does Manda do with her sweater? 


@ Read the story. 


Same and Different 


Mrs. Kumar likes to shop for her twins. 
Today she's looking at sweaters. There are 
many different colors on sale. Mrs. Kumar 
chooses two matching green sweaters. 


The next day, Manda and Anya open 
their gifts. Manda likes the green sweater, 
but Anya is disappointed. Mrs. Kumar 
understands the problem. Anya wants 
to be different. 


Manda keeps her sweater. But Anya 
goes to the store. She exchanges her 
green sweater for a navy blue sweater. 
It's an easy answer to Anya's problem. 
Now the twins can be warm, happy, 
and different. 


نتت BSI aii e‏ توت س 


Think about it. 


1. Do you like to shop for other people? 
Why or why not? 


2. Imagine you are Anya. Would you keep 
the sweater or exchange it? Why? 
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Adults and Children 


1. man 


2, woman 


أ3 سز افق 


3. women 
4. men 


5. senior citizen 


اہین کے 


Listen and point. Take turns. Dictate to your partner. Take turns. 


A: Point to a woman. A: Write woman. 
B: Point to a senior citizen, B: /s that spelled w-o-m-a-n? 
A: Point to an infant. l| A: Yes, that's right, woman. 


6. infant 


7. baby 


5 
. انا 


8. toddler 


غ 
= 


9. 6-year-old boy 


10-year-old girl 


آد ت از 


11. teenager / teen 


سے چ 


1 س 1 أ ا 


| Pair practice. Make new conversations. 
13 - 19 years old = teenager A: How old is Sandra? 
18+ years old = adult . B: She’ thirteen years old. 
62+ years old = senior citizen A: Wow, she's a teenager now! 


Ways to talk about age 

1 month - 3 months old = infant 
18 months - 3 years old = toddler 
3 years old - 12 years old = child 


2. middle-aged 
متوسط()‎ 

3. elderly 
عجوز / مسن(ة)‎ 


Height Jرط¦il‎ 
4. tall 
طويل(ة)‎ 
5. average height 
متوسط(ة) الطول‎ 
6. short 
سیر‎ 


Weight jjl 


7. heavy / fat 
يدین(ة)‎ 
8. average weight 


متوسط(ة) الوزن 
thin / slender SS N LLNS TE‏ .9 
1 ا 8 E‏ 3 ب 1 1 i‏ 2 ا 9 د ` : ۴ : 18 
yr ld 0‏ تخي /رة) 


Disabilities jçall تڻلlح‎ 

10. physically challenged 
عاجز(ة)‎ 

11. sight impaired / blind 
ضریر (ة)‎ 

12. hearing impaired / deaf 
أصحَ / صمَاء‎ 


Appearance رظal‎ 


13. attractive 14. cute 15. pregnant 16. mole 17. pierced ear 
أذن مثقوبة شامة /ر خال حامل جميل(5) وسيم(5)‎ 
18. tattoo 
وشم‎ 


Ways to describe people 


Use the new words. Look at pages 2-3. 


He's a heavy, young man. | Describe the people and point. Take turns. 
| She's a pregnant woman with a mole. | A: Hesa tall, thin, middle-aged man. 
32 He's sight impaired. | B: She a short, average-weight young woman. 


16. black hair 21. comb 
شط شع اسود‎ 
17. blond hair 22. brush 
فر شاة شعر اشقر‎ 
18. brown hair 23. blow dryer 
مجفف شعر بالهواء شعر بني‎ 
19. rollers الساخق. روا‎ 
بکرات شعر‎ 
20. SCÎSSOrS 
شض‎ 


D. color hair / dye hair 
يلؤن (يصبغ) الشعر‎ 


A: Ineed a new hairstyle. 


11. curly hair 
12. bald 
أصلع‎ 
13. gray hair 
شعر شائب (ابیض)‎ 
14. corn rOWS 
تضفير الشعر على فروة الرأس‎ 
15. red hair 
شعر أحمر‎ 


C. set hair 
يصفف الشعر‎ 


B: How about short and straight? ) 
A: Great. Do you think I should dye it? 33 


Role play. Talk to a stylist. 


sideburns 
السيلة الخدية (سوالف)‎ 
bangs 

ا 


. straight hair 


شعر ناغم 
wavy hair‏ 


B. perm hair 
يموج الشعر‎ 


7. 


8. 


10. 


„ short hair 

. sShoulder-length hair 
شعر واصل للكتف‎ 

„. long hair 

شعر طويل 

. part 

فرق الشعر 

. mustache 


شارب / شنب 


تصفيف الشعر ١إأجH‏ عارSt‏ 


„ cut hair 


Ways to talk about hair 


Describe hair in this order: length, style, and then color. 


She has long, straight, brown hair. 


العائلات 


کد 


[GRANDPARENTS | 


Tim Lee's Family 


E EERE HEE 1 1 iN j‏ جد 


س 


ل 


أت 


ا 
ات 


بنت/ابن عم(ة)/خال(ة) 


mother-in-law I 1 
Ana Garcia's Family 


کد د 


father-in-law 


ت 


wife 
زوجة‎ 
husband 
روج‎ 


daughter 


sister-in-law 

سلفة (أخت الزوج أو الزوجة / 
زوجة الأخ) 
brother-in-law‏ 

سلف ([أخو الزوج او الزوجة / 
زوج الآاخت) 

niece 

اينة الأخ أو الأخت 
nephew‏ 

ابن الأخ أو الأخت 


More VSB Ana is Tito's wife. 


Tim is Min and Lu's grandson. Ana is Eva and Sam's daughter-in-law. 
Lily and Emily are Min and Lu's granddaughters. Carlos is Eva and Sam's son-in-law. 


Alex is Min's youngest grandchild. 


. grandmother 
. grandfather ٤ ا‎ ٤ ٤ ا‎ @ E 
. mother 
. father 

. Sister 


„ brother 


„ Cousin 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17 


18. 


19. 


[ 
| 
1 


Families‏ اللات 


20. married couple 
شخصان متزوجان‎ 
21. divorced couple 
شخصان مطلقان‎ 
22. single mother 

ام عزباء 
single father‏ .23 
أب أعزب 


24, remarried 
متزوج للمرة التانيه‎ 
25. stepfather 
زوج الام‎ 
26. stepmother 
زوجة الأب‎ 
27. half sister 
28. half brother 
ت‎ a 7 29. stepsister 


أخت من زوجة الأب أو زوج الام 
stepbrother‏ .30 
أخ من زوجة الأب أو زوج الام 


More vocabulary 


| Look at the pictures. 
Bruce is Carol's former husband or ex-husband. Name the people. 
Carol is Bruce's former wife or ex-wife. A: Who is Lisa's half sister? 


Lisa is the stepdaughter of both Rick and Sue. B: Mary is. Who is Lisa's stepsister? | 35 


رعاية الأطفال ودور الوالدين 


سے ۔ 


A. hold 
يحمل الطفل‎ 


C. feed 
يطعم‎ 


a 


G. change a diaper 
تغْيّر الحفاض‎ 


I. comfort L. buckle up 


يحزم / يربط حزام الأمان تؤدب تریح / تهدئ 


ت ا . 
I~‏ = 1 


M. play with N. read to O. sing a lullaby P. kiss goodnight 
يقبله متمنیا له نوما مریحا تغني له ترئيمة لتنويمه يقرا له تلعب معه‎ 


Look at the pictures. | Ask your classmates. Share the answers. 
Describe what is happening. 1. Do you like to take care of children? 


A: She's changing her baby's diaper, 2. Do you prefer to read to children or play with them? 
B: He's kissing his son goodnight. 3. Can you sing a lullaby? Which one? 


36 


„ baby lotion 
ول طفل‎ 


„ baby powder 


بو در ة أطفال 


wipes 
مناديل للتنظيف‎ 


teething ring 
rattle 

night light 

ضوء ليلي (نور سهاري) 
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15. 


25. 


26. 


27. 


Childcare and Parenting ® 


9. safety pins 
دبابیس آمان‎ 
10. disposable diaper 
حفاض يلقى بعد الاستعمال‎ 
11. training pants 
بنطلؤن أطفال سهل الخلع‎ 
12. potty seat 
نو نية للأطفال‎ 


22. nursery rhymes 
أغاني تقليدية للأطفال‎ 
23. teddy bear 
ذد محشوة‎ 
24. pacifier 
۳ 5 ت‎ = 


Think about it. Discuss.” 
1. How can parents discipline toddlers? teens? 
2. What are some things you can say to praise a child? 
3. Why are nursery rhymes important for young children? 


5. bib 
فوطة صدرية‎ 
6. high chair 
گرسي مرنفع‎ 
7. diaper pail 
دلو الحفاضاتث‎ 
8. cloth diaper 
حفاضات من القماش‎ 


19. car safety seat 
كرسي أمان لسلامة الأطفال بالسيارة‎ 


20. carriage 
عربة أطفال‎ 


21. rocking chair 
ګرسي هزاز‎ 


رعاية الأطفال ودور الوالدين 


1. bottle 

زجاجة رضاعة 
nipple‏ .2 

حلمة زجاجة الرضاعة 


3. formula 


٠‏ بديل لبن الأم (حليب مستحضر) 


4. baby food 
غذاء الأطفال‎ 


16. baby bag 
نة سكا نالفل‎ 


17. baby carrier 
اة أمنغال‎ 


18. stroller 
متنز هة للأطفال‎ 


Dictate to your partner. Take turns. 


A: Write pacifier. 


B: Was that pacifier, p-a-c-i-f-i-e-r? 


A: Yes, thats right. 


الأعمال اليومية الروتينية 


bU An | 


A. wake up F. make lunch J. go to class 
تذهب إلى حجرة الصف تحضر و جبة الغداء يستیقظ‎ 
B. get up G. take the children to school / K. work 
تقوم من الستريز‎ drop off the kids 8 
/ يوصل (يأخذ) الأطفال إلى المدرسة‎ 
C. take a shower ل ا ا 1 افر اة‎ L. go to the grocery store 
تذهب إلى محل البقالة تستحم‎ 


H. take the bus to school 
تأخذ (تركب) الاوتوبيس إلى المذرسة‎ 
(تركب) الاوتوبيس إلى المدرسهة بسن انه‎ 
I. drive to work / go to work 


E. eat breakfast فة الفمياة إلى قان التق ر تشي إلى الس‎ N. leave work 
يغادر العمل يتناولون الإفطار‎ 


D. get dressed M. pick up the kids 


تف لقال سن الكد س 


a eee ea > ا‎ 


سس 


Grammar Point: third person singular These verbs are different (irregular): 


For he and she, add -s or -es to the verb: Be: She is in school at 10:00 a.m. 
| He wakes up. He watches TV Have: He has dinner at 6:30 p.m. 
38 He gets up. She goes to the store. 


س س م س و و 


CC TN Pp : 
DLL! "1 


-—-— نے 


الأعمال اليومية الروتينية 


O. clean the house S. have dinner / eat dinner W. check email 

تطلع على البريد الإلكتروني يتناولون العشاء ينظفون المنزل 
P. exercise T. do homework X. watch TV‏ 

يشاهد التلفيزيون يعمل الواجب المدرسي يمارس رياضة 
Q. cook dinner / make dinner U. relax Y. go to bed‏ 

يذهب / تذهب للفراش يسترخي تطبخ العشاء / تحضر العشاء 
R. come home / get home V. read the paper Z. go to sleep‏ 

ينام / تنام تقرأً الصحيفة يرجع / يصل الى المئزل 


Ask your classmates. Share the answers. 


1. Who cooks dinner in your family? 
2. Who goes to the grocery store? 


| 3. Who goes to work? 39 


= — ”< ججج د س i‏ 


Pair practice. Make new conversations. 


A: When does he go to work? 
B: He goes to work at 8:00 a.m. When does she go to class? 
A: She goes to class at 10:00 a.m. 


Life Events and Documents الأحداث والوثائق الحياتيه‎ 


` REGISTRO CIVIL 
` Acta de Nacimiêénto 


0 & pee PEREZ DE LON Eiêza¥s 


DLrOB:1 REE: 


re irl 
Joka da HazlmaAaeta 


شهادة صباادد 


B. start school 
يدخل المدرسة‎ 


DEPARTMENT OF 
IMMIGRATION 


01-5-1935 


2. Resident Alien card / 
green card 
بطاقة إقامة دائمة / البطاقة‎ 


ا 2 


C. immigrate 
يهاجر / يهاجرون‎ 
شهادة دبلوم‎ 


(4 WHCALIFORN AES 


DRIVER LICENSE 


MOG [GE 


4. driver's license 


E. la to we 
يحصل على وظيفة يتعلم قيادة السيارة‎ 


6. Certificate of Naturalization 


شهادة جنسية يقع في غرام فتاة يصبح مواطنا 
Grammar Point: past tense | These verbs are different (irregular):‏ 
be-was go - went buy - bought‏ | ۽„ | start immigrate retire‏ 
learn >» +ed graduate die | get-got have - had‏ 


travel | become - became fall - fell 


Life Events and Documents‏ الاحداث والوثائق الحياتيه 


Bachelor of Science we 


2 د‎ E : ECE 
I. go to college J. get engaged 
شهادة جامعية یخطب حبببته يلتحق بالجامعة‎ 


ا ا چ س کر 


liy 24, 159 
LSS EEE 


UFFEEEEES TILEY 


8. marriage license 
K. get married i FEE EE ar 
عفد رو ج‎ 


يتزوج 
BFT/1965‏ 


aa 


BEET ۴ . م‎ IT 
1 i 1 : ا‎ 1 6 ty 
1 3 E س‎ 1 u ر‎ : 1 
ر ۴ 1 0 “ب‎ 8 
^3 2 ۴ ق‎ 1 


١ 
ا کے ا ا‎ 


M. buy a home N. become a grandparent 
پصيزر جدا يشتري مذز لا‎ 


10. passport 
جواز سفر‎ 


O. retire P. travel 
يتقا عد‎ : 


Q. volunteer R. die 11. death certificate 
شهادة وفاة یتوفی / يموت يتطوع‎ 
More vocabulary | Ask your classmates. Share the answers. | 
When a husband dies, his wife becomes a widow. 1. When did you start school? 
When a wife dies, her husband becomes a widower. 2. When did you get your first job? 
3. Do you want to travel? 41 


ا ا 


بب ب vvv‏ 


Use the new words. 
Look at pages 40-41. Describe what each person is feeling. 


| 
| A: Martin is excited. 


B: Martin's mother is proud. 


1. hot 


شاعر بالحَرَّ / حرّان 


2. thirsty 


3. sleepy 


نعسان 


4. cold 


شاعر بالبرد / بردان 


5. hungry 


جائع / جوعان 


6. full / satisfied 


ممتلئ / شبغان 


7. disgusted 


مشمئز(ة) 


8. calm 


هادئ(ة) 


9, uncomfortable 


غير مرتاج 


10. nervous 


متوتر(ة) 


11. in pain 


متال(ة) / مصاب() بالم 


12. sick 


مريض(5) 


13. worried 


قلق(ة) 


14. well 


معافى / معافية 


15. relieved 


منفر ج(ة) 


16. hurt 


مكسور الخاطر 


17. lonely 


و حبذ 


۳ 7 


18. in love 


Pair practice. Make new conversations. 
A: How are you doing? 

B: /'m hungry. How about you? 

A: I'm hungry and thirsty, too! 


42 


Feelings 


19. sad 

کز ین 
homesick‏ .20 

مشتاق إلى الوطن / 

شاعر بالحنين للوطن 
proud‏ .21 

فخور(ة) 


22. excited 
مقار‎ 

23. scared / afraid 
خائف/ متخوف‎ 

24. embarrassed 
محر ج‎ 


25. bored 
مصاب بالملل / مسوم‎ 


confused 


1 


سکدار 


27. frustrated 
محبط‎ 


26 


تھ 


28. upset 


29. angry 


30 


ټ 


surprised 
مقذ هشن‎ 
31. happy 
سشعید / مسرور‎ | 
32. tired | 


مرهق / تعبان 


e E ri r ea 


Ask your classmates. Share the answers. | More vocabulary 


1 
| 
| 1. Do you ever feel homesick? exhausted: very tired overjoyed: very happy | 
2. What makes you feel frustrated? | furious: very angry starving: very hungry | 


aa a wsererryeya r 11 


3. Describe a time when you were very happy. . humiliated: very embarrassed terrified: very scared 


تسي 


2% 
ا 
@ 
ع 
ا ك 
2 
2 
E 3‏ 
n‏ 
HE‏ 
7 ج 

ay 
6 
u 7 
ت‎ 
ا‎ 
5 

E 
چت‎ 
0 
کک‎ ^[ 
> 


2. baseball game 
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ا ا 


5. glad 


ر 


1 


opinlon 
تي‎ 


سے 


يه 


3. 


TR‏ اد ا 
E r‏ 


اجتماع شمل 


ال 


A Family Reunion 


ع نے ےا 


Look at the picture. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. How many relatives are there at this 
reunion? 


2. How many children are there? Which 
children are misbehaving? 


3. What are people doing at this reunion? 


A Family Reunion 


Ben Lu has a lot of relatives and they're 
all at his house. Today is the Lu family 
reunion. 


There is a lot of good food. There are 
also balloons and a banner. And this year 
there are four new babies! 


People are having a good time at the 
reunion. Ben's grandfather and his aunt 
are talking about the baseball game. His 
cousins are laughing. His mother-in-law 
is giving her opinion. And many of the 
children are misbehaving. 

Ben looks at his family and smiles. 

He loves his relatives, but he's glad the 
reunion is once a year. 


iii 


Think about it. 


1. Do you like to have large parties? Why 
or why not? 


2. Imagine you see a little girl at a party. 


She's misbehaving. What do you do? 
What do you say? 


ww, " 
لے‎ 


| think large 
families are be 


r 


st. 


خخ ل The‏ 2 


و د 
ا A‏ 0 
I TER‏ 


1. roof 
bedroom 
door 
bathroom 
kitchen 


floor 


dining area 


0. 
| 
: E 


9 5 
س 


د 


1 


i BKE IE" 
dd E RR FF 
1 


n‏ ا 


e 


Listen and aihÊ Take t turns. | Dictate to your partner. Take turns. 
: Point to the kitchen. | A: Write kitchen. 


Point to the living room, ı B: Was that k-i-t-c-h-e-n? 
40 Point to the basement. ı A: Yes, that’ right, kitchen. 


9. kids' bedroom 


: 
لله ع : 
ر ا ت سے 


i 
سالا | اتال‎ 


12. living room 


1 î ™ i 


انا 


a i EE E aga rE 3: 
2 4 


E E O LEE EEE E E Ea E E BEE O EEE LE ALLEL O O SEE ae A REHT a E‏ م 


Ways to give locations Pair practice. Make new conversations. | 
I'm home. A: Where's the man? ` | 
/ I'm in the kitchen. , B: He“ in the attic. Where's the teenager? | 
I'm on the roof, A: She's in the laundry room. | 


البحث عن منزل 


jJgzqen apr. NortnLıgnt Abb iati 
Cun Pnparment For Ren) %250; "0 Abbreviations _ 
Jtil incl 2 bdrm 2ba city apt rool, fitne. 4P = apartment 
ES 1050/mo | util ino  feenter Ct parm=b 
West Rentals 5-5 E shopping. rm = bedroom 
1 Bedroom Call | 219-993-4 ba = bathroom 
$900 / Month t For Ren E u rii 
Call for info: | id city apt 2 Dover Apt: kit = kitchen 
818-555-4949 sor unit. enial Plaza | 1-3 BR. Hı yd = yard 
1L 2. classified ad util = utilities 
اعاسن ضلو لبا في صحيفة ع ص المئزل ل للبيع غل 1 انر نتا‎ incl = included 
mo = month 


furn = furnished 
unfurn = unfurnished 
mgr = manager 
eves = evenings 


3. furnished apartment 


hb . ا‎ o ٠ ا‎ | 


E Rp 
EE 


ERE 


1 س‎ 
ا‎ 
i 11 ر ج‎ 2 ۳ 
ب‎ : E ttt ptt Ir ا ا‎ riztieterziaia za me EE 8ش ا‎ 
ETE E EE E erat, SEET SEE A EE ana REE E aa E 


Water TTT Phone Cable DSL 


5. utilities 
شر قف‎ 


Renting an Apartment استنجار ژشځَ‎ 


B. Ask about the features. 
تسال عن المميزات.‎ 


D. Sign the rental agreement. E: Pay the i and last month's rent. F. Move in. 
تنتقل إلى الشقه. تدفع إيجار الشهرين الأول والاخير. توقع عقد الإيجار.‎ 


More vocabulary | Ask your classmates. Share the answers. 


lease: a monthly or yearly rental agreement 1. How did you find your home? 
redecorate: to change the paint and furniture in a home 2. Do you like to paint or arrange furniture? 


48 move out: to pack and leave a home 3. Does gas or electricity cost more for you? 


ارده ی د ی سه 


البحث عن منزل 


Buying a House Jjiall ءlرش‎ 


G. Meet with a realtor. 
يقدم عرضا. یتفرچ على بیوت., يتقابل مع سمسار عقارات.‎ 


J. Geta loan. ۰ K. Take ownership. L. Make a mortgage payment. 
يسدد دفعة الرهن العقاري. يتولى / يحصل على الملكية. يحصل على قرض.‎ 


الانتقال إلى المنزل ہا ورNovi‏ 


l1. 
N. Unpack. 
تقوم بتفريغ الصناديق.‎ 


als TE CHES E EERO 
EEE NEE HEEE e 


P. Paint. Q. Arrange the furniture. R. Meet the neighbors. 


يقابل / تقابل الجيران. يرتب الأثاث. يدهن / يطلي. 


Ways to ask about a home's features 


Are utilities included? 
Is the kitchen large and sunny? 


Are the neighbors quiet? 


Role play. Talk to an apartment manager. 


A: Hi. fm calling about the apartment. 
B: OK. Its unfurnished and rent is $800 a month. 
A: Are utilities included? 


ہہ سس . o.‏ س ڇڪ ي ي ا ييي 2-2 


artments 


AR RM O 


0 Fourth Floor mm = 


1. apartment building 2. fire escape 3. playground 4. roof garden 
حديقة على السطح ملعب سلم النجاة من الحريق بناية شقق /عمارة سكنية‎ 


r 2 5 - 1 
ےک‎ 1 E e py 


5. intercom / speaker 7. vacancy sign 9. elevator 


11. mailboxes 


صنناديق للبريد مصنعد لافثة شقة خالية نظام اتصال داخلي (إنتركوم) 
tenant 8. manager / 10. stairs / stairway‏ .6 
سلالم / ذرج superintendent‏ سار ار گات 


مدير / مشرف 
الدور السفلي / التحتاني (البدروء) ٤٣م"‏ ء٥ك6a‏ 


1 HH i 
ج‎ 1 FEE 5 . 


۴ 0 


:: FF ۹ 8 
الاج‎ 


“ر 


i 


12. washer 14. big-screen TV 16. security gate 18. parking space 
مكان لوقوف السيارة بوابة أمن تلقيزيون بشاشة كبيرة غسالة‎ 
13. dryer 15. pool table 17. storage locker 19. security camera 
کامیرا للامن مخزن طاولة بلياردو مجففة‎ 
Grammar Point: there is / there are Look at the pictures. 


singular: there is plural: there are Describe the apartment building. 
There is a recreation room in the basement. . A: There a pool table in the recreation room. 
There are mailboxes in the lobby. B: There are parking spaces in the garage. 
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الشة 


أ 


کے سے 


20. balcony 22. swimming pool 24. alley 
زقاق مسبح / حمئام سباحة شرفة / بلكونة‎ 
21. courtyard 23. trash bin 
وعاء مهملات / صفيحة زبالة خوش / فناء / صحن الدار‎ 


HallwayٳJ‎ قJlgرل‎ ` Rental Office رıجlتll متب‎ 


FIRE EXIT 


` 


25. emergency exit 26. trash chute 27. landlord 28. lease / rental agreement 
عقد الإيجار احب الملك فتحة أنيوب الثفايات مخرج للطوارئ‎ 


An Apartment Entryway All Jخدم‎ 


31. buzzer 33. door chain 
30. key 32. peephole 34. dead-bolt lock 
قفل بمز لاج ثابت ثقب الباب / عين سحرية مفتاح‎ 


More vocabulary Role play. Talk to a landlord. 
upstairs: the floor(s) above you 
downstairs: the floor(s) below you 

fire exit: another name for emergency exit 


A: Is there a swimming pool in this complex? 
B: Yes, there is. Its near the courtyard. 
A: /s there... 


51 


Different Places to Live أماكن مختلفة للسكن‎ 


1 1 ۳ 
أ 


۳ ف 
فنلتدط صب جآ کا د الضاخنة ( الضصع اعے .| | ا اك و تط وة حصب نة 


1. the city / an urban area 2. the suburbs 3. a small town / a village 4. the country / a rural area 


6. townhouse 7. mobile home 


7 ك 


8. college dormitory / dorm 9. farm 10. ranch 


ن و A‏ 5 
س ا 1 ا ان 


11. senior housing 12. nursing home 13. shelter 


TN ES 


E‏ = ا ل ل س وو ا 


Think about it. Discuss. 
co-op: an apartment building owned by residents 1. What's good and bad about these places to live? 


| duplex: a house divided into two homes 2. How are small towns different from cities? 
52 , two-story house: a house with two floors 3. How do shelters help people in need? 


More vocabulary 


EIT TOIT EH 


reg 


A House and Yard‏ مذنزل 


Front Yard and House Jjiallو الفناء الامامى‎ Front Porch aيمlaiٺلا‎ (û 


e 
mE 
mea 
reg 
س‎ 
سس‎ 
er 
a 
— 
arm wt 
پس‎ 
س‎ 
وس‎ 


ي 


ا 
1 


1 


1. mailbox 4. gutter 7. garage door 10. storm door 13. porch light 
صنتو و , للب ند‎ l4 N E EE E a a 15 2 Nes 


2. front walk 5. chimney 8. driveway 11. front door 14. doorbell 


ا ا¡ الال ك ل EES ™ ae E E‏ ہے ب ا 


ت ات اس 


3. steps 6. satellite dish 9. gate 12. doorknob 15. screen door 


7 
۴.٦‏ ا ن ۹ i A EF ils‏ 
PFT E‏ ۹ رة إ اة ةذ الناة له کد تتناا 3 ناتاس ف | سل 

لالا کے إفف ل کے 1 1 2 ب e‏ سے ٤‏ س 


کا ر | 


0 
TI 1 ۳ 


”ت 


الفناء الخلفنى Backyard‏ 


س 


19. patio furniture 22. sprinkler 25. compost pile A. take a nap 


16. patio 


ڪ 


17. grill 20. flower bed 23. hammock 26. lawn B. garden 


table garden 


ااال | ت فل ار [" کے سے ٤‏ 3 . اھے۔ 2 EE‏ سے ےا 


18. sliding glass door 21. hose 24. garbage can 27. vege 


ا س الاس اسا ا ال کے د تالنتا إا ساقس 


e a‏ _ سے 
: + ت 
ج 
لل . 
: ا Em‏ 


ا سے و 


تخ تق س 
TEKIN 4‏ 


8 


| 
| 
| 
1 
2 


ان 


سے 


ً 
E 


e 
EN : 
E E <: 
أ‎ i 1 
۴ 3 [ 
1 ت‎ 


Pair practice. Make new conversations. 
A: Please move the blender. 


B: Sure. Do you want it in the cabinet? 


A: No, put it on the counter. 


ams i mw 


Ways to talk about location using on and in 


Use on for the counter, shelf, burner, stove, and 

cutting board. Its on the counter, Use in for the 

54 dishwasher, oven, sink, and drawer. Put it in the sink. 
| 


ا 
cabinet 8. dishwasher 15. toaster oven 22. counter‏ .1 
طاولة طويلة / منضدة فرن لتحميص الخبز غسالة صحون خزانه 
shelf 9. refrigerator 16. pot 23. drawer‏ .2 
درج / جارور قدر طبخ اة ت 
paper towels 10. freezer 17. teakettle 24. pan‏ .3 
طنجرة / مقلاة غلاية / يراد شاي حجرة التجميد في الثلاجة / فريزر منادیل ورق 
sink 11. coffeemaker 18. stove 25. electric mixer‏ ,4 
خلاط کهرباني موقد صانع قهوة گهربائي حوض 
dish rack 12. blender 19. burner 26. food processor‏ .5 
جهاز تحضير المأكولات مضرم خلاط رف أو صفاية صحون 
toaster 13. microwave 20. oven 27. cutting board‏ .6 
لوحة تقطيع فرن فرن میکروویف اة الغا (تو سك ) 
garbage disposal 14. electric can opener 21. broiler 28. mixing bowl‏ .7 
سلطانية للخلط مشو اة فتاحة علب كهربائية وعاء لتصريف النفايات 


7 


د2 


2 NS ea 


س 


۷ م 


ا 
8 
أ 


1. dish / plate 7. coffee mug 13. salt and pepper shakers 19. fan 

موجه مذرتا الملح والفلفل فنجان قهوة کبير طبق / صحن 
bowl 8. dining room chair 14. sugar bowl 20. platter‏ .2 

طبق کبیر مسطح اثاء للسكر كرسي حجرة الطعام سلطانية 
fork 9. dining room table 15. creamer 21. serving bowl‏ .3 

سلطائية (طبق) تخديم إناء للحليب طاولة خجرة الظعام / سفرة شوكة 
knife 10. napkin 16. teapot 22. hutch‏ .4 

خزانة البوفيه العلوية إبريق شاي مندیل ماندة سكين 
spoon 11. placemat 17. tray 23. vase‏ .5 

زهرية صينبة قطعة قماش مخرمة توضغ ثحت الطبق ملعقة 
teacup 12. tablecloth 18. light fixture 24. buffet‏ .6 

بوفیه / مقصف ضوء مثبت / تركيبة إنارة مفرش الطاولة فنجان للشاي 


Ways to make requests at the table Role play. Request items at the table. 
May ! have the sugar bowl? | A: What do you need? 
Would you pass the creamer, please? B: Could ! have a coffee mug? 


Could I have a coffee mug? A: Certainly. And would you... 


19. coffee table 


طاولة قهوة 
candle‏ .20 
candle holder‏ .21 
قاعدة الشمعة 
armchair / easy chair‏ .22 


كرسي ذو مسندین / فوتیه 
magazine holder‏ .23 

حامل الجر اند ومجاات 
carpet‏ .24 


* 
لنسکاے ت 


غرفة الجلوس (الصالة) 


13. fireplace 
فستو قد / مدفاأة‎ 


14. end table 
طاولة طرفية أو جانبية‎ 
15. floor lamp 
16. drapes 
ستائر‎ 
17. window 
نافذة / شبتاكف‎ 


18. sofa / couch 
كنبة / أريكة‎ 


More vocabulary 


light bulb: the light inside a lamp 
lampshade: the part of the lamp that covers the light bulb 
sofa cushions: the pillows that are part of the sofa 


A Living Room 


Cih 
ا‎ 


O : 


5 E LE 
سح ا‎ 2 


7. DVD player 
جهاز تشغيل أقراص فيديو رقمية‎ 
(دي في دي)‎ 

8. stereo system 


جهاز ستريو 
painting‏ .9 

لوحة فئية 
wall‏ .10 

جدار / حائط 
mantle‏ .11 

رف المستوقد (المدفاة) 
fire screen‏ .12 


Look at pages 44-45. Name the things in the room. 


1. love seat 
أريكة / كنبة مزدوجة‎ 
2. throw pillow 
وسادة كنبة للزينة‎ 
3. basket 
له‎ 
4. houseplant 
نبات منزلي‎ 
entertainment center 
رف الاجهزة الصوتية والمرئية‎ 
6. TV (television) 
تلفز يون‎ 


ا 


Use the new words. 


B: There's a carpet. 


| 
A: There a TV. 
! 


A Bathroom 2 


Ha a e E : 


E ar a E mar gs. . E: 


- nim e ES چوا اپب جک‎ 


1. hamper 8. faucet 15. towel rack 22. medicine cabinet 
دولاب أدوية حمالة فوط / مناشف حنفية سلة الملابس (سبت للغسيل)‎ 
2. bathtub 9. hot water 16. bath towel 23. toothbrush 
فرشاة أسنان منشفة للاستحمام ماء ساخن حوض الاستحمام (بانيو)‎ 
` 3, soap dish 10. cold water 17. hand towel 24. toothbrush holder 
اتاء الفرشاة الأسفان فوطة بد ماء: بار د شن فاو‎ 
4, soap 11. grab bar 18. mirror 25. sink 
خوط مر اة قضيب للتمسك صايون‎ 
5. rubber mat 12. tile 19. toilet paper 26. wastebasket 
سلة مهملات ورق توالیت بلاط / قيشاني يساطة أو حصیر ة مطاطية‎ | 
6. washcloth 13. showerhead 20. toilet brush 27. scale 
ميزان فرشاة التواليت زز اض الدش فوطة ر منشفة صغيرة‎ 
7. drain 14. shower curtain 21. toilet 28. bath mat 
حصيرة حمام توالت / مر حاض ستار الدش مصزف المياة / بلاعة‎ 


More vocabulary Ask your classmates. Share the answers. 


stall shower: a shower without a bathtub 1. Is your toothbrush on the sink or in the medicine cabinet? 
half bath: a bathroom with no shower or tub 2. Do you have a bathtub or a shower? 
linen closet: a closet for towels and sheets 3. Do you have a shower curtain or a shower door? 


<> کاو ت که 


22. rug 
ا‎ 
23. night table / nightstand 
طاولة جانبية / كومودینو‎ 
24. alarm clock | 
25. lamp 
مصباح (أباجورة)‎ 
26. lampshade 
قبعة أو شمسية المصباح‎ 
27. light switch 
مفتاح الضوء‎ 
28. outlet 
مأخذ التيار‎ 


a Ean a 
HADDAM 


LLLLLLLLHMLLENN 


تھ ھی ےک ١‏ ر ا کے ی اا س ا !8ف نت سسا کی ای 


e ر‎ 8 a j 
NY HM 


SE 


15. blanket 


16. quilt 
لحاقت‎ 
17. dust ruffle 


كشكشة مانعة للأتربة 
bed frame‏ .18 
قاعدة السرير 
box spring‏ 
mattress‏ .20 

مرتبة / فراش 
wood floor‏ .21 
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Ask your classmates. Share the answers. 


1. Do you prefer a hard or a soft mattress? 
2. Do you prefer mini-blinds or curtains? 
3. How many pillows do you like on your bed? 


7 eg HT TRE ا‎ ° 
" NEY N aa E LON LN 
ج‎ : 


ا 
1 


ی ¬ ا 
8 3 


mini-blinds 


ستائر معدئية أو خشبية صغيرة 


2. drawer 9. bed 
سریر / فراش درج / جارور‎ 
3. photos 10. headboard 
راس السرير صور فوتو غر افيه‎ 
4, picture frame 11. pillow 
وسادة / مخدة إطار للصور / برواز‎ 
5. closet 12. fitted sheet 
ضلا عة مقضلة دو لالب ا خزانة‎ 
6. full-length mirror 13. flat sheet 
ملا عة مرأة كاملة الطول‎ 
7. curtains 14. pillowcase 
كيس وسادة / مخدة ستائر‎ 
Look at the pictures. 
Describe the bedroom. 
| A: There a lamp on the nightstand. 
58 B: There's a mirror in the closet. 


1۴ mr ا‎ ۴ EAR 1 
1 A 7 E EEN 


1. dresser / bureau 8. 


The Kids’ Bedroom 2‏ غرفة نوم الأطفال 


Ta 
٠ 
8 


سے 
e‏ 


21 


Furniture and Accessories تIرlguصکly أثاث‎ Toys and Games بlڪن, لعب‎ 
1. changing table 7. baby monitor 12. ball 18. dollhouse 
بیت للدمی رة اذا مر اقبة الطفل طاولة لتغيير ملابس الصف‎ 
2. changing pad 8. wallpaper 13. coloring book 19. blocks 
مکعبات کتاب تلوین ورق حائط لبادة لتغيير حفاض الصف‎ 
3. crib 9. bunk beds 14. crayons 20. cradle 
مهد أقلام ألوان شمعية کنادیس (سریر مزدوج) سریر طفل رضيع‎ 
4. bumper pad 10. safety rail 15. stuffed animals 21. doll 
دمية حو انات محشوة قضبب سارن أبادة و قائية للطف‎ 
5. mobile 11. bedspread 16. toy chest 
صندوق اللعب مفرش سریر / شرشف لعبة دوارة بزنيرت‎ 
6. chest of drawers 17. puzzle 
لعز خزانة ذات ادر‎ 
Pair practice. Make conversations. Think about it. Discuss. 
A: Where's the changing pad? , 1. Which toys help children learn? How? 
B: Its on the changing table. 2. Which toys are good for older and younger children? 


3. What safety features does this room need? Why? 59 


الأعمال المنزليهة Housework‏ 


/F 


3 


7 j TEE 


DES 
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A. dust the furniture F. make the bed K. scrub the sink P. change the sheets 
تغير الملاءاثت تلنظف الحوض بالفرشاة يرتب (يسؤي) السرير تمسح / تزيل التراب عن الأثاث‎ 
B. recycle the newspapers G. put away the toys L. empty the trash Q. take out the garbage 
يلقي القمامة يفْرّغ سلة المهملات يضع اللعب في مكانها يعد الصحف للاستعمال ثائية‎ 
C. clean the oven H. vacuum the carpet M. wash the dishes 
يغسل الأطباق أو الصحون يكنس السجاد بالمكنسة الكهربائية تلنظتف الفرن‎ 
D. mop the floor lI. wash the windows N. dry the dishes 
تجفف / تنشف الأطباق تغسل النوافذ يمسح الأرضية‎ 
E. polish the furniture J. sweep the floor O. wipe the counter 
تمسح المنضدة يكنس الأرضية بالمقشة تلمع الأثاث‎ 
Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 
A: Let's clean this place. First, I'll sweep the floor. 1. Who does the housework in your home? 
B: /'Il mop the floor when you finish. 2. How often do you wash the windows? 


3. When should kids start to do housework? 


Cleaning Supplies‏ أدوات التنظيف 


Clean 


& 
Bright 


1. feather duster 9, rags 17. dustpan 
جاروف / لقاطة الكناسة حرق / أقمشة للتنظيف ريشة تنظيف‎ 
2. recycling bin 10. vacuum cleaner 18. cleanser 
منظفا مطهر مكنسة كهربائية وعاء للمهملات المعاد تدویر ه‎ 1 
3. oven cleaner 11. vacuum cleaner attachments 19. sponge 
مجه ملحقات المكئسة الكهربائية :اققو‎ 
4. rubber gloves 12. vacuum cleaner bag 20. scrub brush 
فرشاة مسح وحك كيس المكنسة الكهربائية قفاز ات مطاصه‎ 
5. steel-wool soap pads 13. stepladder 21. dishwashing liquid 
سائل غسل الأطباق سلم ڏرجي قطع سلك للتنظيف‎ 
6. sponge mop 14. glass cleaner 22. dish towel 
فوطة تجفيف الأطباق منظف زجاج ممسحة اسفنجية‎ 
7. bucket / pail 15. squeegee 23. disinfectant wipes 
مقاديل مطهرة مساحة مطاطية (سكويجي) دلو / جردل‎ 
8. furniture polish 16. broom 24. trash bags 


تاشن ادت فة ا اة ملمع الأثاث 


Ways to ask for something Pair practice. Make new conversations. 
Please hand me the squeegee. A: Please hand me the sponge mop. 
Can you get me the broom? B: Here you go. Do you need the bucket? 


! need the sponge mop. A: Yes, please. Can you get me the rubber gloves, too? 61 


EE EYED EYEE HE EEN EEE! 
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1ousehold Problems and Repair 
ت‎ TON EN STE KAAS ۲ ا ا2‎ 5 


E 0 
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1. The water heater is not working. 6. The lock is broken. 11. locksmith 


Kj iY f 
, الق‎ ۴١ الققل مسگسمو لے , ست از الاخ‎ EE ٤ تا‎ 


ات 


2. The power is out. 7. The steps are broken. 12. carpenter 


نجار الدر ج مكسور. التيار الكهربائي مفقطوع. 

3. The roof is leaking. 8. roofer 13. fuse box 
لكهر بائية اليو ا أخصائى قصلت اسقفت اليرت الننقف یسرب / يرش‎ 
= سك کا ناقا اپاسارام / یر‎ ٣ 7 a الک و (الفيوزات)‎ 


4. The tile is cracked. 9. electrician 14. gas meter 


آ1 ek.‏ 
دة اخ شی نا افا صل فينو ١ a‏ 
عات انعا کیا االے . ا 


اف لیا س + ا 


5. The window is broken. 10. repair person 


3 E TET EE 
النافدة مك قششسنق ز د‎ | PE: ن‎ E 
2 سسا ااي 2 .اي‎ 1 


More vocabulary 


) Pair practice. Make new conversations. 
fix: to repair something that is broken | A: The faucet is leaking. 
pests: termites, fleas, rats, etc. B: Let call the plumber. He can fix it. 


62 exterminate: to kill household pests 


مشاكل المذزل وإصلاحها 


15. The furnace is broken. 20. plumber 25. fleas 


¥ ة د 1 ۹ 2 aH fF, a‏ س 
برغوث (براغیٽت) سباك / سمکري ااقزرن/انندور معن 
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16. The pipes are frozen. 21. exterminater 26. cockroaches / roaches | 


صر وز (صر اصیر ) شخص متخصص ن في آبادة الحشرات المو اأسير مخمدة, 


17. The faucet is dripping. 22. termites 27. rats 
جرد (جردان) نملة بيضاء (نمل ابيض) الحنفية تنقط / تقطر.‎ 
18. The sink is overflowing. 23. ants 28. mice* | 


فار (فئران) نملة (نمل) الحوض طافح / مسدود. 


تھے 


19. The toilet is stopped up. 24. bedbugs 
بقة (بق) المرحخاض (التواليت) مسدود‎ *Note: one mouse, two mice 


- ی و س ج س ت س — 
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Ways to ask about repairs | Role play. Talk to a repair person. 
How much will this repair cost? | A: Can you fix the roof? 

When can you begin? | B: Yes, but it will take two weeks. | 
How long will the repair take? | A: How much will the repair cost? | 63 
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6. irritated 


شغل الأسطوانات (ذي جاي) 


4. DJ 


1 
آنا 
- 
9 
5 
2 


2. party 


موسیقی 


3. Music 


رفقاء شقة 


5. noise 


roommates 


1 


9, invitation 


ن 
| 
a‏ 

کا 

کد 
لا 

ج 

LLI 
| F 

٣ک‎ 


emi. 


Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. What happened in apartment 2B? 
How many people were there? 


2. How did the neighbor feel? Why? 


3. What rules did they write at the 
tenant meeting? 


4. What did the roommates do after 
the tenant meeting? 


(4) Read the story. 


“ کک 


The Tenant Meeting 


Sally Lopez and Tina Green are 
roommates. They live in apartment 2B. 
One night they had a big party with 
music and a DJ. There was a mess in the 
hallway. Their neighbors were very 
unhappy. Mr. Clark in 2A was very 
irritated. He hates noise! 


The next day there was a tenant 
meeting. Everyone wanted rules about 
parties and loud music. The girls were 
very embarrassed. 


After the meeting, the girls cleaned 
the mess in the hallway. Then they gave 
each neighbor an invitation to a new 
party. Everyone had a good time at the 
rec room party. Now the tenants have 
two new rules and a new place to dance. 


ج س kمک‏ 


Think about it. 
1. What are the most important rules in 
an apartment building? Why? 


2. Imagine you are the neighbor in 2A. 
What do you say to Tina and Sally? 
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THE NEXT SATURDAY... || 
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العودة من السوق | 4,1% E In|)‏ © 
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1. fish 
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4, cheese 


چچ 


5. milk 


٣ 


6. butter 


a 
ل‎ 


E i 
aa 
کک‎ 
2 


a اتد ا‎ RENEE 1 


7. eggs | ع‎ 


الاک 


vegetables |‏ .8 
خض وات 


eh 


- —- : 
ات . :صن - س سا = 0 E‏ 
am‏ ي . a‏ 
_ : و : 8“ IE‏ 
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ETSY RRS 


mal =3 چم‎ 


Fanaa E 


اقل کا7 و یر وہس ع دة م ا س و 
فة Li‏ 


OEP EEL aa E E E DEE HETE EEE E EEE E ES E ERs ee. es ت تومه إجبوجدء - به سد ت خب وتيت ت‎ 


Listen and point. Take turns. , Pair Dictation 
A: Point to the vegetables. | A: Write vegetables. 

B: Point to the bread. | B: Please spell vegetables for me. 
A: Point to the fruit. A: V-e-g-e-t-a-b-l-e-s. 


9. fruit 
10. rice 


i 


| E1 
11. bread 


۱ خبز / عیس 


INE E 


12. pasta 
باستا (إضرب من‎ 
المعكرونة)‎ 

13. grocery bag 
كيس البقالة‎ 

shopping list |‏ .14 ر 

قائمة التسوق خی وھ ج جت 
coupons‏ .15 ج 


کوبونات 


س 


w7 milk 
ك‎ bread 

lettuce‏ 7ك 
grapes‏ 7 


e 
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HO EXPIRATION DRE 
TION DATE 7 


ا سے it,‏ شاک اا د 


Role play. Talk about your shopping list. 
A: Do we need eggs? 
B: No, we have some. 
A: Do we have any... = F67 
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Ways to talk about food. 
Do we need eggs? 

Do we have any pasta? 

We have some vegetables, but we need fruit. 


raisins 


۹ 
a 


prunes 
قراصیا (برقوق مجفف)‎ 
figs 

تين 

dates 

تفر / بلح 

a bunch of bananas 
حزمه موز‎ 

ripe banana 

موز ناصج 

unripe banana 

موز عير ناضچ (نیئ) 
rotten banana‏ 

موز عفن 


17. blackberries 25. 


توت العليق 

18. watermelons 26. 

19. melons 27. 
شمام‎ 

20. papayas 28. 

21. mangoes 29. 
فاجو‎ 

22. kiwi 30. 
کيوي‎ 

23. pineapples 31. 
أناناس‎ 

COCONULS 32‏ .24 
جوز الهند 


Ask your classmates. Share the answers. 


1. Which fruit do you put in a fruit salad? 
2. What kinds of fruit are common in your native country? 
3. What kinds of fruit are in your kitchen right now? 


tangerines 
وسقي‎ 
peaches 
خوخ‎ 
cherries 
گرز‎ 
apricots 
5 
plums 
برقوق‎ 
strawberries 
فراؤلة / فريز‎ 
raspberries 
توت شوکي‎ 


blueberries 


1. apples 9. 
تفاح‎ 

2. bananas 10. 
هموزر‎ 

3. grapes 11. 

4. pears 12. 
کمٹری‎ 

5. oranges 13. 
برتقال‎ 

grapefruit 14.‏ .6 
ليمون الجنة (كريب فروت) 

lemons 15:‏ .7 
ليمون (ليمون أصفر) 

limes 16.‏ .8 
ليثم (ليمون أخضر او حامض) 


A: What's your favorite fruit? 
B: / like apples. Do you? 
A: / prefer bananas. 


68 


Vegetables © 


25. zucchini 


کوسا 
asparagus‏ 
هليون 
mushrooms‏ 
فطر (عیش غراب) 
parsley‏ 

بقدونس 


. chili peppers 


فلفل حار 

garlic 

توح 

a bag of lettuce 
a head of lettuce 
راس خس‎ 


17. potatoes 
بطاطا / بطاطس‎ 


18. sweet potatoes 
بطاطا حلوة‎ 


19. onions 
بصل‎ 


20. green onions / scallions 


21. peas 
بسلة (باز لا)‎ 
22. artichokes 
خرشوف‎ 


23. eggplants 


باذنجان 


24. squash 


ا 


Ask your classmates. Share the answers. 


1. Which vegetables do you eat raw? cooked? 
2. Which vegetables do you put in a green salad? 


3. Which vegetables are in your refrigerator right now? 


9. celery 
گر فس‎ 
10. cucumbers 


11. spinach 
سبانخ‎ 
12, corn 
دة‎ 
13. broccoli 
بروكلي (نوع من القرنبيط)‎ 
14. cauliflower 
قر نبیط‎ 
15. bok choy 
بوك تشوي‎ 
16. turnips 
فت‎ 


e e e eg gg 1 FF FT‏ سے > ےد د ق د 


. lettuce 

خش 

. cabbage 

کرنب / ملفوف 
carrots‏ . 

جزرر 

. radishes 

. beets 

بنجر / شمندر 
tomatoes‏ . 

طماطم / قوطة / بندورة 
bell peppers‏ . 

فلفل رومي / فلفل حلو 
string beans‏ . 
فاصوليا 


Pair practice. Make new conversations. 


A: Do you eat broccoli? 


B: Yes. | like most vegetables, but not peppers. 
A: Really? Well, I dontt like cauliflower. 


لحم الحمل (الضان) طاصها 
lamb shanks‏ .13 
ساق حمل 
leg of lamb‏ .14 
فخدة حمل 
lamb chops‏ .15 


شرائح لحم حمل 


24. raw chicken 
دجاج نیئ‎ 
cooked chicken 


دجاجة مطهوة دبابیس 


PF 


اللحوم والدواجن 


لحم الخنزير )kإم"P‏ 


9. ham 
لحم فخد خذزير‎ 
10. pork chops 
شرانح لحم خنزير‎ 
11. bacon 
لحم خنذزير مملح (بيكون)‎ 
12. sausage 


22. thighs 
أفخاذ / أوراك‎ 


23. drumsticks 
(وصلة الفخذ بالكاحل)‎ 


حو ا و س س و ر ا س س 7 r e‏ 


Ask your classmates. Share the answers. 


1. What kind of meat do you eat most often? 
2. What kind of meat do you use in soups? 
3. What part of the chicken do you like the most? 


@ُ Meat and Poultry 


5. beef ribs 

ريش (ضلوع) لحم بقري 
veal cutlets‏ .6 

شرانح لحم عجل (بتلو) 
liver‏ .7 

کبدة 
tripe‏ .8 

الکرش (كرشة) 


18. duck 20. wings 
أجتَدَة بط‎ 

19. breasts 21. legs 
ارجل دور‎ 


IESE 


vegetarian: a person who doesn't eat meat 
boneless: meat and poultry without bones 
skinless: poultry without skin 


لحم بتر Beef‏ 


1. roast 
| لحم معد للشواء (روستو)‎ 
2. steak 
| شريحه لحم (بفتيك)‎ 
3. stewing beef 
لحم للسلق (لحم معد لليخنة)‎ 
4. ground beef 
لحم مفروم‎ 


Pouا٤rل الدواجن‎ 
16. chicken 


=| ۹ 
E 


17. turkey 
ديك رومي‎ 


More vocabulary 
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Seafood and Deli O1 


2 : 2 ۳ n 2 E 
ا 4 2 5 ا‎ 


Fh e. 


14. oysters 
محار رخځوي‎ 
15. clams 
صدف البطلنيوس‎ 
16. fresh fish 
17. frozen fish 


24. salami 27. Swiss cheese 
جن سويسر ي لانشون السلامي‎ 

25. smoked turkey 28. cheddar cheese 
جين شيدر ديك رومي مدخن‎ 

26. American cheese 29. mozzarella cheese 
جبن موتساریاا جين امريکي‎ 


ome roast beef How about a pound? 
A: A pound of roast beef coming up! 


® 


1 
e Û‏ و و و و و و و و و و و و و 


Shellfish رlaم‎ 


9. crab 
سرطان البحر (كابوريا)‎ 
10. lobster 
جراد البحر (استاكوزة)‎ 
11. shrimp 
جمبري / ربیان‎ 
12. scallops 
أسقلوب‎ 
13. mussels 
بلح البحر‎ 


A: What can I get for you? 
B: Id like s 


ايت و ا د 
Pair practice. Make new conversations.‏ 
| 


المأكولات البحرية وأطعمة شهية 


e 


1 trout 6. halibut steak 
2. catfish 7. tuna 
التونة سمك الصلور‎ 
3. whole salmon 8. cod 
سمك القد (بكلاه) سلمون كام‎ 


4. salmon steak 
شريحة (فيليه) سلمون‎ 
5. swordfish 
مك يو سبقف‎ 


18. white bread 21. roast beef 


قطعة لحم بقري مشوي (روزبيف) خبز أبیض 
wheat bread 22. corned beef‏ .19 
لحم بقري مملح (بلوبيف) خبز قمحي 


20. rye bread 23. pastrami 
بسطر مة خڅبز جاوداري‎ 


Ways to order at the counter 


Id like some roast beef, 
I'll have a halibut steak and some shrimp. 
Could I get some Swiss cheese? 


1© A Grocery Store 


تة 
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1. customer 3. scale 5. pet food 7. cart 
عربة تسوق طعام الحيوانات المنزلية ميزان زبون‎ 
2. produce section 4. grocery clerk 6. aisle 8. manager 


ند بائع في محل البقالة قشم المنتجات الزراعية 


StACY S5 


Homemade 


Canned Foods Grocery Products Frozen Foods 
مأكولات مجمدة د : قنتحات بقالة معلبات‎ 
17. beans 20. margarine 23. aluminum foil 26. ice cream 
آيس كريم / بوظة / جيلاتي ورق تغليف ألموئيوم مرجرين (سمن نباتي) فول‎ 
18. soup 21. sour cream 24. plastic wrap 27. frozen vegetables 
| خضروات مجمدة ورق تغلیف بلاستیكي قشدة (كريمة) حامضة شوربة / حساء‎ 
19. tuna 22. yogurt 25. plastic storage bags 28. frozen dinner 
وجبة عشاء مجمدة أكياس تخزين بلاستيكية زبادي / لبن علبة سمك التونة‎ 
, Ways to ask for information in a grocery store Pair practice. Make conversations. 
Excuse me, where are the carrots? A: Can you please tell me where to find the dog food? 
Can you please tell me where to find the dog food? B: Sure. It's in aisle 1B. Do you need anything else? 
72 | Doyou have any lamb chops today? A: Yes, where are the carrots? 


A Grocery Store © 
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1 for for 
| Bottles Botti 


1 


EE 


۳ I 1 
۴: e 
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9. shopping basket 11. line 13. cashier 15. cash register 
اله تسجيل النقود أمبنة صندوق ضف / طابوز سلة التسوق‎ 
10. self-checkout 12. checkstand 14. bagger 16. bottle return 
مكان اعادة الز جاجات الفار غة مگیس / معبّی آگیاس مركز الدفع ذقع الحساب ذاتي‎ 


2 5 
n Roast 


Baking Products Beverages Snack Foods Baked Goods 

أطعمة مخبوزة مأكولات خفيفة مشروبات ملتجات ست 

29. flour 32. apple juice 35. potato chips 38. cookies 

بسکویت (كعك رقیق محلی) رقائق بطاطس مقلية (شيبس) عصیر تقاح دقيق | 

30. sugar 33. coffee 36. nuts 39. cake 

كعكة مگسر ات قهوة سکر 

31. اا‎ 34. soda / pop 37. candy bar 40. bagels 
بيغل (اقراص من الخبز) قطعة من الحلوى مشروبات غازية / صودا زیت‎ 

Ask your classmates. Share the answers. Think about it. Discuss. 
1. What is your favorite grocery store? 1. |s it better to shop every day or once a week? Why? 
2. Do you prefer to shop alone or with friends? 2. Why do grocery stores put snacks near the checkstands? | 
3. Which foods from your country are hard to find? | 3. What's good and what's bad about small grocery stores? 73 


© Containers and Packaging 


1. bottles 
زجاجة‎ 


4. cartons 5. containers 6. boxes 
علبة / صندوق (صناديق) حاوية / وعاء علبة کرتون (كراتين)‎ 


8. packages 9. six-packs 10. loaves 11. rolls 12. tubes 
لفة (لفافات) رغيف (أرغفة) علبة حاوية ست ز رزمة (رزم)‎ 
: جاجات أو علب‎ 


13. a bottle of water 17. a container of cottage cheese 21. a six-pack of soda (pop) 
علبة حاوية ست ز جاجات صودا وعاء/حاوية جين حلوم زجاجة ماء‎ 

14. a jar of jam 18. a box of cereal 22. a loaf of bread 
رغیف خیز علبة حبوب (سيريال) برطمان مربی‎ 

15. a can of beans 19. a bag of flour 23. a roll of paper towels 
لفة مناديل ورقية کیس دقیق علبة فول‎ 

16. a carton of eggs 20. a package of cookies 24. a tube of toothpaste 


نيوب معچون اسنان رزمة بسکویت کرتون(5) بیض 


Grammar Point: count and non-count 


Pair practice. Make conversations. 
Some foods can be counted: an apple, two apples. A: How many boxes of cereal do we need? 
Some foods can't be counted: some rice, some water. B: We need two boxes. 
For non-count foods, count containers: two bags of rice. 
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Weights and Measurements‏ الأوزان والمقادير 


1cup= 
\ 237 milliliters / 


A. Measure the ingredients. B. Weigh the food. C. Convert the measurements, 
تحول المكاييل. تزن الطعام. تعاير المقادير.‎ 


Liquid Measures Jilgmdا مقادير‎ 


Frozen 
Yo gurt 


1. a fluid ounce of milk 5. a gallon of water 9. a half cup of raisins 
تصف کوب من الزبيب جالون ماء أونصة سائلية من الحليب‎ 

2. a cup of oil 6. a teaspoon of salt 10. a cup of flour 
كوب من الدقيق ملعقة شاي من الملح کوب زیت‎ 

3. a pint of frozen yogurt 7. a tablespoon of sugar 11. an ounce of cheese 
أونصة من الجبن ملعقة طعام (سفرة) من السكر باينت زبادي (لبن) مجمد‎ 

4. a quart of milk 8. a quarter cup of brown sugar 12. a pound of roast beef 
باوند (رطل) من شرائح لحم البقر ربع كوب من السكر البني کوارت حلیب‎ 

Volume Weight‏ ت 


1 Oz. e. grams (0) | 


oz. = 30 n‏ ا 


iin‏ ا 


r 


Food Safety plaطÛl ساٺم‎ 


A. clean 0 


# & 
= 
قا 


B. separate 


۱ 3 ا بط ا 


C. cook 
أ س‎ 


= 


D. chill 


` Cook to the rigF | Fefigerate leftovers 
yT icy a 


2. barbecued / ا‎ bs 3. broiled steak 


م ت ۴ " 3 .= 
صك | مشو ية / مشوبهةه علي القحح تاح لے 


12. omelet 


٣‏ ا 
ت 1 7# 
: 1 "ر i ms‏ ا a jÊ E‏ 

7 س ُ8 2 1 f‏ ك ف ويا ا ا E‏ )ا ٥‏ لت AF‏ تی س کی اال سل رالتاي غ ١‏ 
1 ا وی سلكت 2 gr J‏ 2 ت E 1 E‏ 
٠‏ ا - a‏ ا 8 3 ہے ھی آٹےا 


Role play. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 

A: How do you like your eggs? 1. Do you use separate cutting boards? 
B: [like them scrambled. And you? . 2. What is your favorite way to serve meat? poultry? 
A: [ like them hardboiled. 3. What are healthy ways of preparing meat? poultry? | 
| 


O nd Safety 


76 


Food Preparation and Safety ©‏ تحضير الطعام وسلامته 


كسرولة انت خضار بالتوفو ا Casserole‏ سس REE Tofu‏ 


C. Slice the tofu. D. Steam the broccoli. 
اطه البروكولي على البخار. قطتع التوفو في شرائح. شخم طنجرة / طاسة خبز. سخن الفرن مسبقا.‎ 


اي FEA e‏ ا 


TIT 
L1 HHR: أ‎ 
E. Saute the mushrooms. F. Spoon sauce on top. G. Grate the cheese. H. Bake. 
اخبز في الفرن. ايشر الجبن. ضع صلصة بالملعقة على السطح. اقل الفطر بسرعة وفي قليل من الدهن.‎ 


Easy Chicken Soup lw اس دجاج‎ 


I. Cut up the chicken. J. Dice the celery. K. Peel the carrots. L. Chop the onions. 
قطتع (قَرّط) البصل. قشر الجزر. قطع الكرفس إلى مكعبات. قطع الدجاج إلى قطع صغيرة.‎ 


M. Boil the chicken. N. Add the vegetables. O. Stir. P. Simmer. 
اطه ببطء (على نار هادنة). قلب. أضف الخضروات. اسلق الدجاج.‎ 


Quick and Easy Cake ةlıو كعكة سريعة‎ 


Q. Break 2 eggs into a R. Mix the ingredients. S. Beat the mixture. T. Microwave for 5 minutes. 


اطه في الميكروويف لمدة ١‏ دقائق. اضرب الخليط, اخلط المكونات. microwave-safe bowl.‏ 


77 الاستعمال في ميكروويف. 


Te EON FTOee 


N ھ4‎ 


25. saucepan 
قد عير‎ 
26. cake pan 
ناء الكعاك‎ 
27. cookie sheet 
صينية لخبز الحلوى (اليسكويت)‎ 
28. pie pan 
صينية فطائر‎ 
29. pot holders 
ممسكات الأنية الساخنة‎ 
30. rolling pin 
مرقاق العجين / شوبك‎ 
31. mixing bowl 


أدوات المطبخ 


ق قق 


iA 


ر 


17. colander 


ا 
kitchen timer‏ .18 
ساعة توقیت للمطبخ 
spatula‏ .19 


و 
eggbeater‏ .20 

مخفقة (مضرب) بيض 
whisk‏ .21 


22. strainer 
مصفاة (للسوائل)‎ 
23. tOngs 
اة‎ 


- زی زت و ت e‏ 


Use the new words. 


Look at page 77. Name the kitchen utensils you see. 


A: Here's a grater. 
B: This is a mixing bowl. 


© Kitchen Utensils 


9, wooden spoon 


10. casserole dish 


طبق كبير / طبق كسرولة 

garlic press 

معصرة نوم 

12. carving knife 
سكين لتقطيع اللحوم‎ 

13. roasting pan 
طنجرة / إناء للشوي‎ 

14. roasting rack 
شبكة للشوي‎ 

15. vegetable peeler 
قشتارة خضروات‎ 


11 


16. paring knife 


asas reer EY FEET EES SS a 5 aa i aÜی اقد تع تة عة ی ر و‎ 


, Pair practice. Make new conversations. 


„ A: Please hand me the whisk. 
B: Here's the whisk. Do you need anything else? 


اڪ 
چ 


„. can opener 
فتاحة علب‎ 
2. grater 
مبشرة‎ 
3. steamer 
وغاء الطهي بالبخار‎ 


plastic storage container 
حاوية تخزين بلاستيكية‎ 


2 


ا 


frying pan 
طتنجرة / مقلاة‎ 
Ö6. pot 
إناء / قذرة‎ 
7. ladle 
8. double boiler 
إناء مزدوج للغلي (غلاية مزدوجة)‎ 


دیج 


۴ ِ __ 


| A: Yes, pass me the casserole dish. 
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Fast Food Restaurant © 


79 


19. plastic utensils 


20. sugar substitute 


بديل السكر 


21. ketchup 


صلصة طماطم (كاتشب) 


22. mustard 


صلصة خردل (موستردة) 


23. mayonnaise 


مایونییز 


24. salad bar 


بوفيه / ركن السلاطات 


13. ice-cream cone 


آیس کگریم في کوز من البسکویت 


14. milkshake 

لبن / حلب مخفوق 
donut‏ .15 

كفكة الدو نات 
muffin‏ .16 

فطيرة مدورة (موفينية) 


17. counterperson 


عامل المنضدة (الكاونتر) 


18. straw 
شفتاظة / ماصتة‎ 


Think about it. Discuss, 
1. Do you think that fast food is bad for people? Why or why not? 
2. What fast foods do you have in your country? 

3. Do you have a favorite fast food restaurant? Which one? 


مطعم الوجبات السريعة 


nachos 


ا 


تشوز 
taco‏ 
تاکو 


burrito 


ی 


pizza 


چ ق 


بيتز ا 


soda 


tea 


# | 
ننا 5 


„ iced 


۳ 
سے 
ت 


. hamburger 


سندوتش همبورجر (لحم البقر) 


. french fries 

. cheeseburger 

سندوتش همبورجر مع الجين 
Onlon rings‏ . 

حلقات يبصل مقلي 
Chicken sandwich‏ . 


e ۹‏ 5 
لے ا . 
ل البق اساي 


. hot dog 


سجق (هوت دوج) 


Grammar Point: yes/no questions (do) 


Do you like hamburgers? Yes, | do. 


Do you like nachos? No, I don't. 


© A Coffee Shop Menu قائمة الطعام في مقهى‎ 


bacon 2‏ .1 
ET aS‏ لحم خنزیر مملح (بیکون) 
sausage‏ .2 
سجق (نقانق) 


3. hash browns 
بطاطس مقلية ومفرومة‎ 
4. toast 
خبز محمص (توست)‎ 
5. English muffin 
موفينية إنجليزية‎ 
6. biscuits 
7. pancakes 
فطيرة محلاة ( بانكيك)‎ 
8. waffles 
فطير الوافل‎ 
9. hot cereal 
حبوب (سيريال) ساخنة‎ 


Two egg omelet 
with one side 


10. grilled cheese sandwich 
سندوتش جبن مشوي‎ 


TLLETTTITTLETTLLETTTTLTTITITETTTITT LUN CH ی و‎ 
served 11 a.m. to 2 p.m. 


11. pickl 
pıckle All sandwiches come with soup or salad 


خیار مخلل 
club sandwich‏ .12 

سندوتش النادي (كلوب سندوتش) 
spinach salad‏ .13 

سلاطة سبانخ 


14. chef's salad 
سلاطة الشيف / سلاطة رئيس الطهاة‎ 


15. dinner salad 
سشلاطة وجبة العشاء‎ 
16. soup 
شوربة / حساء‎ 
17. rolls 
آقراص خبز‎ 
18. coleslaw 
سلاطة کرنب (کوسلو)‎ 
19. potato salad 
لا دا‎ 


Thousand Island a Ranch 
Blue Cheese 


HEEL a= E EEL EEE a aM 
: a" g س“‎ 


20. pasta salad Italian 
سلاطة معكرونة (باستا)‎ 
21. fruit salad 
سلاطة فواكة‎ 


ر ا ہہ س > اس ب ل سلتا ت و ت 


Ways to order from a menu | Pair practice. Make conversations. 
I'd like a grilled cheese sandwich. ` A: Id like a grilled cheese sandwich, please. 


I'll have a bowl of tomato soup. B: Anything else for you? 
80 Could ! get the chef's salad with ranch dressing? A: Yes, I'll have a bow! of tomato soup with that. 


A Coffee Shop Menu © 


س ج س بج 


EH LLL ECELE E CLL LEL LELELLETLLLELHLE 23 a اسو‎ 
23. mashed potatoes 

بطاطس مهروسة (بوريه) 
steak‏ .24 

شريحة لحم بقري مشوي (ستيك) 
baked potato‏ .25 

بطاطس مطهوة في الفرن 
spaghetti‏ .26 

معكرونة رفيعة وطويلة (اسباجتي) 
meatballs‏ .27 

كبب لحم (كبيبة) 


28. garlic bread 
خبز بالنوم‎ 
29. grilled fish 
سمك مشوي على الفحم‎ 
30. rice 
ارز‎ 
31. meatloaf 
لحم مفروم مطبوخ في قالب‎ 
32. steamed vegetables 
خضروات مطبوخة على البخار‎ 


4 


ean: esameasaneemennean DESSLRIS LIL LLTLIITITLTTITTILILTITTTT 


| 
G85 a 33. ا‎ cake 
| 


34. cheesecake 
35. pie 
قطيرة‎ 
36. mixed berries 
توت مشكّل‎ 


37. coffee 

فهو ة 
أ decaf coffee‏ .38 

| قهوة بدون کافيين 
tea‏ .39 

شاي 


herbal tea 1‏ .40 
ا شاي أعشاب 


amas issn SEVE PAGES “i 


41. cream 
قسشدة / قشدة حليب‎ 


42. low-fat milk 


LELE LEL EHTEL LLL حليب خفيض الدسم‎ : 
Ask your classmates. Share the answers. Role play. Order a dinner from the menu. 
1. Do you prefer vegetable soup or chicken soup? A: Are you ready to order? 
2. Do you prefer tea or coffee? B: think so. I'll have the roast chicken. 


3. Which desserts on the menu do you like? A: Would you also like... 7 | 1 


© A Restaurant 


1. dining room 3. high chair 5. to-go box 7. menu 


قائمة الطعام علبة لأخذ الطعام إلى المنزل كرسي مرتفع صالة الطعام 
hostess 4. booth 6. patron / diner 8. server / waiter‏ .2 
نادل /. جرسون زيون / شخص يتناول الطعاح مائدة بين مقعدين طويلين مرتفعي الظهر مضيفة 


82 hometoeat | B: He's taking the order. 


A. set the table D. order from the menu G. clear / bus the dishes l. pay the check 
يدقع الفاتورة (الحساب) يزيل الاأطباق من على الطاولة / يطلب من قائمة الطعام يحضر الطاولة‎ 
٠ | نظف الطاولة‎ 
B. seat the Clustomer E. take the order J. leave a tip 
يسجل الطلب تنجلس الزبون‎ H. carry the tray بترك بقشیشا‎ 
C. pour the water F. serve the meal يحمل الصينية‎ 
يقدم الوجبة يسكب الماء‎ 
| More vocabulary | Look at the pictures. 
eat out: to go to a restaurant to eat | Describe what is happening. | 
| أ‎ 
take out: to buy food at a restaurant and take it ı A: Shes seating the customer. 
أ‎ 
| 


A Restaurant © 


15. kitchen 
مص‎ 
16. chef 
رئيس الطهاة (شيف)‎ 


29. steak knife 
سكين لقطع اللحح‎ 
30. knife 
گا‎ 
31. teaspoon 
ملحقة شاي‎ 


32. SOUPpSpoon 


1 


Ml le 


ر 


آ0 > 


jee? 
3 
RE TEES i ii 
4 


13. dish room 
غرفة الصحون‎ 

14. dishwasher 
غسال الصحون‎ 


25. SaUuCcêr 
26. napkin 
منديل قماش للماندة‎ 
27. salad fork 
شوكة السلاطة‎ 
28. dinner fork 
شوكة طعام‎ 


Role play. Talk to a new busser. 
A: Do the salad forks go on the left? 


B: Yes. They go next to the dinner forks. 


A: What about the... 7 


server / waitress 
نادلة / جرسونة‎ 


11. bread basket 
اخ‎ 


. dessert tray 12. busser 


مساعد النادل (الجرسون) 


17. place setting 
تجهيز سفرة الطعاد‎ 
18. dinner plate 


soup bowl 
سلطانئية الشوربة‎ 
water glass 
19. bread-and-butter plate wine glass 
کاس للنبيذ صحن الخبز والزبدة‎ 
20. salad plate cup 
فنجان طبق السلاطة‎ 


Pair practice. Make new conversations. 


A: Excuse me, this spoon is dirty. 
B: /['m so sorry. I'll get you a clean spoon right away. 
A: Thanks. 


NT 


a 1 


9, herbs 


A. count 


PEE EE EE EEE‏ اا ا ا ا ا ا ت 


Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. How many vendors are at the 
market today? 


ONU 5‏ او 
E‏ 00 و 


LN cuwyB 


aker’ 


> 9 0 تڪ 
9 لا 
۱ 
E‏ 2 

کڪ 


2 


Which vegetables are organic?‏ .2 کک 
What are the children eating?‏ .3 


4. What is the woman counting? Why? 


Read the story. 


The Farmers’ Market 


On Saturdays, the Novaks go to the 
farmers' market. They like to visit the 
vendors. Alex Novak always goes to the 
hot food stand for lunch. His children 
love to eat the fruit samples. Alex's father 
usually buys some sweets and lemonade. 
The lemonade is very sour. 


Nina Novak likes to buy organic herbs 
and vegetables. Today, she is buying 
avocados. The market worker counts 
eight avocados. She gives Nina one more 
for free. 


There are other things to do at the 
market. The Novaks like to listen to the 
live music. Sometimes they meet friends 
there. The farmers’ market is a great 
place for families on a Saturday afternoon. 


Think about it. 


1. What's good or bad about shopping at 
a farmers’ market? 


2. Imagine you are at the farmers’ 
market. What will you buy? 


1 2 e 
0 
ا ا‎ | 
Ca, 


H~ Everyday Clothes‏ ا 


کے س 


EEE 


E 


simî 


aE TE 
ا‎ a 


E 


ا 


aa ae‏ ا ر سا 
rie‏ کے سے پک کج 


temir 
TE Tre 


: FE? ا ا‎ 
a Fp rê FT 


RT 


i 


Listen and point. Take turns. |, Dictate to your partnêr 
Point to the dress. | A: Write dress. 


Point to the TF-shirt. ٠ , /s that spelled d-r-e-s-s? 
86 Point to the baseball! cap. \: Yes. Thats right. 


slacks / pants 


1 2 9 a 
1 : نتطلك‎ 
2 ۴ ا ایا‎ 2 


ST E E ê 1 : Ny e 
e EE 7 | ا کے‎ 
EAR E 3 : - : E Sa 

ی ی : 

کک پا ر کک 


سے 2 


2 maga, aaa 
ا نے‎ 
arr: 
rrr FEZ 
E am ga TEE 
ETERS TEESE 


a FY 


rei a a 


2 
1 
1 
E 


Ways to compliment clothes Role play. Compliment a friend. 


That's a pretty dress! A: That's a pretty dress! Green is a great color on you. 
Those are great shoes! B: Thanks! I really like your... 
| really like your baseball cap! 


الملابس غير الرسمية والرسمية وملابس العمل 


۳ 


® 


س 


Work Clothes Jali سبîlم‎ 


10. uniform 

زي موحد 
business Suit‏ .11 
tie‏ .12 

رابطة عنق (كرافتة) 
briefcase‏ .13 

حقيبة اأوراق 


Describe the people. Take turns. 
A: She's wearing a maternity dress. 


Casual, Work, and Formal Clothes‏ اص 


1 5 8 ر ا‎ 
i Ue EK 1. 


6. overalls 
الوزرة (أوقرول)‎ 
7. knit top 
8. capris 
بنطلون كابري (بنطلون ضيق مطاط)‎ 
9, sandals 


صند ا 


| B: He's wearing a uniform. 


LL 


cap 

قلنسوة / برتيطة 

cardigan sweater 

بلوفر (كذزة) من صوف محبوك 
pullover sweater‏ 

بلوفر (كنزة) ضوفي يلبس من طريق الراس 
sports shirt‏ 

سترة رياضية 

maternity dress 


فستان للحو امل 


) More vocabulary 


| three piece suit: matching jacket, vest, and slacks 
| outfit: clothes that look nice together 
in fashion / in style: clothes that are popular now 


الملابس غير الرسمية Casual Clothes‏ 


1: 


88 


الملابس غير الرسمية والرسمية وملابس سر 


Casual, Work, and Formal Clothes سک‎ 


EL a a SP EEE ERE era, 


Formal Clothes ةيauرلاl الملابس‎ Exercise Wear ملابس التمرينات الريافي‎ 
14. sports jacket / sports coat 18. evening gown 22. sweatshirt / hoodie 

كنزة قضفاضة / سترة رياضية بغطاء للرأس فستان سهرة جاكتة سبور / معطفا سبور 
vest 19. clutch bag 23. sweatpants‏ .15 

سروال فضفاض / بنطلون رياضة حقيبة اصابع / شنطة سهرة صدرة 
bow tie 20. cocktail dress 24. tank top‏ .16 

قميص قصير بدون أكمام وبفتحات كبيرة فستان شبه رسمي وردة عنق / بمباغ / بابيون 

ا“ N‏ واا 

17. tuxedo 21. high heels للذراعين (قميص داخلي)‎ 

shorts‏ .25 أحذیة انت كسب غال سو و ارچ 


بنطلون قصير (شورت) 


Ask your classmates. Share the answers. | Think about it. Discuss. 


1. What's your favorite outfit? , 1. What jobs require formal clothes? Uniforms? 
2. Do you like to wear formal clothes? Why or why not? | 2. What's good and bad about wearing school uniforms? 
3. Do you prefer to exercise in shorts or sweatpants? | 3. What is your opinion of today's popular clothing? | 89 


e 


Seasonal Clothing‏ سے 


1. hat 5. winter scarf 9. parka 13. earmuffs 


وقاء للاذن من البرد بركة (سترة فرائية مقلنسة) وشاخ نزي قبعة 
(overcoat 6. gloves 10. mittens 14. down vest‏ .2 

صدرة من زغب او وبر قفازات صوفية بلا أصابع قفازات معطف (خارجي) / بلطو (خارجي) 
headband 7. headwrap 11. ski hat 15. ski mask‏ .3 

قناع التزحلق على الجليد قبعة التزحلق على الجليد ملفوف حول الرأس شریط للراس 
leather jacket 8. jacket 12. leggings 16. down jacket‏ ,4 

جاكتة طويلة من زغب أو وبر الطتماق / كساء للساق جاكتة جاكتة (سترة) جلدية 


17. umbrella 20. rain boots 22. swimming trunks 25. cover-up 
غطاء خارجي شورت للسباحة للرجال (مايوه) حذاء عالي الساق (جزمة) للمطر شمسية‎ 
18. raincoat 21. trench coat 23. straw hat 26. swimsuit / bathing suit 
بدلة سباحة / بدلة استحمام للنساء (مايوه) قبعة من القش الممُطر (معطف واق من المطر) معطف (بلطو) مطر‎ 
19. poncho 24. windbreaker 27. sunglasses 
نظارة شمس (واقية من الشمس) سترة قصيرة واقية من الرياح البنش (معطف شبه عباءة)‎ 


_ e س‎ 


EHRE Point: sould Pair practice. Make new conversations. 


| 
Its raining. You should take an umbrella. | A: Its snowing. You should wear a scarf 


Its snowing. You should wear a scarf, B: Don't worry. I'm wearing my parka. 


Its sunny. You should wear a straw hat. A: Good, and don't forget your mittens. 


| 
1 
0 
أ 


الملابس الداخلية الد 
کے Underwear and Sleepwear‏ بس الداخليه وملابس النوم 


Unisex Underwear Men's Underwear Unisex Socks Women’s Socks |‏ 
جوارب للنساء جوارب قصيرة لكلا الجنسين ملابس داخلية للرجال ملابس داخلية لكلا الجنسين 
undershirt 4. boxer shorts 7. ankle socks 10. low-cut socks |‏ .1 
جوارب قصيرة الارتفاع جوارب كاحلية شورت داخلي (شورت ملاکمین) قمیص داخلي (فانیلا) 
thermal undershirt 5. briefs 8. crew socks 11. anklets‏ .2 
جوارب بارتفاع الكاحل جوارب رياضية سروال تحتاني قصير قميص داخلي حراري 
long underwear -. - 6. athletic supporter / 9. dress socks 12. knee highs‏ .3 
جوارب بارتفاع الركبتين جوارب رسمية jockstrap‏ ملابس داخلية طويلة 
رباط رياضي للجوارب / 
برو ال رياضي 


O. 
eC 


TE 
ا‎ | 

rz 

1 3 کک 

26) | 

ا ,اچ چ چا f‏ 

e 1 ٤ 
E E 


Women’s Underwear ءڍlıi‎ ılخlد ملابس‎ Sleepwear pۃgill‎ سېڈlم‎ 


13. (bikini) panties 16. garter belt 21. camisole 24. pajamas 27. blanket sleeper 
مريلة نوم للاأطفال / بيجاما بيجاما قميصول (سترة رباط للجورب سروال ٿحٿي قصير نسائي‎ 
کیلوتا بیکیني‎ 17. stockings ذات قدمین نسائية فصيرة)‎ 

14. by مزا ان۴ 22 جورب نسائي الركبة‎ 25. nightgown 28. nightshirt 
un ا‎ 18. panty hose قمیص طویل للنومح قميص ثوم للنساء تقر 5 داخانة‎ 
بطول کال جورب سروالي تسائي سروال تحٿي قصير رجالي‎ [ 
سروال تحت‎ / 19. tights 1 26. slippers 29. robe 

ثوب حمام / برنس شبشب / خف half slip‏ .23 ن ی ا / body shaper‏ .15 
girdle 20. bra ERT‏ 
باون صديرية للنديين (سوتيان) مشد 


More vocabulary Ask your classmates. Shãre the answers. 
lingerie: underwear or sleepwear for women 1. What kind of socks are you wearing today? 
loungewear: very casual clothing for relaxing around 2. What kind of sleepwear do you prefer? 

the home | 3. Do you wear slippers at home? 


ملابس مكان العمل Workplace Clothing‏ کے 


3 


2 TE : 8ا‎ 5 | i 1 5 : 6 . 2 ر س‎ ۴ ٤ : | 
tive Painter | 


| Construction Worker | N O Automo 


Food Processor 


mm 3 nia س‎ 


1. hard hat 4. Hi-Visibility safety vest 7. ventilation mask 9, bump cap 
برنيطة مضادة للصدمة قناع تهوية وتنفس صدذيرية امان يمكن رؤيتها عن بعد قبعة صابة‎ 
2. work shirt 5. work pants 8. coveralls 10. safety glasses 
نظارات آمان مزر (ثوب عمل ذو کمین) بنطلون عمل (شغل) قمیص عمل / قمیص شغل‎ 
3. tool belt 6. steel toe boots 11. apron 
و جزمة عالية الساق ذات مقدذم خزان.أذرات‎ 


من الفولاد 


TTT 


Farmworker | Ranch Hand 


E rt 


12. blazer 14. polo shirt 16. bandana 18. cowboy hat 
قبعة راعي البقر مندیل رأس مزدان بالرسوم فانلا قطن او تریکو جاكتة خفيفة (بليزر)‎ 

13. tie 15. name tag 17. work gloves 19. jeans 
بنطلون جینز قفازات عمل بطاقة عليها الاسم رابطة عنق (كرافتة)‎ 


Pair practice. Make new conversations. | Use the new words. 
A: What do construction workers wear to work? | Lookat pages 166-169. Name the workplace clothing you see. 
A: He's wearing a hard hat. 

ı B: She's wearing scrubs. 


B: They wear hard hats and tool belts. 
A: What do road workers wear to work? 
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أ 1 ا 
IOUT‏ 


آآ | | 
ا 

1 ا ا‎ 
Chef SS FH 

28. chef's hat 


ك" ر ل الق ات ١‏ 


met 25. hairnet 


لف | 


26. smock 29. chef's jacket 
باكتة رئيس الطهاة (الشبف) جوبية (سترة ير‎ 


27. disposable gloves 30. waist apron 


1 - 1 
زل حص بے اء أذ i‏ توت آ 


ا = a‏ 3 1 1 5 - اا سس SS -T BEY‏ 
ےو ھی ب ا ا ا ت 
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| Surgical Assistant 1 


د 


سے 
کے 


37. 


أا الك |= ع ال 


3 
ا . تا 


38. 


coat 


اله 


35. surgical scrub cap surgical gown 


ey 
شعلر ٿ‎ | 
اا‎ 


al mask surgical scrubs 


8 
ا a‏ ا 


Emergency Worker 


٤ Medical Technician 


23. hel 


ہے 


24. jumpsuit 


33. lab 


کے 


34. latex gloves 36. surgic 


تا ات اص 
ا ا 


20. security shirt 


-[ a ۳ 
ا‎ 2 
1 a I E, E e~ 


فقا 


1 
ت لد تف ¿|١‏ 


21. badge 


22. security pants 


31. scrubs 


4 ا ت 
كغ آ ۲ وة الق صان 
ےا آے 


ا ی ای 


بد 


)۽ ضا فة العفلناتا قناع الح = قفار انت صا آلا ET‏ کا 
ت ت ا ی سےا کا 5 : 


32. face mask 


سے 


Think about it. Discuss. 


sema ws: 


like to wear? 1. What other jobs require helmets? disposable gloves? 


outfits would you 


1. Which of these 


و ص ET a f‏ ا 


Ask your classmates. Share the answers. 


Kea VE 


a OS HS 
ınd Accessories 


A. purchase 1. suspenders 3. salesclerk 5. display case 


B. wait 


in line 2. purses / handbags 4. customer 6. belts 


TT 
کا ا لجال‎ 
2 ی‎ 


— 
E 


13. wallet 17. shoulder bag 21. sole 


SEF 
کےا ج‎ 


14. change purse / coin purse 18. backpack 22. heel 
15. cell phone holder 19. tote bag 23. toe 


elt buckle 24. shoelaces 


iE 


16. (wristwatch 20. b 


| ج ا 1 

لک اھ اة رنت ا 
ا 2 

1 Li 


1 


: ےو چچ ن 


س ی ا س nk.‏ 


| More vocabulary | Grammar Point: object pronouns 

| gift: something you give or receive from friends or My sister loves jewelry. I'1l buy her a necklace. | 
family for a special occasion | My dad likes belts. I'll buy him a belt buckle. 
present: a gift | My friends love scarves. I'll buy them scarves. | 


a =‏ ا 1 ا 


E 2 
nd AccessC 
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0 
ج 


ET Ir gr 
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mem EH e. 
r ISE HIE 


C. try on shoes 


= ا‎ ET 
کےا ےچ اطا لے ال‎ 


D. assist a customer 


اك 


33. chain 37. clip-on earrings 


| 


34. beads 38. pin 


35. locket 39. string of pearls 


36. pierced earrings 40. ring 


2 


س 


Role play. Talk to a salesperson. 


A: Do you have boots that would go with this skirt? 
B: Let me see. How about these brown ones? 
A: Perfect. | also need... 


نالے, الساو ) 


9, bracelets 


اسا : 
تفا ر 1 EL‏ 


8. jewelry department 10. necklaces 


نند اات ت 


29. oxfords 


کد اع أ 


!ا م خخا - 


25. high heels 


26. pumps 30. loafers 


1 . 
تة اله كشاصاة: n‏ 
ننتل نالقخ تان ی 


27. flats 31. hiking boots 


2 


28. boots 32. tennis shoes 


ق 


E‏ ف 
. 7 اا 1 
ي ت 1 ا س س 


EEE iii 


Ways to talk about accessories 

I need a hat to wear with this scarf 

I'd like earrings to go with the necklace. 

Do you have a belt that would go with my shoes? 


وصف الملابس 


mi‏ اا 
One‏ 
Size‏ 


6. one-size-fits-all| 


5. extra large 


15. mini-skirt 

تنورة قصيرة جدا (ميني) 
short skirt‏ .16 

تنورة قصيرة 
mid-length / calf-length skirt‏ .17 
تنورة متوسطة الطول / تنورة بطول بطن الساق 
long skirt‏ 
تنورة طويلة 


23. print 25. floral 

مزهتر (ذو أشكال وردية) مقون 
checked 26. paisley‏ .24 

بيسلي (نسیج مزرکكش بالرسوم) کاروهات 


Role play. Talk to a salesperson. 


A: Excuse me. I'm looking for this V-neck sweater in large. 
B: Here's a large. Its on sale for $19.99, 
A: Wonderful! I'll take it. I'm also looking for... 


11. sleeveless shirt 


12. short-sleeved shirt 

قميص ذو أكمام قصيرة (نصف كم) 
3/4-sleeved shirt‏ .13 

قميص ذو ۳/١‏ (ثلاثة أرباع) كم 
long-sleeved shirt 18‏ .14 

قميص ذو أكمام طويلة 


Describing Clothes‏ کے 


مقاسات ۶عآS‏ 


1. extra small 


2. small 
سعنز‎ 


3. medium 
ا‎ 


Styles زاء‎ 


ا ا 


7. crewneck sweater 

بلوفر (كنزة) ذو رقبة عالية 
V-neck sweater‏ .8 

بلوفر (كنزة) ذو رقبة على شكل حرف ۷ 
turtleneck sweater‏ .9 

بلوفر (كنزة) ذو رقبة عالية جدا 

10. scoop neck sweater 
بلوفر (كنزة) ذو رقبة مقوؤرة‎ 


فمیص بدون أکمام 


تصميمات مرسزمة ۶٣إع)Pat‏ 


19. solid 21. polka-dotted 
تادة 1 ضفن‎ E 

20. striped 22. plaid 
مربعات ملوّنه مخطط / مقلم‎ 


Ask your classmates. Share the answers. 
1. Do you prefer crewneck or V-neck sweaters? 

2. Do you prefer checked or striped shirts? 

3. Do you prefer short-sleeved or sleeveless shirts? 
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Comparing Clothing تlٽوgيٹaلlا‎ < 


27. heavy jacket 29. tight pants 31. low heels 33. plain blouse 35. narrow tie 


1 
ق کے |= 


28. light jacket 30. loose / baggy pants 32. high heels 34. fancy blouse 36. wide tie 
۴ : £ ا‎ 5 i و اة | کاس 0 ا‎ A کت 4( پک ل ئ‎ 1 3 a) 4 کر افتة) يلو ر د ۴ زا‎ ( E 


Clothing Problems تlٺglallڊ‎ aصاخ اكل‎ 


38. It's too big. 39. The zipper is broken. 40. A button is missing. 


I1 ETT +‏ . ل ا 1 . Î‏ 
تاا ر ر شی لے ك ا الضت ل آل نوخ دننك | نة NEE ١‏ قط ر الاسز د 
ہے سے کے . ر ہے سےا اا 1 آھیے آئے mr a‏ ۴ ےا ت 2 


41. It's ripped / torn. 42. |t's stained. 43. |t's unraveling. 44. |t's too expensive. 


8 سھ م‎ TE a ak Î Î Ra 
آذ ك ا آ د ا 1 ك أف ك‎ a i 1 e. E Î 2 | 
ت س 7 إت‎ 

r ت‎ 
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More vocabulary | Role play. Return an item to a salesperson. 


refund: money you get back when you return an item to the store A: Welcome to Shopmart. How may I help you? 
complaint: a statement that something is not right | B: This sweater is new, but it's unraveling. 
customer service: the place customers go with their complaints A: I'm sorry. Would you like a refund? 


E Making Clothes 


ّ Types of Material تٽlnlël| نوا‎ 


TT, 
THLE ls 
A HE RL: 


Rp et E ETRE 
: ESED 


E FR 


1. cotton 


4, cashmere 5. silk 6. leather 


جلد کر یر کشمیر 
Parts of a Sewing Machine‏ 


A Garment Factory, بîla‎ giصم ارائ مك الكر‎ 


A. sew by machine 14. sewing machine operator 17. needle 20. feed dog / feed bar 
کلب امداد / قضیفب امذاد ايرة عامل(ة) ماكينة الخياطة تخيط بماكينة الخياطة‎ 
B. sew by hand 15. bolt of fabric 18. needle plate 21. bobbin 
مكوك / بكرة صفيحة معدنية للإبرة ثوب قماش تخت ب‎ 
13. sewing machine 16. rack 19. presser foot 
قدم ضاغط حامل / رفا لتغليق الملابس ماكينة خياطة‎ 


More vocabulary Use the new words. 


fashion designer: a person who makes original clothes Look at pages 86-87. Name the materials you see. 


natural materials: cloth made from things that grow in nature | A: That's denim. 
synthetic materials: cloth made by people, such as nylon B: That's leather. 


TTT ia) TET TTI 


کے Making Clothes‏ صنع الملابس 


Types of Material تlمlخl|‎ ع|gii‎ 
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ا 
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e‏ 
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Ely 
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7. denim 


الذنيم (قماش د قطني مڌين) 


۹ کک 
3 | 1 أ 
ا 1 
N‏ 1 
velvet 11. corduroy 12. nylon‏ .10 
ا قطيغة مضاعة قطرة: 
أدوات للق A Fabric Store nl Jحم €اosu res‏ 


22. pattern 25. zipper 28. buckle 31. appliqué 33. sequins 


ترتر تطریز أبلیکیه انز (فشبك) زمام منزلق (سوستة) نموذج للتفصيل (باترون) 
thread 26. snap 29. hook and loop fastener 32. beads 34. fringe‏ .23 
مزین بهداب خرز رابط بعقيفة وحلقة كبسول أو طباقة خیط 
(شراشيب) button 27. hook and eye 30. ribbon‏ .24 
شر یط عقيفة وعروة (مشبك وفتحة) E:‏ 


Ask your classmates. Share the answers. Think about it. Discuss. 


1. Can you sew? 
2. What's your favorite type of material? 
3. How many types of material are you wearing today? 


1. Do most people make or buy clothes in your country? 
2. |s it better to make or buy clothes? Why? 
3. Which materials are best for formal clothes? 
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تعديل الثياب Making Alterations‏ کے 


An Alterations Shop بlaتlاl‎ Jيدعت محل‎ 


er. E 7 ڪڪ‎ eT 1: و‎ 
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1. dressmaker 4. collar 7. pocket 
جیب ياقة خيتاطة‎ 
2. dressmaker's dummy 5. waistband 8. hem 
حاشية (هدب) حزام أو نطاق تنورة أو بنطلون تمثال (مانيكان) الخيتاطة‎ 
3. tailor 6. sleeve 9, cuff 
فة ساق نظاو کم خیاط (ترزي)‎ 


Sewing Supplies أدوات خط‎ 


10. needle 12. (straight) pin, 14. safety pin 16. pair of scissors 18. seam ripper 
ممزق الدروز (أداة مقص دبوس بمشبك دبوس مستقیم إبرة‎ 
فك الخياطة)‎ 
11. thread 13. pin cushion 15. thimble 17. tape measure 
شريط قياس (مازورة) کستبان مخدة دبابيس / مدبسة خیط‎ 


Alterations الاب‎ Jيدعت‎ 


| A. Lengthen the pants. B. Shorten the pants. C. Let out the pants. D. Take in the pants. 
يضيق البنطلون. يوسع البنطلون. يقصر البنطلون. يطول البنطلون.‎ 


Pair practice. Make new conversations. 
A: Would you hand me the thread? 

B: OK. What are you going to do? 
A: I'm going to take in these pants. 


Ask your classmates. Share the answers. 


1. Is there an alterations shop near your home? 
2. Do you ever go to a tailor or a dressmaker? 
3. What sewing supplies do you have at home? 
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Doing the Laundry سے‎ 


1. laundry 6. fabric softener 11. hanger 16. clean T-shirt 
2. laundry basket 7. bleach 12. spray starch 17. wet shirt 
تي شیرت مبتل رشاش النشا مسحوق الغسيل ) سلة ملابس‎ 
3. washer 8. laundry detergent 13. iron 18. dry shirt 
تي شيرت جاف مکزا مبیّض غسالة ملایس‎ 
4. dryer 9. clothesline 14. ironing board 19. wrinkled shirt 
قميص متجعد (متكرمش) طاولة الكي الس ناف نادن‎ 1 
5. dryer sheets 10. clothespin 15. dirty T-shirt 20. ironed shirt 
قمیص مکوي تي شيرت متسخ مشيك الملابس أوراق نشافة‎ 


FSi, 


5 
1 5 
2 ا‎ 
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Eta 
n 


B. Add the detergent. C. Load the washer. D. Clea 
نظف مكان تجمع النسالة. تضع الخسيل في الغسالة. تيف توق الفنيلاء ترز اليل‎ 
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: 
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E. Unload the dryer. F. Fold the laundry. H. Hang up the clothes. 
تعلق الملابس. تطوي الملابس. تفرع مجفف الملابس.‎ 
7 = | Pair practice. Make new conversations. 
wash in cold water line dry A: have to sort the laundry. Can you help? 


> < @ | B: Sure. Here's the laundry basket. 
no bleach | dry clean only, do not wash ı A: Thanks a lot! 101 


بيع الأشياء الشخصية المستعملة في فناء 


It's stained. | can 
give you seventy- 
five cents. 


B. browse 
و٣ جهاز فيدي‎ ۱ 


E ۲ .‏ 
يستعرض السلع المعروصضهة جهاز 


چ i.8‏ ۴ ق ج ل 1 
| ص ل فانلة 11 ر 


M1 2‏ اا 
تشاول سل الشنتز زرادیو سات 
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. sticker 5. folding chair 7. VCR 


َ5 " 
کن 
لصق 


. folding card table 6. clock radio A. bargain 


C 
ع‎ TRONICS 


1. flyer 


E‏ ت ن 
8 2 | ا 1 ۴-0 
نے 


. used clothing 


"۴ ت‎ n, 
کر نرا چ اك‎ i ا‎ ¬ 
ع ا‎ 


Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 

1. What kind of used clothing do you see? 
2. What information is on the flyer? 

3. Why are the stickers different colors? 

4. How much is the clock radio? the VCR? 


@ Read the story. 


A Garage Sale 


Last Sunday, | had a garage sale. At 
5:00 a.m., | put up flyers in my 
neighborhood. Next, | put price stickers 
on my used clothing, my VCR, and some 
other old things. At 7:00 a.m., | opened 


my folding card table and folding chair. 
Then | waited. 


At 7:05 a.m., my first customer arrived. 
She asked, “How much is the sweatshirt?” 


“Two dollars,’ | said. 


She said, “It's stained. | can give you 
seventy-five cents. We bargained for a 
minute and she paid $1.00. 


All day people came to browse, bargain, 
and buy. At 7:00 p.m., | had $85.00. 


Now | know two things: Garage sales 
are hard work and nobody wants to buy 
an old clock radio! 


Think about it. 


1. Do you like to buy things at garage 
sales? Why or why not? 


2. Imagine you want the VCR. How will 
you bargain for it? 
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Dictate to your partner. Take turns. 
Write hair. 
Did you say hair? 
That’ right, h-a-i-r. 


` <S The Body EE 


1. head 


2. hair 


neck 


1 3 


chest 


Listen and point. Take turns. 


A: Point to the chest. 
B: Point to the neck. 
A: Point to the mouth. 


1 
١ 


Grammar Point: imperatives , Pair practice. Take turns giving commands. 


Please touch your right foot. Raise your arms. 
Put your hands on your feet. | Touch your feet, 
Don't put your hands on your shoulders. Put your hand on your shoulder. 


E Inside and Outside the Body أعضاء الجسم الداخلية والخارجية‎ 


U le 


The Face The Mouth The Eye The Senses 


الحواس العين الفم الوجه 
chin 5. lip 9. eyebrow A. see D. taste‏ .1 
ينذوق یری حاجب شفة ذقن 
forehead 6. gums 10. eyelid B. hear E. touch‏ .2 
cheek 7. teeth 11. eyelashes C. smell‏ .3 
يشم رموش اسنان خد 
jaw 8. tongue‏ ,4 


| 
The Arm, Hand, and Fingers ذll الذراع واليد وأصابع‎ The Leg and Foot oدتلاو الرجل‎ 


12. elbow 15. palm 17. knuckle 19. thigh 22. calf 

ربلة أو بطة الساق فخد برجمة کف گوع 
forearm 16. thumb 18. fingernail 20. knee 23. ankle‏ .13 

کاحل ركبة ظفر إبهام ساعد 
wrist 21. shin 24. heel‏ .14 

کعب حرف الظنبوب رسع 


Pair practice. Make new conversations. 
torso: the part of the body from the shoulders to the pelvis A: Is your arm OK? 
limbs: arms and legs B: Yes, but now my elbow hurts. 

106 toenail: the nail on your toe | A: I'm sorry to hear that. 


| 
| More vocabulary 


/ i i. E e i Inside and Outside the Body <) ° 


25. chest 28. shoulder blade 31. skin 
جلد لوح الكتف سز‎ 
26. breast 29, lower back 32. muscle 
را الجڑء السقلي من الظهر ندي‎ 

27. abdomen 30. buttocks 33. bone 


= 2 1 7 


THE SKELETON | 


` 34. brain 49. spinal column 
عمود ققري مرارة رنه مج‎ 
35. throat 40. liver 45. pancreas 50. pelvis 
حوض بنگر یاس کبد حنجرة‎ 
36. artery 41. stomach 46. bladder 
مثانة معدة شریان‎ 
` 37. vein 42. intestines 47. skull 
HE. خفجةفه امعاء‎ 
38. heart 43. kidney 48. rib cage 
قفص صدري كلية قلب‎ 
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النظافة الشخصية 


Personal Hygiene‏ ا 


take a shower B. take a bath / bathe C. use deodorant 
تضع واقيا من أشعة الشمس يستعمل مزيل رائحة العرق يأخذ حماما / يستحمَ تستحمَ (تأخذ دشا)‎ 


A. 


1. shower cap 4. bath powder 7. sunscreen 
واق من اشعة الشمس بودرة استحمام غطاء شعر للحمام‎ 
2. shower gel 5. deodorant / antiperspirant 8. sunblock 
مانع لاشعة الشمس مزيل رائحة العرق جيل للدش‎ 
6. perfume / cologne 9. body lotion / moisturizer 


E. wash...hair G. comb...hair H. dry...hair l. brush...hair 
تصفف الشعر يالفر سشاه, تجفف الشعر تمشط (تسرح) الشعر تشطف الشعر تسل الشعر‎ 


10. shampoo 13. comb 16. hair gel 19. hair clip 
دبوس شعر جيل للشعر مشط امیر‎ 
11. conditioner 14. brush 17. curling iron 20. barrette 
مشبك شعر مكواة شعر فرشاة منعّم الشعر‎ 
12. hair spray 15: pick 18. blow dryer 21. bobby pins 
دبابیس شعر محكمه مجفف شعر بالهواء.الساخن (سيشوار) مشط مدبب الاأسنان مثبّت الشعر‎ 
More vocabulary | Think about it. Discuss. 
unscented: a product without perfume or scent ı 1. Which personal hygiene products should someone use 
hypoallergenic: a product that is better for people before a job interview? 


108 with allergies 2. What is the right age to start wearing makeup? Why? 


النظافة الشخصية 


1 
rer 4 
ل‎ 3 
3 


ig ۱ huna 
J. brush...teeth Kk. floss...teeth L. gargle 
يتغرغر نظف الأسنان بالخيط يئنظف الأسنان بالفرشاة‎ 


22. toothbrush 25. mouthwash 28. razorblade 
موس حلاقة مستحضر لغخسل الفم فوشاة آستان‎ 

23. toothpaste 26. electric shaver 29. shaving cream 
معجون حلاقة ماكينة حلاقة كهربائية معجون أسنان‎ 

24. dental floss 27. razor 30. aftershave 
كولونيا بعد الحلاقة ماكينة حلاقة خيط لتنظيف الاسنان‎ 


۹ . 

e al 7“ %‏ او ا 
7T‏ کہ ‌ OT‏ 0 

1 4 ج ا 0 


N. cut...nails ۰ O. polish...nails Q. take off / remove 
تڑیل تضع تطلي الأظافر تفلم الأظافر‎ 


) 
| 
[ 
Makeup laa لے‎ 9 | 
31. nail clipper 34. eyebrow pencil 37. blush 40. foundation 
کزیم اساس حمر خذود قلم حواجب مقلمة أظافر‎ 
32. emery board 35. eye shadow 38. lipstick 41. face powder | 
بو كز ڈ للو جه أحمر الشفاء قلم گحل فز ك أظافر‎ 
: | 
33. nail polish 36. eyeliner 39. mascara 42. makeup remover 


مزيل المكياج مَسكرة (مستحضر تجميلي) قلم تخطيط العين طلاء الأظافر 


© a ا اھ‎ E, * 1 
0 Symptoms and Injuries اعراض مرضيه وإصابات‎ 


PN 


1. headache 6. sore throat A. cough 


e |‏ ا و 
EE 7 WHT OEE‏ 


يسعل التهاب الحنجرة صنداع 
toothache 7. nasal congestion B. sneeze‏ .2 
يعطس احتقان قي الآنف وجع أستان 
earache 8. fever / temperature C. feel dizzy‏ .3 
يشعر/تشعر بالدوار (دوخة) حم / حرارة ألم في الاأذن 
stomachache 9. chills D. feel nauseous‏ .4 
تشعر بالغتيان رعشة ألم في المعدة 
backache 10. rash E. throw up / vomit‏ .5 
تتقيا / يستفرغ - تستفرغ طفح جلدي الم في الظهر 


11. insect bite 13. cut 15. blister 17. bloody nose 
نزيف في الأنف قرحة (كلو) جرح لسعة حشرة‎ 
12. bruise 14. sunburn 16. swollen finger 18. sprained ankle 
التواء الكاحل ورم قي الإصيع سفعة (ضربة) شمس كدمة‎ 


0 وججری ت کی و ی ی و ی ی ج ر ر wı‏ ت س 


Look at the pictures. Think about it. Discuss: 


! 
Describe the symptoms and injuries. | 1. What are some common cold symptoms? 
| A: He has a backache. , 2. What do you recommend for a stomachache? 
110 ٠ B: She has a toothache. 3. What is the best way to stop a bloody nose? 


. اس 


۳ 


| 
1 
| 
ا 
ا 
ا 


اوحض 


e 


IIInesses and Medical Conditions‏ عل الات بو 


Common Illnesses and Childhood Diseases ةlgiط¦طلl العلل الشائعة وأمراض‎ 


4. strep throat 
لتاب د الحند د‎ 


e‏ ا 


5. measles 6. chicken pox 7. Mumps 8. allergies 


ا SPE La im AS MAE‏ و 
کل اتيك الحاقے' اپو گعب جر چ ألقاع (جديري) کےا 


Serious Medical Conditions and Diseases حالات طبية وأمراض خطيرة‎ 


9. asthma 13. intestinal parasites 17. HIV (human immunodeficiency virus) 

فيروس نفص المناعة البشرية دود معوي ريو 

: | 

10. cancer 14. high blood pressure / hypertension 18. dementia | 

فقدان القوى العقلية (خبل) ضغط دم عال / ارتفاع ضغط الذم سرطان 

11. heart disease 15. TB (tuberculosis) | 

12. diabetes 16. arthritis 

التهاب مفاصل مرض السكري 


More vocabulary | coronary disease: heart disease 


AIDS (acquired immune deficiency syndrome): a medical | infectious disease: a disease that is spread through 
condition that results from contracting the HIV virus | a0 water 
Alzheimer's disease: a disease that causes dementia | influenza: flu 


(A f° A Pharmacy 


W smallgreen Pharmacy‏ ,2 0 ف 
Î 1818 Oak Ave‏ 
Rosemead, CA 91770‏ 


Or. L. Luther 


pare 03/07/10 


TAKE ONE TABLET BY 
r MOUTH 2 TIMES A DAY 
| AS NEEDED FOR PAIN. 


NAPROXEN 500 MG 


E a REE I AS, 
E E ha LEER AT E 
amily Physician Medical Group Inc. 
1515 Elm Court Sulte 1O0, Rosermead ÇA 91770 
TEL: HOD] S53 
CAL LHC. FS4POBLTTO IOSTHEWUFCSEHE 


PATIENT NAME: Eruce Kent 
DOf: FEET: 
DATE: OIFOFTI10 


Uiclofenac 50 MS Refill: O0 
Latta Latê, AMD 


NTN 


Discard after O37 2 


۹ 1 1 7 3 
May cause drowsiness. 


1. pharmacist 3. prescription medication 5. prescription number 7. expiration date 
تاريخ انتهاء الصلاحية رقم الوصفة الطبية و اء مو صضو فا طبيا ضيذلي‎ 
۰ 2. prescription 4. prescription label 6. dosage 8. warning label 

بطاقة ل تحدد جر عه : بطاقة الو صفة | أطبية و صقة طبية (روشتة) | 


Medical Warnings “ub تاIريذحت‎ 


اا 


A. Take with food or milk. B. Take one hour before eating. 
تناول قبل ساعة من الأكل. تناول مع أكل أو حليب.‎ 


1ê 1411617 18 
EFFI FFE FL 
26 Z7 ZÊ 29 3031 


TTT 


C. Finish all medication. D. Do not take with dairy products. 
لا تتناوله مع منثجات البان. تناول كل الدواء حتى ينتهي.‎ 


E. Do not drive or operate heavy machinery. F. Do not drink alcohol. 
لا تشرب مشروبات كحولية. لا تقود سيارة أو تشغل آلات تقيلة.‎ 
More vocabulary Role play. Talk to the pharmacist. 
prescribe medication: to write a prescription A: Hi. lneed to pick up a prescription for Jones. 
fill prescriptions: to prepare medication for patients B: Here's your medication, Mr. Jones. Take these once a 


112 pick up a prescription: to get prescription medication day with milk or food. 


9. wheelchair 13. heating pad vitamins 
فیتامينات لبادة تدفدة كرسي بعجلات‎ 


10. crutches 14. air purifier . Over-the-counter medication 
أدوية مباعة بدون وصفة طبية منق للهواء عکاز‎ 

11. walker 15. hot water bottle sling 
معلاق كيش الا المناخن ممشاة (مشاية)‎ 

12. humidifier 16. cane cast 
جبيرة / جبص عصدا مز طب للهواء‎ 


Types of Medication ةيودأJl‎ ع|ونi‎ 
2D 2 


21. ااام‎ 23. capsule 24. ointment 25. cream 
کريم / معجون : كبسولة س‎ 


الأدوية المباعة بدون وصفة طبي Over-the-Counter Medication‏ 


26. pain reliever 28. antacid 30. throat lozenges 32. nasal spray 
رشاش للانف أقراص المص ملطفة للحنجرة مضاد للحموضة مسکن للا لام‎ 


27. cold tablets 29. cough syrup 31. eye drops 33. inhaler 
منشقة قطرة للعين شراب للسعال أقراص للبرد أو الزكام‎ 


Ways to talk about medication 
Use take for pills, tablets, capsules, and cough syrup. 1. What pharmacy do you go to? 

Use apply for ointments and creams. 2. Do you ever ask the pharmacist for advice? 
Use use for drops, nasal sprays, and inhalers. | 3. Do you take any vitamins? Which ones? 


Ask your classmates. Share the answers. 
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العنايه بصحتك Taking Care of Your Health‏ ا 


Ways to Get Well ءliill طرق‎ 


r‏ ق 


لتا 


A. Seek medical attention. B. Get bed rest, 
الزم الفراش. اطلب العناية الطبية.‎ 


C. Drink fluids. D. Take medicine. 
ثعاط دو اء. اشوا سوال‎ 


طرق المحافظة على صحتك |اءW Ways t0 Sty‏ 


E. Stay fit. 
حافظ على لياقتك البدئية.‎ 


G. Don't smoke. 
لا تدخن.‎ 


Ms. Jones, 
_ you must StOp 
i smoking! 


ZATION Û 
SCHEDULE | 


H. Have regular checkups, I. Get immunized. J. Follow medical advice. 
اتبع النصيحة الطبية. اطلب تحصينك بلقاحات ضد الأمراض. اطلب إجراء كشوف طبية منتظمة.‎ 


More vocabulary | Ask your classmates. Share the answers. 


injection: medicine in a syringe that is put into the body 1. How do you stay fit? 
| Immunization / vaccination: an injection that stops 2. What do you do when you're sick? 
114 serious diseases | 3. Which two foods are a part of your healthy diet? 


remene ymprmrmmemy 


e Taking Care of Your Health A 


Types of Health Problems أنواع المشاکJ انلصي‎ 


1. vision problems 2. hearing loss 3. pain 4. stress 5. depression 
اکتئاب توتر / إجهاد الم فقدان السمع مشاكل في النظر‎ 


Help with Health Problems العون فى المشاکكJ !لص‎ 


6. optometrist 8. contact lenses 9. audiologist 10. hearing aid 
سماعة أذنَ أخضائي سفع عدسات لاصقة مصخح البصر‎ 
7. glasses 
نظار ات‎ 


11. physical therapy 13. talk therapy 15. support group 
12. physical therapist 14. therapist 


| ما اساي کاخ ن 


س دس — 


رت نیچ ووو ت ی و 


Ways to ask about health problems Pair practice. Make new conversations. 


Are you in pain? A: Do you know a good optometrist? 
Are you having vision problems? B: Why? Are you having vision problems? 
Are you experiencing depression? | A: Yes, I might need glasses. 115 


۴ 
س وی و کی ی چ مم مھ مھ سے د و د دوه 


K. overdose on drugs 
يتناول كمية مفرطة من الدواء‎ 
L. choke 
تختنۇ‎ 
M. bleed 
يذزف‎ 
N. can't breathe 
لا يستطيع التنفس‎ 
O. fall 
تقع‎ 
P. break a bone 


E. have an allergic reaction 
يعاني من حساسية‎ 
F. get an electric shock 
G. get frostbite 
يقرسها الصفيع‎ 
H. burn (your)self 
بحري نه‎ 
l. drown 
يغرق‎ 
J. swallow poison 
تبلع مادة سامة‎ 


E Medical Emergencies 


. ambulance 

سيارة اسعاف 
paramedic‏ 

طاق الاسعاقف 
be unconscious‏ 
يفقد الوعي 

„ bein shock 

be injured / be hurt 
يصاب بإصابة / يصاب باذى‎ 


have a heart attack 
يصاب بنوبة قلبية‎ 


These verbs are different-{irregular): 

be - was, were bleed - bled fall - fell 
have - had can't - couldn't 

get - got break - broke 


Grammar Point: past tense 


For past tense add -ed: 
burned, drowned, swallowed, 
overdosed, choked 


اسعافات أولية 


إسعافات أولية لأA‏ كا۴ 


1. first aid kit 2. first aid manual 3. medical emergency bracelet 
أسورة طوارئ طبية كتيب إسعافات أولية علبة إسعافات أولية‎ 


Inside the Ki ةşطll‎ Jخاد‎ 


4. tweezers 8. gauze 12. elastic bandage 
ضصمادة مطاطية شاش ملقاط‎ 
5. adhesive bandage 9, hydrogen peroxide 13. ice pack 
حزمة تلج بیروکسيد الهيدروجين ضمادة لاصقة‎ 
6. sterile pad 10. antihistamine cream 14. splint 
جبيرة لليد كريم مضاد للهيستامين لبادة معقمة‎ 
7. sterile tape 11. antibacterial ointment 
مرهم مضاد للجرائيم شریط معقم‎ 


First Aid Procedures ةılوألl إجراءات الإسعافات‎ 


15. stitches 16. rescue breathing 17. CPR (cardiopulmonary 18. Heimlich maneuver 
تنفس إنقاذي غرز / دروز‎ resuscitation) طريقة هيمليك لمعالجة الاختناق‎ 
إنعاش القلب والرئتين‎ 


Pair practice. Make new conversations. Think about it. Discuss. - 


A: What do we need in the first aid kit? 1. What are the three most important first aid items? Why? 
B: We need tweezers and gauze. 2. Which first aid procedures should everyone know? Why? 


A: Ithink we need sterile tape, too. 3. What are some good places to keep a first aid kit? 


ب 2 ھر 
الرعاية الصحية Medical Care‏ کی 


In the Waiting Room رlظتiٺا في غرفة‎ 


| Childhood Diseases: 
#fchicken pox 

| Ef diphtheria 

| Fî rubella 

| Ff measles 


Gmumps‏ کے 


1 | Ooather 


0 سے‎ e Description of 


e ت‎ symptoms: 


: 
ل ص ص ر 


> 


1. appointment 2. receptionist 3. health insurance card 4. health history form 
استمارة التاريخ الصحي بطاقة تامين صحي مو ظف استقبال سو عك‎ 


In the Examining Room فڎكJl في غر‎ 


ا ی ی 1 
ا اا 
E‏ 


ا 
4 


8 0 
۹ jie 
أ ر ت ل‎ 0 ı1 
٣ N 
1 0 8 8 
0 li je 
+ 2 
Ev; 
2 k= 1 
E i ف‎ / he: 1 
a 


5. doctor 7. examination table 9. blood pressure gauge 11. thermometer 


مقياس حرارة (ترمومتثر) جهاز لقياس ضغط الدم طاولة الكشف طبیب 
patient 8. nurse 10. stethoscope 12. syringe‏ .6 
إبرة / سرنجة سماعة طبية ممرضة مریض 


Medical Procedures اجراءات طؤ‎ 


A. check...blood pressure C. listen to...heart E. examine...throat 
تفحص الحنجرة تستمع إلى نبض القلب تفحص ضغط الد‎ 

B. take...temperature D. examine...eyes F. draw...blood 
تسحب دما تفحص العينين تفحص/تأخذ درجة الحرارة‎ 


Grammar Point: future tense with will + verb Role play. Talk to a medical receptionist. 
To show a future action, use will + verb. 
The subject pronoun contraction of will is -"Il. 


118 She will draw your blood. = She'll draw your blood. 


A: Will the nurse examine my eyes? 
B: No, but she'll draw vour blood. 
A: What will the doctor do? 


رعاية الأسنان 


Dentistry jliٺلl ¡¦طب‎ 


1. dentist 3. dental hygienist 5. orthodontist 


2. dental assistant 4. dental instruments 6. braces 


Dental Problems jliسîلا‎ Jکاشم‎ 


7. cavity / decay 11. gum disease 


سرض اللثة تاج تخو لی 
filling 10. dentures 12. plaque‏ .8 
لويحات البلاك طاقم أسنان اصطناعية خسو 


An Office Visit jliw| زيارة لعيادة‎ 


A. clean...teeth B. take x-rays 
يأخذ أشعة سيئية يئنظفت الأسنان‎ 


D. drill a tooth E. fill a cavity F. pull a tooth 


ا يقتلع (يخلع) السن يملا النخر يحقن السن 


Ask your classmates. Share the answers. Role play. Talk to a dentist. 


1. Do you know someone with braces? Who? A: Ithink I have a cavity. 
2. Do dentists make you nervous? Why or why not? B: Let me take a look. 
3. How often do you go to the dentist? A: Will I1 need a filling? | 9 


an 


Medical Specialists jيilصخi أطباء‎ 


1. Internist 
طبيب ولادة ظبيب باطني‎ 


3. cardiologist 


7. ophthalmologist 8. psychiatrist 


5, oncologist 


طبیب عيون طبيب اشخة طبیب أورام 
هينة التمريض Nursing Staff‏ 


ET EE NET. 
` ا‎ 


9, surgical nurse 10. registered nurse (RN) 11. licensed practical nurse 12. certified nursing 
ممرضة مر خصة فز ىچر اة‎ (LPN) assistant (CNA) 


Hospital Staff العاملون بالمستشنى‎ 


1 چ‎ 
als 

2 “۹ a YTE = 

pi ٤‏ ر 
: 1 : 
31 ن f‏ > 
ةت 

1 

- 
1 

a 


i r 


ا E E‏ 
administrator 14. admissions clerk 15. dietician . orderly‏ .13 
ممرض أخصائي في شؤون التغذية موظف الإدخال إداري 


ا کک چیک زز ور اوا ا س س ردیس 


More vocabulary Chiropractors move the spine to improve health. 
Gynecologists examine and treat women. | Orthopedists treat bone and joint problems. 
Nurse practitioners can give medical exams. 

Nurse midwives deliver babies. 


0 


0 Hospital 


Hospital 0 


A Hospital Room 


7 ر‎ i.“ 


a 


17. volunteer 21. bed table 25. |V (intravenous drip) 29. phlebotomist 
فصتاد سائل تغذية يعطى في الوريد ظاولة سرير متطو ع‎ 
18. patient 22. hospital bed 26. vital signs monitor 30. blood work / blood test 
19. hospital gown 23. bed pan 27. bed control 31. medical waste disposal 
سلة للمهملات الطبية المتحكم في حركة السرير زعا للسزير / نونية اذام فستشقی‎ 
20. medication 24. medical chart 28. call button 
جرس الاستدعاء ورقة بيانات طبية دواء‎ 
Emergency Room Entrance Operating Room 


غرفة العمليات مدخل غرفة 


ا : 


۲ x 
2 Ma ج‎ 
2 ر ی ا د‎ 


الطوارى 


کچ 


- س‎ i 
32. emergency medical technician (EMT) 35. anesthesiologist 37. surgical cap 39. surgical gloves 
قفاز ات غرفة العمليات قلنسوة غرفة العمليات طبیب تخدیر أخصائي طبي لحالات الطوارئ‎ 
33. stretcher / gurney 36. surgeon 38. surgical gown 40. operating table 
طاولة العملية الجراحية رداء غرفة العمليات جرا نقالة مزرضى‎ 


34. ambulance 
سيار ة اسعاف‎ | 
أ‎ 
أ‎ 


= = ٽڪ تڪ 


Dictate to your partner. Take turns. Role play. Ask about a dottor. 


A: Write this sentence. She's a volunteer. 
B: Shes a what? 
A: Volunteer, Thats v-o-l-U-n-t-e-e-r. 


A: !need to find a good surgeon. 
B: Dr. Jones is a great surgeon. You should call him. | 
| 
| 


mpm irrarmrrrrrmn. 


A: Iwill! Please give me his number. 121 


٣ 8 


TURDAY 9-4 


سے 


1 


i MiN 


| 


آ 
أ 


1. low-cost exam 3. booth 5. aerobic exercise 7. sugar-free A. check ... pulse 

يفحص النبض خال من السكر تمرين حیهوائی جناح كشف قليل التكلفة 
acupuncture 4. yoga 6. demonstration 8. nutrition label B. give a lecture‏ .2 | 
تلقي محاضرة بطاقة بيانات تغذوية عرض / تجربة حية اليوجا علاج بالإبر الصينية | 


122 


Look at the picture. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. How many different booths are there 
at the health fair? 


2. What kinds of exams and treatments 
can you get at the fair? 

3. What kinds of lectures and 
demonstrations are there? 


4. How much is an acupuncture 
treatment? a medical screening? 


س اا و ا ل ی 


O Read the story. 
A Health Fair 


Once a month the Fadool Health Clinic 
has a health fair. You can get a low-cost 
medical exam at one booth. The nurses 
check your blood pressure and check 
your pulse. At another booth you can get 
a free eye exam. And an acupuncture 
treatment is only $5.00. 


You can learn a lot at the fair. This 
month a doctor is giving a lecture on 
nutrition labels. There is also a 
demonstration on sugar-free cooking. 
9 Sia, You can learn to do aerobic exercise and 
elt Do you want to get healthy and stay 
healthy? Then come to the Fadool Clinic 
Health Fair! 


Think about it. 


1. Which booths at this fair look 
interesting to you? Why? 


2. Do you read nutrition labels? Why or 
why not? 


123 


- 


jI” Downtown 


1. parking garage 
/ جراج سیارات‎ 
موقف سیارات‎ 


office building 
hotel 

Department of 
Motor Vehicles 


ذائرة تسجبل المر كبات الألية 
bank‏ 

police station 

فر الشرطة 

bus station 

محطة الاو وبيس 


city hall 
مبنى البلدية‎ 


Elm SIEGE 


7 


٤ - 
ress aks ıı aa A FRA a aT ss r a a A a aT a a 


Cz a TH = e EA BEES FE FILL ITI FELE TE 1 EU FUE TELITLIETT SEITEN ATE ETSI PIPETTE EIS LIEEISTILIIEE A di ia OEE ٌ O TTT errr ERE E iE اس‎ 


Listen and point. Take turns. Dictate to your partner. Take turns. 
A: Point to the bank. | : Write bank. 

Point to the hotel. Is that spelled b-a-n-k? 

Point to the restaurant. Yes, that’s right. 


hospital 

10. gas station 
محطة بنزين‎ 

11. post office 
مکتب بريد‎ 


12. fire station 


13. courthouse 


o 


MERCY GENERAL 14. restaurant 


فطعم 


15. library 
مكتبة‎ 


ا : ع 
چم بجت دع رس 
a‏ 2 ا 


KEE 1: 


1 . NEIN 3 : 


E E PETE EER 


UNITED STATES 
POSTAL 


E E E e a 
ویس زر کے سے کے ۔‎ ٠ اا‎ SE _ 


س ا ا ا س سے اس ا س ا اا س ا ماه ت ا ا n TE FEES‏ ج کے 1 E.‏ = 1 - ا س e‏ 


Grammar Point: in and at with locations | Pair practice. Make new conversations. 


Use in when you are inside the building. lam in ./[m in the bank. Where are you? 
(inside) the bank. Use at to describe your general : /'m at the bank, too, but I'm outside. 


location. I am at the bank. OK. I'll meet you there 


س 
> 7 


ABA” City Streets 


1 
Hl 


9 


TT 


1 
اا‎ 
کک‎ 
a E 


E AEA EE Sh ls 
2 ا ا ا‎ 


ا 


E at 


1 


ا 


و 


1T Te E FE TE OES E N E E a 
mcm 


E 2 
HII HEE E 


E i r SG 2 1-0 


N gy mr aT 


۳ 
8 
ر‎ E RATE Ti a REFEREE : ۳ 
ا‎ e Eg ha 5 aaa ak RESA Raa aE rama 
NETO TRE ا‎ O E A 
Ae PEN ا‎ 
2 ا‎ 
۲ 3 1 
Eze پوس‎ 


سے ف 


کے 


stadium 5. mosque 9. school 


سے 


2. construction site 6. movie theater 10. gym 
3. factory 7. shopping mall 11. coffee shop 


4. car dealership 8. furniture store 12. motel 


1 
ت کا 11 IE E‏ کر و ج ٤ NET‏ 


Ways to state your destination using to and to the Pair practice. Make new conversations. 


Use to for schools, churches, and synagogues. A: Where are you going today? 
I'm going to school. B: I'm going to school. How about you? 
Use to the for all other locations. | have to go to the bakery. A: Ihave to go to the bakery. 


aaa aaa a aaa‏ ان ته دده سس 


کک 
unin‏ 
a 8‏ ا LLL‏ 
a‏ 
mm |‏ ا 
7 


١ 1 1 E 
7 8 : CF 
ر‎ 1 
a 1 
کک‎ e 
“ E 
hm, 1 


8 || E 


OFFICE MART i= 
[ : 


2 
ص 
ر 


1 


| 
E ن‎ 

Fay ep ire ea | FY. Fm n oi LTTE EY FFI r aran 
7 آ-‎ ۲ 
0 
| - إا‎ 
a 
۹ 
1 — a 
1 r” 
4 1 8 
1 س‎ 


الاس 


13. skyscraper / high-rise 17. community college 21. office supply store 
14. church 18. supermarket 22. garbage truck 


سے سے 


15. cemetery 19. bakery 23. theater 


16. synagogue 20. home improvement store 24. convention center 


ا 


ت ی ف 


Ways to give locations Ask your classmates. Share the answers. 


The mall is on 2nd Street. 1. Where's your favorite coffee shop? 


The mall is on the corner of 2nd and Elm. 2. Where's your favorite supermarket? 
The mall is5 next to the movie theater. 3. Where's your favorite movie theater? 127 


13. mailbox 
ضئدوق البريد‎ 


14 


m 


pedestrian 
فشا‎ 


15. crosswalk 
مر الهتساة‎ 


ج 


cross the street 
تعير الشار ع‎ 
B. wait for the light 
ينتظر الإشارة الضوئية‎ 
C. jaywalk 
يعبر الطريق في غير المكان المخصص لذلك‎ 


— . eme ma 


gii" 
د 1 ا‎ 


7. corner 
زاوية / ناصية‎ 
traffic light 
اشارة رور‎ 
0. bus 

أوثوبيس / حافلة 


ٍ 


10. fast food restaurant 
فطعم وجبات سريعة‎ 

11. drive-thru window 
نافدة تقدیم الأظعفة للسيار ات‎ 


12. newsstand 
کشک جر اند‎ 


e 


DIE: سے م چ‎ 
a bE r a a a 
E O EE FAIR SET 


1. laundromat 
مخسلة عام‎ 


2. dry cleaners 
بخة / تنظرة حا‎ 
3. convêniencê sStorfê 
بقالة صغير ة‎ 


م 


pharmacy 


ا 


ر 


parking space 
مكان لوقوف السيارة‎ 
. handicapped parking 
مكان مخصص للمعوقين لوقوف سياراتهم‎ 


Think about it. Discuss. 
1. Which businesses are good to have in a neighborhood? Why? 


2. Would you like to own a small business? If yes, what kind? If 
no, why not? 


Pair practice. Make new conversations. 

A: / have a lot of errands to do today. 

B: Me, too. First, I'm going to the laundromat. 

A: /'Il see you there after | stop at the copy center. 


3 


ا 
128 


٠ . I= 
An Intersection AP 
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err A 
ا‎ 


I 


f -‏ 
2 ا 
ا ا 
e‏ آ 
د 1 
| 
ا x‏ آ 


ATA e 


bike 28. cart 

غربة يد دراجة 

pay phone 29, street vendor 
بائع متجول هاتف / تليفون بالاجرة (تليفون عمومي)‎ 
sidewalk 30. childcare center 
مركز رعاية أطفال رصضیف‎ 
parking meter D. ride a bike 
تركب دراجة عداد موقف السيارة‎ 

street sign E. park the car 
يوقفا سيارة لافتة شار ع‎ 

fire hydrant F. walk a dog 
يمشي کلبا مطفئة حريق‎ 


س س ۷ ا n‏ 


Ask your classmates. Share the answers. 
1. What errands do you do every week? 


حح دة نة صةة د تدوع ق 


= 


16. bus stop 22. 
موقف أوتوبیس‎ 

donut shop 23.‏ .17 
محل لكعك التو تات 

18. copy center 24. 

19. barbershop 29: 
حلاق‎ 

video store 26.‏ .20 
محل شر ائط فیدیږ 

curb 27.‏ .21 
حافة رصيف 

More vocabulary 


neighborhood: the area close to your home 


do errands: to make a short trip from your home to 2. What stores do you go to in your neighborhood? 


3. What things can you buy from a street vendor? 


buy or pick up things 


مركز تجاري (مول) 


E mi TE‏ | س 


E 4 


Da heas 
متعم‎ 


TI 


س س ا س س 


„. music store 5. toy store 9. optician 

. jewelry store 6. pet store .„ shoe store 

„ nail salon 7. card store l1. play area 
اة لغب محل بطاقات معايدة / محل گروت صالون لتجميل الاظافر‎ 

. bookstore 8. florist . guest services 


More vocabulary Pair practice: Make new conversations. 
beauty shop: hair salon A: Where is the florist? 

men's store: men's clothing store B: Its on the first floor, next to the optician. 
gift shop: a store that sells t-shirts, mugs, and other small gifts 


مركز تجاري (مول) 


TFT 
ESE | 


ا 


8 


13. department store 17. candy store 21. elevator 

مص عد محل بيع الحلوى محل متعدد الأقسام 
travel agency 18. hair salon 22. cell phone kiosk‏ .14 

كشك الهواتف المحمولة (النقالة) صالون حلاقة مكتب سياحة / وكالة سفر 
food court 19. maternity store 23. escalator‏ .15 
ice cream shop 20. electronics store 24. directory‏ .16 

الدليل محل أجهزة إلكترونية محل ایس کریم 

Ways to talk about plans Role play. Talk to a friend at the mall. 


I have to go to the card store. Maggie’ birthday. 


Let's go to the card store. | A: Let's go to the card store. | need to buy a card for 
I want to go to the card store. |  B: OK, but can we go to the shoe store next? 1 1 


البنك / المضرف 


1. teller 5. security guard 7. safety deposit box 
صندوق حفظ الودائع اسن أفر أمينة الصندوق‎ 
2. customer 4. deposit slip 6. vault 8. valuables 
نفائس / أشياء ثمينة خر بن بيان الإيداع زبون / عمیل‎ 


Opening an Account l> تج‎ 


اا 7 2 و کے a‏ کا 


lÎ __ NEW 
accounts | 


e 


ae Ghan 
34 Oak Siroif 
pen LE elel 


ڪڪ 
Begining Balance an AFT x+1030.90‏ 
+ã û0.50‏ 
EO.‏ 1 = 


= 00 0 


Ending Balanêe: 6/ãNûğ $ 0 


0 


9. account manager 12. check book 15. ATM card 


بطاقة جهاز الصرف الالي دفتر شیکات مذیر حسابات 
passbook 13. check 16. bank statement‏ .10 

كشف الحساب البنكي شيف دفٿر بنگي 
savings account number 14. checking account number 17. balance‏ .11 

الرصيد رقم الحساب الجاري رقم حساب التوفير 


‘Tliek to Start Banking 
[O Ehêçk Balances 


A. Cash a check. B. Make a deposit. C. Bank online. 


يجري أعمالا بنكية على الإئترنت. يودع نقدا أو شیکا. یصرف شیکا. 


The ATM (Automated Teller Machine) alڵl جهاز الصرف‎ 


D. ۰ OU ATM ard E. Enter your PIN.* F. Withdraw cash. G. Remove your card. 


*PIN = personal identification number 
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The Library 


A. get a library card 


check out a book D. return a book E. pay a late fine 
يحخصل على بطاقة مكتبة‎ 


يدشع غرامة تاخير یعید کتابا يستعیر کتابا 


' SelfCheckout 


E ٠ 
ETE Ti TT 0 sl 1 
1 3 = I1 1 
1 1 
1 ر کر‎ 
0. ت‎ 1 TNE. 
0 1 
۳ 
1 E 
س سے‎ 
war > 


AQ Mea 


: ia Section 0 ET 
Welcome ١ 
j PushAany Key 


To Canrinue 


| Welcome 
j Push Aiy Key 
To Connie 


۳ 


| | ETT 1 
NRL. 1 ل‎ 


کے 


1. library clerk 4. periodicals 7. headline 10. self-checkout 


2 ت e * ٣‏ ت ET‏ اا ا sF,‏ 4 
تعارة گتنیا EE‏ ةف ال فف ف ( مان Li‏ ( متسو ر الت كو ك گات شو سا ی فنك 


ف 


2. circulation desk 5. magazine 8. atlas 11. online catalog 


a 1 5‏ ۴ أ گ1 1 ت ت 1 
. لو ج الكتر ول لے 8 . تحلهةك ك زایا س نذاو لے 


3. library patron 6. newspaper 9. reference librarian 12. picture book 


۴ جعية 1 ك ضر تاك 2 کت‎ 1i علو ا‎ A و مين کد س‎ i Ë 


13. biography 15. author 17. audiobook 19. DVD 


ي . ت ہے نے ت i‏ ا 
M7 8 1 ۳ = a‏ 
قر صر فیدیو ر فص (دي ت دي) گتاب صو تي صو لقا سیر 5 ذانيا 


س س 


14. title 16. novel 18. videocassette | 


شریط فیدیو ووا <۴ 


1 
ا 
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The Post Office 


SSE EEE ESTEE ESR 
4 


er 


۳ 


ANE 


EYEE ea a فا‎ 


CLOSED 


1 


era 


3 r ! 0 


1. Priority Mail® 3. media mail 5. airmail 


بريد جوري بزید لاض بريد مستعجل 
Express Mail® 4. Certified Mail™ 6. ground post / parcel post‏ .2 
بريد بر ی بر ید مسجل بريد سریع 


0 


Ttis greek bete, 
lihê late ihe akar 
أ ساگ وقلا اص‎ 
Lene, 

Chrig and Fat 


13. letter 15. greeting card 17. package 19. postal forms 

استمار ات بر يديه طر د بطاقة كارت معايدة خطاب / جواب 

14. envelope 16. post card 18. book of stamps 20. letter carrier 
! با و ادر يذ خاهسان البر ل دفتر طو ایج زر بدية بطاقة ل بذية (كارت تو ستال) ظر فا فمخلفا‎ 


Sonya Enriquez 
21. return address ———_ (r #venve ~23. stamp 
عتوان المر سل‎ Los Angeles, CA 90068-41 طابع بريد‎ 


22. mailing address 24. postmark 


- (a2 Cay ln | تا ب‎ 
) Charlotte, NC 2820/ 


علو ان المر سل الره 


Ways to talk about sending mail Pair practice. Make nêw conversations. 
This letter has to get there tomorrow. (Express Mail®) A: Hi. This letter has to get there tomorrow. 
This letter has to arrive in two days. (Priority Mail®) B: You can send it by Express Mail". 


134 This letter can go in regular mail, (First Class) A: OK. Ineed a book of stamps, too. 


The Post Office ji 


E FTOTITIT EFFTFEE 


TERN 7 Reese! 
TRI TTS 


I GFT ET GET 


9. post office box (PO box) 11. stamp machine 
ماكينة طوابع صندوق برید (ص. ب.)‎ 
0. automated postal center (APC) 12. mailbox 
صنذوق لإلقاء البريد مركز بريدي آلي‎ 


C7 


ua û fa iû Gû fû “aK 4 
i ا‎ i u GG GG 


7. postal clerk 
موظف بريد‎ 


8. scale 1 
ميزان‎ 


Sending a Card إرسال بطافۂ/رکارت‎ 


A. Write a note in a card. B. Address the envelope. C. Put on a stamp. D. Mail the card. 


| : 
ك 


E. Deliver the card. F. Receive the card. Ga. Read the card. H. Write back. 
تثب اليها ردا على الكارت. تقرأ الكارت. تستلم الكارت. يوصل البريد.‎ | 
More vocabulary Think about it. Discuss. 
: 
overnight / next day mail: Express Mail® 1. What kind of mail do you send overnight? | 
postage: the cost to send mail 2. Do you want to be a letter carrier? Why or why not? 
junk mail: mail you don't want 3. Do you get junk mail? What do you do with it? | 5 


1. DMV handbook 3. DMV clerk 5. fingerprint 7. window 


نافذة / شبتاك بصمة إصبع موظف دائرة تسجيل المركبات الالية كتيب دائرة تسجيل المركبات الاليه 
testing area 4. photo 6. vision exam‏ .2 
کشف نظر صورة فوتوغرافية منطقة الامتحان 


» Pluto Auto Insurance CALIFORNTA 


Proof of Insurance | TERS LICENSE 


EXPIR N57881049‏ ك 
Policy Holder: Irene Pena E 7 BÈ Irene Pena‏ ` 


1313 Balboa Blvd, 


0D 


CLASS 


Policy No: 1119000555 Van Nuys, GA 91064 
Make: Ford Taurus E ı Expiration Date: 4/25/12 e Peua 
© IMPORTANT PLEASE PLACE MU DESIGNATED VEMOLE E DOE 7-29-70 


8. proof of insurance 10. expiration date 12. license plate 
لوخة التر خيص المعدنبة تاریخ الانتهاء اثبات التامين‎ 
9. driver's license 11. driver's license number 13. registration sticker / tag 
لاصق / لصيقة التسجيل رقم ر خصبة القيادة ر خصة قيادة سيار ة‎ 
More vocabulary Ask your HaSSmates Share the answers. 
| expire: a license is no good, or expires, after the expiration date | 1. How far is the DMV from your home? 
. renew a license: to apply to keep a license before it expires | 2. Do you have a driver's license? If yes, when 


136 | vanity plate: a more expensive, personal license plate does it expire? If not, do you want one? 


Department of Motor Vehicles (DMV) ٤‏ داو جيل المز بيات ا 


الحصول على اول رخصه فيادة ذأ Getting Your First License‏ 


| e 
E 0 a 
Al 0 [i SLOP 


a. Study the handbook. B. Take a driver education course,* 
ابرز بطاقة هويتك. القحق بدورة لتعايم قياذة السيازات, ذاكر الكثيب.‎ 


م 


ES CESET A SEITE TEE 2 FE 


٠ : 
D. Pay the application fee. E. Take a written test. F. Get a learner's permit. 
للمتعلم. فدھ للامتحان التحريري. ادفع شم تقذيد |1 لطلب.‎ Fl اخصل على نصر یج‎ 


.„ STUDENT e 


G. Take a driver's training course.” H. Pass a driving test. lI. Get your license. 
تسلم رخصة الفيادة الخاصة بك, انجج في امتحان قيادة السيارة. التحق بدورة تدريب السائقين.‎ 


*Note: This is not required for drivers 18 and older. 


Ways to request more information | Role play. Talk to a DMV clerk. 
What do I do next? | A: Iwant to apply for a driver's license. 
What's the next step? | B: Did you study the handbook? 
Where do | go from here? | A: Yes, I did. What do I do next? | 7 


> EF ات » ي ۹ ټ‎ 
j Government and Military Service الحكومه والخدمه العسكريه‎ 


Federal Government (ًځيئllردفلا) الحكومة الاتحادية‎ 


Legislative Branch 


السلطة التشريعية 
U.S. Capitol 4. congressperson‏ .1 
ا ۲ 2 2 E‏ 

Senate‏ .5 مريكي في واشنطن) 

س ال2 Congress‏ .2 

الکو : 

senator‏ .6 لکونجرس 

عضو مجلس شيوخ | House of‏ .3 
اتوق Representatives‏ 
مجلس النواب 


Executive Branch 
السلطة التنفبذية‎ 
7. White House 
البيت الابيض‎ 
8. president 
الرئيس‎ 
9, vice president 
نائب الرئيس‎ 
10. Cabinet 
الؤزاراة‎ 
Judicial Branch 
السلطة القضائية‎ 


11. Supreme Court 
المحكمة العليا‎ 


12. justices 
قضاة‎ 


13. chief justice 
رئيس القضاة / رئيس المحكمة‎ 


The Military ةحİall القوات‎ 


14. Army 15. Navy 16. Air Force 17. Marines 18. Coast Guard 19. National Guard 
ادن التي فو الشو أخل سلاح مشاة البحرية القوات الجرية ألر دة الجيتن‎ 
138 (الارينز)‎ 


سي 


Government and Military Service ji‏ پڪ ا ييا ي 


State Government ۂيٺڼgلl حكومة‎ City Government حكومة ااذ‎ 


20. governor 23. Legislature 26. mayor 
العصدذة المجلس لنش زز یخی لله لابه الحاكد‎ 
21. lieutenant governor 24. assemblyperson 27. city council 
مجلس المديذة / المجلس البلذي حضو المخلس النشر يحي تائدےا الحاكم‎ 
) 22. state capital 25. state senator 28. councilperson 
عضنو مجلس المدينة عضو مجلس شيوخ الولاية عاصمة الو لاية‎ 


An Election تٽlبlëتil‎ 


A. run for office 29. political campaign B. debate 30. opponent 


المنافس / الخصدح بدخل شو مناظرة حملة انتخابية سياسية رشح تقسنة لمنصب عاد 


n‏ تيه ا 


C. get elected 31. election results D. serve 32. elected official 


مسوؤول متخب یتولی منصبه نتائج الانتخابات يفوز فى الانتخابات 

1 ا‎ E 
More vocabulary Think about it. Discuss. 
term: the period of time an elected official serves 1. Should everyone have to serve in the military? Why or 
political party: a group of people with the same why not? 


political goals 2. Would you prefer to run for city council or mayor? Why? | 9 


j% Civic Rights and Responsibilities اسار رای اراتا‎ 


Responsibilities ٽlبجڄlولا‎ 


A. vote B. pay taxes C. obey the law 
يطيیع القانون يدفع الضرائب بصوت في الانتخابات‎ 


D. register with Selective Service* E. serve on a jUry 
يۈدي الخدمة فى هيئة محلفين يسجل اأسمه في الخدمة الانتقائية‎ 


Citizenship Requirements ةڍiçll‎ ıل۳ڑ متطلبات الحصول‎ 


: H . 
= = 
1 


G. be 18 or older H. live in the U.S. for 5 years lI. take a citizenship test 


أن يتقدم لامتحان الجنسية أن يكون مقيما فى الولايات المتحدة لفترة ١‏ سنوات ان یکون عمره ۸ سنة او اكير 


Rights الحقوق‎ 


ite ا‎ 
ET 
ET 


رر 


1. peaceful assembly 2. free speech 3. freedom of religion 4. freedom of the press 5. fair trial 
المحاكمة العادلة حراية الصحافة خو ية الحين أو العباكة خرة لکا التجمع السلمي‎ 


*Note: All males 18 to 26 who live in the U.S. are required to register with Selective Service. 
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The Legal System‏ النظام القانوني 


Bail is set at $20,000. 


2 


1 You have the right lass emren ت‎ 
to remain silent... Û د‎ EF 
5 a e 


A. arrest a suspect C. appear in court 


يمثل أمام القضاء يوکل محامیا يلقي القبض على شخص مشتبه قيه. 
police officer 3. guard 5. defendant‏ .1 

متهم / مدعی عليه حارس ضابط شرطة / شرطي 
handcuffs 4. defense attorney 6. judge‏ .2 

قا محامي دفاع قیود / گلبشات 


D. stand trial 8. jury 10. prosecuting attorney 12. court reporter 
اتب المَحَكفة المدعي العام / وكيل النيابة فة اقيق يحاكم / يخضع للمحاكمة‎ 
7. COUrtrOOM 9. evidence 11. witness 13. bailiff 
کات اة شاهد دليل / بينة‎ 


E. convict the defendant F. sentence the defendant G. go to jail / go to prison 


یفرج عنه / یطلق سراحه يسجن / يودع السجن يصدر الحكم بمعاقبة المتهم يحكم بإدانة المتهم 
verdict 15. convict / prisoner‏ .14 
مدان (محكوم عليه) / سجين الحكم / القرار 


*Note: There are two possible verdicts, “guilty” and “not guilty." 
Think about it. Discuss. | 
1. Would you want to serve on a jury? Why or why not? 


2. Look at the crimes on page 142. What sentence would you 
give for each crime? Why? 


Look at the pictures. 
Describe what happened. 


A: The police officer arrested a suspect. 
B: He put handcuffs on him. 


` 


141 


aaa are‏ و م نو ی د نن د 


A GEOL 
Balance: 


س او ا ی ل ا ا 


Think about it. Discuss. 


1. |s there too much crime on TV or in the movies? 
Explain. 


2. How can communities help stop crime? 


mzaszs 1 ıa rem Es 1 rE 


More vocabulary 


1. vandalism 


2. burglary 


8 


3. assault 


AE 


4. gang violence 


عنفة عصابات 


5. drunk driving 


قيادة سيارة تحت تاأثير الخفر 


6. illegal drugs 


مخدرات ممنوعة 


7. arson 


حزق فنعصد 


8. shoplifting 


9, identity theft 


سرقة هويات الغير 


10. victim 


3 5 


11. mugging 


ا عتداء بهذدفا السلب 


12. murder 
جريمة القتل‎ 
13. gun 
شسسڈسے‎ 


steal: to take money or things from someone illegally 
commit a crime: to do something illegal 
criminal: someone who does something illegal 
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السلامة العامة 


Public Safety 


A. Walk with a friend. 
B. Stay on well-lit streets. 


| ۳ = 3 1 ا ت ا ت 
.نة آآ ڪا خندة و اة طط 
سے ٠‏ یی را ات اال ج یال ا ی 


C. Conceal your PIN 
number. 
اخف رقمك السرى الدى تستخدمه‎ 


: 31 
ك i‏ 
ر جهاز الصرف ف ل . 


0 


Protect your purse Or 
wallet. 


حاف غل ققق إو فة ون 


E. Lock your doors. 
اقفل ابو ابك‎ 

F. Don't open your door tO 
strangers. 
لا تفتح بابك للغرباء.‎ 


G. Don't drink and drive. 
لا تشرب الخمر وتقود سيارة.‎ 
H. Shop on secure websites. 


لا تتسوق الا على مواقع اند رنت مؤمنة. 


l. Be aware of your 
surroundings. 


گن على دراية بالبيئة المحيطة بك. 


J. Report suspicious 
packages. 
بل الشرطة ع ايه علب او طرود‎ 


سبو شا 


K. Report crimes to the 
police. 


L. Join a Neighborhood 
Watch. 


انم إن :عبد ان الح ى لمر اقية 


| و عفال المخنو غنة: 


More vocabulary | Ask your classmates. Share the answers. | 
sober: not drunk 1. Do you feel safe in your neighborhood? 


designated drivers: sober drivers who drive 2. Look at the pictures. Which of these things do you do? 
drunk people home safely | 3. What other things do you do to stay safe? | 143 


حالات الطوارئ والكوارث الطبيعية 


9. firefighter 
إطفائي / رجل إطفاء‎ 
10. fire truck 
سيارة اطفاء‎ 


Role play. Call 911. 


A: 911 Emergency Operator. 


B: My name is Lisa Diaz. There is a fire at 323 Oak Street. 
Please hurry! 


ا کے 


١ A Emergencies and Natural Disasters 


Bai) ETT TTT TE ar E Ferx 
a E a a E aS TE E 


۳ 
a 
Le E IF E a TTT TTETETTS aga mgm TTR, 


LL 


1. lost child 5. earthquake 
ازال طفل ضائع‎ 
2. car accident 6. mudslide 
انز لاق الطين حادث سيار ة / حادث طریق‎ 
3. airplane crash 7. forest fire 
حریق غابات تحطم طائرة‎ 
4. explosion 8. fire 
حریق انفجار‎ 


DL DLL ج س‎ 


Ways to report an emergency 


First, give your name. My name is Tim Johnson. 
Then, state the emergency and give the address. 
There was a car accident at 219 Elm Street. 


144 


® 
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- 


٣ 
EEE 


Emergencies and Natural Disasters 


حالات الطوارئ والكوارث الطبيعية | 


9 


E ی‎ 

11. drought 15. tornado 19. flood 
فیضان زوبعة جفاف / قط‎ 

12. famine 16. volcanic eruption 20. search and rescue team 
فريق البحث والإنقاذ انفجار برڪائي مجاعة‎ 

13. blizzard 17. tidal wave / tsunami 


موجة بحرية مدية / تسونامي 


تيهور / جرف تلجي 


Think about it. Discuss. 


1. What organizations can help you in an emergency? 
2. What are some ways to prepare for natural disasters? 
3. Where would you go in an emergency? 


عاصفة تلجية شذيدة 


14. hurricane 


| ضار 


18. avalanche 


Ask your classmates. Share the answers. 


خ تج نة 


1. Which natural disaster worries you the most? 
2. Which natural disaster worries you the least? 
3. Which disasters are common in your local area? 


مدت ره سید 


ت“ a la“‏ 0 8 ب 
اجر ادات اا ي اوت الفوارن j Emergency Procedures‏ 


| Before an Emergency ۂiرlطأا قبل حدوث لل‎ 


ےک 


ag 


1 pi AFL 


¬ 


0 اا‎ gar 
8 ا‎ 2 
کا ر‎ EL. 
1 


E 


1 


T2 EEE 
EET 


A. Plan for an emergency. 2. out-of-state contact 4. gas shut-off valve 


صماحم غلق الغاز معارفا ځار ج الو لابه خطط ااال الطارئة. 
meeting place 3. escape route 5. evacuation route‏ .1 
طريق للإخلاء طريق للهرب / مهرب مکان تجمع 


B. Make a disaster kit. 10. packaged food 15. batteries 19. copies of ID and 
بطاریات أاطعمة مغلفة اصنع/جهُز علبة بمستلزمات‎ credit cards 
مچ رر ی ات ی الكوارث.‎ 
. lt 11. bottled water 16. matches Fe اقات‎ E 
6. warm clothes ود ن کن ا اجات ماد‎ 


copies of important‏ .20 ملابس ثقيلة للتدفئة 


7. blankets 12. MOE OWENS 17. and coins papers 
بطاطين‎ Ea نسخ مصورة من الاوراق المهمة وا‎ 
8. can opener 13. toilet paper 18. first aid kit 
علبة إسعافات أولية ورق توالیت فتتاحة علب‎ 
1 9. canned food 14. flashlight 
مصباح بطارية مأكو لات معابة‎ 
Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 
A: What do we need for our disaster kit? 1. Who would you call first after an emergency? 
B: We need blankets and matches. 2. Do you have escape and evacuation routes planned? 


146 A: Ithink we also need batteries. 3. Are you a calm person in case of an emergency? 


الإجراءات المتبعة في حالات الطوارئ 


During an Emergency aiرlطdا في أثناء الال‎ 
| 
| 

| 
| 
| | 
۳ ١ | 
O 4 a ت‎ | 
با‎ 
HO 
: 1 ١ 
D. Pay attention to warnings. | 
انثبه للتحذيرات العامة.‎ | 
We iiENDOKiriESONNUiiSSEDi es 
ا‎ 
٣ Go toa ET 
= shelter. r 
G. Help pe 
ابحث عن مخباً أو ملجاً. ناغف القاس المحو قير اتبع الإرشادات.‎ 


I. Stay away from windows. K. Evacuate the area. 
اخل المنطقة. قت‎ 


۱ ۳ | 1 3 ر 
E‏ : 


L. Call out-of-state contacts. M. Clean up debris. N. Inspect utilities. 
فتّش على المرافق. نظف المكان هن الأنقاض. اتصل بمعارفك خارج الولاية.‎ 


Ways to say you're OK | Ways to say you need help Role play. Preparê for an emergency. 
I'm fine. We need help. A: They just issued a hurricane warning. 
We're OK here. | Someone is hurt. B: OK. We need to stay calm and follow directions. 


Everythings under control. | I'm injured. Please get help. A: What do we need to do first? 147 


ea 


31 ا س 
ا HEIL‏ 
e 8 |‏ = 
| 
ا . E‏ 
| ۲ ۸ 

1 


CY ب .ا‎ I ro. 
EFT TEE EEE OTE FI KFT 


ااه 


Will you 
repair the 
streetlights? 


PHARMACY 


1. graffiti 3. streetlight 5. petition B. applaud 


ت 


تصفیق التماس / عريضة رسميهة عامود إنارة الشارع رسوم او نفوش على الجدران 


2. litter 4, hardware store A. give a speech C. change 
تغییر تلقي خطابا محل الأذوات المعدنية / مهسلات ملقاة قى الطرقات‎ 


محل ادو ات الحدادة العامة 


Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. | 


1. What were the problems on | 
Main Street? | 


2. What was the petition for? 
3. Why did the city council applaud? 


@ Read the story. 
Community Cleanup 


Marta Lopez has a donut shop on 
Main Street. One day she looked at her 
street and was very upset. She saw 
graffiti on her donut shop and the other 
stores. Litter was everywhere. AlI the 
streetlights were broken. Marta wanted 
to fix the lights and clean up the street. 


HE 


Etsy 


س 


Marta started a petition about the 
streetlights. Five hundred people signed 
it. Then she gave a speech to the city 
council. The council members voted to 
repair the streetlights. Everyone 
applauded. Marta was happy, but her 
work wasn't finished. 


Next, Marta asked for volunteers to 
clean up Main Street. The hardware store 
manager gave the volunteers free paint. 
Marta gave them free donuts and coffee. 
The volunteers painted and cleaned. 
They changed Main Street. Now Main 
Street is beautiful and Marta is proud. 


Think about it. 


1. What are some problems in your 
/ 9 community? How can people 
Marê help? 


2. Imagine you are Marta. What do 
you say in your speech to the 
city council? 
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وسائل النقل الأساسية إ1 2 ۲ 2۹۲ :ا 1 


1. car 
سیازرة‎ 
passenger 


N‏ و اگ 
1 : سے . 
mn‏ 0 1 
N .‏ 1 : 3 1 


taxi 

سيارة أجرة / تاكسي 
motorcycle‏ 
دراجه بخارية / موتوسیکل 
street‏ 

شار ع 

truck 

شاحنة / لؤري 

train 

قطار 


(air)planê 
طائرة‎ 


Listen and point. Take turns. | Dictate to your partner. Take turns. 


: Point to the motorcycle. | A: Write motorcycle. 
Point to the truck. Could you repeat that for me? 


Point to the train. Motorcycle. M-o-t-o-r-c-y-c-l-e, 


. helicopter 


. airport 


. SUbway station 


. SUbwWay 


„. bus stop 


14. bus 


و ك 
F4‏ 
= 8 ا 


15. bicycle 


Pair practice. Make new conversations. 
A: How do you get to school? 

B: take the bus. How about you? 

A: I ride a bicycle to school. 


ay to talk 0ا2‎ using transportation 


Use take for buses, trains, subways, taxis, planes, 


and helicopters. Use drive for cars and trucks. 
Use ride for bicycles and motorcycles. 


i 
IMI Public Transportation النقل العام‎ 


A Bus SEF موقف اوتوبیس‎ A Subway Station aتفن محطة قطار‎ 


E A 10 Northbound 


Main Elm Qak | 
6:00 6:10 6:13 
6:30 6:40 6:43 

7:00 7:10 713 


TÛ 74Û FA 


TN 


| 
| 


اا د 
| | 


ll D Transfer 


4 Dang Our ay 


SNES 


eT 


5 1 ET 
bk ES ER es 
ماله اا و‎ .. 
کر‎ 


1. bus route 3. rider 5, transfer 6. subway car 8. turnstile 10. token 
عملة رمزية حاجز افقي دوار عربة قطار نفقي تذكرة تحويل راکب طریق سیر الاوتوبیس‎ 
2. fare 4. schedule 7. platform 9, vending machine 11. fare card 
| 8 يطاقة الأجرة آل‎ 
1 الة البيح رصیف جدول مواعید أجرة / تعريفة‎ 0 2 
1 لمدف‎ 
. 


ATrain Station رlطbق‎ ةطحn‎ Airport Transportation رlطball‎ ıl| مواصلات‎ 


3 


LS 


HART DAVIS / DAMON 
DOVER, NH 

BOSTON IRIE STA, 
3۷ 684 FEB: 
27 _ BUSTES (1 


ج کرم 


AP HEKLO45 6791 E 


miss the bus: to get to the bus stop after the bus leaves 2. Do you ever take taxis? When? 


3. Do you ever take the bus? Where? 


12. ticket window 15. ticket 18. taxi stand 21. taxi driver 
سائ سيار ة اجر د تاكسي مو قف سيار ات أجرة (تاكسي) تدکر ة شاف تذاکر‎ 
13. conductor 16. one-way trip 19. shuttle 22. taxi license 
۱ 14. track 17. round trip 20. town car 23. meter 
عداد سيارة صالون فاخرة / سيارة ذهاب ورعودة سكَة‎ 
) . لیموزين‎ | 
| More vocabulary | Ask your assim tes. sharê ha: answers. 
س‎ hail a taxi: to raise your hand to get a taxi 1. |s there a subway system in your city? | 
| 
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0 اوا ا ا ااا را ا‎ 
APTA TES HES A rara ê i8 IIH Ania Fi 


A. go under the bridge ridge C. walk up the steps D. walk down the steps 
تذهب (تسير) تحت الجسر‎ a e ينزل/يهبط الدرجات مشیا على قدميه‎ 


HEI 
= raê 1 


E. get into the taxi F. get out of the taxi G. run across the street H. run around the corner 
تركض حول الزاوية يركض عبر الشارع يخرج من سيارة الاأجرة (التاكسي) تدخل إلى سيارة الأجرة (التاكسي)‎ 


I. get on the highway J. get off the highway K. drive through the tunnel 
يسوق عبر النفق يخرج من الطريق السريع يدخل على الطريق السريع‎ 


e =‏ س س س e‏ ی د و و کے 


Grammar Point: into, out of, on, off Use get out of for taxis and cars. 
Use get into for taxis and cars. | Use get off for buses, trains, planes, and highways. 


Use get on for buses, trains, planes, and highways. 


HI! Traffic Signs لافتات المرور‎ 


2. do not enter / wrong way 3. one way 
اتجاه و أحد مهنو ع الدخول / اتجاه خطا‎ 


5. U-turn OK 6. no outlet / dead end 7. right turn only 8. no left turn 
| الانعطاف إلى اليمين فقط بدون منفذ / طریق مسدود مسموح الدوران‎ 


1 فنا 


le 2 ET E 3 n . E, : 
11. no parking 12. handicapped parking 
موقف المعاقين ممنوع الوقوف‎ 


ا E a E LT e‏ و کے ا 


13. pedestrian crossing 15. school crossing 17. U.S. route / highway marker 
طريق بين ولايات / علامة طريق سريع عبور مدرسة عبور المشاة‎ 
14. railroad crossing 16. road work 18. hospital 


Pair practice. Make new conversations. Ask your classmates. Share the answers. 


A: Watch out! The sign says no left turn. 1. How many traffic signs are on your street? 
B: Sorry, Il was looking at the stop sign. 2. What's the speed limit on your street? 
A: That's OK. Just be careful! 3. What traffic signs are the same in your native country? 


EEE 
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E‏ ارشادات وخرائط 
Directions and Maps HUN‏ ارشادات وخر 


O0 Û 


Directions ٽادlژرl‎ 


ا 
A. Go straight on Elm Street. C. Turn left on Oak Street. E. Go past Main Street.‏ 
1" اعيبر شارع مين. انعطف يسارا على شارع اوك. سر باتجاه مستقيم على شار ع إلم. 
B. Turn right on Pine Street. D. Stop at the corner. F. Go one block to First Street.‏ 
سر مسافة ناصية إلى شارع فيرست. قف عند الزاوية/الناصية. انعطف يمينا على شار ع باين. 
| آ8 
290( 
.lkutarison sS‏ 
WXHarrison St‏ 
: 
! 
: 
: 
Point of interest :‏ 2 
1 
north 3. south 5. symbol 8. street 11. GPS (global positioning :‏ .1 
system)‏ شارع رمز جنوب شمال 
جي بي اسن (نظام تحدید . 
الرضع علي west 4, east 6. key 9. highway‏ .2 
طریق سریع مفتاحج شرق غرب 
Internet map‏ .12 
scale 10. river 5‏ .7 
خريطه زندرنت 


Role play. Ask for directions. Ask your classmates. Share the answers. 


E e a‏ ا > ا ا ا 


A: I'm lost. Ineed to get to Elm and Pine. 1. How often do you use Internet maps? 
B: Go straight on Oak and make a right on Pine. GPS? paper maps? 
A: Thanks <o much. . 2. What was the last map you used? Why? 155 
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UI] Cars and Trucks 


1. 4-door car / sedan 5. convertible 9. camper 
أبوب / سيارة صالون‎ ٤ کارافان سيارة مكشوفة (كابريوليه) سيارة ذات‎ 
3 : : 
2. 2-door car / coupe 6. station wagon 10. RV (recreational vehicle) 
ار في (مركبة ترفيهية) سيارة ستايشن سيارة ذات بابين / سيارة كوب‎ 
3. hybrid 7. SUV (sport-utility vehicle) 11. limousine / limo 
سيارة لیموزين سيارة رياضية متعددة الاستعمالات (إس يو في) سيارة هيبريد ([تعمل بالبنزين والكهرباء)‎ 
4, sports car 8. minivan 
سيارة فان صغيرة (ميني فان) سيارة سبور (رياضية)‎ 
12. pickup truck 14. tow truck 0 18. moving van 20. tank truck 
شاحنة صهر يجية سيار ة فان للنقل کاببنة الشاحدة سيارة قطر أو سحب شاحنة بنك اب‎ 
13. cargo van 15. tractor trailer / 17. trailer 19. dump truck 21. school bus 
شاحنه مقطورة‎ 
Pair practice. Make new conversations. More vocabulary 


A: | have a new car! make: the name of the company that makes the car 
B: Did you get a hybrid? | model: the style of the car | 
A: Yes, but I really wanted a sports car. 


| 


Buying and Maintaining a Car KI 


T57 


شراء وصيانة سيارة 


Buying a Used Car ۀlıتصa شراءِ سيارة‎ 


new How many miles‏ ت 
does it have?‏ 


04 Compact. د‎ 
< Only $3,000. 


'05 Sedan. | 
Must sell. 


Great deal! ا‎ == 
A. Look at car ads. B. Ask the seller about the car, C. Take the car to a mechanic. 
خد السيارة إلى میگانيكي. اسال البائع عن السيارة. انظر فى إعلانات السيارات.‎ 
: e - : : و ى‎ E ا‎ EET : > 2 9 : ي ا“‎ 


ت 
can give ۹‏ | 
you $2,000.‏ 


۰ fr NF 
ا‎ 

۳ 2 
 @ 


3 - 2 


ا 


ا ۶ 
دا س 
n‏ 


D. Negotiate a price. E. Get the title from the seller, F. Register the car. 
سجل السيارة. احصل على سند الملكية من البائع. فاوض على سعر.‎ 


Taking Care of Your Car كراlيصب الاعتناء‎ 


0 


ا ۳ 


G. Fill the tank with gas. H. Check the oil. l. Put in coolant. 
ضع سائل التبريد. افحص الزيت. عبئ خزان البنزين.‎ 


ESS. 
0 ا‎ 


K. Replace the windshield wipers. L. Fi 


J. Go for a smog check.* Il the tires with air. 


انف الإطارات بالهواء, استبدل المسّاحات. اذهب لعمل فحص للغاز ات الملوثة. 
*smog check = emissions test‏ 
Ways to request service | Think about it. Discuss.‏ | 
Please check the oil. 1. What's good and bad about a used car? |‏ | 
Could you fill the tank? 2. Do you like to negotiate car prices? Why? |‏ | 
Putin coolant, please. 3. Do you know any good mechanics? Why are they good? |‏ , 


13. tail light 
مصباح خلفي‎ 
14. brake light 
مصباح الفرملة‎ 
15. tail pipe 
ماسوز ة العاد‎ 
16. muffler 
محمد الصوت (شكمان)‎ 


۴ ا آم‎ 
a DT e e 
E E r e KF, 


ADEE 


Eg 
a 
5 
1 8 ر 5 ر‎ i ۴ 
LL Iie 


إطار احتياطي (استبن) 


24. jack 


مرفاع (كوريك) 


23. spare tire 


At the Mechanic 
عند الميكانيكي‎ 


9. hubcap / wheel cover 


غطاء محور العجلة 
gas tank‏ .10 

خزان البئزين 
trunk‏ .11 

صندوق السيارة 
license plate‏ .12 

لوحة رقم السيارة 


Inside the Trunk 
داخل صندوق السيارة‎ 


= 1 الا yy‏ 
کت ر 


21. jumper cables 
كيل عبور الطاقة‎ 


22. lug wrench 
مفتاع ر بط‎ 


ا 


5. tire 
إطار / عجلة‎ 
6. turn signal 
اشارة ال ثحطاف‎ 
7. headlight 
مصباح أمامي‎ 


8. bumper 
اا‎ 


19. radiator 
رادیاتير (مشعاع)‎ 
20. battery 


بطارية 


iHIl Parts of a Car 


At the Dealer 
عند وكالة السيارات (معرض السيارات)‎ 


ET A E 
| 7 le 3 1 
1 - 


windshield 
حاجب الريح الزجاجي‎ 


شک 
چ 


د 


windshield wipers 
المساحات‎ 


ت 


sideview mirror 
مرآة الرؤية الجانبية‎ 


4. hood 


Under the Hood 
تحت غطاء المحرك (الكبّوت)‎ 


17. fuel injection system 
نظام حفن الوقود‎ 

18. engine 
محرك / موتور‎ 


158 


| 
1 


Parts of a Car Hi! 


3 
| 


40. heater 


ورڈ 9ك 


41. defroster 


1 11 E 
E. EE ا‎ 
7 صر لل‎ 


42 


power outlet 
43. 


44 


9 


اڪ 


ا امام هو اتی 
love compartment‏ 


قفا 


ہے اسیا نے 


Inside the Car 


داخل السيارة 
ت اش اطقتا لے 


53. child safety seat 
مقعد أمان للطفل‎ 


51. front seat 


+ 21 1 1 o 
قفعك افات لفات‎ 
جا‎ 


قطع غيار سيارة 


The Dashboard and Instrument Panel 
تابلو السيارة ولوحة العدادات وأجهزة القياس‎ 


i 8 
39 


25. door lock 30. temperature gauge 35. rearview mirror 


ق 1 5 ae‏ 
قتا الحر ار دة قق الناہے 
قداس انش ك کف - - 


NF‏ ا و و ب 
Li «1t Mi‏ اق ك 
قر 0 افو - الحلفي 


26. steering wheel 31. gas gauge 36. hazard lights 


j aj #F FPF ۴‏ 
E :‏ اة ا د CTT TF‏ لك ادا 
سنو 2 الو گو شا للصم ار ج ساق سے لندر - لک اقات د 


32. horn 
بوق (کلاکس)‎ 
33. ignition 


' سے کے ی 


27. speedometer 37. radio 


2 
Ta‏ 
کے ااي آئے ج 


ا 
حمفے ا انےۓ 


28. odometer 38. CD player 


Ed |‏ 
أ اة ا i‏ 
ر 1 E TE‏ آ4 ا سے 


I i 7 ۹‏ ھ٣‏ 
اودوسدر (عذاد المسساكفة| 
مضغوطة (سي دي) 


34. turn signal 
اا ت‎ 39. air conditioner 


ا i Û‏ ا(« ت 
ب ` 1 Sloe‏ تي 0 ¥ [ 
لقال ج اتتائطے با لنب ل اا 


29. oil gauge 


i 
س ا‎ | 
١ لھ‎ 


گے 


A Manual Transmission 
ناقل حركة يدوي‎ 


An Automatic Transmission 
ناقل حركه اوتومانیکي‎ 


eg 


l.a 
= 


47. gear shift 49. clutch 


45. brake pedal 


Mia َ îi‏ ا 1 أ ا ا 
ف 3 ةھ ا 1 2 
(الدوبرياج) داصا انز و س ا الاقر ضلا 


46. gas pedal / 48. hand brake 50. stick shift 52. seat belt 54. backseat 
accelerator مقعد خلف حزام أمان بالمقعد ذراء نقل السرعات (فتيس) فرملة اليد‎ 
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Ti # 
آ‎ & 


ته أسنةك التنه ن" 
نل E E ٣‏ 


مطار 


LUI An Airport 


At the Security Checkpoint‏ ا ا 
t the Gate‏ عند نقطة تفتيش الان في ڪال allطٰjlر In the Airline Terminal‏ 


d> Hummingbird Air 


کک وہ کے 


1 


Check-In 


کے کے 


3 و 
N =‏ 


1. skycap 3. ticket agent 5. TSAF* agent / security screener 
وكيل تي إس إيه / مفتش أمن وکیل تذاکر حامل الحقائب‎ 


e '„ arrival af 
2. check-in kiosk 4, screening area 6. bin monitors 


کے کے آھھے۔ 


Taking a Flight ûيوج السفر في رحلة‎ $. gate 


ل 
تخ أك 
تال 


. boarding 


کے آقطائرۃ 


EE 
ھ‎ 


B. Check your bags. C. Show your boarding pass D. Go through security. 
سلمَي الحقائب. قم بالتسجيل إلكترونيا.‎ and ID. مر عبر نقطة الأمن.‎ 
أظهر بطاقة الصعود والهوية.‎ 


T7 FIP/ 
G. Stow your carry-on bag. 
اربط حزام المقعد. خزن حقيبة اليد الخاصة بك. أبحث عن مقعدك. اصعد الطائرة.‎ 


lI. Turn off your cell phone. J. Take off. / Leave. K. Land. / Arrive. L. Claim your baggage. More vot 
استردي امتعتك. هبوط / وصول. إقلاع / مغادرة. أغلق هاثفك / ليقو نك المحمول.‎ departun 

* Transportation Security Administration arrival tr 
160 direct flk 


An Airport HN! 


At the Gate lll دie‎ On the Airplane öرiطئا‎ Jخاد‎ At Cust0صms‎ كdرفجلا عند‎ 


ıGustema Declaration 

OQFaiysane Thomas 
` Hirst (aven! Eichard MEE 
irk be HF O] N lû r 6Û 


7. arrival and departure 10. cockpit 13. overhead compartment 16. declaration form 


استمارة إقرار جمركي حجرة حقائب علوية كابينة الطيارين monitors‏ 

pilot 14. emergency exit 17. customs officer‏ .11 ون ر ا 
موظف جمارك باب خروج في حالات طوارئ طیار gate‏ .8 

flight attendant 15. passenger 18. luggage / bag‏ .12 بوابة 
انح ق راکب مكف :ا فة ات2 boarding area‏ .9 


منطقة الصعود إلى الطائرة 


im alagbirdl A j 
Hummingbird Ai" GATE B2 Baarding Pakê | 


O 1428 pala 8-28-08 أ‎ 


mmm mmm mE mE mmm E E mE am mM EME SSS Sa 


LY: HEW FORE 
ARE NILNHTA 


EVENT SCHEDULED ARRIVAL 


0 2 


128 1:00 PM (29 PM 
156 2:12 PM @D2:30 PM FW 
1 LL 1 1 . 
19. e-ticket 22. turbulence 25. life vest 28. upright seat 
مقعد مستقيم الظهر صديرية النجاة مطب هوائي / اضطراب جوی تذكرة الكثرونية‎ 
20. boarding pass 23. baggage carousel 26. emergency card 29. on-time 
في الموعد المحدد بطاقة إرشادات للطوارئ سير الأمتعة المتحرك بطاقة صعو د‎ 
21. tray table 24. oxygen mask 27. reclined seat 30. delayed flight 
رحلة متأخرة مقعد مائل الظهر قناع أكسيجين ضينية خاملة‎ 


— = - س aaa‏ توو و د 


More vocabulary Pair practice. Make new conversations. 


A: Excuse me. Where do I check in? 
B: At the check-in kiosk. 
A: Thanks. 161 


departure time: the time the plane takes off 
arrival time: the time the plane lands 
direct flight: a trip with no stops 


i SELE LL 


Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. What are the young men's starting 
point and destination? 


2. What do they see on their trip? 
3. What kinds of problems do they have? 


@ Read the story. 


A Road Trip 


On July 7th Joe and Rob packed their 
bags for a road trip. Their starting. point 
was Seattle. Their destination was New 
York City. 


The young men saw beautiful scenery 
on their trip. But there were also 
problems. They got lost. Then, a 
gas station attendant gave them bad 
directions. Next, they got a speeding 
ticket. Joe was very upset. After that, 
their car broke down. Joe called a tow 
truck and used his auto club card. 


The end of their trip was difficult, too. 
They ran out of gas and then they had a 


After 7,000 miles of problems, Joe and 
Rob arrived in New York City. They were 
happy, but tired. Next time, they're going 
to take the train. 


Think about it. 


1. What is the best way to travel across 
the U.S.? by car? by plane? by train? 
Why? 


2. Imagine your car breaks down on the 
road. Who can you call? 
What can you do? 
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EW YORK | 


Wlseame.te 


I'm not su 
Yes, that's right. 


A 


Point to the time clock. 


L 
A 
B 
A 


love 
-F[- 


5s if e 


fê, 


Point to the receptionist. 


Can you spell em r? 


A 


Point to the front entrance. 


Take turns. 


tate to your partner? 


IC 


D 


ً 
= 
س 
ا 
ew‏ 
ل 
5 
٣۳‏ 
ت 
= 
2 
8 
= 
ا 
3 
= 
ل 
r‏ 
ت 


6. safety regulations 


کے سے 
a e a‏ 


تة 


5. receptionist 


SAFETY FIRST 


نے 


0 


1 
1 
Ck: 


4. employer / 
boss 


. office 


3 


ہے ۰ کے ےا 


2. CUStOMer 


1. entrance 


N The Workplace 


PLEASE 
a, | CLOCK IN 
SAND OUT | 


7. time clock 
ساعة الذوام‎ 


8. supervisor 


2 


۳ 


9. employee 
موظف‎ 


10. payroll clerk 
موظفة جدول الرواتب‎ 
r چڪ‎ 11. pay stub 


yk 
سا ۔ ا‎ ۷ 


ل 
wages‏ .12 
أجور 
deductions‏ .13 
شتات 


paycheck‏ .14 ان ا ت 
شيك الراتب : mihe‏ 0 

IRINA'S COMPUTE 

J OMPUTER 
SERVICE 

1T1 

7000 Mains T11 to 10/23/11 
Houston, TX 77031 


سے 


7000 Main Street 
Houston, TX 77031 


Pay to the order of Kate Babie 


$ 619.10 


Six hurrdred nineteen andl 10100 dollars 


_ Town Bank _ 


,س 


Ways to talk about wages Role play. Talk to an employer. 
learn $250 a week. A: /s everything correct on your paycheck? 
He makes 57 an hOUr. B: No, it isn't. [make $250 a week, not $200. 


I'm paid 51,000 a month. A: Let's talk to the payroll clerk. Where is she? 


Jobs and Occu pations A-C‏ ق۹ 


3. administrative assistant 
أخصائي تصليح أدوات منزلية مساغدة ادارية‎ 


a r EEESICEESET 


أ 

| 11. business owner 12. businessperson 

ر جل أعمال / سيدة أعفال ربة أعمال / صاحبة أعمال فر انة / خبازة حاضتة أطفال 

| 

| 

| 13. butcher 14. carpenter 15. cashier 16. childcare worker 

أخصائية حضانة أطفال صرّاف / امین صندوق نجار جزار / لخَام | 

n‏ س سم ا 
Ways to ask about someone's job | Pair practice. Make new-conversations.‏ | 

| | What’ her job? A: What kind of work does she do? 
| What does he do? B: She's an accountant. What do they do? 

166 ¬٠ What kind of work do they do? A: They're actors. 

| | 


Jobs and Occupations C-H N 


Î We have that 
shirt in red. ا‎ : 
۳ Fl و‎ 7 e 
ر ع . 5 : 1 ج کے ا‎ 
19. computer technician 20. customer service 
فني کمبیوترات (حواسیب)‎ representative 
مندوب خدمة عملاء‎ 


1 ب 
E‏ ا ۳ 
کے GS IT a‏ 
س a a‏ 
ا و 
یہ د Cpa‏ 
ا EEE: EF r‏ 


24. electronics repair person 
أخصائي تصليح أجهزة إلكترونية‎ 


عامل مراگب 


1 
ا 
ي ا ا ۳ 


28. gardener 
بستاني / جنايني‎ 


بائعة ز هور 


31. hairdresser / hair stylist 
مزينة شعر / مصففة شعر‎ 


e 


32. home health care aide 


مسا عغدة ر عاية صكيهة منز لية 


Role play. Talk about a friend's new job. 
A: Does your friend like his new job? 


B: Yes, he does. He's a graphic designer, 


A: Does he work in an office? 167 


engineer 


مهنذسة مبرمجات کمښیوتز 
(حاسوب) 


صیاد سمك ئجاری 


مسا دة طبیب أسنان غامل تو صل 


25. engineer 26. firefighter 
إطفائي مھنڈذس‎ 


29. garment worker 30. graphic designer 


a 3 


Ways to talk about jobs and occupations 


sue a garment worker. She works in a factory. 


Tom's an engineer. He works for a large company. 
Ann's a dental assistant, She works with a dentist. 


XS Jobs and Occupations H-P 


ET: 


E‏ اق 
س ر ا 
ابنجت ا ا 


SE TAN 


33. homemaker 34. housekeeper 35. interpreter / translator 
مترجم شفهي / مترجم تحريري مدبرة منزل ربة منزل‎ 


38. manicurist 39. medical records 
ية أفلاقز اة ماگیخات‎ technician مساك ۲ نان‎ 


کک 


م : 


0 
سے 


45. occupational therapist 46. (house) painter 47. physician assistant 48. police officer 
شرطية / ضابطة شرطة مساعد طبیب دهان (منازل) أخصائية علاج مهني‎ 


Grammar Point: past tense of be Pair practice. Make new conversations. 


| lI was a machine operator for 5 years. A: What was your first job? 
She was a nurse for a year. B: Iwas a musician. How about you? 
168 They were movers from 2003-2007. ı A:lwas a messenger for a small company. 


ف Jobs and Occupations P-W‏ وظائف ومهن 


NL 


51. receptionist 
مو ظفة استقبال‎ 


عامل طباعة موظف بريد 


56. server 
نادلة قار نة أهن عامل نظافة مو طف مبیعات‎ 


Here are some programs ر‎ 
that will help you. calling with a 


very special 


TE‏ / 1 ا 
social worker 59. stock clerk 60. telemarketer‏ .57 
مسوّق بالهاتف / بالتليفون عامل جرد مخازن أخصائية اجتماعية 


63. welder 64. writer / author 
كاتبة / مؤلفة لخام‎ 


Ask your classmates. Share the answers. Think about it. Discuss. 


1. Which of these jobs could you do now? 1. Which jobs need special training? 
2. What is one job you don't want to have? 2. What kind of person makes a good interpreter? A 
3. Which jobs do you want to have? good nurse? A good reporter? Why? |! 69 


RS Job skills 


| 
1 0 | 
ETE 


B. assist medical patients 


يساعد المرضى يجمع/تجمع القطع 


يقوم بأعمال يدوية 


E. drive a truck F. fly a plane G. make furniture H. operate heavy machinery 


ی يشغل آلات نقبلة يصنع الاثات بطير طائرة يسوق شاحئة 


kK. sell cars 


تخيط ثیابا پبیع سیارات یبرمچ کمبیوترات 


' 4% interest 


- : 1 a e 
— 0 ا انش‎ ۴ E 
1 ار 3 کس ر ل تہ‎ 1G 
. = ج‎ 2 E 1 
HIE Ek-. 1 م کے‎ 4 


M. solve math problems O. supervise people P. take care of children 
تعتني بالأطفال تشرف على موظفین يتحدث لخة ثائية تحل مسائل زیاضیات‎ 


Ea چ‎ 5 


El 
1 س‎ 


| س‎ E 
Q. teach S. use a cash register T. wait on customers 


Grammar Point: can, can't Role play. Talk to a job counselor. 
lam a chef, I can cook. A: Tell me about your skills. Can you type? 


I'm not a pilot. I can't fly a plane. B: No, lcan't, but I can use a cash register. 
I can't speak French, but lcan speak Spanish. A: OK. What other skills do you have? 
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Office Skills RS 


Office Skills 
مهارات للعمل في مكتب‎ 


A. type a letter 
تطبغ ر سالة‎ 

B. enter data 
یدخل بیانات‎ 

C. transcribe notes 
یستنسخ ملاحظات‎ 

D. make copies 
يصنع/يعمل نسخا‎ 

E. collate papers 
يرتب أوراقا‎ 

F. staple 
یخرزایدبس‎ 


G. fax a document 
يرسل وثيقة بالفاكس‎ 
H. scan a document 
ينسخ وثيقة بماسحة‎ 
l. print a document 


J. schedule a meeting 
يحدد موعدا لاجتماع‎ 

K. take dictation 
یاخذ مذکرات بالإملاء‎ 


L. organize materials 


تنظم المواد 


Telephone Skills 

مهارات هاتفية / تليفونية 

M. greet the caller 
تحيِي الطالب‎ 


N. put the caller on hold 
تحوؤّل الطالب إلى الائتظار‎ 


O. transfer the call 
تخل النكالمة‎ 


P. leave a message 
تترك رسالة‎ 


Q. take a message 


R. check messages 
تستمع إلى الرسائل‎ 
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۲ Please call me back. 


HETE 


EFI 
SFier 


Customers need 
better service... 


Dear Mr. Smith... 


2 


| Hello. ABC f 

| Company. | 

®š How may | 
elp you? f 


1 


Mr. Perez, I'm 
transferring you. 


۴ 


XO Career Planning التغطيط لمان وظراي‎ 


Career Path المسار الوظينى‎ 


و کک 
- ا 


8F 


1. entry-level job 2. training 3. new job 4. promotion 
ترقية وظيفة جديدة تدریب وظيفة لمبتدى‎ 


Types of Job Training أنواع التدريب الوظيفي‎ 


Enter the 
number here. | 


mu we) 


E a a a FEE آ‎ TT | 
e e | 


5. vocational training 6. internship 7. on-the-job training 8. online course 
دورة مقدمة على الإنترنت تدريب أثناء أداء الوظيفة تدریب داخلی تدرب حرفي‎ 


Planning a Career التخطيط لمسار وظيني‎ 


TITIES IFPI IRiET 


We offer 
training here. 


3 | Skills 


: ils: 
ر‎ ET 7 Î Cickon your sk 
ا‎ HS 


13. job fair 


9. resource center 11. interest inventory 
معرض فرص العمل جرد للاهتمامات مراک وارد‎ 
10. career counselor 12. skill inventory 14. recruiter 

المسؤول عن توظيف موظفين جدد جرد للمهارات استشاري في شؤون المسارات الوظيفية 

Ways to talk about job training | Ask your classmates. Share the answers. 
| I'm looking into an online course. . 1. What kind of job training are you interested in? 
I'm interested in on-the-job training. . 2, Would your rather learn English in an online course or 
172 I want to sign up for an internship. in a classroom? 


DSSS 


r 
n 


C. look for help wanted signs 
ابحث عن لافتات الو ظائف الشاغرة‎ 


A. talk to friends / network 
تحدث مع أصدقاء / كؤن شبكة من الاتصالات‎ 


Gan King 

1235 Oak St Apt. 
Raleigh, NC 27613-7007 
222-555-4958 


Experience 


Job #S337788 
Grocery Clerk 
$15/hr. FT 
Exp. nee. 


arocery Clerk 2AO04-2006 
Farr Worker 2000-2004 


Education 
Central Technical GE 2007 
Henan Hongli School 19386-2004 


ا 


ë E 1‏ ت ۽ TS‏ کم 


D. check Internet job sites 
راجع مواقع الإنترنت للبحث عن الوظائف الشاغرة‎ 


F. write a resume 
اكتب خلاصة عن مهاراتك وانجاز اتك‎ 
کج‎ Can you come in for 
an interview at 9:00? 


سی 


To Whom lt May Concern, 


lam very interested in a grocery 
clerk job with your company. 
| am enclosing my resume. | look 
forward to setting up an interview. 
Thank you for your consideration. 


Sincerely, 
Dan King 


H. send in your resume and cover letter |. 


S&K Grocery, Inc. Tell me | worked in 
Employment applicatian about YOUTF a market for 
E experience. | two years. ا‎ 


Mmr.King,the 
E jobisyours. J SS 


J. fill out an application K. go on an interview L. get hired 
احصل على الوظيفة اذهب إلى المقابلة الشخصية املا طلب التقدم لوظيفة‎ 
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المهارات المطلوبة للمقابلات الشخصية 


Hello, Mr. Ortiz. 
I'm Mrs. Perez, 


I have 
those skills. 


| worked with computers 
on my last job. 


skills are 
important. 


Thank you 


: 2 Dear Mrs, Perez, 
for your time. | Thank you for 
۱ 2 | the opportunity 


to meet with you. 


1. How can you prepare for an interview? 
2. Why is it important to make eye contact? 
3. What kinds of questions should you ask? 


lt EH 15 1 


Think about it. Discuss. 


al: ر‎ 
ق‎ Interview Skills 


A. Prepare for the interview. 
استعد للمقابلة.‎ 

B. Dress appropriately. 
البس ملابس مناسبة.‎ 


C. Be neat. 


D. Bring your resume and ID. 
أحضر معك سيرتك الذاتية وهويتك.‎ 
E. Don't be late. 
لا تتأخر عن الميعاد.‎ 
F. Be on time. 
صل في الموعد المحدد.‎ 


G. Turn off your cell phone. 
أغلق هاتفك / تليفونك المحمول.‎ 

H. Greet the interviewer. 

حيّي الشخص القائم بالمقابلة. 

Shake hands. 

صافحها باليد. 


J. Make eye contact. 
انظر مباشرة في عينيها.‎ 

K. Listen carefully. 
استمع إليها بعناية.‎ 

L. Talk about your 
experience. 


تحدث عن خبرتك. 


M. Ask questions. 
اطرح أسئلة.‎ 

N. Thank the interviewer. 
اشكر الشخص القائم بالمقابلة.‎ 

O. Write a thank-you note. 
اتب رساله شکر.‎ 


Do you offer 
training? 


More vocabulary 
benefits: health insurance, vacation pay, or other 
things the employer can offer an employee 


inquire about benefits: ask about benefits 
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ا 


: e 1 : 1 
ا پک و‎ rT (me e i Lee FL ERE ea 


e ea E Fad ڪڪ‎ 


1. factory owner 5. parts 9. conveyer belt 13. pallet 


: ح 


2. designer 6. assembly line 10. order puller 14. shipping clerk 


j oer . E i 1‏ آآ ‏ ا د 
کا aka‏ | = 2 1 ا E NAE‏ : 2 
شڊ تق E‏ 1 کر الس سلو _§_ | خصبا کس س کت سا تہ تتسد 


3. factory worker 7. warehouse 11. hand truck 15. loading dock 
4. line supervisor 8. packer 12. forklift 


قات ب اها نة E‏ ا 
مر هاج شو گي امل دند شنار ا علي خط اننجمیع 


A. design B. manufacture 
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تنسيق المناظر الطبيعية والبستنة 


X® Landscaping and Gardening 


\ [ Bloom Î 
Nursery 


4 
1 
1 


1. gardening crew 5. landscape designer 9. pruning shears 
مجزة تشذبب مصصمة رین الأراضي طاقم البستنة‎ 

2. leaf blower 6. lawn mower 10. trowel 
مالج جر از ة العشب ناقفخ أوراق الجر‎ 

3. wheelbarrow 7. shovel 11. hedge clippers 
مقلمة الوشيع (الشجيرات) جاروف عربة يد ذات عجلة واحدة‎ 

4. gardening crew leader 8. مدمَة / أداة لجمع العشب ع)ه]‎ 12. weed whacker / weed eater 

قاطع العشب / آكل العشب ملاحظ طاقم البستنة 


A. mow the lawn C. rake the leaves E. plant a tree G. weed the flower beds 


يقتلع العشب من أحواض الزهور تزرع شجرة يجمع أوراق الشجر بالمدمة يجر المزجة 
B. trim the hedges D. fertilize / feed the plants F. water the plants H. install a sprinkler system‏ 

یرکب نظاما لزرش المياه تسقي الزرع يسمّد / يغذي النباتات تقلم الوشيع (الشجيرات) 
rs 5‏ . ڪڪ 

Use the new words. Ask your classmates. Share the answers. 
| Look at page 53. Name what you can do in the yard. 1. Do you know someone who does landscaping? Who? 

A: [can mow the lawn. 2. Do you enjoy gardening? Why or why not? ۰ 

176 B: /can weed the flower bed. 3. Which gardening activity is the hardest to do? Why? 


E r ev‏ ۰ الزراعة وتربية المواث 
e es Farming and Ranching e‏ 
المحاصیل ۶مھا) 


8 
1 
: 1 ۹ 7 
ا‎ 
L۹ 1 
E 
1 ٣ 
0 
: 


۱ 
1. rice 2. wheat 3. soybeans 4. corn 5. alfalfa 6. cotton 


قطن فصقصدة دة قول الصويا قمج ارز 


e 5 KE KT E - 


8 ar-bk. r 


۽ ج DS‏ 


7. field 12. farm equipment 17. corral 22. rancher 
مريي مواشي زريبة معدات مزر عة حقل‎ 
8. farmworker 13. farmer / grower 18. hay A. plant | 
یزر ع قش / بر سیم مزار ع / فلاح عامل مزر عة‎ | 
9. tractor 14. vegetable garden 19. fence B. harvest 
تحنو سياج حدیقة خضر وات جرّارة (ثراكتور)‎ | 
10. orchard 15. livestock 20. hired hand C. milk 1 
مواشی بستان فاكهة‎ TOON نات‎ | 
11. barn 16. vineyard 21. cattle D. feed | 
5 يعلف / يقدم العلف ماشية كرمة حظیر‎ 
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ود 
Construction‏ ق 


1. construction worker 4, scaffolding 7. crane 


مرفاع (ونش) سقالة عامل بناء 
ladder 5. cherry picker 8. backhoe‏ .2 
مجرفة خلفية رافعة ذات ذراع طويل سلح 
beam/girder 6. bulldozer 9. jackhammer / pneumatic drill‏ | .3 
ثقابة آلية / آلة حفر بالهواء المضغوط جرافة لشق الطرق (بولدوزر) عارضة | 


خخ 


10. concrete 13. trowel 16. window pane 19. drywall 22. shovel 
جاروف چدار داخلي لوج زجاجي کي نافدة مالج خرسانة‎ 
11. tile 14. insulation 17. wood / lumber 20. shingles 23. sledgehammer 
مطرقة ثقيلة / مرزبة يحات تسقیف خشب مواد عازلة بلاط‎ 
12. bricks 15. stUCCO 18. plywood 21. pickax 


جص قرمید / طوب 


B. lay bricks C. install tile D. hammer 
يدق بالمطرقة یرکب البلاط يرصد القرميد (الطوب)‎ 


Job Safety‏ قان ی و ي 


AUTHORIZED 
PERSONNEL 


n iF Vi Fî ا‎ 
0 ا‎ 1 ۳ i ا ا‎ 
0 WY N ا‎ 


1. careless worker 3. poisonous fumes 5. frayed cord 7. radioactive materials 


مواد مشعة سلك تالف أابخرة سامة عامل غیر محترس 
careful worker 4. broken equipment 6. slippery floor 8. flammable liquids‏ ,2 
سو ائل قابلة للاشتعال أرضية زلقة معدات مكسورة عامل محترس 


Safety Equipment naںږıdl معدت‎ 


9. hard hat 13. respirator 17. work gloves 21. fire extinguisher 
مطفئة حريق قفازات عمل كمامة ضد الغازات السامة قبعة صلبة‎ 
10. safety glasses 14. particle mask 18. back support belt 22. two-way radio 
11. safety goggles 15. ear plugs 19. knee pads 
لبادات للركب سدادة آذن منظار واق‎ | 
12. safety visor 16. earmuffs 20. safety boots 
داع وقاية واقية الأذان قناع واف‎ 
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Xê Tools and Building Supplies 0 اتا ونوا‎ 


1 . صم‎ 
ا‎ 
e lag 


عدو ي 
E‏ 
2 


88 


1 


a 


[ mame, FT aarp 
IER 
Dlr a 


E7 A 


1. hammer 4. handsaw 7. pliers 10. jigsaw 
مثشار منحنیات زرديه منشار يدوي مطرقة‎ 
2. mallet 5. hacksaw 8. electric drill 11. power sander 
ماكينة سنفرة للتنعيح مثقاب گهربائي نشا معاد مظرقة خشبية‎ 


3. ax 9. circular saw 12. router 
| منشار دائر ي قاض يدد د‎ 


26. vise 30. screwdriver 34. nail 
| شتا البق نسار و مفجلة/ ملزمة‎ 
27. blade 31. Phillips screwdriver 35. bolt 39. hook 
خطتاف / کلاب مسماز ملولب مفك براغي مضلتب الرأس نصلة / شفرة‎ 
| 28. drill bit 32. machine screw 36. nut 40. eye hook 
| خطاف عروة عزقة برغي ربط ملولبا لقمة ثقب‎ 
| 29. level 33. wood screw 37. washer 41. chain 
سلسله فته بر غي خشب ميزان بنائین / شلقول‎ 
ص‎ : 
. Usethe new words. | Ask your classmates. Share the answers. 
Look at pages 62-63. Name the tools you see. | 1. Are you good with tools? 
A: Theres a hammer. | 2. Which tools do you have at home? 


180 B: There's a pipe wrench. 3. Where can you shop for building supplies? 


أآدوات ومواد البناء 


8 


ا 
HE‏ 
1 ا 

E E) 

ا 


ئاا_ 


RAN FRANS4 FRAN!S_ 
ORS ¦ COEORS ¢ lors 


5 


13. wire 16. yardstick 19. 2 x 4 (two by four) 22. paintbrush 25. paint 
دهان ظات م فر شاه ادغ لوج خشبي مقاس بوصة عضا البار دة ناا‎ 
لو صك‎ #8 
14. extension cord 17. pipe ۰ 20. aE êê 23. paint roller ۴ 
فرشاة طلاء اسطوانية ا کب یی ابوب / ماسورة سك تمدید‎ 
15. bungee cord 18. fittings 21. spray gun 24. wood stain 


42. wire stripper > 46. outlet cover 50. plunger 54. drop cloth 


A: Great. And where are the nails? 3. Do you borrow tools from friends? Why or why not? 


قماش من القنتب لوقاية الأثاث کباس غطاء مأخذ التيار الكهربائى مقشرة أسلاك 
والارضية : 
electrical tape 47. pipe wrench 31. paint pan 55. chisel‏ .43 
ميل صينية طلاء مفتاح آنابیب شريط لاصق للاأسلاك الكهربائية 
work light 48. adjustable wrench 52. scraper 56. sandpaper‏ .44 
| ورق سنفرة مييه مفتاح ربط قابل للضبط ضوء عمل (بلادوس) 
tape measure 49, duct tapê 53. masking tape 57. plane‏ .45 
مسحاج / قارة النجار شر يط لاأصق لاتخطية شريط شذيد اللصق شر یط قياس 
Role play. Find an item in a building supply store. | Think about it. Discuss.‏ 
A: Where can I find particle board? | 71. Which tools are the most important to have? Why? |‏ | 
B: Its on the back wall, in the lumber section. 2. Which tools can be dangerous? Why? |‏ 


13. PBX 

نظام تحويل هاتفي / تليفوني 
receptionist‏ .14 

مو ظفة الاستقبال 
reception area‏ .15 


منطقة الاستقبال 


16. waiting area 
متظطقة الانتظار‎ 


B: [mm here for a job interview with Mr. Lee. 


9. desk 


10. file clerk 
موظف ننظيم الملفات‎ 
11. file cabinet 
خزانة ملفاث‎ 
12. computer technician 
فني کمبیوتر (حاسوب)‎ 


Role play. Talk to a receptionist. 


A: Hello. How can | help you? 


حن 1 حح ت م حح نه ده دمه 


A: OK. What is your name? 


5. executive 
مسؤولة تنفيديه‎ 
6. presentation 
#رضن‎ 
7. cubicle 
فصنو ر د‎ 
8. office manager 


GREEN ENERGY 
CORPORATION 


1. supply cabinet 


خزانة المؤن 
clerk‏ .2 


E 
غ ل‎ 


3. janitor 
حاجب‎ 


4, conference room 


غرفة مؤتمرات 


Ways to greet a receptionist 


I'm here for a job interview. 
/ have a 9:00 a.m. appointment with Mr. Lee, 
ld like to leave a message for Mr. Lee. 


E 


e An Office 
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ف 
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An Office 


photocopier 


26. electric pencil sharpener 
مبراة آقلام كهربائية‎ 

27. postal scale 
ميزان بريدي‎ 


paper shredder 
آلة تمزيق الورق‎ 
calculator 

آله حاسة 


23. 


24. 


25. 


40. mailer 46. ink pad 
ليادة تحبير / مخثمة مغلف بريد‎ 
41. mailing label 47. stamp 
ختم بطاقة تعريف بريدية‎ 
42. letterhead / stationery 48. appointment book 
دفتر مواعید ورق طبع في رأسه اسم المؤسسة‎ 
قرطاسية‎ / : 
5 49. organizer 
. envelope ا‎ 
کر ظرف / مغلف‎ . 
50. file folder 
44. rotary card file a SE 
ت دوسي قق لفاك هزار‎ 
45. ink cartridge 
خرطوشة حبر‎ 


Scanner 


ماسحه 


fax machine 
جهاز فاکس‎ 
papêr cutter 
قاطعة أوراق‎ 


rubber band 
طوق (شريط) مطاطي‎ 
pushpin 

دبوس کېسي 

correction fluid 
سائل تصحیح‎ 

correction tape 
سر یط تصحیح‎ 

legal pad 

كراسة ورق طويل 
sticky notes‏ 
مذكرات: لاصةة 


20. 


21. 


22. 


34. 


33: 


36. 


37. 


38. 


39. 


Office Equipment بتكaلll معدات‎ 


computer 
گمبیوتر (حاسوب)‎ 
inkjet printer 
طابعة نفاثة للحبر‎ 
laser printer 
طابعة ليزر‎ 


Office Supplies مستلزمات المکتب‎ 


stapler 
خرازة / دياسة‎ 


staples 


خرزات / دبابيس من السلك 


clear tape 

شريط لاصق بدون لون 
paper clip‏ 

مشبكڭ ورق 

packing tape 
شريط حزم لاصق‎ 
glue 

سس 


17. 


18. 


19. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32, 


33. 


doorman concierge . bellhop 


نزیل خادم فندق حاجب / ناطور بواب 
revolving door 5. gift shop 8. luggage cart 11. desk clerk‏ .2 
نظف فندق عربة لنقل الأمتعة محل هدايا باب دوار 
parking attendant 6. bell captain 9. elevator 12. front desk‏ .3 


13. guest room 15. king-size bed 17. room service 19. housekeeping cart 
عربة تجهيز وتنظيف الغرف خدمة غرف سریر واحد ضخم غرفة نزيل‎ 
14. double bed 16. suite 18. hallway 20. housekeeper 


جناح غرفة بسریرین 


21. pool service 23. maintenance 25. meeting room 


22. pمooا‎ 24. gym 26. ballroom 
قاعة حفلات مركز جمباز (جمنازيوم) مسبج / حمتام سباحة‎ 
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خدمة تقدیم طعام 


A Restaurant Kitchen pab ıذ المطبخ‎ 


3 


Dp آ‎ 
1 


SE 


7 


E 


i. 


3 
1 


1 


E 


1. short-order cook 3. walk-in freezer 5. storerOoom 7. head chef / executive chef 
رئيس الطهاة (شيف) غرفة تخزين مجمّد ضخم يمكن السير فيه طباخ الطعام السريع‎ 
2. dishwasher 4. food preparation worker 6. sous chef 
نائب رئيس الطهاة عامل تحضير الطعام غاسل الصحون‎ 
(سو شيف)‎ 


تناول الطعام في Restaurant Dining‏ 


8. server 11. maitre d' 14. banquet room 
9. diner 12. headwaiter 15. runner 

ساعي زئيس الجرسوئات / رئيس النوادل زبونة 
buffet 13. bus person 16. caterer‏ .10 

مس اة مساعدة النادل بو فيه 


More vocabulary Ask your classmates. Share the answers. 
line cook: short-order cook 1. Have you ever worked in a hotel? What did you do? 
wait staff: servers, headwaiters, and runners 2. What is the hardest job in a hotel? 


3. Would you prefer to stay at a hotel in the city or in the country? 185 
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g7‏ 1 2 2 چ 
a ee IR CC‏ 
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Ni‏ ت 


Day at Work 


u 
E 
کے‎ 
س‎ TE E 


Eê) | 1 


. 
x 


. 
٤ E ا‎ a : 1 


ٍ و 
i۹ IRISIY‏ = 
e‏ 1 : 
Mins‏ | 
t2‏ 7 
اق 


2 
۳ اران‎ - 
e 
mca 
آ‎ 
"mm Ey 
e 
E 
0 


mg E 


' SCHEDULE 


Start date: 3/1 
Wiring: 7/1 
Walls Up: 8/1 


End date: 9/1 E IS 


1. dangerous 3. budget 5. contractor 7. wiring A. call in sick 
اتصل واطلب أجازة مر ضية ضفيرة اسلاك مقاول ميزانية خطير‎ 


2. clinic 4. floor plan 6. electrical hazard 8. bricklayer 
مپنی‎ 
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Look at the picture. 

What do you see? 

Answer the questions. 

1. How many workers are there? How 
many are working? 

2. Why did two workers call in sick? 


3. What is dangerous at the construction 
site? 


ا 
e Read the story.‏ 
A Bad Day at Work‏ 


Sam Lopez is the contractor for a 
new building. He makes the schedule 
and supervises the budget. He also 
solves problems. Today there are a lot 
of problems. 


Two bricklayers called in sick this 
morning. Now Sam has only one 
bricklayer at work. One hour later, a 
construction worker fell. Now he has 
to go to the clinic, Sam always tells his 
workers to be careful. Construction work 
is dangerous. Sam's also worried because 
the new wiring is an electrical hazard. 


Right now, the building owner is in 
Sam's office. Her new floor plan has 
25 more offices. Sam has a headache. 
Maybe he needs to call in sick tomorrow. 


Think about it. 


1. What do you say when you can't come 
in to work? to school? 


2. Imagine you are Sam. What do you tell 
the building owner? Why? 
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س 
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ار 


TE 0 |‏ 1 | 1 : ا 
مدارس ومواد الدراسه Wa Schools and Subjects‏ 


س 


1. preschool / 
nursery school 


حضانة 
elementary school‏ .2 


3. middle school / 
junior high school 
مدر سة اعذادية‎ 

4. high school 


5. vocational school / 
technical school 


مدرسهة حرفية / مدرسة نقنية 
community college‏ .6 
college / university‏ .7 
كلية / جامعة 


8. adult school 
مدرسة للكبار‎ 


Reasons for the 
| Civil War 


E Alisa 2 


„ Education 


ر 


Listen and point. Take turns. | Dictate to your partner. Take turns. 

A: Point to the preschool. | A: Write preschool. 

B: Point to the high school, | B: /s that p-r-e-s-c-h-o-o-1? 
188 A: Point to the adult school. | A: Yes. Thats right. 


9. language arts 
فنون اللغات‎ 
10. math 1 
11. science 
علوم‎ 
12. history 
تاریخ‎ 
13. world languages 
لخات العالد‎ 
SRE 7 14. ESL / ESOL 
1 0 3 / الإنجليزية كلغة ثانية‎ 
الإنجليزية لمتحدد‎ 
| Reasons for hewar: اللات اا‎ 


15. arts 
قنون‎ 
16. music 
موسیقی‎ 
17. physical education 


aise | 


ke =‏ 2 
ج 0 ا 
آلف - = 
2 


| 
More vocabulary | Pair practice. Make new conversations. | | 
core course: a subject students have to take. Math is a | A: go to community college. | | 
core E: | B: What subjects are you taking? | | 
elective: a subject students choose to take. Art is an A: Im taking history and science | 189 | 


elective. 


الإنشاء باللغة الإنجليزية 


Punctuation 
علامات الوقف والترقيم‎ 


11. period 


ا 
ا 1 ت 


ا 
question mark‏ .12 2 

٤ ۳ 13. exclamation mark 
E غل ت و‎ 

14. comma 

NE 2 ا‎ 

EA pra 5 

tt 15. quotation marks 


علامات افتباس 


`7 16. apostrophe 
EL فا 1 ا غلبا‎ 
. 17. colon 

Ee نقطتان‎ 

.. 18. semicolon 
۹ ض ت ت‎ 3 
O فاصلة منقو طة‎ 
0 19. parentheses 
NY 1 - 

قوسان ا 


TT 


i came. to Los Angeles from: 

. Mexico in 2006. 1 had no job, 

. To friends, and no family here. 

- Twas homesick and scared, 
butI did not go home, I took 
English classes (always at night) 
and I studied hard. I believed inı 
my future success! 


٤ 


D. di hê Rk rst sentence 
in a paragraph. 
اترك فراغا في سطر أول جملة في‎ 


رة جديدة 


Little by little, work‏ | ج 


) And success came to me. 


lL My first job wasn’t good. 


factory ` Iworkedin a factory. Iworked in a small 
| . factory. Now, I help 
. manage two factories. 
1. word 2. sentence 3. paragraph 
فقر د جملة كلضسة‎ 
Parts of an Essay 
أجزاء المقال‎ ee e 
5. E Carlos Lopez | 
عنوان‎ Eng. Comp. 
6. introduction 10/21/10 | 
7. body Icame to Los Angeles from Mexico in 2006. I had no | 
ن‎ job, no friends, and no family here. I was homesick and 


scared, but I did not go home. I took English classes (always 


. conclusion at night) and I studied hard. I believed in my future success! 


a 
٣ More than 400,000 new immigrants come to the U.S 


. quotation every year.Î Most of us need to find work. During my first 


year here, my routine was the same: get up; look for work;‏ اقتباس 
footnote go to class; go to bed. I had to take jobs with long hours and‏ .10 
low pay. Often I had two or three jobs.‏ نشل ٠‏ 


Little by little, work and success came to me. My first 
job wasn’t good. I worked in a small factory. Now, I help 
manage two factories. 


Hard work makes success 
Thoreau said, 
shows that he was right. 


nossible. Henry David 
1 My story 


Writing Rules ةبlتSÛl قواعد‎ 


Carlos 
. Mexico 
os Angeles 


A. Capi talizê names. 
اكتب الأسماء بحروف كبيرة.‎ 


a7 rea TIFT raegey 
=F 

r: 

[5 

1 

1 

1 


) Hard work makes | ` and scared, but I 


1 Was o 


. success possible. ` did not go home 


8. Capitalize the first etir 
in a sentence. 


اكت الحرف الارل في الجملة 
بحرف کبیر. 


CIL kaasasasarrerrer—— a a وت دد‎ SEMT E 


C. Use punctuation. 
استخدم علامة الوقف والترقيم.‎ 


English Composition‏ ر 


Ways: to ask for NS on your compositions 


What do you think of this title? 
Is this paragraph OK? Is the punctuation correct? 
Do you have any suggestions for the conclusion? 


Pair bDiacica Make new conversations. 


A: What do you think of this title? 
B: [think you need to revise it. 
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A: Thanks. Do you have any more suggestions? 


الإنشاء باللغة الإنجليزية 


mans 1 5 1‏ ا ّ ۴ 2 . ا 
CI Ji ISN Lom POSSI LIOTI 0‏ 


The Writing Process ةبlتSll عم‎ 


0 El Writing assignment - Due 10/3 | (F) چ‎ e 
Write an essay about 8 a E 

۰ O a a CF SR 

your first year in the U.S. ا ا چ‎ 
ج‎ 


my life ... hmmm... 
what can | say... 
| have one week... 


F. Brainstorm ideas. G. Organize your ideas. 
نظم أفكارك. اطرح لنقسك أفكارا وتمعن فيها. فكر في المهمة.‎ 


| came to 
Los Angeles 
from Mexico 
in 2006... 


H. Write a first draft. l. Edit. / Proofread. J. Revise. / Rewrite. 
راجع. / أعد الكتابة. نقح. / دقق. اكتب مسودة أولى,‎ 


SHARING AND RESPONDING fF 


| | like the part 
about your 
daily routine. 


K. Get feedback. L. Write a final draft. M. Turn in your paper. 


Ask your classmates. Share the answers. | Think about it. Discuss. 


1. Do you like to write essays? | 1. In which jobs are writing skills important? 
2. Which part of the writing process do you like best? least? | 2. What tools can help you edit your writing? 
3. What are some good subjects for essays? 1| 1 


ياضیا“ 497 
الرياضيات Mathematics‏ @ 


llكjڙر Fractions‏ الأعداد الصحيحة s٣eِgمInt|‏ 
وو Ed SS79.‏ 
0سس0 ...3768,10 


1. negative integers 3. odd numbers 5. numerator 
البسظ أرقام فردية أعداد صحيحة سالبة‎ 


2. positive integers 4. even numbers 6. denominator 
المقام أرقام زوجبة أعداد صحيحة مو جبة‎ 
Math Operations Aڍضlıر‎ ٽتايلlمع‎ 
A. add B. subtract C. multiply D. divide 


n‏ ا 
أ2 = 4+ )ا |32 = + e-4 =4 l8 x‏ ا 


7. sum 8. difference 9. product 10. quotient 
خار ج القسمة الحاصل الفرق المجموع‎ 
A Math Problem مسال رضي‎ 
Tomi 10 year older OTM 7 
than Kim. Ne year ۰ 2) + 1) = Tom's age next year 
| he will pe twice as old 0112+ D 
. as Kim. How old is ELT DED 
ı Tom this year? ) 11 -2= 2×× ا‎ 
ك س‎ vertical axis 
11. word problem 12. variable 13. equation 14. solution 15. graph 
مخطط بياني حل معادلة متغير مسالة كلامية‎ 
Types of Nath تlيضlيرلا أنواع‎ 


horizontal axis 


“ When will the 
rocket reach 
maximum height? 


lisa" 
سے وک و‎ 


How tall is it? 


x = the sale price area of path = 24 square ft. tan 63° = height / 14 feet s(t) = -2 gt +Vot + h 
x = 79.00 - .40 (79.00) area of brick = 2 square ft. height = 14 feet (tan 63°) s' (t) = -gt + Vo = 0 
xX = $47.40 24/2 =12 bricks height = 27.48 féet ESN g 


16. algebra 17. geometry 18. trigonometry 19. calculus 
التفاضل والتكامل حساب: المثلثات الهندسة الجر‎ 
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Mathematics‏ الرياضيات 


Angles lıljll Shapes Jı‏ الخطوط ۶عہآا 


20° کے 


20. line segment 25. parallel lines 29. rectangle 34. circle 
دائرة مستطبل خطو ط متوازية مقظع من خط‎ 
21. endpoint 26. right angle / 90° angle 30. square 35. radius 
نقطة نهاية‎ ٠٠٠ نصف قطر مربع زاوية مستقيمة / زاوية‎ 
22. straight line 27. obtuse angle 31. diagonal 36. circumference 
محيط منحارف زاوية منقرجة خط مستقیم‎ 
23. curved line 28. acute angle 32. triangle 37. diameter 
قطر مثلث زاوية حادة خط منحئي‎ 
24. perpendicular lines 33. parallelogram 
وای اناع خطوط متعامدة‎ 
Geometric Solids Measuring Area and Volume 
قياس المساحة والحجم الأشكال الهندسية المجسمة‎ 


6 x f= surface area 


38. cube 39. pyramid 40. cone 43. perimeter 44, face 
وجه محيط خارجي مخروط شرم مگعب‎ 
Tr x r2 x h = volume 4 x 7T x r = volume 


وه 


T= 3.14 
41. cylinder 42. sphere 45. base 46. pi 
باي (الزمز الذي يمثل النسبة بين طول قاعدة کرة اتو انة‎ 
محيط الدائرة وقطرها)‎ 
Ask your classmates. Share the answers. | Think about it. Discuss. 
1. Are you good at math? , 1. What's the best way to learn mathematics? 
2. Which types of math are easy for you? 2. How can you find the area of your classroom? 


3. Which types of math are difficult for you? 3. Which jobs use math? Which don't? 193 


e 1 


1. organisms 3. slide 5. cell wall 7. nucleus 9. cytoplasm 


شدلو 


سے ای 


E 1‏ كذار الخاة 
ف و ا کد ل 


ا کے 3 بے 


۴ ت اده ل 8 
sS i ia‏ اتات سةك 
لس س ا سلسااسیہ کے 
ہے و 


2. biologist 4. cell 6. cell membrane 8. chromosome 


NEN sea 1 :‏ : 
صتتنکے ٠‏ [ کک و صو ست (a‏ ا چ الخانهك کات | 
کا و سس س ا 2 2 


٣ 1‏ أ ا | 
عااے دنھ له ددا 
| الد لچ لو کن | 
1 | کا اس ع 


T 


Oxygen 
and Sugar 


10. photosynthesis 11. habitat 12. vertebrates 13. invertebrates 


: آَ‎ e آ ت‎ ETI 

شاه اة فقا ا تة فا نة نحا 

ار کا لے تالا لاسلا اطي حوطس تس لس 
ا و ا ٣‏ کے ا سےا ای کے 


مجهر (میکروسکوب) عم٥عکهr‌Mi A‏ 


14. eyepiece 20. base 


ا و FE‏ 1 


15. revolving nosepiece 21. stage clips 


َ 5 


16. objective 22. fine adjustment knob 


Zz 
E 0 . E ا‎ 1 
5 ۴ To | SA i 
| ققنكا , لعدذنإ ن لكلة السنتتة | عدثذفة المحي‎ 
و ر د اا‎ r یا ا‎ ٣ 


17. stage 23. arm 


E 2 -‏ 
| افا ےم المجي 


i 
نے‎ 


ا E E 1 E‏ 
صفتتلك الا ف أانتقتة الش ي لته اہ د 
: از E mr Ta‏ ا ي 
| 


18. diaphragm 24. coarse adjustment knob 


5 ت آ1 ت ب آ ا 
ر ا ت Eh‏ ك 2 
اولص . العا تفه آ1 الک کالے 
r. OM Fe‏ ا 8-3 ۴ 


19. 


194 


Science 3 


علم الطبيعة (الفيزياء) ئعذئرط٥ Chemistry sall‏ 


PERIODIC TABLE 
OF ELEMENTS 


IME IE VE vê ME SM B8 | 


25. chemist 28. atom 31. proton 34. formula 

معادلة /| صيغة بروتون ذز کيميائي (عالم کیمیاء) 
periodic table 29. nucleus 32. neutron 35. prism‏ .26 

موشور / منشور زجاجي نیوترون ئواة الجدول الدوري 
molecule 30. electron 33. physicist 36. magnet‏ .27 

مغنطيس فيزيائية (عالمة طبيعة) إلكترون جزيء 


A Science Laڑb‎ مjأفأll مختبر‎ 


® 


| ON MI IL 


و 


4 ۹ bbl 
E E 


ا 


r 
37. Bunsen burner 40. funnel 43. forceps 
كلاب قمع حاروق/ملهب بنزن‎ 
38. graduated cylinder 41. balance / scale 44. crucible tongs 
لفط بوق ميزان انبوب مدرج‎ 
39. beaker 42. test tube 45. dropper 
قطتارة أنبوب اختبار کوب صيدلي‎ 


An Experiment Aڊرڊتٿ‎ 


Salt and sugar 
| crystals will grow 
| the same way. 


> | | Salt crystals 
El 1 grow faster than 


sugar crystals. 


ا ت 
Taser SITET TET‏ 
A. State a hypothesis. B. Do an experiment. C. Observe. D. Record the results. E. Draw a conclusion.‏ 
تصل إلى خلاصة. تسجل النتائج. تراقب. تقوم بإجراء تجربة. تبسط / تطرح فرضية. 
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o س‎ e [ 0 3 ت‎ 


الكمبيوتر (الحاسوب) 


SSHBHEESHEEG 
Elle EMaelEY 


1. surge protector 6. hard drive 10. software 15. mouse 
ف نات محزك القرض الصلاب جهاز ضد اشتداد التيار‎ NT 
2. power cord 7. USB port 11. monitor /screen 16. laptop 
کمبیوتر محمول شاشة منفذ التاقل التسلسلي العام (منفذ سلك الطاقة‎ 
3 ONET يو اس بي)‎ 12. webcam 17. printer 
صندوق وحدة المعالجة المركزيه‎ 8. flash drive طابعة کاميرا فيديو كمبيوترية‎ 
4. microprocessor / CPU محرك أقراص محمول‎ i3 cable 
معالج ضغیر (میکروبروسیسور)‎ : ۰ 
فة المطالجة النرعر ا‎ 9. DVD and CD EE کیبل‎ 
: نخر فصن دن ھی دی و‎ 
5. motherboard ii: iii 14. keyboard 


ا ديا اروم ر 
لوحة مفاتيح اللوح الام 


الكتابة على لوحة المفlتيج Keyboarding‏ 


List the vocabulary: E Listthe vocabulary: 
1. towers | ` 1. towe 


List the vocabulary: 
1. tower | 


List the vocabulary: 
1. OWEN HE 


A. type B. select C. delete D. go to the next line 


ينتفل إلى السطر التالي ينتقي پاي 


The Internet 3 


- itiraz ai HHEIERLEaHEDDEE 


cat vidêo (5) 


ن 2 ا 


CONTACT US 


الإنترنت (شبكة المعلومات العالمية) 


تصفح موقع على الإنترنت gating a wenpuge‏ 


HISTETETEFETEFEEETEEIE 


File Edit View BEREH 


History 


E ا‎ ۴ http:#www.TV101.com اا‎ 


E Rl a EE 


Tools 


Ez ۶4 Xx 
2 Babies 
0 Animals 
News SIGN IN 
Sp orts user name camguy147 13) 
۰ | password 1-14) 
1. menu bar „. URL / website address 7. tab 10. links 13. text box 
الغا لمي / شر بط القو ائم‎ ١ مربع ا تطات و صاات تیو یبا دد موقع المصدر‎ 
ا عئوان موقع الإنترنت‎ 
2. back button : 8. drop-down menu 11. video player 14. cursor 
i E ORE EE E Ja He SESE Bi E a ET: 7 
سو سر فنعلل قیدیو قانمة منس دل راز الرجو ع الي الصفحة السانفة‎ 


12. pointer 15. scroll bar 


E 0 ا‎ | 1 8 ۳ 


9. pop-up ad 


دعابة EEE‏ نفك 


صسندو ق إخانة اد سک 
forward button‏ .3 


أنقد ای اأصضفكة التالية 


6. search engine 


ging on and SENS Email التسجيل وإرسال بريد ات‎ 


File Edit View Insert Format Tools . Actions Help 


To: guillermo.lopez@ mail .corm 


To: gulllarmoa.lopez@ mail ,corm Ce: 


Subject: Hi from Claudia 


GDeaar Guillermo, 
Here's the picture you asked for. And hêre are the 
movee times for tonight. 


Claudia 
E. type the message 


اطبع/ أدخل نص الرسالة أدخل عنوان البريد 


Subject | Hi from Claud (D) 


C. address the email 
الإلكتروني للمر‎ 
D. type the subject 


EI seam fj laet Û haris 


Please ا‎ IN... 


Username: sanchez123 8 mail.com Cc: 


PaSSWOord: xes 


A. type your password 
اطبع/أدخل كلمة المرور‎ 


ألكاضة پلف 


B. click “sign in” 


اطبع/ أدخل موضوع الرسالة انقر زر "تسجیل“ "۸| ٣gاے“‏ 

spell Check السا‎ mat Tools Actions Help mat Tools Actions Help FO E VON neo F 
Here's the picture you aske |j Attach ll Address [j Attach J Address TENT TET 
TOVE times for tonight. mall, eon epee 1 || attach f 

‘Ignore | To: guillermo.lopez 
MOE کک‎ IEE. 9 7 rie Tifa HE 

HEA Subject: Hi from Claudia 
mover And hêre are the movie times And hera are tha movie times 
Dear Guillermo, 
شک‎ Here's the picture you asked 
9 movie times for tonight. 
| Call me. 


H. attach a file 
أرفق ملفا‎ 


l. send the email 
البريد الإالكتروني‎ 


١ ارسل‎ 
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F. check your spelling 


أ 1 1 1 
راجع هجائك 


G. attach a picture 
أرفق صورة‎ 


جو چ 


تاريخ الولايات المتحدة الأمريكية 


New کان 2 1 8 م‎ : 3 
be j OS) 


prt Massachusetts] 4 ف‎ 
1 ا‎ o E 2 e. : 
0 4 ارا‎ n ا‎ : 


at 
ا‎ 


1. thirteen colonies 4. slave 7. founders 10. minuteman 12. Constitution 
الدستور جندي هواري على الأباء المؤسسون عبد ثلاث عشرة مستعمرة‎ 

2. colonists 5. Declaration of Independence 8. Revolutionary War a Tr 13. Bill of Rights 
ميثاق الحقوق ھچ الحرب الثورية / حرب إعلان الاستقلال المستعمرون‎ 
الاستقلال‎ 11. first president 

اول یفن redcoat‏ .9 

جندي بريطاني 


3. Native Americans 6. First Continental Congress 
الكونجرس القاري الأول الأمريكيون الأصليون‎ 


1914-1918 و °8 ر‎ TIN VY CEM AF x #| _ lnformation Age 
PRT A E AAD ER 1959 - now 
اا ا ج‎ ٠ mE 2 ك‎ | World War Il 
Western Expansion | 9 Û 1941-1945 Er 
a E 9 .* A ا ا‎ 8 N 3 
) ا‎ : 1 Civil Rights Movement 
Civil War ٣ JazzAge | 1954-72 
E 1920-1929 | E 


د و 


¥ 

FE 2 1 ۸ ا‎ 
e | Progressivism | ES Tm 1 7 Global Age 
Industrial Revolution ê ەس ا 1889-1916 ي‎ E 2 | EE: ا‎ 1994 - now 


` Reconstruction 
1865 — 1877 1929 - 1 1958 -now # 


ر 


DAN _ I LS‏ ا ألعاا 
World Histo! ¥ 2 4‏ ا 


Civilizations تاlرlضحنا‎ 


: : 1 1 ۹ EE EGIT GEST . 
EET 3 | Caesar | King Henry VII | 
I TT. Parthenon | TS Ta 

: 3 ۰ 


۱َ 14 او‎ ۴ 
| e 


2E 9 5 . & | 8 2 3 ا‎ 
| Qin Shi Huang | | Queen Elizabeth | 


1 Mussolini 5 2 Churchill 
1. ancient 3. emperor 5. president 7. prime minister 
رئيس وزراء رئيس إمبراطور قدي‎ 
2. modern 4, monarch 6. dictator 

ذکتاتور ملف حديدة 


rere A E 


a 


EI‏ 8 ا 
ا 


SS 


8. exploration 
ا اق‎ 


12. immigration 
شجرة‎ 
13. immigrant 


9. explorer 
a 


1 ۹ ۳ 
0 خ‎ 8 
i - ا‎ 0 
a e . 
7 ٤ 

E 1 


ا و 


Î Susan B. Anthony ّ César Chdvez 


سب س قتا إا 2 
E E E‏ 


| Mozart ١ | 


aa 


14. composer 16. political movement 18. inventor 
مختر ع حركة سياسية مؤلف موسيقي / ملحن‎ 
15. composition 17. activist 19. invention 

اختراع ناشط سیاسیا تاليف موسيقي / مؤلفة موسيقية 
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3 BD avon NYHDOO 
| QOIA4I0VA 
1 


MN) 
SONYISI 
YONNH38 


0 (sn) 
ا‎ ‘2'0 'NOLDNIHSYM IEMEH 
pue (Ae 

O öıeME|8j N 


: EET 
JILNV TLW 


Mê 
ınapoeuuog, ر‎ 
PUE|S| POL r 
| pues ep e | 
SH3SN[ SESE 

ausdueH Maf 
FUOUMEN 


ا 


0 


اس ارا 


ا انا ات 


e104 i omsunıg / 


O 


7 ian | oeuO EFS NONI 


RM Dues, iE 


i pıempa lU 7‏ 
)7( . ا ا د | 
EOQOUHUENNY UEMOHENSES BONY‏ ق | lê) : e‏ ا ر 2 ار انم 
a 2 4 Blqunjoo‏ ر ا 
uSHUA i6 1‏ )£( ا ۳ و ر ا ا 0 
1 ۴ ۳ ا ۳ 1 N‏ ۳ 
E‏ | : : 1 1 ا 
E :‏ : : ا SNN‏ 
d‏ ۹ لی اا اااور ا 1 


س 


ıopeıqEî PUE puejpuforfon) 4 BE uospPNnH 


ا 


i 2‏ 
٤‏ 7 | 
L E. r‏ 
kL‏ ر ا ا 
1 رس س 
E 1‏ ج ik ML ٣‏ 
ا | ا ۳ i‏ 
یر e‏ : 
ا E‏ 1 ا 18 
1 : 
ا 1 1 1 3 
ا ٤ E‏ 1 : 
م E‏ 1 اا 
Fah‏ ت 1 1 اا 
س 1 ا 1 ت 3 
O,‏ 1 کار ا پک کڪ 
e E‏ از 
سا اج ر ا 
۴ 


ts هھ ك2‎ 
10pEIqE"1 2 


س 


| 
SPUES] " e 
WENAY 


ES 
UTI 


0 
ل 
= 
yU‏ 
ت 
< 
0 
= 
اس 
ڪ. 
ر 
ل 
٠‏ 
© 
0 
0 
ل 
2| 
0 
2 
< 
که 
nî‏ 
م 
O‏ 
ے 


NVAJO 
JILOAY 


200 
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lr mgm r FRAT (rere or srl 
O21XaN Jo suorbay s23E35% P33!u/) 2Y3 Jo suoı6ay epeue) Jo suoıbay 
YOIH LSYA 
0س‎ 
ا‎ N. HOQVATYS 
IN 7 ل‎ 13 
E | 4 ESS. WIVAN3LVND 
س‎ @ 
9 EaŞUEIQqQIIE) 
1 : ا‎ 
seiuy ARES 10 
1 “OLIHLSIO 


ل 


u es By 


خريطة العالم 


4 


¥“ World Map 


Continents 
القارات‎ 


1. North America 
أمريكا الشمالية‎ 
2, South America 
أمريكا الجنوبية‎ 
3. Europe 
اور وبا‎ 
4. Asia 
آنا‎ 


5, Africa 


6. Australia o a 


NORTH 
EINE ATLANTIC 
GEER ` BERMUDA OCEAN 
ISLANDS 
(UK) 
E 1! x BAHAMAS 
HAWANAN ISLANDS i E 
0 ET EE 
ت ا ك‎ ۹ e 
= = E لکنا ت‎ E 
CGE BELIZE JAMAICA Ê LESSER 
GUATEMALA 2 HONDURAS ANTILLES 
NICARAGUA Aaa | GUYANA 
COSTA RES 3 SURINAME 
Ek ak, FRENCH 
2 PANAMA! 
3 2 GALAPAGOS PECUADOR ا‎ 2l OO 
م‎ 1 ISLANDS J/ c<OUTH 
{Ecuador} . E a ۰ 
û AMERICAN E. 
2° SAMOA 2 3 
0-0 a 2 
9 ڈ خ‎ êj 2 
SAMOA EOOK B ك‎ 
ISLANDS pg TAHITI “FRENCH 


POLYNESIA 


SOE o ga ©‏ ثا 
ISLANDS ¢ 0 ©‏ 
0 #0 0 ت 0 
م 2 TONGA‏ 3 


8 


SOUTH e 


PACIFIC 
OCEAN 


" “JAUGUAY 


SOUTH GEO 
‘(UK 


أستزاليا 

7. Antarctica 
القارة المتجمدة الجنوبية‎ 
(انتاركتيكا)‎ 
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ARCTIC OCEAN 2 


i 
SVALBARD gg 7 
(NORWAY) و یی یی‎ 
چ‎ FRANZ JOSEF LAND 


(RUSSIA) 


LEUTIAN ISLANDS 
5ا‎ 
ین وی‎ 


EUROPE Gg) 


a ٣ ا‎ Caspig 11 a 8B e = ) 7 8 Er 


os 


e> e PACIFIC 
aT 8 ای‎ OCEAN 
. 5 a i 


Meditgs Li dan Sea LEF 


&.  ANORTHEAN WAKE ISLAND 


A MARIANA إ5‎ 
ISLANDS (US) 
:  5( 5 
INDIA EN 
ا‎ O EEE Philippine ا‎ ig B. 
ا‎ e 3 ن ا‎ ISLANDS 
tt 
ونیم ا ي‎ FEDERATED STAÎES. 


OF MICRONESIA B 
o 


2 : 5 5 
"EOUATOR 0 q  BKIRIEATI 
INDONESIA م‎ E 
° Coral 5 8: O E 
ع‎ - 
o 2 ا‎ VANUATU 


SOUTH 


1 1 2 
ATLANTIC ا‎ SWAZILAND CALEDONIA 
‘ICELAND ا‎ ` FINLAND SOUTH 
اا‎ 3 
8 a SS PFACIFIC 
4 SWEDEN E r ym OCEAN 
North YS ' SHIESTFONA 

aie 7‏ ا Sea‏ ا 

i: س‎ Se 2 TASMANIA 

: DENMARK [Larva E (AUSTRALIA) 

LI AUANIA‏ اس NETHER-‏ ب 
a “ LANDS Jem :‏ 

IRELAND, 7 BELARUS 
a 1 GERMANY POLAND 
7 
اة | الم ر جا‎ Pp 
LTO f ARE 
ت ا‎ , UNGARY MOLDOVA 
| 
FRANCE al ADATHA ROMANIA Ca 
e Sia SERBIA 
SOUTHERN E o TALY \CÊBÖNIA ا‎ 
SPAIN ù £ 
OCEAN a ALB 2 | 
PORTUGAL e0 G3 TURKEY ت‎ 


e مد‎ ANTARCTICA 5 
a: Mediterranean Sea 3 7 7) ایو‎ 
: کد‎ 1 : 8 0 


8 نے 
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Geography and Habitats 


1۴ ain forest 6. ocean 10. peach ٤ 14. MOAI peak 18. valey 

| 2. waterfall 7. peninsula Fl forest 15. mountain range 19. Si 
3. river 8. island 12. shore 16. ils ٤ 20. a 
4. ا‎ 9. bay 13. ke 17. a 21. et 


۰ 5, sand dune 


More vocabulary ) Ask your classmates. Share the answers. 
a body of water: a river, lake, or ocean | 1. Would you rather live near a river or a lake? 
| stream / creek: a very small river | 2. Would you rather travel through a forest or a desert? 
204 | 3. How often do you go to the beach or the shore? 


Asteroid Belt § 


ب E u‏ : ا 
i 3‏ 2 وا 7 
ا 


1. Mercury 3. Earth 5. Jupiter 7. Uranus 
اورانوس المشتري الا ر‎ 
2. Venus 4. Mars 6. Saturn 8. Neptune 

نبتون زل المريخ فینوس 


PHASES OF THE MOON 


9. new moon 11. quarter moon 13. star 15. galaxy 
المجرّة نجد ريع قمر هلال / قمر أول الشهر‎ 
10. crescent moon 12. full moon 14. constellation 16. solar eclipse 
Me كسوف الشمس مجمو عة نجوم متالقة بدر‎ 


a. 
: nn. 
-- 


= 


| SPACE EXPLORATION ۱ 


1 
E a ١ 


17. astronaut 19. space shuttle 21. observatory 23. telescope 
تاسک تا شر صد مکوڭ الفضاء انك اء‎ 
18. space station 20. satellite 22. astronomer 24. comet 


5 یت ص ج ا س e‏ | س س س س س 3 


| Ask your classmates. Share the answers. 
| solar eclipse: when the moon is between the earth and the sun ı 1. How do you feel when you look at the night sky? 
Big Dipper: a famous part of the constellation Ursa Major | 2. Can you name one or more constellations? 


Sirius: the brightest star in the night sky | 3. Do you want to travel in space? 205 


| More vocabulary 


TODA N آ‎ 


Dad and his digital camera 


A. take a picture  C. celebrate 


ar ہے‎ 


B. cry 


MySpot.Edu | Help | SignOut 
Home Search Invite Mail 
All Adelia’s photos 


Ber 


۰ وک ا ن . 3 . : 
Mk 1‏ . ي ڪه سه يقم انا 
ا اکور 1 س پو ج E E E‏ 


E LL e e 


I get my diploma. 


1. photographer 3. serious photo 5. podium 


2. funny photo 4. guest speaker 6. ceremony 
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Look at the pictures. آ‎ 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. How many people are wearing caps ) 
and gowns? 


2. How many people are being funny? 
How many are being serious? 


ار ت ن ی 


3. Who is standing at the podium? 


4. Why are the graduates throwing their 
caps in the air? 


@ Read the story. 


A Graduation 


Look at these great photos on my web 
page! The first three are from my favorite 
classes, but the other pictures are from 
graduation day. 


There are two pictures of my 
classmates in caps and gowns. In the 
first picture, we're laughing and the 
photographer is upset. In the second 
photo, we're serious. | like the serious 


photo, but | love the funny photo! 


There's also a picture of our guest 
speaker, the mayor. She is standing at 
the podium. Next, you can see me at the 
graduation ceremony. My dad wanted 
to take a picture of me with my diploma. 
That's my mom next to him. She cries | 
when she's happy. | 


After the ceremony, everyone was 
happy, but no one cried. We wanted 
to celebrate and we did! 


Think about it. 


1. What kinds of ceremonies are 
important for children? for teens? 
for adults? 


2: Imagine you are the guest speaker 
at a graduation. What will you say to 
the graduates? 
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Videos Music Classifieds 


Comments 


June 28th 5:19 p.m. 


Great pictures! What a day! 


Zannle baby June 30th 10 a.m. 
e 


Love the funny photo. Delete 


We're all very happy. 


توو وی وت نوه ر ی ت یی ا یی ایی ی ا ےک 


—- 


١ E 


ا 


E 


Dictate to your partner. Take turns. 
Write Its a tree. 
Let me check that. IF-t-s -a- t-r-e-e? 
Yes, that right. 


ا 


تچ سی یوی ر جیه ESTE TOE‏ 


0 Nature Center | مركز الطبيعة‎ 


1. trees 
2. آ50‎ 


3. path 


4. bird 


plants 
rock 


flowers 


aa r 


sma gg r 
TE rag my in 


Listen and point. Take turns. 
Point to the trees. 
Point to a bird. 
Point to the flowers. 


| LOOK FOR ME! 


mammals 


ا 


ETE 
لالات‎ 
کے‎ 


e 


ٍ ٤ hir 5 0 
س‎ Ii TA Fy 5 | 
Eg EE Insects 
OT E N ETAL : 
دږ‎ ۳ HCR. 1 7 A ت 4 3 ل‎ 1 = 


1 e 
a OT ری و اا‎ i ا‎ ۴ 
LE FTIR N aT 1 ال‎ 
r POP DE EVI CELE 
i RR : 

E A IE a 
۲ ۳ 1 و ج‎ 


OS 


1 
ii 


Tt 
- 2 ا‎ . 0 
8 a) 
e . 
-[ 
4 4 1 u 
- ۴ : 
1, 1 
ا و ا‎ 
: © ا‎ 
HS 
8 


ا 


1 


ا س 1 
: ٍ رکو کد ہا و سرو ں چک کرو ب 


آم 


2 فى a‏ ج 
HL : 5 e i ۳‏ 
۳ ی ا i‏ م ns‏ ت م 8 5 5 ı3‏ 


Ways to talk about nature Pair practice. Make new conversations. 
Look at the sky! Isn't it beautiful? | A: Do you know the name of that yellow flower? 
Did you see the fish / insects? | | think it's a sunflower, 

It's / They're so interesting. | Oh, and what about that blue bird? 


أشجار و نیانات : Dliantc‏ 


FAT 


س 


REE 


PARTS O 
E 


الت 


N 
"و‎ 2 


2. branch 3 


ا س 


7. birch 10. needle 13. willow 16. elm 


دردار صفصاف ورقة إبرية بتولا (شجر القضبان) 
magnolia 11. pinecone 14. palm 17. oak‏ .8 
سندیان تخل گوز صنوبر مغنولية 
pine 12. maple 15. dogwood 18. redwood‏ .9 
الشجر الأحمر (ضنوبر حرجي) قرانیا قيقب شجر الصنوبر 


Plants نباتات‎ 


19. holly 21. cactus 23. poison sumaê 25. poison ivy 
لبلاب متام سماق سام صیار البهشية‎ 
20. berries 22. vine 24. poison oak 
بلوط سام كرمة توت‎ 
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7. bud 
بر عم‎ 
8. petals 
بتلات (تویجات)‎ 
9. stems 


جدوع 


4, seedling 


Parts of a Flower ةرھjلl‎ ءljجi‎ 
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25. daffodil 
درجس بږي‎ 
26. lily 
زنبق‎ 
27. houseplant 
نبتة منزلية‎ 
28. bouquet 
باقة زهور‎ 
29. thorn 
شوکه‎ 


20. carnation 
فل‎ 
21. chrysanthemum 
أقحوان‎ 
22. jasmine 
ياسمین‎ 
23. violet 


24. poinsettia 


e 


بو لشنيتك 


= 


15. rose 
وارذة‎ 
16. iris 
سوسن‎ 
17. CrOCUS 
زعفران‎ 
18. gardenia 
غر دینیا‎ 
19. orchid 
سحلبية‎ 


10. sunflower 
عاد الشمضس‎ 


11. tulip 

12. hibiscus 
خبيزة‎ 

13. marigold 

14. daisy 
زهرة الربيع‎ 


الأحياء البحرية والبرمائيات والزواحف 


sea anemonê 


shrimp 
الربيان /.القر يدس‎ 
(الجمبري)‎ 


scallop 
الاسقلوب‎ 


crab 


السلطعون (سرطان البحر) 


28. toad 
علجوم‎ 


sea urchin 


J 


5 
0 


` 
1 
پا س 


1 # 


1 3 ا 
1 
۴ 

e 


ا ت أ و = ر 5 i‏ 5 
| ت ّ ان حح E‏ ات 1 1 


5'8 
ا 


jellyfish 


السمك الهلالي (قنديل 


البحر) 


flounder 


السمك المفلطح 


27. salamander 


اسصن كز 


starfish 
نجح البحر‎ 


mussel 


OCTOPUS 

أخطبوط 

swordfish 

أو سيف 

ray 

ee| 

الأنقليس (ثعبان بحري) 
seahorse‏ 


26. newt 


PARTS OF A FISH 


bass 
القاروس‎ 
squid 
الحبار‎ 


tuna 
التونة (سمك التن)‎ 


Amphibians ٽlيilaربلا‎ 


25. frog 


ضفد ع 


n 
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الأحياء البحرية والبرمائيات والزواحف 


Marine Life, Amphibians, and Reptiles k- 


Sea Nammals الندييات البحرية‎ 


u of 


29. whale 31. dolphin 33. sea lion 


30. porpoise 32. walrus 34. seal 


. : 
re 2# 8 


36. alligator 38. rattlesnake 40. lizard 42. tortoise 


ا ا ۳ 1 ر E‏ 1 
u) 3 ۹‏ ( 1 1 : حل دات ا خراسن لض اح 


کے 3 


37. crocodile 39. garter snake 41. cobra 43. turtle 
الصل (كوبرا) الغرطر‎ 


b- Birds, Insects, and Arachnids الطيور والحشرات والعنكبوتيات‎ 


PARTS OF A BIRD | 


1. wing 24 3. beak / bill 


منقار 


4. feather 


ريشه 


5. owl 8. woodpecker 11. penguin 14. peacock 
طاووس بطریق نقار الخشب بوم‎ 
6. blue jay 9. eagle 12. duck 15. pigeon 
حمامة بط صقر / نسر القيق الأزرق / الزرياب‎ 
7. Sparrow 10. hummingbird 13. goose 16. robin 

أبو الحتاء إوزة (اوز) الطنان عصفور / دوري 


Insects and Arachnids تlيتوبکنaٹناو الحشرات‎ 


17. wasp 21. moth 25. honeybee 29. spider 
18. beetle 22. mosquito 26. ladybug 30. scorpion 
19. butterfly 23. cricket 27. tick 

قر اده سو اللا فراشنة 


20. caterpillar 24. grasshopper 28. fly 


دبابه پان يرقانة 


الحيوانات الأليفة والقوارض 


Farm Animals ٍعر|jaلl حيوانات‎ 


WI? ET : 8 1‏ 
1 ا 1 . ل لد ي 


1. cow 3. donkey 5. goat 7. rooster 
ديك عثذزة / ماعز خصار بقر َه‎ 

2. pig 4. horse 6. sheep 8. hen 
دجاجة خروف حصان خنزیر‎ 


الحيوانات المنزلية كخعم۴ 


9. cat 11. dog 13. rabbit 15. parakeet 
درة (ببغاء صغير) أرنب کلب هرة / قطة‎ 
10. kitten 12. puppy 14. guinea pig 16. goldfish 
سمك ڏذهبي خنزير هندي جرو شهريرة (هرة صغيرة)‎ 


Rodents القوارض‎ 


17. rat 19. gopher 21. squirrel 
سنچاب غوفر (سنجاب آمریكي) جرد‎ 

18. mouse 20. chipmunk 22. prairie dog 
كلب البراري : صيدناني (سنجاب أمریكي صغير مخطط) فار‎ 


More vocabulary Ask your classmates, Share the answers, 


domesticated: animals that work for and / or live 1. Have you worked with farm animals? Which ones? 
with people 2. Are you afraid of rodents? Which ones? 


wild: animals that live away from people 3. Do you have a pet? What kind? 215 


9. beaver 


5. wolf 13. raccoon 


6. buffalo / bison 10. porcupine 14. deer 


7. bat 11. bear 15. TOX 
8. armadillo 12. skunk 


18. whiskers 22. أأها‎ 


1 
1 ڌا لفان الس 


19. coat / fur 


1 
i” ۴ َ سن‎ 
23 1 
. qui 
ف‎ TT i 
5m ul E E Û ll. 
+ ۳ القنخ اتتا الل ر د‎ 


i 1 أ‎ - 
r e ca 


TIOOSE 


ا 


mountain lion 


i 


ن 
I - | 7‏ 1 ا 
اط الا اال 


٣ 
ال‎ 


. COYOte 


ر 


ہے کے 


. OPOSSUM 


أ & = 
8 - 

0 ۴ 

د ا 1 


16. antlers 


2 َ 
8 آآ ا 
و لچ 
j ۳‏ 


17. hooves 


ہے 


1s 


2. 
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39. orangutan 44, kangaroo 
گنغر إنسان الغاب‎ 
40. panther 45. koala 
کوال نمر آمريكي‎ 
41. panda 46. platypus 
بالاتیوس بندة‎ 
42. elephant | 
فيل‎ | 


43. hippopotamus 
فرس النهر‎ 


50. pouch 


217 


a 


% 


: 0 E 


ET 
| ۳ ا‎ 


E 


8 


34. leopard 
شېد‎ 
35. antelope 
ظبي‎ 
36. lion 
أسد | سبع‎ 
37. tiger 
نار‎ 
38. camel 


Ai 7 : 0‏ آ 
: 1 


29. gorilla 
غوریاا‎ 
30. hyena 
ضبع‎ 
31. baboon 
سعدان إفريقي‎ 
32. giraffe 
زرافة‎ 
33. zebra 
حمار وشي‎ 


48. tusk 


ثاب 


24. anteater 


آكل النمل 


25. llama 


لاسا 


26. monkey 


قرد 


27. chimpanzee 


شمبانزي 


28. rhinoceros 


کرکتن (خرتیت 


47. trunk 


خرطوم / زلومة 


5 س ا ا ت 7 ¬ ۹ آ ۴ )5 1 س © py‏ اق ۴ ر م ٍ 
CI Û 4 a | | & 0 J l= 7 a LI 0 1‏ ا ا 


Energy Sources ةilطl مصادر‎ 


1. solar energy 


2. wind power 3. natural gas 
الطاقة الشمة‎ 


الغاز الطبيعي الطاقة ار يحية 


8. nuclear energy 9, biomass / bioenergy 10. fusion 
اها طاقة الكتلة الإحيائية / الطافة الإحيائية طاقة نووية‎ 


Pollution ثۈأتdا‎ 


11. air pollution / smog 
نفايات خطرة تلوت الهواء (الجو) / ضباب دخاني‎ 


14. water pollution 15. radiation 16. pesticide poisoning 17. oil spill 
انسکاب نفظطی تسمم من مبيدات الحشرات إشعاع تلوث المياه‎ 


Ask your classmates. Share the answers. Think about it. Discuss. 


1. What types of things do you recycle? 1. How can you save energy in the summer? winter? 
2. What types of energy sources are in your area? 2. What are some other ways that people can conserve 


3. What types of pollution do you worry about? energy or prevent pollution? 


س 


n 


D. buy recycled products 
شراءغ منتجات معاد تصنيعها‎ 


H. use energy-efficient bulbs 
استعمال لمبات كهربائية خفيضة الطاقة‎ 


C. recycle 
إعادة التصنيع أو التدوير‎ 


G. turn off lights 
إطفاء الانوار‎ 


الطاقة وحفظ الموارد الطبيعية 


| 
| 
1 


A. reduce trash B. reuse shopping bags 
إعادة استعمال آكياس التسرق الحد هن القمامة‎ 


E. save water F. fix leaky faucets 
إصلاح الحنفيات المتسربة التوفير في استهلاك الماء‎ 
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K. wash clothes in cold water 
غسل الماابس في ھا بار د‎ 


N. plant a tree 
زرع شسخرة‎ 


l1. carpool J. adjust the thermostat 
ضبط منظم الحرارة (الترموستات) المشاركة مع آخرين في ركوب سيارة واحدة‎ 


i erer TT ia 17 

ON ا4‎ a 
و ا‎ 
mm ا ا‎ 


TTS 
pair | 
ا‎ 


ا 
n‏ 


1 P7 


L. don't litter M. compost food scraps 
حول بقايا الطعام إلى سماد عدم إلقء القمامة في الأماكن العامة‎ 


8 U.S. National Parks 


ا = e a‏ کے کے ا 
- کے سے mF Ef‏ 1 
ر e‏ و سم ا کے 
طا س د 


1 
Arg 
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A ld | 


أ 
1-li‏ 
HHd‏ 


MAJIONAL PARK 


1i 
i 


Half Dome 


تا 


ET 


PLL 


ا 
| 
em‏ 


ت 


سذ رمم کی او تیا تر 
E‏ 
1 
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OE) 
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E 

| 

ات 


Tama‏ ج 


1e HES SIRE LEE gr | SEH ج کے جر ا‎ : rS 8 Hi TT ب‎ HES TY û: 


landmarks 3. wildlife CC 7. caverns 


park ranger . 6. cave A. take a tour 
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Look at the pictures. 
What do you see? 


Answer the questions. 


1. How many U.S. landmarks are in 
the pictures? 


2. What kinds of wildlife do you see? 
3. What can you do at Carlsbad Caverns? 


6 0 | Read the story. 
U.S. National Parks 


More than 200 million people visit 
U.S. National Parks every year. These 
parks protect the wildlife and landmarks 
of the United States. Each park is 
different, and each one is beautiful. 


At Yosemite, in California, you can take 
a nature walk with a park ranger. You'll 
see waterfalls, redwoods, and deer there. 


In south Florida, you can take a ferry 
to Dry Tortugas. It's great to snorkel 
around the park's coral islands. 


There are 113 caves at Carlsbad 
Caverns in New Mexico. The deepest 
cave is 830 feet below the desert! You 
can take a tour of these beautiful caverns. 


There are 391 national parks to see. 
Go online for information about a park 
near you. 


Think about it. 
1. Why are national parks important? 


2. Imagine you are a park ranger at a 
national park. Give your classmates a 
tour of the landmarks and wildlife. 


CARLSBAD 
CAVERNS 


NATIONAL PARK 


UN! 


® Places to Go 


EE‏ س 
ZOO‏ .1 
Bookmarks Tools‏ 


ÎÎ Places to Go in Our City 


٠ ZT lS 
OPA, 


ا 


5. rock concert 


6. swap meet / 
flea market 


7. aquarium 


TAF N Ia Ir 


ف 
i‏ 


a LP 


TTT IEREE 
EEE 


TELES 


eer IHEETEE 


Listen and point. Take turns. ١ Dictate to your barfêr. Take tı turns. 


A: Point to the zoo, | A: Write these words: zoo, movies, aquarium. 
B: Point to the flea market. B: Zoo, movies, and what? 
A: Point to the rock concert. A: Aquarium. 


8. play 


9, art museum 


۴ . 
E‏ اآو . 
ي e‏ سے 


10. amusement park 


11. opera 


12. nightclub 


13. county fair 
14. classical concert 


سی جيب اا د ممه می س ښ چچ واو ت وپ چب ېوه وه sama a2‏ سس س و م :۲ ۲ 


Ways to make plans using Let's go | Pair practice. Make new conversations. 


Let's go to the amusement park tomorrow. | A: Lets go to the zoo this afternoon. 
Let's go to the opera on Saturday. | B: OK. And let's go to the movies tonight. 
Let's go to the movies tonight. | A: That sounds like a good plan. 


The Park and Playground 


E Eien Ir 


ا 


E - 


ا 


چ 


5 : e hi 
GO e SHEE a 
دزا‎ 3 


ت وپ 


tennis court climbing apparatus 


| | 


sandbox 


i 
L1 اچ ا“‎ 


jump rope picnic table . tricycle seesaw 


i a r rg 
2 TE Ab, 


A. pull the wagon B. push the swing C. climb the bars 


2 i ات‎ . 

ھ1 >= ' 2 : 

فقا ا Rm ET Il‏ : أ کت أو وك 
اا 4 اناا لے 

1 5 نے" 


224 


8 3 1 
2 | الشاطئ 
[ ي ر n‏ س a‏ له i‏ دم E‏ 
ACT -_‏ `° 


U md 
١ 1 


1 
e 2 1 
1 ny e 2 
5. 3 ED ا‎ 
a i 4 
2 HN u 
کے‎ ۹ 


1. ocean / water 7. fins 13. shade 19. lifeguard 
منقذ / سباح الإنقاذ ظل ز عانف المحيط / الماء‎ 
2. kite 8. pail / bucket 14. beach umbrella 20. lifesaving device 
أداة إنقاذ مظلة للشاطى دلو / جردل طيارة من الورق والبوض‎ 
3. sailboat 9. cooler 15. surfer 21. lifeguard station 
مقر سباح الإئقاذ راكب الامواج المتكسرة صندوق تبرید زورق شراعي‎ 
4. wet suit 10. sunscreen / sunblock 16. surfboard 22. beach chair 
كرسي للشاطئ لوح خشبي لركوب الأمواج المتكسرة مرهم واق من أشعة الشمس بدلة غوص‎ 
5. scuba tank 11. blanket 17. wave 23. sand 
رمل موجه بطتانية خزان أكسيجين للغوص‎ 
6. diving mask 12. sand castle 18. pier 24. seashell 
صدفة بحرية رصيف مستد داخل البحر قلعة من الرمل قانع الغخطس‎ 
More vocabulary | Ask your classmates. Share the answers. 
| seaweed: a plant that grows in the ocean | 1. Do you like to go to the beach? | 
| tide: the level of the ocean. The tide goes in and out 2. Are there famous beaches in your native country? 
every 12 hours. . 3. Do you prefer to be on the sand or in the water? ا‎ 225 


وسائل الاستجمام في الطبيعة ا A" vp E‏ 


لے 


1 : aN a: ا‎ 
E : - 1 E e 
ت ا‎ : i , e پا‎ 1 r 
a ك‎ Eh 1 1 


ا 


1. boating 4. fishing 7. hiking 


التنزه سيرا على الاقدام صد الاسفاف زگیب الروازق 
rafting 5. camping 8. mountain biking‏ .2 
ركوب الدراجات على الجبال تخييم رياضة ركوب الرمث 


3. canoeing 6. backpacking 9, horseback riding 
ركوب الخيل حمل الامتعة على الظهر ركوب الكانو (الصندل)‎ 


| 
| ف tent 15. backpack 20. multi-use knife‏ .10 
سكين متعدد الاستعمالات حقيية تحمل على الظهر خيمة 
campfire 16. camping stove 21. matches‏ .11 | 
اعواد ثقاب / کبریت موقد تخييم نار المخيم 
sleeping bag 17. fishing net 22. lantern‏ .12 
فانوس شبكة صيد أسماك گيس للنوم 
foam pad 18. fishing pole 23. insect repellent‏ .13 
مادة طار دة للحشرات تار ة صبد سمكڭ فر شة من الإ سفنج 
life vest 19. rope 24. canteen‏ .14 
مزادة (قربة مفاء) حبل صديرية النجاة 
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ت 
j 2 1‏ 
j Î FM Û Î o‏ 1 4 
رف برانة آ ف فق ااا ف 
ا ci‏ ا ا 
ا 


Winter and Water Sports 


ای ا و ای ر س 1 A‏ 
E‏ : ا ا ا ر 
ا ا EE i E a EE‏ 

E E E ey 


1. downhill skiing 2, snowboarding 3. cross-country skiing 


ات . ت 3 ا 
ال ا چ ا ا ELF‏ ال آ : ا | ا ا ا عا | 
ENE A a‏ سے ا س 2 E aii r CEE‏ 


اة ا ا 
ك الشز لك شة انقياح انسلسلةه شر الخر خالے 
. 3 


| 1 
ا نے : ا 48 r - 1 kL‏ 


الق ل 
Dm, 2‏ 


4. ice skating 5. figure skating 6. sledding 


٣ س‎ 


8. sailing 


و 


i‏ سنآ 


11. snorkeling 12. scuba diving 


10. windsurfing 


a :‏ قبي * ا ۳ ع أ آآےء  Bh i i‏ 
الکو صر ٢‏ فغ ا EE E‏ الفا اة ص اشستعصا[) انتو لا الالق الت لع لے , الماع ضع استعها:) : l4‏ س 
آ ا LL‏ ہے ےا سا . LL‏ هة اي ع ا ل ک5 تا ا أ 


More vocabulary Ask your classmates. Share the answers. 


1. Which of these sports do you like? 
2. Which of these sports would you like to learn? 
3. Which of these sports is the most fun to watch? 


speed skating: racing while ice skating 
windsurfing: sailboarding 
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ألعاب رياضية فردية 


ُ 

2 . 
آ 

ا 


1. archery 3. bowling 4. boxing 5. cycling / biking 


ركوب الذراجة ملاكمة بولينغ (لعبة الكرة الخشبية) س اقسا 


6. badminton 7. fencing 9, gymnastics 10. inline skating 
التزلج بمزلج ذي خط الرياضة الجمبازية مبارزة بالسيف باسعرن ا‎ 
المضرب)‎ 


3 
rer RFT 
= 


11 
a, 
۴ 
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11. martial arts 12. racquetball 13. skateboarding 


14. table tennis 15. tennis 
كرة المضرب (تنس) كرة الطاولة التزلج على لوح بعجالات راکتبول الجودو‎ 


16. weightlifting 17. wrestling 
ساق الخول ياق الفخضمان والعودان مضاز خة رفع الأنقال‎ 
| Think about it. Discuss: 
A: What sports do you like? | 1. Why do people like to watch sports? 
B: / like bowling. What do you like? 2. Which sports can be dangerous? 
| A: [like gymnastics. . 3. Why do people do dangerous sports? 


1. score 7. basketball court 


ا 1 e‏ 1 
basketball 9. baseball 10. softball 11. football‏ .8 
كرة القدم الأمريكية (الفوتبول) صوفتيول (لعبة شبيهة بالبيسبول) بیسبول كرة السلة 


ساس ا 


13. ice hockey 14. volleyball 15. water polo 
كر ة الماء الكرة الطائرة هوكي الجليد‎ 


captain: the team leader 
umpire: the name of the referee in baseball 
Little League: a baseball and softball program for children 


More Vocabulary 


win: to have the best score 
lose: the opposite of win 
tie: to have the same score 


wsrmmeerra N1 SEES Ki a 1 FEE 7 
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أفعال متعلقة بالرياضة | Sports Verbs‏ 


لسر بی 
C. throw‏ 
يلقي 
D. catch‏ 
E. kick‏ 
یرکل 
F. tackle‏ 
يمسك بالخصم لإيقافه 
G. pass‏ 
يمرر 
H. shoot‏ 
ترمي الكرة نحو السلة (تقذف الكرة) 
l. Jump‏ 
J. dribble‏ 
تنطط الكرة 
K. dive‏ 
يغطس 
L. swim‏ 
M. stretch‏ 


را 


للفندد 
N. exercise / work out‏ 
تتمرن / تمارس تمرينات رياضية 
O. bend‏ 


ت 
ص 
5 
5 
2 


| Use the new words. | Ways to talk BOUL yoür sports skills 


Look on page 229. Name the actions you see. I can throw. but! can't catch. 
| 
| 


| swim well, but | don't dive well. 
I''m good at skating, but I'm terrible at skiing. 


A: He's throwing. 
230 B: She's jumping. 


e 


1. golf club 8. arrow 15. catcher's mask 22. weights 
قال قناع لاقف الكرة سهح هراو / مضرب جولف‎ 
2. tennis racket 9. ice skates 16. uniform 23. snowboard 
لوحة للتزلج على الثلج زي موحد مزلج جليد مضرب تنس‎ 
3. volleyball 10. inline skates 17. glove 24, skis 
زلاجة قفاز مزلج بخط دوالیب كرة الطائرة‎ 
4. basketball 11. hockey stick 18. baseball 25. ski poles 
عصا التزلج على الثلح رة سول عضا هوکي كرة السلة‎ 
5. bowling ball 12. soccer ball 19. football helmet 26. ski boots 
حذاء التزلج على التلج خوذة فوتبول (كرة قدم امريكية) رة قدم كرة اليولينغ‎ 
6. bow 13. shin guards 20. shoulder pads 27. flying disc* 
قرص طائر لبادة كتف واقيات قصضبة الرجل قوس‎ 
7. target 14. baseball bat 21. football * Note: one brand is 
كرة الفوتبول مضرزرب بیسبول شذف‎ Frisbee®, of Wham-O, Inc. 
Use the new words. | Ask your classmates: Share the answers. 
Look at pages 228-229. Name the sports equipment you see. 1. Do you own any sports equipment? What kind? 
A: Those are ice skates. | 2. What do you want to buy at this store? 


B: That's a football. | 3. Where is the best place to buy sports equipment? 231 


هوایات ألعاب کو ا 
r"obbpites and Games | i‏ © 


REISE NFEI ESE 


D. do crafts 
تمارس أشغالا يدوية‎ 


1. figurine 5. board game 9. model kit 13. doll making kit 
عدة لصنع دمية عدة لترکيب نماد ج لعية لوحية تمثال ضصغیر‎ 
2. baseball cards 6. dice 10. acrylic paint 14. woodworking kit 
عدة نجارة دهان اکر بليك ز هر الطاولة / النرد یطاقات بیسبول آ‎ 
3. video game console 7. checkers 11. glue stick 15. quilt block 
| كتل تضر يب قلم صمغ رقعة الذاما جهاز لألعاب الفيديو‎ 
4. video game control 8. chess 12. construction paper 16. rotary cutter 
قاطح دوار ورق إنشاء شطرنج أداة تحكم قي العاب الفيديو‎ 


— س = با س س وام 


| Grammar Point: How often do you play cards? Pair practice. Make new conversations. 
| 


I play all the time. (every day) A: How often do you do your hobbies? 
| play sometimes. (once a month) B: l play games all the time. I love chess. ) 
| never play. (O times) A: Really? I never play chess. 


ا © ا 1 7 & س آ2 "3 0 چ MM‏ ٍ 5 
آ ‏ ا ۴ 1 SES‏ 0 1 # = 1 12 آل E. 1: 8 i‏ 
ا ا 5 E‏ ا آ- a‏ فد ج 


G. pretend 
تتظاهر‎ 


17. canvas 21. watercolor 25. crocheting 29. diamonds 
الديناري حبك بصنارة معقوفة (كروشيه) لون مائي قماش قنب‎ 
18. easel 22. yarn 26. action figure 30. spades 
البستوئي تماثيل أبطال لفيفة صوف أو قطن حامل لوحة‎ 
19. oil paint 23. knitting needles 27. model trains 31. hearts 
الكوبة قطارات لعب نموذجية مسلات حیاکه دهان زیتې‎ 
20. paintbrush 24. embroidery 28. paper dolls 32. clubs 
الأسباتي دمي ورقية تطریز فرشاة رسم‎ 
Ways to talk about hobbies and games Ask your classmates. Share the answers. 
This board game is interesting. It makes me think. 1. Do you collect anything? What? 
That video game is boring. Nothing happens. . 2. Which games do you like to play? 
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| love to play cards. It's fun to play with my friends. ı 3. What hobbies did you have as a child? 
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13. tuner 
جهاز توليف (أمبليفاير)‎ 

14, speakers 
سماعات ستریو‎ 

15. adapter 
مهایئ (آدابتور)‎ 

16. plug 
قاس‎ 

17. charger 
شان‎ 

18. microphone 
میکروفون‎ 


| 


أجهزة إلكترونية وادوات التصوير | Sarah‏ 


دا 


7. flat screen TV / flat panel TV 
تلفزيون ذو شاشة مسطحة‎ 
8. portable TV 
تلفزيون نقال‎ 
9. universal remote 
جهاز تحکم عن بعد (ریموت) شامل‎ 
10. DVD player 
جهاز تشغيل اقراص فيذيو رقمية (دي في دي)‎ 
11. portable DVD player 
جهاز تشغیل دي في دي نقال‎ 
12. turntable 
جهاز تشغيل أسطوانات‎ 


CD boombox 

جهاز تشغيل اقرز اص مضغوطة (سي دي) 
MP3 player‏ 

جهاز تشغيل ملفات إم بي ٠‏ الموسيقية )N۴3(‏ 
dock‏ 

قا عذة 

headphones 

سماعات راش 


„ personal CD player 


جهاز تشغیل س دي شخصي 


. portable cassette player 


آلة كاسيت نقالة 


1. 


2. 


3. 


234 


a O I IS‏ أجهزة إلكترونية وأدوات التصوير 


19. digital camera 23. zoom lens 27. battery charger 
شاحن البطارية عدسة مقربَّةٌ (زوم) كاميرا رقمية (دیجیتال)‎ 
20. memory card 24. camcorder 28. camera case 
علبة الكاميرا الة تصوير وفيذيو کارت ذاکرة‎ 
21. film camera / 35 mm camera 25. tripod 29. LCD projector 
مم‎ ١ آلة عرض على شاشة ببلور سائل ([إل سي دي) حامل ثلاثي القوائم کامیرا فیلمية / کامیرا‎ 
22. film 26. battery pack 30. screen 
شاشة حزمة بطاريات فیلم‎ 


31. photo album 33. out of fOCUS 35. underexposed 

صورة ناقصة التعريض للضوء صورة غير واضحة ألبوم صور 
digital photo album 34. overexposed‏ .32 

صورة زائدة التعريض للضوء ألبوم صور رقمية (ديجيتال) 


A. record C. rewind E. pause 
يوقف مؤقتا ترجع إلى الوراء يسجّل‎ 
B. play D. fast forward 
قم إلى الأمام بسرعة يشل / بذیع‎ 
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1 3. cartoon 
أفلام كارتون (رسوم متحركة) برنامج کوميدي برنامج إخباري‎ 


برنامج خياة و اقعية سلسلا تلفيز يوني برنامج مقایاشت 


7. nature program 8. game show 
برنامج منافسات أو مسانقات برنامج عن الطبيعة‎ 


1L 


1 
ggg 


El 


om EEE OEE 
SUU- SS o- oY 


SUMMER dIESS 
Red, Tur uoisê; 


Blak, 


Retail Value: $150.00 
| N price: $55.99 


E e U Fase 
dH, FTE 


| 


ا Tees‏ ت اا یی EES‏ 


10. shopping program 11. sports program 12. drama 
در اما برنامج رياضي برنامج تسوق‎ 
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13. comedy 14, tragedy 15. western 16. romance 


رواية حب (رومانسي) رعاة البقر (كاوبوي) ماسوي (تراجيديا) هزلي (کوميدي) 


17. horror story 18. science fiction story 19. action story / adventure 20. mystery / suspense 


رواية بوليسية / تشويق story‏ رواية خيال علمي رواية مرعبة (فيلم رعب) 


رواية اثارة / رواية مغامرات 


Types of Music Jٿaيسوملا أنواع‎ 


22. blues 23. rock 24. jazz 
جاز موسيقى صاخبة راقصة (روك آند رول) موسيقى الكابة (بلوز) کلاسیکية‎ 


28. R&B / soul 
/ إيقاعية حزينة (ريذم اند بلوز)‎ 
روحية (صول)‎ 


29. folk 31. reggae 32. world music 
موسيقي عالمية موسيقى الرجي شعبية فولكلورية‎ 
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[ E 
A. play an instrument B. sing a song C. conduct an orchestra D. be in a rock band 
يلعب في فرقة روك آند رول یقود آورکسترا يغني أغنية تعزف على اله‎ 


ا 
آلات النفخ النحاسية كوج8 الآلات الوترية كومأ٣†SŠ‏ آلات النفخ الخشبية Woodwinds‏ 
flute 4. bassoon 6. violin 8. bass 10. trombone 12. tuba‏ .1 
توبة المترددة (ترومبون) کمان أجهر كمان (كمنجة) الزمخر (بسون) فلوت ١‏ 
trumpet / 13. French horn‏ .11 (کونتراباص) clarinet 5. saxophone 7. cello‏ .2 
بوق فرنسي Norn‏ 7۲ .9 فیولونسیل (كمنجة السكسية (ساكسفون) کلارینٹ 
بوق / نفير (ترومبت) قيثار (جيتار) كبیرة) 5B‏ 3 


أوبو (مزمار) 


Percussion ۂيعاlتيإلاإ الآلات‎ Other Instruments Jڙjخİ‎ تٺٺلÎ‎ 


14. piano 16. drums 18. electric keyboard 20. organ 
أرغن كبورد (لوحة اصابع) گهربائي طبل (طبول) بیانو‎ 
15. xylophone 17. tambourine 19. accordion 21. harmonica 
هرمونیکا اکوردیون رق / دف الخشبية (زيلوفون)‎ 
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16. Christmas tree 
شجرة أعياد الميلاد (الكريسماس)‎ 
17. candy cane 
عصبا الحلوى‎ 
18. string جا‎ 
أنوار عقدية (لتزيين الشجر)‎ 
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ا کت ی mY‏ 


7 1 


I 


` Halloween 


11. costume 
لباس تنګر ي‎ 
12. candy 
حلوی‎ 
13. feast 
وليمة‎ 
14. turkey 
ديك رومي‎ 


x. 


6. heart 
7. fireworks 
ألعاب نارية‎ 
8. flag 
راية ر علح‎ 
9. mask 
قناع‎ 


10. jack-o'-lantern 


مصباح يصنع من قر عه 


Thankegiving*J 1 
: = ا‎ 


1. parade 
2. float 

عربة ذات مثضة 
confetti‏ .3 

فص اضات النثار الور قة 
couple‏ .4 

زوجان 
card‏ .5 

کارت / بطاقة 


*Thanksgiving is on the fourth Thursday in November. 


1. decorations 3. present / gift B. make a wish D. hide 


2. deck A. videotape C. blow out E. bring 


Look at the picture. 
What do you see? 


Answer the questions. 
1. What kinds of decorations do you see? 


2. What are people doing at this birthday 
party? 


3. What wish did the teenager make? 


4. How many presents did people bring? 


Read the story.‏ @ 0 ا 
Es 1 i Today is Lou and Gani Bombata's‏ ا 
a a OTS birthday barbecue. There are decorations‏ 1 
i around the backyard, and food and drinks‏ 
on the deck. There are also presents.‏ 


Everyone in the Bombata family likes to 
bring presents. 


Right now, it's time for cake. Gani 
> is blowing out the candles, and Lou 
is making a wish. Lou's mom wants to 
videotape everyone, but she can't find 
ا‎ Lou's brother, Todd. Todd hates to sing, 
so he always hides for the birthday song. 


Lou's sister, Amaka, has to wrap some 
gifts. She doesn't want Lou to see. 
E DE: Amaka isn't worried. She knows her 
E family loves to sing. She can put her gifts 
on the present table before they finish 
the first song. 


Think about it. 
1. What wish do you think Gani made? 


: ا‎ 2. What kinds of presents do you give to 
ا‎ TS relatives? What kinds of presents can 
$ a you give to friends or co-workers? 


[Verb Guide 


Verbs in English are either regular or irregular in the past tense and past participle forms. 


Regular Verbs 
The regular verbs below are marked 1, 2, 3, or 4 according to four different spelling patterns. 
(See page 244 for the irregular verbs which do not follow any of these patterns.) 


Spelling Patterns for the Past and the Past Participle Example 
١ 1. Add -ed to the end of the verb. | ASK | ASKED 
| 2. Add -d to the end of the verb. VE VED 
3. Double the final consonant and add -ed to the end of the verb. | DROP DROPPED 
ا‎ › 4. Drop the final y and add -ied to the end of the verb. CRY CRIED 
1 The Oxford Picture Dictionary List of Regular Verbs 
| accept (1) carry (4) delete (2) fix (1) 
add (1) cash (1) deliver (1) floss (1) 
| address (1) celebrate (2) design (1) fold (1) 
adjust (1) change (2) dial (1) follow (1) 
agree (2) check (1) dice (2) garden (1) 
answer (1) chill (1) dictate (2) gargle (2) 
apologize (2) _ choke (2) die (2) graduate (2) 
appear (1) chop (3) disagree (2) grate (2) 
applaud (1) circle (2) discipline (2) grease (2) 
apply (4) claim (1) discuss (1) greet (1) 
arrange (2) clean (1) dive (2) hail (1) 
arrest (1) clear (1) divide (2) hammer (1) 
arrive (2) click (1) dress (1) hand (1) 
ask (1) climb (1) dribble (2) harvest (1) 
assemble (2) close (2) drill (1) help (1) 
assist (1) collate (2) drop (3) hire (2) 
attach (1) collect (1) drown (1) hug (3) 
bake (2) color (1) dry (4) immigrate (2) 
bank (1) comb (1) dust (1) indent (1) 
bargain (1) comfort (1) dye (2) inquire (2) 
bathe (2) commit (3) edit (1) insert (1) 
board (1) compliment (1) empty (4) inspect (1) 
boil (1) compost (1) enter (1) install (1) 
borrow (1) conceal (1) erase (2) introduce (2) 
bow (1) conduct (1) evacuate (2) invite (2) 
brainstorm (1) convert (1) examine (2) iron (1) 
breathe (2) convict (1) exchange (2) jaywalk (1) 
browse (2) cook (1) exercise (2) join (1) 
| brush (1) copy (4) expire (2) jump (1) 
bubble (2) correct (1) explain (1) kick (1) 
buckle (2) cough (1) exterminate (2) kiss (1) 
burn (1) count (1) fasten (1) knit (3) 
bus (1) cross (1) fast forward (1) label (1) 
calculate (2) cry (4) fax (1) : land (1) 
| call )1( dance (2) fertilize (2) laugh (1) 
| capitalize (2) debate (2) fll (1) learn (1) 
| carpool (1) decline (2) finish (1) lengthen (1) 
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Verb Guide 


supervise (2) 
swallow (1) 
tackle (2) 
talk (1) 

taste (2) 
thank (1) 

tie (2) 

touch (1) 
transcribe (2) 
transfer (3) 
translate (2) 
travel (1) 
trim (3) 

try (4) 

turn (1) 

type (2) 
underline (2) 
undress (1) 
unload (1) 
unpack (1) 
unscramble (2) 
use (2) 
vacuum (1) 
videotape (2) 
volunteer (1) 
vomit (1) 
vote (2) 

wait (1) 

walk (1) 
wash (1) 
watch (1) 
water (1) 
wave (2) 
weed (1) 
weigh (1) 
wipe (2) 
work (1) 
wrap (3) 
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rock (1) 
sauté (1) 
save (2) 
scan (3) 
schedule (2) 
scrub (3) 
seat (1) 
select (1) 
sentence (2) 
separate (2) 
serve (2) 
share (2) 
shave (2) 
ship (3) 
shop (3) 
shorten (1) 
sign (1) 
simmer (1) 
skate (2) 
ski (1) 
slice (2) 
smell (1) 
smile (2) 
smoke (2) 
sneeze (2) 
solve (2) 
sort (1) 
spell (1) 
spoon (1) 
staple (2) 
start (1) 
state (2) 
stay (1) 
steam (1) 
stir (3) 
stop (3) 
stow (1) 
stretch (1) 
study (4) 
submit (3) 
subtract (1) 


pitch (1) 
plan (3) 
plant (1) 
play (1) 
polish (1) 
pour (1) 
praise (2) 
preheat (1) 
prepare (2) 
prescribe (2) 
press (1) 
pretend (1) 
print (1) 
program (3) 
protect (1) 
pull (1) 
purchase (2) 
push (1) 
quilt (1) 
race (2) 
raise (2) 
rake (2) 
receive (2) 
record (1) 
recycle (2) 
redecorate (2) 
reduce (2) 
register (1) 
relax (1) 
remain (1) 
rermove (2) 
renew (1) 
repair (1) 
replace (2) 
report (1) 
request (1) 
retire (2) 
return (1) 
reuse (2) 
revise (2) 
rinse (2) 


1 


lift (1) 

listen (1) 
litter (1) 

live (2) 

load (1) 

lock (1) 

look (1) 

mail (1) 
manufacture (2) 
match (1) 
measure (2) 
microwave (2) 
milk (1) 
misbehave (2) 
miss (1) 

mix (1) 

mop (3) 
move (2) 
mow (1) 
multiply (4) 
negotiate (2) 
network (1) 
numb (1) 
nurse (2) 
obey (1) 
observe (2) 
offer (1) 
open (1) 
operate (2) 
order (1) 
organize (2) 
overdose (2) 
pack (1) 
paint (1) 
park (1) 
participate (2) 
pass (1) 
pause (2) 
peel (1) 
perm (1) 
pick (1) 


past participle 


made 
met 

paid 
picnicked 
proofread 
put 

read 
rewound 
rewritten 
ridden 
run 

said 

seen 
sought 
sold 

sent 

set 

sewn 
shaken 
shot 
shown 
sung 

sat 
spoken 
stood 
stolen 
sSWept 
swum 
swung 
taken 
taught 
thought 
thrown 
woken 
withdrawn 
written 


past 


made 
met 

paid 
picnicked 
proofread 
put 

read 
rewound 
rewrote 
rode 

ran 

said 

saw 
sought 
sold 

sent 

set 
sewed 
shook 
shot 
showed 
sang 

sat 
spoke 
stood 
stole 
swept 
swam 
swung 
took 
taught 
thought 
threw 
woke 
withdrew 
wrote 
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Irregular Verbs 


These verbs have irregular endings in the past and/or the past participle. 


simple 


make 
meet 
pay 
picnic 
proofread 
put 
read 
rewind 
rewrite 
ride 
run 
say 
see 
seek 
seأ/‎ 
send 
set 
sew 
shake 
shoot 
show 
sing 

sit 
speak 
stand 
steal 
sweep 
swim 
swing 
take 
teach 
think 
throw 
wake 
withdraw 
write 


The Oxford Picture Dictionary List of Irregular Verbs 


past participle 


been 
beaten 
become 
bent 
bled 
blown 
broken 
brought 
bought 
caught 
chosen 
come 
cut 
done 
drawn 
drunk 
driven 
eaten 
fallen 
fed 

felt 
found 
flown 
gotten 
given 
gone 
hung 
had 
heard 
hidden 
hit 
held 
kept 
laid 
left 
lent 
let 


past 


was 
beat 
became 
bent 
bled 
blew 
broke 
brought 
bought 
caught 
chose 
came 
cut 

did 
drew 


drank 


drove 
ate 
fell 
fed 
felt 
found 
flew 
got 
gave 
went 
hung 
had 
heard 
hid 
hit 
held 
kept 
laid 
left 
lent 
let 


simple 
be 
beat 
become 
bend 
bleed 
blow 
break 
bring 
buy 
catch 
choose 
come 
Cut 
do 
draw 
drink 
drive 
eat 
fall 
feed 
feel 
find 
fly 
get 
give 
go 
hang 
have 
hear 
hide 
hit 
hold 
keep 
lay 
leave 
lend 
let 
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Index 


Index Key 


Font 
bold type = verbs or verb phrases (example: catch) 
ordinary type = all other parts of speech (example: baseball) 
ALL CAPS = unit titles (example: MATHEMATICS) 
Initial caps = subunit titles (example: Equivalencies) 


Symbols 
+ = word found in exercise band at bottom of page 


Numbers/Letters 
first number in bold type = page on which word appears 
second number, or letter, following number in bold type = item number on page 
(examples: cool [kö6|] 13-5 means that the word coo! is item number 5 on page 13; 
across [a krös/] 153-6 means that the word across is item G on page 153). 


Pronunciation Guide 

The index includes a pronunciation guide for all the words and phrases illustrated in the book. This guide 
uses symbols commonly found in dictionaries for native speakers, These symbols, unlike those used in 
pronunciation systems such as the International Phonetic Alphabet, tend to use English spelling patterns and 
so should help you to become more aware of the connections between written English and spoken English. 


Consonants 

[b] as in back [bãk] [k] as in key [kê] [sh] as in shoe [shö66] 
[ch] as in cheek [chêk] [I1 as in leaf [lêf] [t] as in tape [tap] 

[d] as in datê [dat] [m] as in match [mach] [th] as in three [thrê] 
[dh] as in this [dhîs] [n] as in neck [nêk] [v] as in vine [vîn] 

[f] as in face [fas] Ing] as in ring [rîng] [lw] as in wait [wêãt] 

[g] as in gas [gas] [p] as in park [pãrk] [y] as in yams [yãmz] 
[h] as in half [hãf] [r] as in rice [rîs] [z2] as in zoo [z66] 

[j] as in jam [jãm] [5] as in sand [sãnd] [zh] as in measure [mêëzhar] 
Vowels 

[ã] as in bake [bak] [î] as in line [lîn] [ö6] as in cook [köÖk] 
[ã] as in back [bãk] [î] as in lip [lip] [ow] as in cow [kow] 
[ã] as in car [kãr] or box [bãks] [î] as in near [nîr] [oy] as in boy [boy] 

[ê] as in beat [bêt] [ö5] as in cold [koöld] [û] as in cut [kût] 

[ë] as in bed [bëd] [ö] as in short [shört] or claw [kIö] [û] as in curb [küûrb] 
[ë] as in bear [bêr] [56] as in cool [kool] [a] as in above [a bûv/] 


All the pronunciation symbols used are alphabetical except for the schwa [a]. The schwa is the most frequent 
vowel sound in English. If you use the schwa appropriately in unstressed syllables, your pronunciation will 
sound more natural, 

Vowels before [r] are shown with the symbol [ ] to call attention to the special quality that vowels have 
before [r]. (Note that the symbols [ã] and [ö] are also used for vowels not followed by [r], as in box or claw.) 

You should listen carefully to native speakers to discover how these vowels actually sound. 


Stress 
This index follows the system for marking stress used in many dictionaries for native speakers. 

1. Stress is not marked if a word consisting of a single syllable occurs by itself. 

2. Where stress is marked, two levels are distinguished: 
a bold accent [/] is placed after each syllable with primary (or strong) stress, a light accent [/] is placed after 
each syllable with secondary (or weaker) stress. In phrases and other combinations of words, stress is indicated 
for each word as it would be pronounced within the whole phrase. 


Syllable Boundaries 
Syllable boundaries are indicated by a single space or by a stress mark. . 


Note: The pronunciations shown in this index are based on patterns of American English. There has been no attempt to 
represent all of the varieties of American English. Students should listen to native speakers to hear how the language actually 
sounds in a particular region. 
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answer [ãn/sar] 8-L 
answering machine [ãnfsêë rîng ma shên/] 14-17 
answer sheet [ãn'sar shêët'] 10-2 
antacid [ãnt ã5'2d] 113-28 
anteater [ãnt'ê'tar] 217-24 
antelope [ãn/ta löêp'] 217-35 
antennêã [ãn têna] 14-9 
antibacterial ointment 
[ãnftê bãk tirê al oynt'mant] 117-10 
antihistamine crêearn [ãn/tî hîs'ta mênı krêm'] 117-11 
antipêrspirant [ãn/tê pürs'pa rant] 108-5 
antlers [ãnlarz] 216-16 
ants [ãntz] 63-23 
apartment [a pãrt'mant] 48-3, 48-4 
apartment building [a pãrt'mant bîil'ding] 50-1 
apartment number [3 pãrt'mant nüm’bar] 4-6 
Apartment [a pãrt'mant] 48 
Apartment Complex [a pãrt'mant kam’ plêx] 51 
Apartment Entryway [a pãrt'mant ëênltrê wã’] 51 
APARTMENTS [a pãrt'mantz] 50-51 
APC (automated postal center) [ã'pê/sê/] / 
[ö'ta mêt Îd pös/tal-sên/tar] 135-10 
apologize [3 pãl'3 jîz'] 12-F 
apostrophe [3 pãs/tra fê] 190-16 
apparatus [ãp'a2 rãlta5] 224-14 
appear [3 pir'] 141-C 
Appearance [3 pir'an5] 32 
applaud [a plöd/] 148-B 
apples [ãp'alz] 68-1 
apple juice [ãp/3al jö65/] 73-32 
appliancê repair persûn 
[a plîans rî pêr pûr'san] 166-4 
appliqué [ãp/la kã'] 99-31 
apply [3 plî'] 109-P۴ 
appointment [2 poynt'mant] 22-4, 118-1 
appointment book [a poynt'mant bûêök/'] 183-48 
apricots lãp'ra kãt5/] 68-12 
April [a'pral] 21-28 
apron [ãf'pran] 92-11, 93-30 
aqUuarfiurnı [2 kwêrf'ê am] 222-7 
Arachnids [3 rãk'nidz'] 214 
ARACHNIDS [2 rêk'nîdz’] 214 
archery [ãar'cha rê] 228-1 
architect [ãr'ka tëkt/'] 166-5 
arêa [êrê 32] 
area code [ërfê 2ã Kköod/] 4-10, 15-29 
boarding area [bör'dîng êrê 2] 161-9 
dining area [dî'nîng êrê a] 46-7 
play area [plã/ ër'ê 2] 130-11 
reception area [rî sëêp'shan êrê 2a] 182-5 
rural area [rêûör'al ërê 2a] 52-4 
screening area [skrêf'nîing êrê ]ة‎ 160-4 
testing area [tës/tîng êrê a] 136-2 
urban area [ür'ban êrê 2] 52-1 
AREA [ër'ê 2] 55 
Area and Volume [ër/êë 3ã an vãl'yam, -yööm] 193 
arm [ãrm] 105-14, 194-15 
armchair [ãrm/’chêr’'] 56-22 
armadillo [ãr'ma dîl'ö] 216-8 
Arm, Hand, and Fingers [ãrm/ hãnd’ an fing'garz] 106 
Army [ãr'rmê] 138-14, 199-11 
around [a rfownd/] 153-H 


aqênt [ã'jant] 160-3, 160-5 
agree [3 grê] 12-K 
agreement [2 grê'mant] 51-28 
aid ]ãd[ 
first aid kit [frst ãd/ kît] 117-1, 146-18 
first aid manual [fürst’ ãd’ mãn'yöû al] 117-2 
hearing aid [hîr/îng ãd’] 115-10 
aide [ãd] 167-32 
AIDS (acquired immune deficiency syndrorne) [ãdz] / 
[a kwrd î myoon? da fif'shan sê sîn'dröm] 111 # 
air [êr] 
air bag [êr” bãg"] 159-43 
air conditioner [êr kan dish'a nar] 159-39 
Air Force [êr förs'] 138-16 
airmail [êr'mêãl'] 134-5 
airplane [ër'plãn/] 150-8 
airplane crash [êr'plãn’ krãsh'] 144-3 
air pollution [êr pa lö6'shan] 218-11 
airport [êr pûrt] 151-10 
air purifier [ër’ pyöûör/a fî ar] 113-14 
Airline Terminal [êrflîn/’ tûra nal] 160 
Airplane [êr plãn'] 161 
AIRPORT [ër'pört'] 160-161 
Airport Transportation 
[êr pûrt trãnspar tãf'shan] 152 
aisle [il] 72-6 
alarm clock [a lãrm# klãk/] 58-24 
Alaska time [a lãs'ka tîn] 19-28 
album [ãlbarm] 235-31, 235-32 
alfalfa [ãI fãl'fa] 177-5 
algebra [al'ja bra] 192-16 
allergic reaction [a lûrfjîk rê ãk'shan] 116-E 
allergies [ãl'ar jêz] 111-8 
alley [ãl'ê] 51-24, 222-4 
alligator [ãl'3 qã'tar] 213-36 
alphabet [ãl'fa bê] 7-13 
Alterations [öl/ta rã'shanz] 100 
ALTERATIONS [öl'ta rãf'shanz] 100 
Alteration Shop [öl/ta rãf'shan shãp'] 100 
aluminum foil [3 I56'ma nam foyl'] 72-23 
Alzheimer's disease [ãltsfhî marz dî zêzr, ãlt5-] 111 # 
a.m. [ã'êm/’] 18-4 
ambulance [ãm/by3 lan5] 116-1, 121-34 
AMERICA [a3 mêra ka] 200-201 
American cheese [3 mêra kan chêz’'] 71-26 
Amêricans [a mêra kar2] 198-3 
Amphibians [ãَm fib/ê anz] 212 
AMPHIBIANS [ãm fibê an2] 212-213 
amusement park [a myööz'mant pãrk/] 223-10 
ancient [ãr'shant] 199-1 
anêemonê [3 Nê'ma nê] 212-24 
anesthesiologist [ã'nas thêzê ã/|l3 jist] 121-35 
angle [ãng/g32l] 193-26, 193-27, 193-8 
Angles [ãng’qalz] 193 
angry [ãng/' grê] 43-29 
animals [ãn’a malz] 59-15 
Animals [ãn'a malî] 212, 215 
ANIMALS [ãna malz] 215 
ankle [ãng/k3|] 106-23, 110-18 
ankle socks [ãng/kal sãks/] 91-7 
anklets [ãnqk#lat5/] 91-11 
anniversary [ãnla vürs2 rê] 22-3 


Index 


Abbreviations [a brê'vê ãfshanz] 48 
abdomen [ãb/'da man] 107-27 
about [a bowt/] 48-B, 174-L, 191-E 
above [a büv'] 25-4 
accelerator [ik sêla rã'tar] 159-46 
accept [Iik sêpt'] 12-6, 12-l, 12 # 
access number [ãk'sês/ nüm'bar] 14-16 
Accessoriês [Ik sês'a rêz] 59, 94-95 
accident [ãk'sa dant] 144-2 
accordion [a kördê an] 238-19 
account [2 kownt] 132-11, 132-14 
account manager [ã3 kownt’ mãn/a jar] 132-9 
Account [a kownt/] 132 
accountant [a kown/'tant] 166-1 
ache [ãk] 
backache [bãk/ãk/] 110-5 
earache [ir ãk/’] 110-3 
headache [hêd/ãk/] 110-1 
stomachache [stûm/fak’ ãk] 110-4 
toothache [tooth/’ak/'] 110-2 
acid rain [ãs'ad rãnı'] 218-13 
across [a kr5] 153-65 
acrylic paint [3 krîl'îk pant] 232-10 
action [ãk'shan] 
action figure [ãk/'shan fig'yar]l 233-26 
action story [ãk'shan stör'ë] 237-19 
activist [akl'ta vîst] 199-17 
actor [ãk'tar] 166-2 
acupuncture [ãk'ya püngk'char] 122-2 
acute angle [a kyööt/ ãng’'gal] 193-28 
ad [ãd] 48-2, 197-9 
adapter [a dãp/tar] 234-15 
add [ãd] 77-N, 101-8, 192-A 
address [3 drës/, ã'drês] 4-5 
mailing address [ma/llîing ã drês/, -ã'drêës] 134-22 
return address [rî tûrnl a drës/, -ã'drês] 134-21 
website address [wëb/sît a drës/, -ã'drës] 197-4 
address [5 drês/] 135-Ê, 197-C 
adhesive bandage [ad hê/sîv ban dij] 117-5 
adjust [a jüst"] 219-J 
adjustable wrench [a jüs/ta bal rënch/] 181-48 
adjustment [a jüst'mant] 194-23, 194-24 
administrative assistant 
[ad miîna strã'tiv a sîs tant] 166-3 
administrator [ad mina strã'tar] 120-13 
Administrators [ad mînla strã'tarz] 5 
admissions clerk [ad mi’shanz klûüûrk/] 120-14 
ADULTS AND CHILDREN [a dûlts7 en chil dran] 30-31 
adult school [2 dûlt/ sk5Dl/, ãd'üûlt-] 188-8 
adventure story [ad vën/char stör/ê] 237-19 
aerobic exercise [3 rö bîk ëŠk'sar sîz'] 122-5 
afraid [2 frãd/] 43-23 
after [ãf' tar] 
afternoon [êãf'tar hoon] 18-17 
aftershave [ãf/tar shãv/] 109-30 
five after one [fîv/ ãf'tar wûn] 18-7 
quarter after one [kwör/tar ãf'tar wüûn/] 18-9 
ten after one [tën/ ãf'tar wün/] 18-8 
twenty after one [twên/tê ãf'tar wûn] 18-10 
After an Emergency [ãf/tar an î mür/jan sê] 147 
^€ [ة]‎ 32 
agency [ã/jan sê] 131-14 
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Index 


shoulder bag [shöl'dar bãg/] 94-17 
sleeping bag [slê’ping bãg’] 226-12 
totebag [töt' bãg/] 94-19 
trash bags [trãsh/’ bãgz/] 61-24 
vacuum cleaner bag 
[vãk'yööm klëlnar bãg/] 61-12 
bagels [bã'g3lz2] 7340 
baggage [bã9'îj] 
baggage carousel [bãg/lj kãr'3 5ël'] 161-23 
bagger [bãg/ar] 73-14 
baggy [bãg/ê] 97-30 
bailiff [balîf] 141-13 
bake [bak] 77-H 
Baked Goods [bãkt qêûdzf] 73 
baked potato [bãkt pa tã'tö] 81-25 
baker [bakar] 166-10 
bakery [bã/'ka rê] 127-19 
Baking Products [bãl'kîng prãd/ùkts] 73 
balance [bãl'an5] 132-17, 195-41 
balcony [bãl'ka nê] 51-20 
bald [böld] 33-12 
ball [böl] 59-12, 231-5, 231-2 
ball field [böl’/ fëêld/] 224-1 
ballroom [böl'rööom’] 184-26 
baseball [bãs'böl'] 231-18, 231-14 
basketball [bãsf'kat bûl] 229-8, 231-4 
basketball court [bãs/kat böl/ kört/] 229-7 
football [fööt'böl'] 229-11, 231-21 
meatballs [mêt'bûlz'] 81-27 
racquetball [rãk'at bûl] 228-12 
softball [söft'böl'] 229-10 
volleyball [vãl'ê böl'] 229-14, 231-3 
balloons [ba l5öonz/] 44-4 
bananas [ba nãn'az] 68-2 
band [bãnd] 183-34 
headband [hêd'bãnd/] 90-3 
waistband [wãst’bãnd’] 100-5 
bandage [bãn'dîj] 117-5, 117-12 
bandana [bãn dã/na] 92-16 
bangs [bãrıigz] 33-8 
bank [bãngk] 124-5 
bank statement [bãngk’ stãt'mant] 132-16 
bank online [bãnqk ãn lîn] 132-C 
BANK [bãngk] 132 
banner [banf'ar] 44-1 
banquet room [bãng’kwat rûöorm’] 185-14 
bar [bãr] 
bar code [bãrî köd’'] 27-4 
candy bar [kãn'dê bãr'] 73-37 
qrab bar [grãb!' bãr'] 57-9 
menu bar [mên’yöû bãr'] 197-1 
salad bar [salad bãr'] 79-24 
scroll bar [skröl' bãr'] 197-15 
barbecued ribs [bãr'bî kyöö'd riba] 76-2 
barbershop [bãr/ bar shãp’] 129-19 
bargain [bãrqan] 102-A 
barn [barn] 177-11 
barrette [ba rêt] 108-20 
base [ba5s] 193-45, 194-20 
baseball [bas bö|'] 229-9, 231-18 
baseball bat [bãs'bûl’ bãt'] 231-14 
baseball cap [bãs'böl' kãp'] 86-5 


audiologist [Ö dê ã/l3a jist] 115-9 
auditorium [ö‘da törf'ê am] 5-18 
August [ö' qast] 21-32 
aunt [ãnt] 34-7 
author [ö/thar] 133-15, 169-64 
auto [ö/tö] 
auto club card [ö/tê klûb" kãrd’'] 162-4 
auto mechanic [ö'töê ma kãn’'îk] 166-8 
automated [ö/'ta mêt id] 
automated phone system 
[öf'ta mûãt id fönî sîs'tam] 14-23 
automated postal center (APC) 


[öÖ/'ta mêt îd pös/tal sën/tar] / [ã'pê'së/] 135-10 


Automated Teller Machirıê 
[öf'ta mêt id têl'ar ma shên'] 132 
Automatic Transmission 
[û ta mêt/îk trãnz mi'shan] 159 
Automotive Painter [öÖ ta mût/îv pãan/tar] 92 
autumn [ö’ tam] 21-39 
avalanche [ãv/a lãnch/] 145-18 
average [ãv rij] 
average height [ãv/rîj hît] 32-5 
average weight [ãv'rîj wat'] 32-8 
avocados [ã'va kã'döz, ãv'a-] §4-6 
ax [ãk5] 180-3 
baboon [bã bêön'] 217-31 
baby [bã'bê] 31-7 
baby bag [bã'bê bãg’] 37-16 
baby carrier [bã' bê kã/rê'ar] 37-17 
baby food [bã'bê fööd/] 37-4 
baby lotion [bã' bê lö'shan] 37-13 
baby monitor [bã'bê mãn’a tar] 59-7 
baby powder [bã'bê pow/dar] 37-14 
babysitter [bã bê sîtar] 166-9 
baby's room [bãf' bêz’ rûm] 47-10 
back [bãk] 104-5 
backache [bãkfãk/'] 110-5 
back button [bãk/' bût'n] 197-2 
backhoe [bãk/'hö’] 178-8 
backpack [bãk’pãk/'] 94-18, 226-15 
backpacking [bãk’pãk’/îng] 226-6 
backseat [bãk/sêt/'] 159-54 
back support belt [bãk7 sa pört’ bêlt/] 179-18 
go back [ gö' bãk/] 11-M 
horseback riding [hörs'bãk’ rî'dîng] 226-9 
lower back [löf'ar bãk'] 107-29 
pay back [pã/ bãk/] 26-D 
Backyard [bãk/'yãrd'] 53 
BACK FROM THE MARKET 
[bãk/ fram dha mãr' kat] 66-67 
bacon [bã'kan] 70-11, 80-1 
bad [bãd] 23-18 
BAD DAY AT WORK [bãd” dã’ ãt wiürk/] 186-187 
badge [bãj] 93-21 
badminton [bãd'mîn tan] 228-6 
bag [bãg] 69-31, 74-7, 74-19, 161-18 
air bag [êr bãg/] 159-43 
baby bag [bã'bê bãg/] 37-16 
clutch bag [klüch? bãg/] 89-19 
grocery bag [gqrös'rê bãg'] 67-13 
handbag [hãnd? bãgq'] 87-9, 94-2 
plastic storage bags [plãs/tîk störlîj bãgz/] 72-25 


Around Campus [a rownd/ kãm'p3a5] 5 
arrange [2 ranj] 49-Q 
arrest [3 rëst/] 141-A 
arrival [3 rival] 161-7, 161 + 
arrive [a rîv'] 160-K 
arrow [ãr'ö] 231-8 
arson [ãrsan] 142-7 
artery [ãr'ta rê] 107-36 
arthritis [ãr thrî'tas] 111-16 
artichokes [ãr/ta chöks/] 69-22 
artist [ãr'tîst] 166-6 
arts [ãrts] 189-9, 189-15, 228-11 
art museum [ãrt' myöû zê'arn] 223-9 
ask [ãsk] 2-B 
ask about [ãsk’ a bowt'] 48-B, 157-B 
ask for [ãsk’ för] 10-F 
ask questions [ãsk/ kwês/chanz] 8&-K, 174-M 
asparagus [3 spêr'a g25] 69-26 
assault [3 sûlt] 142-3 
assemble [3 sêm bal] 170-A, 175-C 
assembler [3 sêm/blar] 166-7 
assembly [a sêm/ blê] 140-1 
assembly line [3 sêm/ blê lîn] 175-6 
assemblyperson [32 sëm/ blê pür'san] 139-24 
assist [2a sist] 95-D, 170-B 
assistance [2 sis/tans] 14-22 
assistant [a sistant] e. 
administrative assistant 
[ad mîn? a2 strû’ tiv a sistant] 166-3 
assistant principal [a sistant prînsa pal] 5-5 
certified nursing assistant (CNA) [sürfta fid/ 
nürfsîng 2 sistant] / [sêfên/ã'] 120-12 
dental assistant [dêènftal a sîs tant] 119-2, 167-22 
physician assistant [fa zi'shan a sistant] 168-47 
Assistant [2 sistant] 93 
asthma [ã2/ma] 111-9 
astronaut [ãs/tra nöt/] 205-17 
astronomer [2 strã'na mar] 205-22 
Astronomy [a strã'na mê] 205 
At Customs [ãt" kûsltarnz] 161 
athletic [ãth lët/Îk] 
athletic shoes [ãth lêîk shöoûÖz'] 86-7 
athletic supporter [ãth lêt/îk sa pör’tar] 91-6 
Atlantic time [at lãn/tîk tîrn/] 19-33 
atlas [ã11l25] 133-8 
ATM (Automated Teller Machine] [ã'tê'êrmî] 
[ö/ta mat Îd të/lar ma shêën/'] 132 
ATM card [ã'të'êmî kãrd'] 132-15 
atom [ãt'am] 195-28 
attach [3 tach/] 197-6, 197-H 
attachments [a2 tãch'mants] 61-11 
attack [2 tãk/] 116-D 
attendant [3 tên'dant] 161-12, 162-3, 184-3 
At the Dealer [ãt’ dha dê/lar] 158 
At the Gate [ãt/ dha gqãt'] 161 
At the Mechanic [ãt/ dha ma kãn/îk] 158 
At the Security Checkpoint 
[ãt/ dha sa kyöO0! ra të’ chëk/ poynt/] 160 
attic [ãt'ak] 47-7 
attorney [a tür'nê] 141-4, 141-10 
attractive [a trêãk/tÎv] 32-13 
audiobook [ö'dê öة‎ bêök/'] 133-17 


bike / bicycle [bîk] / [bî/sî kal] 129-22, 151-15 
bike path [bîk/ pãth/] 224-3 
biking [bî'kîng] 226-8, 228-5 
bikini panties [ba kênê pãn'têz] 91-13 
bill [bil] 214-3 
Bill [bil] 15 
billiards [bil yardz] 228-2 
Bill of Rights [bil av rîts/] 198-10 
Bills [(bîlz] 26 
bin [bîn] 51-23, 61-2, 160-6 
bioenergy [bI/ö ên'ar jê] 218-9 
biography [bî ãl'qra fê] 133-15 
biologist [bî ãla jîst] 194-2 
Biology [bî ã/la jê] 194 
biornass [bî ö mãs’] 218-9 
birch [bûrch] 210-7 
bird [büûrd] 208-4 
Bird [bürd] 214 
BIRDS, INSECTS, AND ARACHNIDS 
[bürdz# infsêkts an a rãk'nidz] 214 
birth [büûrth] 
birth certificate [büûrth/ sar tifa kat] 40-1 
birthday [bürth'dã'] 22-1 
BIRTHDAY PARTY [bûrth’dã’ pãr'tê] 240-241 
biscuits [bîs kats] 80-6 
bison [bsan] 216-6 
bit [bît] 180-28 
bite [bît] 110-1 1 
black [blãk] 24-13 
blackbêrries [blak bëörëz] 68-17 
black hair [blãk/ hêr] 33-16 
bladder [blãd'ar] 107-46 
blade [blãd] 107-28, 109-28, 180-27 
blankets [blãnq/'kats] 58-15, 146-7, 225-11 
blanket sleeper [blãng’kat slê'par] 91-27 
blazer [blã'zar] 92-12 
bleach [blêch] 101-7 
bleachers [blë’charz] 5-3 
bleed [blêd] 116-M 
blender [blên'dar] 54-12 
blind [blind] 32-11 
blister [blis'tar] 110-15 
blizzard [blîzard] 13-23, 145-13 
blocks [blãks] 59-19 
quilt block [kwilt” blãk/'] 232-15 
sunblock [süûn/blãk/] 108-8, 225-10 
blond hair [blãnd# hër#] 33-17 
blood [blûd] 111-14 
blood pressure gauge [blüd” prêsh/’ar gãj'] 118-9 
blood test [blüd tëst/] 121-30 
blood work [blüd' würk'] 121-30 
bloody nose [blüd/ê nö2/] 110-17 
blousê [blows] 87-8 
blow dryer [blê drî'ar] 33-23, 108-18 
blower [blöfar] 176-2 
blow out [blö" owt] 240-C 
blue [blo] 24-3 
blueberries [blo bër'êz] 6&-16 
¦ blue jay [b|55/ jã'] 214—6 
bright blue [brit bI55/] 24-12 
dark blue [dãrk#’ blöo/] 24-10 
light blue [lît b|l05/] 24-11 
navy blue [nã'vê blö6/] 28-5 


beauty shop [byÖo/tê shãp'] T30 # 

beaver [bêf'var] 216-9 

become [bê küm/] 40-G, 41-N 

bed [bêd] 58-9 
bedbugs [bêd'bûgz/] 63-24 
bed control [bëd/ kan tröl'] 121-27 
bed frame [bêd frãrmn'] 58-18 
bed pan [bêd/ pãn/] 121-23 
bedroom [bêd'roorı'] 46-2 
bedspread [bêd/sprêd/’] 59-11 
bed table [bêd tã' bal] 121-21 
bunk beds [bûnk" bëdz/] 59-9 
double bed [düb'al bëd’/] 184-14 
flower bed [flowrar bêd] 53-20 
hospital bed [hãs'pî tl bêd] 121-22 
kids' bedroem [kidz’ bëd’'rööm/] 47-9 
king-size bed [kîng’sîz’ bëd/] 184-15 

BEDROOM [bêd'rêöom'] 58, 59 

bee [bê] 
honeybee [hün/êë bê/] 214-25 

beef [bêf] 
beef ribs [bêf" ribz'] 70-5 
corned beef [körnd# bêf'] 71-22 
ground beef [gqrownd/ bêf/] 70-4 
roast beef [röst' bêf'] 71-21 
stewing beef [stöo/îng bêf/] 70-3 
stir-fried beef [stürlfrid! bêf'] 76-6 

Beef [bêf] 70 

beetle [bêt] 214-18 

beets [bêts] 69-5 

Before an Emergency [bî för/ an î mürî jan së] 146 

behind [bî hînd'] 25-8 

beige [bãzh] 24-18 

bell [bêl] 
bell captain [bêl kãp'tan] 184-6 
bellhop [bël'hãp/] 184-7 
bell peppers [bêl'pêp/arz] 69-7 
doorbell [dör'bêl'] 53-14 

below [bî lö] 25-5 

belts [bêlts] 94-6 
back support belt [bãk’ sa pört’ bêlt'] 179-18 
belt buckle [bêlt/ bük2a|] 94-20 
conveyor belt [kan vãfar bêlt/] 175-9 
garter belt [qãr'tar bëlt'] 91-16 
seat belt [sêt bêlt'] 159-52 
tool belt [tool bêlt'] 92-3 

bench [bênch] 224-10 

bend [bênd] 230-0 

berıefits [bên/a fits] 174 # 

berries [bêrêz] 210-20 
blackberries [blãk/ bêrêz] 68-17 
blueberries [bl5 bêrêz] 68-16 
mixed berries [mîkst' bêrêz] 81-36 
raspberriês [rãz' bêrêz] 68-15 
strawberries [strö/' bêrêz] 68-14 

between [bi twên/] 25-12 

Beverages [bêv/ra jaz] 73, 81 

bib [bîb] 37-5 

bicycle / bike [bîfsî kal] / [bîk] 129-22, 151-15 

big [bîg] 23-2, 97-38 
Big Dipper [big dîf par] 205 + 
big-screen TV [bîg/'skrên” têlvê/] 50-15 
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baseball cards [bãs’böl’ kãrds/] 232-2 
baseball game [bãs'böl’ gqãm’] 44-2 
basement [bãs'rmant] 47-13 
Basement [bãs'mêant] 5Û 
Basic Colors [basik kür lara] 24 
BASIC TRANSPORTATION 
[bãfsîk trãnz' par tã'shan] 150-151 
basket [bãs'kat] 56-3 
basketball [bãs/kat böl'] 229-8, 231-4 
basketball court [bãs' kat böl kört'] 229-7 
bread basket [brêd' bãs/'kat] 83-11 
laundry basket [lön/drëê bãs/kat] 101-2 
shopping basket [shãp’îng bãs/’kat] 73-9 
wastebasket [waãst'bãs'kat] 57-26 
bass [bãs] 212-6, [bãs] 238-8 
bassoon [ba söön/] 238-4 
bat [bãt] 216-7, 231-14 
bath [bath] 
bath mat [bãth’ mûãt/'] 57-28 
bath powder [bãth’' pow/'dar] 108-4 
bathroom [bãth’r§öm’/] 46-4 
bath towel [bath tow'al] 57-13 
bathtub [bãath'tüûb'] 57-2 
half bath [hãf bãth'] Š7 # 
bathe [badh] 36-F, 108-8 
bathing suit [bã'dhing soot] 90-26 
BATHROOM [bèath/röom/] 57 - - 
battery / batteries [bãt'aã rê] / [bãta rêz] 
146-15, 158-20 
battery charger [bãt'a rê chãr'jar] 235-27 
battery pack [bãt/a rê pãk/] 235-26 
bay [bã] 204-9 
be [bë] 
be awarê [bê a wêr] 143-| 
be born [bê börn"] 40-A 
be 13 or older [bê ã'tên’ ûr öld/ar] 140-6 
be hurt [bê hürt'] 116-C 
be in a rock band [bê în a rãk! bãnd/] 238-D 
be informed [bê în förmd/] 140-F 
be injured [bê in/jard] 116-C 
be in shock [bê în shãk/'] 116-BE 
be nëãt [bê nêt] 174-C 
be on time [bê ön tîm] 174-F 
be released [bê rî lêst'] 141-H 
be unconscious [bê ûn kãn'sha5s] 1116-A 
don't be late [dönt' bê lãt'] 174-D 
beach [bêch] 204-10 
beach chair [bêch? chêër'] 225-22 
beach urnbrella [bêch/ ûm brêl'a] 225-14 
BEACH [bêch] Z25 
beads [bêdz7] 95-34, 99-32 
beak [bak] 214-3 
beaker [bêl kar] 195-39 
beam [bêm] 178-3 
beans [bênz] 63-8, 72-17 
soybeans [soy/bênz/’] 177-3 
bear [bêr] 37-23, 216-11 
beard [bêrd] 33-6 
beat [bêt] 77-5 
beater [bêtar] 
eggbeater [ëg/bê/tar] 78-20 
beautiful [tkyöorta fal] 23-21 
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249 
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Breakfast Special [brëk/fast spê’'shal] 80 
breasts [brêsts] 70-19, 107-26 
breathe [brêdh] 116-N 
breathing [brê'dhîng] 117-16 
bricklayer [brik'lã'ar] 186-8 
bricks [brîks] 178-12, 178-B 
briefcase [brêf'kãs/'] 88-13 
briefs [brêfs] 91-5, 91-14 
bright blue [brît/ b|55ö/] 24-12 
bring [brîna] 174-D, 240-E 
broccoli [brãk'a lë] 69-13 
broiled steak [broyld” stãk/'] 76-3 
broiler [broyllar] 54-21 
broken [brö'kan] 62-5, 62-6, 62-7, 63-15, 97-39 
broken equipment [brö'kan Î kwîp'mant] 179-4 
broom [bröêöoûَm] 61-16 
brother [brûdh/ar] 34-6, 35-28 
brother-in-law [brüdh7ar în lö] 34-17 
stepbrother [stëp/brüdh/ar] 35-30 
brown [brown] 24-17 
brown hair [brown? hêrî] 33-18 
hash browns [hãash/ brownz/] 80-3 
browse [browz] 102-8 
bruise [brooz] 110-12 
brush [brûsh] 33-22, 108-14 
paintbrush [pãant/brüsh/] 181-22, 233-20 
scrub brush [skrüb/ brüsh/] 61-20 
toilet brush [toy/lat brüsh/] 57-18 
toothbrush [toöoth/brüsh/] 109-22 
brush [brüsh] 108-l|, 109-J 
bubble in [bû bal în] 10-Kk 
bucket [bükat] 61-7, 225-8 
buckle [bükal] ۹34-20, 99-28 
buckle up [bük'a| ûpض/]‎ 36-L 
bud [büd] 211-7 
budget [bü jît] 186-3 
buffalo [büf'a |ã] 216-6 
buffet [ba fã'] 55-24, 185-10 
bugs [bügz7] 
bedbugs [bêd/'biügqz'] 63-24 
building [bil'dîng] 50-1, 124-2 
BUILDING SUPPLIES [bil'dîng s2 plîz'] 180-181 
bulb [bûlb] 56 #, 211-2 
bulldozer [bêöl'dö'zar] 178-6 
bulletin board [bêöl/'2 tn bêörd/] 7-14 
bump cap [büûmp! kãp'] 92-9 
bumper [bürm/' par] 1583-8 
bumpêr pad [bûüûm/par pãd’/] 59-4 
bunch [bünch] 68-29 
bunk beds [büngk/ bëdz/] 59-9 
Bunsen burner [bün/san bür'nar] 195-37 
bureau [byêûr/ö] 58-1 
burger [bir qar] 
cheeseburger [chêz'bür'gar] 79-3 
hamburger [hãm/bür'gar] 79-1 
burglary [bürlgla rê] 142-2 
burn [birri] 
sunburn [sSün’bürn/’] 110-14 


_ s»burr[bürn] 116-H 


burner [büûr'nar] 54-19, 195-37 
burrito [ba rêt] 79-9 


boots [bûöts] 95-28 
hiking boots [hikîng b5öts/] 95-31 
rain boots [ rãn’ böots/] 90-20 
safety boots [sãf'tê bööts/] 179-20 
ski boots [skêë' boots] 231-26 
steel toe boots [stêl/ tö’ boöts/] 92-6 
bored [börd] 43-25 
borrow [bãar'ö, bör'ö] 26-8 
boss [bãs] 164-4 
botanical garden [ba tãn/î kal qãrf'dn] 222-3 
bottle [bãt/l] 37-1, 74-1, 74-13 
bottle return [bãt/| rî tûrn'] 73-16 
hot water bottle [hãt’ wö/tar bãt/|] 113-15 
bottled water [bãt/ld wö/tar] 146-11 
bouquet [bö kãl, bö6-] 211-28 
bow [bû] 231-6 
bow tiê [bö tî] 89-16 
bow [bow] 3-H 
bowl [bêl] 55-2 
mixing bowl [mîks’îng böl'] 54-28, 78-31 
serving bowl [sûrvlîng b5l] 55-21 
soup bowl [sûöp7 bêl] 83-21 
sugar bowl [shêöög/ar bêl] 55-14 
bowling [bö/ling] 228-3 
bowling alley [bö/ling ãl'ê] 222-4 
bowling ball [böllîng bûl] 231-5 
box / boxes [bãks/, bãks/iz] 74-6, 74-18 
box spring [bãks/ sprîing'] 58-19 
CD boombox [s5ê'dêr' bööm'bãks'] 234-1 
fuse box [fyöoz/ bãks/] 62-13 
mailboxes [mal’bãk'saz] 50-11, 128-13 
post office box (PFO box) 

[pêst ö'fas bãks'] / [pêl'ö bãks/] 135-9 
safety deposit box [sãf/të dî pãz'at bãks/] 132-7 
sandbox [sãnd/'bãks/'] 224-15 
search box [sürch? bãk5/'] 197-5 
text box [têkst bãks/] 197-13 
to-go box [ta gö/ bãks/] 82-5 

boxer shorts [bûãk/'sar shörts/] 91-4 
boxing [bãks/'îng] 228-4 
boy [boy] 31-9 
bra [brã] 91-20 
bracelets [brãs/lats] 95-9, 117-3 
braces [brã'sa2] 119—46 
brain [bran] 107-34 
brainstorm [brãan/'störm/] 8-H, 191-F 
brake [brãk] 159-48 
brake light [brãk” lît] 158-14 
brake pedal [brãk/ pêd/l] 159-45 
branch [brãnch] 210-2 
Branch [branch] 138 
Brass [brãs] 238 
bread [brêd] 67-11 
bread-and-butter plate [brëd/ n büûtfar plãt’] 83-19 
bread basket [brëd/ bãs’'kat] 83-1 1 
garlic bread [gãr’lîk brêd’/] 81-28 
rye bread [rî brëêd’'] 71-20 
wheat bread [wêët’ brëd’/] 71-19 
white bread Îwît brêd] 71-18 
break [brãk] 77-0, 116-P 
break down [brãk/ down] 162-D 


blues [blö62] 237-22 

blush [blüsh] 109-37 

board [börd] 
board game [börd/ qãm/] 232-5 
bulletin board [bööl'a tn börd/] 7-14 
chalkboard [chök/börd/] 6-1 
cutting board [küût’îng börd/] 54-27 
emery board [ëm/3 rê börd/, êm/rê-] 109-32 
headboard [hëd/börd/] 58-10 
ironing board [iar ning börd/] 101-14 
motherboard [mûdh'ar börd/'] 196-5 
particle board [pãrlta kal börd/] 181-20 
skateboard [skat'börd'] 224-7 
snowboard [snö'börd'] 231-23 
surfboard [sSürf’'börd'] 225-16 
whiteboard [wît'börd/] 6-3 

board [börd] 160-E 

boarding [bördîng] 
boarding area [bör'dîng êrê 3] 161-9 
boarding pass [bör'dîng pã5'] 161-20 
sailboarding [sãl'bör'dîing] 227 +# 
skateboarding [skãt'bör/dîng] 228-13 
snowboarding [snö/'bör/dîng] 227-2 

boat [bot] 
sailboat [sãl' bêt] 225-3 

boating [bölting] 226-1 

bobbin [bãl bin] 98-21 Fa 

bobby pins [bãb/êë pînz/']108-21 

body [bãd/êë] 190-7 
body lotion [bãd/ê |lö’'shan] 108-9 
body of water [bãd/êë av wö/tar] 204 + 
body shaper [bãd/ê’/ shã/'par] 91-15 

BODY [bãdf'ê] 104-105, 106-107 

boil [boyi] 77-M 

boiled har [boyld/ hãrm’] 76-5 

boiler [boy/lar] 78-8 

bok choy [bãk’ choy] 69-15 

bolt [bölt] 51-34, 180-35, 180-38 
bolt of fabric [bûlt' av fab rîk] 98-15 

bone [bön] 107-33, 116-P 
boneless [bön/las] 70 # 

book [bêêk] 
appointment book [a poynt'mant böök/] 183-48 
audiobook [ö/ dê ö böök/] 133-17 
bookkeeper [böök/ kêë'par] 175-2 
book of stamps [bêök/ av stãmp5s/] 134-18 
bookcase [bêök/ kãs'] 7-10 
bookstore [bêök# stor] 130-4 
check book [chêëk/ böök/] 132-12 
coloring book [kûla rîng bîök/'] 59-13 
DMY harıdbook [dêf'êmvêf hãnd'bêîk/] 136-1 
notebook [nöt'böoök'] 7-27 
passbook [pãs/ böök/] 132-10 
picture book [pîkfchar bêök/] 133-12 
spiral notebook [spî’ral nöt'bêök/] 7-29 
test booklet [tëst' bêök/lat] 10-1 
textbook [tëkst/böök/, têks/-] 7-25 
workbook [würk# bêök'] 7-26 

boombox [boom bêks] 234-1 

booth [booth] 82-4, 122-3 


baseball cards [bãs'böl’' kãrdz1] 232-2 
card store [kard stör'] 130-7 
copies of ID and credit cards 
[kãplêëz av îdê/ an krëd/at’ kãrdz/] 146-19 
emergency card [î mür/jan sê’ kãrd/] 161-23 
fare card [fêr kãrd/'] 152-11 
folding card table [föl'dîng/ kãrd’ tã'bal] 102-4 
qreen card [qrên" kãrd’'] 40-2 
greeting card [grêf/ting kãrd’] 134-15 
health irsurarıce card 
[hêlth7 în shêöûörfans kard] 118-3 
memory card [mêëm#a rê kãrd'] 235-20 
post card [pöst’ kãrd/'] 134-16 
Resident Alien card [rêza dant ã/lê an kãrd’] 40-2 
rotary card file [rö/ta rê kãrd/ fil] 183-44 
Social Security card 
[sö'shal sî kyöörla tê kãrd'] 40-5 
Card [kãrd] 135 
cardigan sweater [kãr'da gan swêt/ar] 88-2 
Cardinal Numbers [kãrd'nal nürm/’barz] 16 
cardiologist [kãr’dêë ãll2 jîst] 120-3 
cardiopulmonary resuscitation (CPR) 
[kãr'dê ö pêööl ma nêrê rî sü5/a tã/shan] / 
[sê'pê'ãr'] 117-17 
care [kêr] 167-32 
careful worker [kêr'fal wûrfkar] 179-2 
careless worker [kër'las wûr’kar] 179-1 
childcare worker [childfkêr würf kar] 166-16 
CARE [kêr] 114-115, 118, 119 
Care of Your Car [kêr av yar kãr'] 157 
career counselor [ka rêr" kownfslar] 172-10 
Career Path [ka rêr pãth'] 172 
CAREER PLANNING [ka rêr’ plãn’îng] 172 
cargo van [kãr'gö vãn’] 156-13 
carnation [kãr nã'shan] 211-20 
carousel [kãr'a sël'] 161-23 
carpenter [kãr'pan tar] 62-12, 166-14 
carpet [kãr' pat] 56-24 
carpool [kãr'poöo|/] 219-| 
carriage [kãr/îj] 37-20 
carrier [kãr"ê ar] 37-17, 134-20 
carrots [kãar'ats] 69-3 
carry [kar'ê] 11-F, 82-H 
LARS AND TRUCKS [kãrzf an trüks'] 156 
cart [kûrt] 72-7, 129-28 
housekeeping cart [hows/kêë'pîng kãrt’] 184-19 
luggage cart [lÜq'îj' kûrt] 184-8 
carton [kãr'tn] 74-4, 74-16 
cartoon [kãr'töûn] 236-3 
cartridge [kãrltrij] 183-45 
carving knife [kãrfvîng nîf'] 78-12 
caê [kã5] 94-5, 235-28 
cash [kãsh] 
cash and coins [kãsþ/ an koynz'] 146-17 
cash register [kãsh/ rëj/a star] 27-10, 73-15 
cash [kash] 27-F, 1323-A 


calling card [köllîng kêrd] 14-15 
calm [kêm] 42-8 
camcorder [kãm/kör dar] 235-24 
camel [kãm’al] 217-38 
camera [kãmra] 
camêra case [kãm/ra kãs/] 235-28 
digital camera [dij3 tal kãm’ra] 235-19 
film camera [film kãm'ra] 235-21 
security camera [sî kyöörla tê kãm/ra] 50-19 
35 mm camera 
[thûrftê fiw" mila mê/'tar kãm''ra] 235-21 
camisole [kKkãmîa 50|] 91-21 
campaign [kãm pãn'] 139-29 
camper [kam par] 156-9 
campfire [kãmp'fir'] 226-11 
camping [kam ping] 226-5 
camping stove [kãm'pîng stov/] 226-16 
Campus [kãm/ pa5] 5 
can [kãn] 74-3, 74-15 
can opener [kãn! ö/ pa nar] 78-1, 146-ê 
electric can opener [Î lêktrîk’ kãnî ö'pa nar] 54-14 
garbage can [gãr'bij kãn’'] 53-24 
cancer [kãn'sar] 111-10 
candle [kãn’dl] 56-20 
candle holder [kãn/dl höl'dar] 56-21 
candy [kãn/dê] 239-12 
candy bar [kãn'dê bãr'] 73-37 
candy cane [kãn'dê kãn’'] 239-17 
candy store [kãndê stûr] 131-17 
canê [kãn] 113-16, 239-17 
canned food [kãnd’ fööd/] 146-9 
Canned Foods [kãnd’ föodz/] 72 
canoeing [ka nêöo/îng] 226-3 
can't breathe [kãnt’ brêdh’] 116-i 
canteen [kãnı tên] 226-24 
canvas [kãnv25] 233-17 
canyon [kãn'yan] 204-17 
cap [kãp] 88-1, 206-7 
baseball cap [bãs’böl’ kãp’] 86-5 
bump cap [bümp? kãp'] 92-9 
shower cap sShowlar kãp'] 108-1 
surgical cap [sür/jî kal kãp’'] 121-37 
surgical scrub cap [sür jî kal skrûb/ kãp/] 93-35 
capital [kãlpat al] 139-22 
capitalize [Kã pat al îz] 190-A, 190-8 
Capitol [kã'pat al] 138-1 
capris [ka prêz] 88-ê 
capsule [kãp'sal] 113-23 
car [kãr] 150-1 
car accident [kãr” ãk'sa dant] 144-2 
car dealership [kãr' dë/lar shîp'] 126-4 
car safety seat [kãrl sãaf/tê sêt] 37-19 
4-door car [för'dör’ kãr'] 156-1 
sports car [spörts'kãr/'] 156-4 
subway car [Süb'waã’ kãr'] 152-6 
town car [town/ kãr/] 152-20 


Index 


bus [bûs] 128-9, 151-14 
bus person [bûs pür'san] 185-13 
bus route [bûs röot/, -rowt/] 152-1 
bus station [bûs sta'shan] 124-7 
bus stop [bûs stãp/] 129-16, 151-13 
miss the bus [mis dha büs/] 152 # 
bus [bû5] 82-6 
business [bîz'n35] 
business owner [bîz'nas ö'nar] 166-11 
businessperson [bîz'nas püûr'san] 166-12 
business suit [biz'nas s5öot/] 88-11 
busser [bû'sar] 83-12 
Bus Stop [büs/ stãp'] 152 
butcher [bêöchfar] 166-13 
butter [büt'ar] 66-6, 83-19 
butterfly [bütlar fli] 214-19 
buttocks [büt'aks] 107-30 
button [bût'n] 99-24 
back button [bãk’ büût'n] 197-2 
call button [köl büt'n] 121-28 
forward button [forward bût'n] 197-3 
buy [bî] 27-G 
buy a home [bî/ a höm/] 41-M 
buy a snack [bî a snãk/] 11-K 
buy recycled products 
[bî rê sî'kald prãad/'ûkts] 219-D 
Buying a House [bîîng a hows/] 49 
BUYING AND MAINTAINING A CAR 
[bîrîngq an mãn tã'nîng a kãr’] 157 
Buying a Used Car [bing a yoozd7 kãr'] 157 
buzzer [bûz'ar] 51-31 
cab [kãb] 156-16 
cabbage [kãb/îj] 69-2 
Cabinet [kãb'a nal] 138-10 
cabinet [kãb’2 nat] 54-1 
file cabinet [fîl kãb2a nat] 182-11 


medicine cabinêt [mêëd/a san kãb'a nat] 57-20 


supply cabinet [5a pli’ kãb/a nat] 182-1 
cables [ka'kbalz] 158-21, 196-13 
cactus [kãk/tas] 210-21 
cafeteria [kãf'a tîrê 2ã] 5-14 
cage [kaj] 107-48 
cake [kak] 73-39, 81-33 
cake pan [kãk/ pãn/] 78-26 
cheesecake [chëz'kãk’] 81-34 
pancakes [pãnf'kãks'] 80-7 
Cake [kãk] 77 
calculate [kãl'kya lãt'] 17-B 
calculator [kãl'kya lã'tar] 17-6, 183-25 
calculus [Kãl'kya |25] 192-19 
CALENDAR [kãl'an dar] 20-21 
CALENDAR EVENTS [kalan dar î vënts/'] 22 
calf [kãf] 106-22 
calf-length [kãf/ lënth/] 96-17 
call [kö] 
call button [köl# bût'n] 121-28 


2-door car [too/dêr’ kãr’] 156-2 
Car [kãr] 157, 159 
CAR [kãr] 156, 157, 158-159 
card [kãrd] 239-5 
ATM card [ã'têfëm? kãrd’] 132-15 
auto club card [ö tö? klüb* kãrd#'] 162-4 


international call [în'tar nãsh/êa nal kö|] 15-35 

Internet phone call [inftar nêt’ fön/’ köl'] 14-20 

local call [lokal kKöl] 15-31 

long distance call [löng’ dîs'tans köl'] 15-32 
call [kö|] 48-A, 147-L 

call in [kûl n7] 186-4 


cashier [kã shir] 73-13, 166-15 
cashmere [kãzh'mir'] 98-4 
Casserole [kãsl'a rûl] 77 
casserole dish [kãsla röl dish’'] 78-10 
cassette [ka sêt] 234-6 

videocassette [vî'dê ö ka sêt] 133-18 
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executive chef [ig zëkya tiv shëf’] 185-7 
head chef [hëd7 shëf'] 185-7 
sous chef [5o07 shêf'] 185-6 
Chef [shêf] 93 
chemist [kêm/îst] 195-25 
Chemistry [kêma strê] 195 
cherries [chêr'êz] 68-11 
cherry picker [chërfê pîk'ar] 178-5 
chess [chës] 232-8 
chest [chêst] 59-16, 104-4, 107-25 
chest of drawers [chêst av drörz'] 59-6 
chicken [chik'an] 66-3, 70-16 
chicken pox [chiklan pãks/'] 111-6 
chicken sandwich [chikan sãn'wîch, =sãnd-] 79-5 
fried chicken [frîd" chik'an] 76-1 
roast chicken [rês chik'an] §1-=22 
Chicken [chikfan] 77 
chief justice [chêf? jüs'tas] 138-13 
CHILDCARE AND PARENTING 
[childkêr an pêr'an ting] 36-37 
child / children [cehîld] / [chîil" dran] 
childcare center [chîildfkêr sên'tar] 129-30 
childcare worker [child’kêr wûr'kar] 166-16 
children's program [chil'dranz prö'grãm] 236-9 
child safety seat [child sãf'tê sêt] 159-53 
grandchild [grãn/chîild/, grãnd'-] 34 # 
lost child [löst’ child] 144-1 
Childhood Diseases [child'hûûöd dlî zê'z22] 111 
chili peppers [chil ê pêp'arz] 69-29 
chill [chil] 76-0 
chills [chilz] 110-9 
chimney [chim'rê] 53-5 
chimpanzee [chim/pãn zê] 217-27 
chin [chin] 106-1 
chipmunk [chîp'mûüngk] 215-20 
chips [chips] 73-35 
chiropractors [kîrê prãk'tarz] 120 
chisel [chiz’al] 181-55 
choke [chök] 116-L 
choose [chooz] 9-P۴ 
chop [chap] 77-L 
chops [chaps] 70-10, 70-15 
Christmas [kris'ma5s] 22-18 
Christmas tree [krîs'mas trê/'] 239-16 
chromosome [krö'ma 2ömm/] 194-8 
chrysanthemum [krî sãn/tha mam] 211-21 
church [chûüûrch] 127-14 
chute [shoot] 51-26 
circle [sür kal] 193-34 
circle (Sûr kal] 9-Q 
circular saw [sür'kya lar 5ö/] 180-9 
circulation desk [sürkya lã'shan dêsk/'] 133-2 
circumference [sar küm#frans] 193-36 


citizen [S3 zen] 30-5 
Citizenship Requirements 
[sita zan ship" rî kwîr'mants] 140 
city [sît'ê] 4-7, 52-1 
city code [sît'êë köd/] 15-34 
city council [sîtê kown'sal] 139-27 
city hall[sît’ê hãl'] 124-8 
City Government [sîtê qûü'varn mant] 139 
CITY STREETS [Sitê strêts/'] 126-127 
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easy chair [5zê chêër] 56-22 
folding chair [föld/îng chër’] 102-5 
high chair [hî chër/] 37-6, 82-3 
rocking chair [rãk'îng chêr/] 37-21 
wheelchair [wêl'chêr]113-9 
chalk [chök] 7-18 
chalkboard [chök'börd/] 6-1 
challenged [chãl'angd] 32-10 
change [chãnj] 36-6, 60-F, 148-C 
change purse [chãnj' pürs'] 94-14 
changing [chãnfjîng] 
changing pad [chãn/jîng pãd’] 59-2 
changing table [chãn’jîng tã'bal] 59-1 
charger [chãrljar] 14-10, 234-17, 235-27 
chart [chãrt] 121-244 
cheap [chêp] 23-20 
check [chêk] 132-13 
check book [chêk/' böök/'] 132-12 
check-in kiosk [chêk/'în# kë'ösk] 160-2 
checkstand [chêk/'stãnd’] 73-12 
paycheck [pã'chêk/'] 165-14 
check [chêk] 
check blood pressure [chêk? blüûd# prêsh'ar] 1183-A 
check email [chêkl ê mûãl'] 39-W 
check in [chêk? în] 160-A 
check Internet job sites 
[ehêk# înftar nêt’ jãb' sîts'] 173-D 
check messages [chêk/ mês/'a jz] 171-R 
check out [chêk/ owt] 133-C 
check the correct boxes 
[chêk’ dha ka rëkt bãks22] 9-U 
check the oil [chêk/# dha oyl'] 157-H 
check the pronunciation 
[chêk/ dhe pra nan sê ã/ shan] 48-D 
check your bags [chëk/’ yar bãqgz/'] 160-8 
check pulse [chëk/ püls/] 122-A 
check your spelling [chêk/ yar spël'îng] 197-F 
check your understanding 
[chêk/ yar ûn'dar stãnd/îng] 12-N 
check your work [chêk/ yar wûrk"] 10-L 
checked [chêkt] 96-24 
checkers [chêkl'arz] 232-7 
checking account nurnbêr 
[chêk'îng a kownt’ nüm’bar] 1323-14 
checkout [chêk'owt'] 133-10 
Checkpoint [chêk/poynt] 160 
cheddar cheese [chêdfar chêzl'] 71-28 
cheek [chêk] 106-3 
cheese [chêz] 66-4 
American cheese [3 mêra kan chêz/] 71-26 
cheddar cheese [chëd/far chêz/] 71-28 
cheeseburger [chêz' bûür'gar] 79-3 
cheesecake [chêëz'kãak/] 81-34 
grilled cheese sandwich 
[grild# chêz/ sãnwîich, -sãnd/-] 80-10 
Swiss cheese [s5wis/ chêz/] 71-27 
Cheesy Tofu Vegetable Casserole 
[chê/lzê tö'f20 vêj/ta bal kãs/3a röl] 77 
chef [shëf] 83-16 
chef's hat [shëfs/’ hãt/] 93-28 
chef's jacket [shëfs/ jãk'at] 93-29 
chef's salad [shêëfs7 sãl’ ad] 80-14 


cast [kãst] 113-20 

castle [kã'sal] 225-12 

Casual Clothes [kãzh'ö0 al klöz'] 88 

CASUAL, WORK, AND FORMAL CLOTHES 
[kãzh'ö6 al wüûrk! an för'mal klöz'] 88-89 

cat [kãt] 215-9 
catfish [kãtfish'] 71-2 

catalog [kãt a /lög] 133-11 

catch [kãch] 230-D 

catchers mask [kãchf'ara mûãsk'] 231-15 

caterer [katar ar] 185-16 

caterpillar [kãt'2 pîl'ar, kãt'ar-] 214-20 

cattle [kãt/|] 177-21 

cauliflower [köfllî flowf'ar, kã'-] 69-14 

cave [kav] Z20-6 

caverns [cãlvarnz] 220-7 

cavity [kãvla tê] 119-7 

C-clamp [sê'klãmp’'] 180-6 

CD [sêl'dêr'] 196-9, 234-5 
CD boombox [së dêl bööm/bãk5s/'] 234-1 
CD player [sê'dêë/ plã/'ar] 159-38 

celebrate [5ëll2 brat] 206-C 

celery [sêl'3 rê] 69-9 

194-4 إاغ5] اأغ 
cell membrane [sêl mêm/ bran] 194-6‏ 
cell phone holder [sël föÖn’ höl'dar] 94-15‏ 
cêll phone kiosk [sël' fon’ kë'ösk] 131-22‏ 
cell phone number [sêl fön' nûürm'bar] 4-1 2‏ 
cell wall [sêl wãl'] 194-5‏ 

cello [chêl'ã] 238-7 

cellular phone [sëllya lar fön] 14-8 

Celsius [sêl sê 25] 13-2 

cemetery [sê'ma têrê] 127-15 

cent [sênt] 26-1, 26-2, 26-3, 26-4 

center [sênftar] 
automated postal center (APC) 

[ö/'ta mêt id pös/tal sëên/tar] / [ã'pê'sê/'] 135-10 
childcare center [child'kêr’ sëênf'tar] 129-30 
convention center [kan vën/shan sên/tar] 127-24 
copy center [kãp/ê sên/tar] 129-18 
entertainment center 

[ën'tar tãnf'mant sën/tar] 56-5 
resource center [rëê'sûrs sën/tar] 172-9 

ENTER [sên'tar] 208-209 
centimeter [cm] [sên/ta mêltar] 17-14 
CENTRAL AMERICA [sêntral a mêra ka] 200-201 
Leêntral timê [sêntral tîm] 19-31 
cerêal [sîrê 2|] 80-9 
ceremony [sêra mûö'nê] 206-6 
certificate [sar tifa kat] 40-1, 41-11 
Certificate of Naturalization 
[sar tifa kat av nãch''ra la zã'shan] 40—6 
certified [sür'ta fid] 
Certified Mail® [sûr/ta fid’ mãl] 134-4 
certified nursing assistant (CNA) 
[sirta fid’ nürsîngq a sistant] / [sêf'ënf'ã/] 
120-12 
chain [chãn] 51-33, 95-33, 180-41 
chair [chêr] 7-11 
armchair [ãrm'chêr] 56-22 
beach chair [bêch# chêr'] 225-22 
dining room chair [dî'nîng rööm/chër/] 55-8 


Colonial Period [ka löfnê al pirê ad] 198 
colonies [kã'la nêz] 198-1 
colonists [kã/la nists] 198-2 
color [külar] 
watercolor [wöltar kûl'ar] 233-21 
color [kül'ar] 33-0 
coloring book [kûla rîng bêök/'] 59-13 
Colors [külars] 24 
COLORS [külars] 24 
Columbus Day [ka lûmf'bas dã'] 22-15 
column [kãl' ûm] 107-49 
comb [kom] 33-21, 108-13 
comb [kör] 108-6 
come [kim] 39-R 
comedy [kãm/a dê] 236-2, 237-13 
comet [kãrm' at] 205-24 
comfort [kûümf'fart] 36-| 
comma [kãm/'2] 190-14 
commercial fisher [ka müûrf'shal fishf'ar] 167-17 
commit a crirne [ka mît a krîn] 142 # 
Lommon llinesses and Childhood Diseases 
[kãrnfan il'na saz an child'hêêûd-dî zê'z22] 111 
COMMUNITY CLEANUP 
[ka myöö/na tê klênüp] 148-149 
community college 
[ka myöo/na tê kãl'îj] 127-17, 188-6 
Comparing Clothing [kam pêr/îng klö'dhîng] 97 
compartment [kam pãrtmant] 159-44, 161-13 
complaint [kam plãnt/] 97 # 
Complex [kãm/plëks/] 51 
compliment [kãm/pla mênt’] 12 # 
compliment [kãm/ pla mênt'] 12-C 
composer [kam pölzar] 199-15 
composition [kãm’pa ziîsh'an] 199-14 
compost [kãm/pöst'] 219-M 
compost pile [kãm/pûst pîl] 53-25 
computer [Kam pyöoftar]l 7-15, 183-17 
computer lab [kam pyöö/tar lãb/] 5-15 
computer software engineer 
[karn pyêo/tar söft'wêër' ëên/ja nir] 167-18 
computer technician [kam pyöö/tar tëk nîshan] 
167-19, 182-12 
Computer [karn pyöortar] 196 
COMPUTERS [karn pyoo/ltarz] 196 
conceal [kan sêl] 143-C 
concert [kãnl'sart] 222-5, 223-14 
concierge [kãnsê ërzh/, kön'-] 184-4 
conclusion [kan klöo'zhan] 190-8 
concrete [kãng/'krêt, kãn krêt] 178-10 
conditioner [kan dishfa nar] 108-11, 159-39 
Conditions [kan dish'an2] 13, 111 
CONDITIONS [kan dîshlanz2] 111 
condominium [kãn'da rîînfê arn] 52-5 
conduct [kan dükt’] 238-C 
conductor [kan dük/'tar] 152-13 
cone [kön] 79-13, 193-40 
pinecone [pîn/kön] 210-11 
conference room [kãn/frans röom/] 182-4 
confetti [kan fêt] 239-3 
confused [kanı fyoûz2d/] 43-26 
congestion [kan jêsf'chan] 110-7 
Congress [kãangq'gqras] 138-2, 198-6 


cloth [Klûth] 181-54 
cloth diaper [klöth/ dî parz] 37-8 
tablecloth [tãbal klöth/] 55-12 
washcloth [wãsh/klöth/] 57-4 
clothes [klöz] 146-6 
clothesline [klöz/lîn'] 101-9 
clothespin [klöÖz'pîn'] 101-10 
CLOTHES [klö7] 86-87, 883-89, 96-97, 98-99 
clothing [klö'dhîing] 102-2 
CLOTHING [klö'dhîng] 90, 92-93 
Clothing Problems [klö'dhîng prêãbllamz] 97 
cloudy [klowdê] 13-10 
club [klûb] 162-4, 223-12, 231-1 
club sandwich [klûb sãn'wîich”, =sãnd-] 80-12 
clubs [klübz] 233-32 
clutêh [klûch] 159-49 
clutch bag [klüch' bãg’'] 89-19 
CNA (certified nursing assistant) [sêfên'ã/] / 
[sürta ta fîd’ nürfsîng 2 sistant] 120-12 
coach [köch] 5-20, 229-2 
coal [kol] 218-4 
coarse adjustment knob 
[körs/ a jüst'mant nãb/’] 194-22 
Coast Guard [köst' gãrd/] 138-18 
coat [köt] 90-2, 216-19 
lab coat [lãb/ köt'] 93-33 
raincoat [ranî köt/] 90-18 
sports coat [spörts/ köt/] 89-14 
trench coat [trênch? Kot] 90-21 
cobra [köof'bra] 213-41 
cockpit [kãk' pît] 161-10 
cockroaches [kãk'rö'chaz] 63-26 
cocktail dress [kãk/'tãl’ drês'] 89-20 
coconuts [köf'ka nûts'] 68-24 
cod [kãd] 71-8, 212-5 
code [kêd] 
arêa code [êrê a kd] 15-29 
bar code [bãr" kêöd/] 27-4 
city code [sîtfê kêd#] 15-34 
country code [künftrê kûd] 15-33 
coffee [kölfê] 73-33, 81-37, 81-38 
coffeemaker [kö/'fê mã/kar] 54-11 
coffee mug [Kkö/fëê müg/] 55-7 
coffee shop [kKö/fê shãp/’] 126-11 
coffee table [kö/fê tã'bal] 56-19 
COFFEE SHOP MENU [kö/fê shãp’ mën'yê6] 80-81 
coins [koynz] 146-17 
coin purse [koyn? püûrs'] 94-14 
Coins [koynz] 26 
colander [kãl'an dar] 78-17 
cold [köld] 13-6, 42-4, 111-1 
cold tablets [köld tãb/lat5] 113-27 
cold water [köld wêöltar] 57-7 
coleslaw [köl'slö'] 80-18 
collar [kãl'ar] 100-4 
collate [köoflãt, ka lãt'] 171-=E 
collect [ka lêkî] 232-A 
college [kãl'îj] 127-17, 188-6, 188-7 
college degree [kãl'îj da grê'] 41-7 
college dormitory [kãl"Tj dör'rma tör'ê] §2-8 
cologne [ka lön/] 108-6 
colon [kö/lan] 190-17 
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CIVIC RIGHTS AND RESPONSIBILITIES 
[sivîk rîts n rî spãnsa bila têz] 140 
Civilizations [siva la zã'shenz] 199 
claim [klãm] 160-L 
clamp [klãmp] 180-6 
clams [klãmz] 71-15 
clarinet [klãra nët’] 238-2 
classical [kla'sî kal] 237-21 
classical concert [klaf'sî kal kãnsart] 223-14 
classified ad [klãsfe fîd] 48-2 
Classmates [klãs'mûãts/] 8 
classroom [klãs’ rom] 5-7 
CLASSROOM [klãs' rom] 6-7 
claw [kö] 214-2 
clean [klën] 101-16 
clean [klên] 76-A 
clean teeth [klên/ tëth/] 119-A 
clean the house [klên/ dha hows] 39-O 
clean the lint trap [klên/ dha lînt/ trp] 101-D 
clean the oven [klêr# dha Ûüvl'an] 60-C 
clean up [klên" üp'] 147-M 
cleaner [klönf'ar] 
dry cleaners [dri klênarz] 128-2 
glass cleaner [glãsl klên'ar] 61-14 
oven cleaner [van klên‘ar] 61=3 
vacuum cleaner [vãk'yööm klênfar] 61-10 
vacuum cleaner attachments 
[vãakyöûöm klênfar a tãch'mants] 61-1 1 
vacuum cleaner bag [vãkyam klên'ar bãg’'] 61-12 
CLEANING SUPPLIES [klê'nîng sa plîz'] 61 
cleanser [klên'zar] 61-18 
CLEANUP [klen'ûp”] 148-149 
clear [kiir] 13-9 
clear tape [kir tãp’] 183-30 
clear [klir] 82-Û 
clear off [kir ãf"] 10=-| 
clerk [klirk] 5-13, 182-2 
admissions clerk [3d mishlanza klûrk/] 120-14 
desk clerk [dêsk7 klürk/] 184-11 
OMY' clerk [dêf'êm/vêfl klürk'] 136-3 
file clerk [fil klûrk] 182-10 
grocery clerk [grös/rê klürk/, grösh/-, gqröl's2-] 72-4 
library clerk [lî brêr ê klûrk] 133-1 
payroll clerk [pãf'röl' klûrk'] 165-10 
postal clerk [pöf'stal klüûrk/'] 135-7 
retail clerk [rêltãl' klürk'] 169-53 
salesclerk [sãlz'klûrk/] 94-3 
shipping clerk [shîpfîng klürk/'] 175-16 
stock clerk [stak? klürk'] 169-59 
click [klîk] 197-=-B 
climb [kîm] 224-C 
climbing apparatus [klîrmn/îng ã’'p3 rãlta5] 224-14 
clinic [klîn'îk] 186-2 
clip-on earrings [klîplãn ir'îngz, -ön-] 95-37 
clipper [klip'ar] 109-31, 176-11 
clips [klips] 108-19, 183-31, 194-24 
clock [klãk] 7-9, 58-24, 165-7 
clock radio [klãk' rã'dêë ö] 102-6 
close [klûz] 6-H 
closet [klãz'at] S7 ¢, 58-5 
Closures [klö'zharz] 99 
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crew [kr0] 176-1, 176-4 
crewneck [kröo'nêk] 96-7 
crew socks [kröo/’sãks/'] 91-8 
crib [krîb] 59-3 
cricket [krik'at] 214-23 
crime [krîm] 142 # 
CRIME [krîm] 142 
criminal [krîm/a nal] 142 # 
crocheting [kro shã/îng] 233-25 
crocodile [krãk/'2a dı] 213-37 
crocus [krö/kas] 211-17 
Crops [krãp5] 177 
cross [krö5] 
cross-country skiing [krûsf'kür'trê skêf'îng] 227-3 
crosswalk [krês'wûök”'] 128-15 
cross [krû5s] 1238-A 
cross out [krösf owt] 9-R 
crossing [krö'sînq] 154-13, 154-14, 154-15 
crown [krown] 119-9 
crucible tongs [kr06/'sa bal tãngz”, -töngz'] 195-44 
crutches [krüch'az] 113-10 
cry [krî] 206-B 
cube [kyoob] 193-38 
cubicle [kyöob/32 kal] 182-7 
cucumbers [kyoo/ küm barz] 69-10 
cuff [küf] 100-9 
cup [küp] 75-2, 75-10, 83-24 
1/2 cup [hãf’ küp/] 75-9 
1/4 cup [kwûörftar küp'] 75-8 
teacup [tê'küp/] 55—#6 
curb [kürb] 129-21 
curling iron [küûr/fîng Varn] 108-17 
curly hair [küûrllê hër/] 33-11 
cursor [kür'sar] 197-14 
curtains [kür/tnz] 57-12, 58-7 
curved line [kürvd lîn] 193-23 
cushion [köêö'shan] 56 #, 100-13 
customer [küûsfîta mar] 72-1, 94-4, 132-2, 164-2 
customer service [küs/ta mar sürîvas] 97 #¢ 
custorner service representativê 
[küs'ta mar-sür'vas rê' pra zên'ta tiv] 167-20 
Customs [kûsf'tamz] 161 
customs officer [küs'tamz ö'fa sar] 161-17 
cut [kût] 91-10, 110-13 
cut [kût] 33-A, 109-N 
cut up [kût ûp/] 77-| 
cute [kyöOot] 32-14 
cutlets [kût/lats] 70-6 
cutter [kut'ar] 183-22, 232-16 
cutting board [küût'îng börd’] 54-27 
cycling [sTkling] 228-5 
cyclist [sî kIist] 224-2 
cylinder [silan dar] 193-41, 195-38 
cytoplasm [sita plãzrm] 194-9 
daffodil [dafa dîl] 211-25 
daily [dã/1ê] 20-21 
DAILY ROUTINES [dã'lê rû tênz/] 38-39 


._ Dairy [dêrê] 72 
daisy {dã'zê] 211-14 


dance [dûãns] 64-A 
dangerous [dãn/jar 25] 186-1 
dark blue [dãrk’ b|56/] 24-10 


correction [ka rfêk'shan] 
correction fluid [ka rêkshan flöo2d] 183-36 
correction tape [ka rëêk/shan tãp’] 183-37 

cost [köSt] 27-7, 122-1 

costume [kãs'töom] 239-1 [ 

cotton [kãt'n] 98-1, 177-6 

couch [kowch] 56-18 

cough [köf] 110-A 

cough syrup [köf sîr'ap, -sÛr'-] 113-29 

council [kownl'sal] 139-27 
councilperson [kownlsal pûr'san] 139-28 

counselor [kown/slar] 5-6, 172-10 

count [kownt] 84-A 

counter [kownftar] 54-22, 113-18 
counterperson [kownftar pür'san] 79-17 

Counterperson [kown/tar pûr'san] 93 

country [kün/'trê] 52-4, 227-3, 237-27 
country code [kün/trê köd/] 15-33 

county fair [kown/tê fêr] 223-13 

coupe [kööop] 156-2 

couple [kü pal] 35-20, 35-21, 239-4 

coupons [kOö/pönz/'] 67-15 

courier [krê ar, kûöör'-] 168-40 

course [kûrs] 172-8, 189 + 

court [kûrt] 
basketball court [bãs' kat bêl" kört'] 229-7 
courthouse [kört'hows/] 125-13 
courtroom [körtrööm’] 141-7 
court reporter [kört rî pör'tar] 141-12 
courtyard [kört'yãrd/] 51-21 
food court [food kêrt] 131-15 
Supreme Court [sa prêm? kûrt] 138-11 
tennis court [tê'nas kört’] 224-6 

cousin [kûzan] 34-9 

cover [kûÛvl'ar] 158-93, 181-46 
covêralls [küûvlar ûlz'] 92-8 
cover-up [kuvîar ûp'] 90-25 

cow [kow] 215-1 

cowboy hat [kow/boy’ hat] 92-18 

coyote [kî û'tê, kî/öt/] 216-3 

CPR (cardiopulmonary resuscitation) [5ë pêë/ãr/] / 
[kãr'dê ö pêöûl'ma nêr'ê-rê süsl'ata'shan] 117-17 

CPU [sêl pêë/yö5/] 196-4 

crab [krãb] 71-9, 212-20 

cracked [krãkt] 62-4 

cradle [krad”l] 59-20 

crane [kran] 178-7 

crash [krãsh] 144-3 

crayons [krãl'ãnz] 59-14 

cream [krêrm] 24-16, 81-41, 113-25 
antihistamine cream 

[antî hisl'ta mên krêrn'] 117-11 

ice-cream [îsl krëêm'] 72-26 
ice-cream conê [Îs krêm kön'] 79-13 
ice cream shop [îsl krêm shãp/] 131-16 
shaving cream [shã'vîng krëêm/] 109-29 
sour cream [sowfar krêmî] 72-21 

crearmêr [krêf'mar] 55-15 

credit [krêdat] 146-19 

creek [krêk, krîk] 204 # 

crescent moon [krësant moon] 205-10 


congressperson [kãn'qras pür'san] 138-4 
CONSERVATION [kãn'sar vã'shan] 218-219 
Conserve Energy and Resources 
[kanı sürvî ênf'ar jê an rê'sörs'az] 219 
console [kãn'söl] 232-3 
constêllation [kãn'sta lã'shan] 205-14 
Constitution [kênlsta töof'shan] 198-193 
construction [kan strûik'shan] 
construction paper [kan strük/'shan pã' par] 232-12 
construction site [kan strûk'shan sît'] 126-2 
construction worker 
[kan strûk'shan wûrîkar] 178-1 
CONSTRUCTION [kan strûkf'shan] 178 
Construction Worker [kan strûk'shan wûr’ kar] 92 
contact [kãan'takt] 146-2 
contact lenses [kãan'tãkt lên'zaz] 115-8 
container [kan tã'nar] 74-5, 74-17, 78-4 
CONTAINERS ANO PACKAGING 
[kan tã'narz an pãkîî jing] 74 
continental [kãn/ta nënt'2al] 198-6 
contractor [kãnftrãk tar] 186-5 
control [kan trûl'] 121-27, 232-4 
convenience store [kan vênf'yans stêr] 128-3 
convention center [kan vên/fshan sên’tar] 127-24 
convert [kan vürt'] 17-D, 75-C 
convertible [kan vûrfta bal] 156-5 
conveyer belt [kan vãlar bêëlt'] 175-16 
convict [kãnlvîkt’] 141-15 
convict [kan vîkt'] 141-E 
cook [köök] 185-1, 185 + 
cook [köök] 39-Q, 76-C, 170-C 
cooked [kKöûkt] 70-25 
cookies [kêök lêz] 73-38 
cookie sheet [köök/ê shët/] 78-27 
cooا‎ ]kة6‎ 13-5 
cooler [köo/lar] 225-19 
co-op [kölãp’'] 52 + 
copier [kã' pê ar] 
photocopier [fö/tö kã'pê 3r]183-23 
copies / copy [kã’ pêz] / [kã' pê] 
copies of IO and credit cards 
[kãpfêëz av dê an krêd/fat kãrdz/'] 146-19 
copies of important papêrs 
[kãplêëz av îm pörtlant pãparz] 146-20 
copy center [kãpfê sên'tar] 129-18 
copy [kãp'ê] 8-E 
coral [kêr'al] 220-5 
cord [kêrd] 14-2 
bungee cord [bünf'jê kûrd'] 181-15 
cordless phone [körd/las fön/] 15-24 
extension cord [îk stênfshan körd'] 181-14 
frayed cord [frad/ körd/'] 179-5 
power cord [powfar körd/] 196-2 
corduroy [kör'da roy/] 99-11 
core coursê [kör kûrs] 189 + 
corn [körn] 63-12, 177-4 
corn rows [körn" röz'] 33-14 
corned beef [körnd# bêf] 71-22 
corner [kûrî nar] 128-7 
coronary disease [kör'a në'rê dî zêz2'] 111 # 
corral [ka rûl] 177-17 
correct [ka rëkt'] 10-N 


DIFFERENT PLACES TO LIVE 

[diffrant plãsaz ta lîv/, dilfa rant] 52 
difficult [difi kûlt'] 23-24 
digital [dî/ja tal] 

digital camera [dî/ja tal kãm/ra] 235-19 


digital photo album [dî/ja tal fö'tê ãl'bam] 235-32 


dime [dîm] 26-3 
Dimensions [da mënlshanz] 17 
diner [dî'nar] 82-6, 185-9 
dining [dî'nînga] 
dining area [dî'nîng êërê 2] 46-7 
dining room [dî'nîng rööm/] 82-1 
dining room chair [dî'nîng röom/ chêr/] 55-8 
dining room table [dî'nîng röom/tãlbal] 55-9 
Dining [dining] 185 
DINING AREA [dî'ninq êrê 2] 55 
dinner [dînar] 72-28 
dinner fork [dinfar förk'] 83-28 
dinner plate [dînar plãt’] 83-18 
dinner salad [dînlar sãl'ad] 80-15 
Dinner [dînar] 81 
diploma [da plö' ma] 40-3 
direct flight [da rëkt flit”, dî-] 161 # 
Directions [da rëk/shanz] 9, 155 
DIRECTIONS AND MAPS 
[da rëêk/shanz an maps, di-] 155 
directory [da rëk/ta rê, dî-] 131-24 
directory assistance 
[da rêklta rê ã2 sî5 tans, dî-] 14-22 
dirty [dür’tê] 101-15 
Disabilities [disa bîla tëz] 32 
disagree [dîsa gqrê'] 12-L 
disappointed [disa poynltad] 28-4 
DISASTERS [dî'zãs tarz] 144-145 
disc [dîsk] 231-27 
discipline [dîsa plan] 36-K 
discuss [dî skûs/'] §&-û6 
disease [dÎ zêz/'] 111-11, 111 #, 119-11 
Diseases [di zê'za2] 111 
disgusted [dî sküûs/'tad] 42-7 
dish [dîsh] 55-1 
casserole dish [kãsla röl dîsh'] 78-10 
dish rack [dish/ rãk/] 54-5 
dish roorn [dish rêöَm”] 83-13 
dish towel [dish tow/al] 61-22 
dishwasher [dîshwã’shar, -wö/-] 
54-8, 83-14, 185-2 


dishwashing liquid [dîshwã/shîng Iîk'wad] 61-21 


satellite dish [sã/ta lît dish/] 536 
soap dish [söp7 dîish/] 57-25 
disinfectant wipes [dîsan fëêk/tant wîps/] 61-23 
display case [dî splã' kãs/] 94-5 
disposable [dî spö/z3 bal] 
disposable diaper [dî spöfza bal dîpar] 37-10 
disposable gloves [dî spö/ze bal glûvz/] 93-27 
disposal [dî spölzal] 54-7, 121-31 
dive [dîv] 230-K 
divide [d3 vîd/] 17-A, 192-D 
diving [dîvîng] 227-12 
diving mask [dîlving mãsk/] 225-6 
divorced couple [da vörst kül pal] 35-21 
DJ [dê/jã/] 64-4 


denominator [da nöma nã’tar] 192-6 
dental [dên/tal] 


dental assistant [dën/tal a sîs/tant] 119-2, 167-22 


dental floss [dën/tal flöš/, -flãs'] 109-24 


dental hygienist [dên/tal hî jênîist, -jëlnîst] 119-3 


dental instruments [dênltal instra mants] 119-4 
DENTAL LARE [dën'tal kêr] 119 
Dental Problems [dên/tal prãb/lamz] 119 
dentist [dên/tîst] 119-1 
Dentistry [dêrıftas trê'] 119 
dentures [dênlcharê] 119-10 
deodorant [dê öl' dar ant] 108-5 
department [dî pãrt'mant] 95-7, 95-8 
Department of Motor Vehicles 
[dî pêãrt'mant av mortar vërÎ kalz] 124-4 
department store [dî pãrt'mant stör/] 131-13 
DEFARTMENT OF MOTOR VEHICLES (DMV) 
[dî pãrt'mant av möltar vê/î kalz] / [dêlëêm/vë/] 
136-37 
departure [dî pãr'char] 161-5, 161-7 
deposit [dî pãz'at] 132-3, 132-7 
deposit slip [dî pãzlat slîp'] 132-4 
depression [da prë/shan] 115-5 
depth [dëpth] 17-18 
DESCRIBING CLOTHES [dî skrî'bing klöz/] 96-97 
DESCRIBING HAIR [dî skrîbîng hêr] 33 
DESCRIBING PEOPLE [dî skrî'bîng pêlpal] 32 
DESCRIBING THINGS [dî skrî'bîng thîngz/] 23 
desert [dëzf'art] 204-4 
design [dÎ zîn] 1175-A 
designated drivers [dëz/îg nã'tad drîlvarz] 143 + 
desiğnêr [dî zî'nar] 98 #, 167-30, 175-2, 176-5 
desk [dêsk] 6-7, 182-9 
circulation desk [sür'kya lãshan dësk/] 133-2 
desk clerk [dêsk klürk/'] 184-11 
front desk [frûnt" dêsk/] 184-12 
Desktop Computer [dësk/tãp' kam pyöö/tar] 196 
Desserts [di zûrt5] 81 
dessert tray [dî züûrt/ tra] 83-10 
destination [dêës/'ta nã'shan] 161 # 
detector [dî têk'tar] 51-29 
detergent [dî tür jant] 101-8 
device [da vî5/] 225-20 
diabetes [di2 bêltêz, -ta5] 111-12 
diagonal [dî ãg3 nal, -ãg/'n3د|]‎ 193-31 
dial [dial] 15-A, 15-E 
diameter [dî ãrn'a tar] 193-37 
diamonds [dirmandz] 233-29 
diaper [dî'par] 37-8, 37-10 
diaper pail [di'par pãl'] 37-7 
diaphragm [dî32 frãm] 194-19 
dicê [dîs] 232-6 
dice [dîs] 77-J 
dictate [dik/tãt] 8-N 
dictator [dîk'tã/'tar] 199-6 
dictionary [dîk'sha nêër/ë] 7-30, 7-31 
die [dî] 41-R 
dietician [dî‘a tishlan] 120-15 
difference [dîf'rans] 192-8 
different [di'frant, di'fa rant] 23-16 
DIFFERENT [dî7frant, dîffa rant] 28-29 


Index 


Dashboard and Instrument Panel 
[dãshlbêörd’ an înlstra mant pãn’al] 159 
dates [dãts] 20-1, 68-28 
date of birth [dãt av bûrth/] 4-13 
expiration date 
[êkspa rã'shan dãt’] 112-7, 136-10 
daughter [dö/tar] 34-14 
daughter-in-law [döltar în |ö/] 34 + 
granddaughters [grãn'döltarz] 34 + 
stepdaughter [stëp/dö/tar] 35 # 
day [dã] 20-2 
birthday [bürth/dã/] 22-1 
Columbus Day [ka lüûm/bas dã] 22-15 
daylight saving time [dã/lît’ sãlvîng tîm/] 19-25 
every day [ëv/rê dã/] 20-21 
Independence Day [inda pën/dans dã’] 22-13 
Labar Day [lã'bar dã'] 22-14 
Martin Luther King Jr. Day 
[mãr/tan |öÖö/thar kîng/ jêön/yar-dã/] 22-10 
Memorial Day [ma mör/ê al dã/] 22-12 
New Year's Day [nöÖ/ yirz’ dã/] 22-9 
Presidents’ Day [prëz/a dants dã/] 22-11 
Veterans Day [vêt/ar anz dã'] 22-16 
Day [dã] 18 
DAY AT SCHOOL [dã7 ãt skö5|/] 11 
DAY AT WOEK [dã' ãt wüûrk/] 186-187 
Days of the Week [dãz/ av dha wêk/] 20. 
dead [dêd] 
dead-bolt lock [dëd/bölt’ lãk'] 51-34 
dead end [dêd/ènd/] 154-6 
deaf [dëf] 32-12 
Dealer [dêllar] 158 
dealership [dêllar ship] 126-4 
death certificate [dêth/ sar tîf'a kat] 41-11 
debate [d2 bãt'] 139-E 
decaf coffee [dêë/kãf’ kölfë] 81-38 
decay [d3 kã/] 119-7 
December [dî sëm/bar] 21-36 
decimal point [dêsa mal poynt/] 17-7 
Decimals [dêla malz] 17 
deck [dêk] 240-2 
declaration [dêëk/la rã'shan] 
declaration form [dëk/la rãshan förm’/] 161-16 
Declaration of Independence 
[dêk/la rãaf'shan.av în'da pên'dan5] 198-5 
decline [da klîn'] 123-J 
decorations [dëk/a rã'shanz] 240-1 
deductions [da dük/shanz] 165-13 
deed [dêd] 41-9 
deer [dîr] 216-14 
defendant [dî fên'dant] 141-5 
defense attorney [dî fëns/ a tür'nê] 141-4 
defroster [da frös/tar] 159-41 
degrees [da gqrêz/'] 13-8, 193-26 
delayed flight [da lãd’ flît’] 161-30 
delete [d3 löt/] 196-C 
DELI [dêlê] 71 
deliver [da liv'ar] 11-G, 135-E€E 
delivery person [da lîv/2 rë pür'san] 167-21 
dermentia [da mên'sh3] 111-18 
demonstration [dë'man strãfshan] 122-6 
denim [dë'nam] 99-7 
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dry [drî] 101-18 
dry cleaners [drî/ klê'narz] 128-2 
dry erase marker [drî î rãs/ mãr'kar] 7-17 
drywall [drî'wöl] 178-19 
dry [drî] 60-N, 108-H 
dryer [drî'ar] 50-13, 101-4 
blow dryer [blö drî/ar] 33-23, 108-18 
dryer sheets [drîar shêts/] 101-5 
Dry Measures [dri mêzhlarz] 75 
duck [dük] 70-18, 214-12 
duct tape [dûkt/ tãp’] 181-49 
dummy [dü mê] 100-2 
dump truck [düûmp? trük/] 156-19 
dune [dêöön] 204-5 
duplex [döö/ plêks/] 52 # 
During an Emergency [dö5/rîng an î mür/jan së] 147 
dust [dû5t] 
dustpan [düst’pãn’] 61-17 
dust ruffle [düûst/ rüf/al] 58-17 
dust storm [dûst/ störm/] 13-19 
dust [düst ] 60-A 
duster [düs/tar] 61-1 
DVD [dêëlvê'dê/] 133-19, 234-11 
OVO and CD-ROM drivê 
[dêëlvê'dê/ an sêldê/lrãm! drîv/] 196-9 
DVD player [dê/vêë/dê/ plãl ar] 56-7, 234-10 
dye [dî] 33-D 
eagle [ة/'g3l]‎ 214-9 
êaãr [ir] 32-17, 105-11 
earache [ir'ãk'] 110-3 
ear infection [irf in fëk'shan] 111-3 
earmuffs [ir'müfs/] 90-13, 179-16 
ear plugs [ir plügz/] 179-15 
pierced earrings [pirst’ ir/îngz] 95-36 
early [ür/ lë] 19-22 
Earth [ürth] 205-3 
earthquake [ürthkwaãk/] 144-5 
easel [ë/zal] 233-18 
east [êst] 155-4 
Eastern time [ë/starn tîm/] 19-32 
easy [êzê] 23-23, 76-11 
easy chair [ê/zê chër/] 56-22 
Easy Chicken Soup [ê/zê chik/an söop/] 77 
eat [ët] 11-1 
eat a healthy diet [êt a hël/thê dî/at] 114-F 
eat breakfast [ãt brëk/fast] 38-E 
eat dinner [êt dînf'ar] 39-5 
eat out [êt owt/] 82 + 
eater [ë/tar] 176-12 
eclipse [î klîps/] 205-16, 205 + 
edit [êd'at] 191-l 
education [ë jyö55/ kãlshan] 189-17 
el ]ةl[‎ 212-12 
eggplants [ëg'plãnts/] 69-23 
eggs [ëgzZ] 66-7 
eggbeater [ëg/'bê/tar] 78-20 
eggs over easy [êz ö/'var êzê] 76-11 
‘eggs sunny-side up [êgz sûnê sîd/ ûp’] 76-10 
hardboiled eggs [hãrd/ boyld/ ëgz/] 76-8 
poached eğgs [pöcht/ ëgz/] 76-9 
scrambled eggs [skrãm/bald ëgqz/] 76-7 
Eggs [êgqz7] 76 


down [down] 
break down [brãk/ down] 162-D 
downhill skiing [down/hîl/ skë/îng] 227-1 
down jacket [down jãk’at] 90-16 
down vest [down vëst/] 90-14 
drop-down menu [drãp/ down’ mën/yö6/] 197-8 
put down [pööt/ down] 6-J 
sit down [ît down/] 6-F 
walk down [wãk down/] 153-D 
downstairs [down/stêrz/] 51 # 
DOWNTOWN [downtown] 124-125 
drain [drãn] 57-5 
drama [drã' ma] 236-12 
drapês [drãps] 56-16 
draw [drû] 8-E, 118-F, 195E 
drawer [drör] 54-23, 58-2, 59—6 
dress [drês] 86-3, 88-5, 89-20 
dressmaker [drës'mã/kar] 100-1 
dressmaker's dummy [drëês'mã/karz dü’mê] 100-2 
dress socks [drës/ sãks/] 91-9 
dress [drës] 36-H, 174-8 
dressed [drëst] 38-D 
dresser [drës/ar] 53-1 
Dressings [drës/îngz] 80 
dribble [drîb’al] 230-J 
drill [drîl] 178-9, 180-8 
drill bit [dril bît] 180-28 
drill [drîl] 119-D 
drink [drînk] 11=J 
do not drink alcohol 
[döö/ nãt’ drink’ ãl'ka hö|/] 112-F 
don't drink and drive [dönt/ drink an drîv/] 143-G 
drink fluids [drink flöo/adz] 114-C 
drip [drip] 121-25 
dripping [drîp’îng] 63-17 
drive [drîv] 196-6, 196-8, 196-9 
drive-thru window [drîv/thrëö/ wînl/dö] 128-11 
driveway [drîv'wã/'] 53-ê 
drive [drîv] 
don't drink and drive [dönt/drînk an drîv/] 143-6 
drive a truck [drîv a trûk] 170-E 
drive through [driv thrö55] 153-K 
drive to work [drîv/ ta wûrk/] 38-| 
driver [drî'var] 152-21, 169-61 
designated drivers [dêëz/îg nã'tad drîlvarz] 143 + 
driver's license [drî'varz li'sans] 40-4, 136-9 
driver's license number 
[drfvarz lîsans nûm bar] 136-11 
Phillips screwdriver [filfîps skröö/drî'var] 180-31 
screwdriver [skröö/'drî'var] 180-30 
driving [drîîvîng] 142-5 
drop [drê p] 
drop cloth [drãp7’ klöth/] 181-54 
drop-down menu [drãp/ down? rmên'yî6/] 197-8 
drop off [drãp’ öf'] 38-G 
dropper [drãp/ar] 195-45 
drops [drãp5] 113-31 
drought [drowt] 145-1 1 
drown [drown] 116-l 
drugs [drügz] 116-K, 142-6 
drurns [drümz] 238-16 
drumsticks [drûüûm/stîks/] 70-23 
drunk driving [drûngk’ drî'vîng] 142-5 


DMV [dë/ëm'vê/] 

DMV clerk [dêlêm/vê! klürk/] 136-3 

DMV handbook [dêf'ëêm/vê/ hãnd/böök/] 136-1 
do [d55] 39-T 

do an experiment [dö6 an îk spër/a mant] 195-B 

do crafts [dö6 krãft5/] 232-D 

do errands [dê0 ër'andz] 128 + 

do manual labor [döö mãn/yê6 al lã'bar] 170-D 

do not drink [d56 nãt drînk/] 112-F 

do not enter [d50 nãt/ ën/tar] 154-2 

do not operate [döö nãt/ ãp/a rãt/] 112-E 

do not take [d56 nãt/ tãk/] 112-F 

don't be late [dönt/ bê/ lãt/] 174E 

don't litter [dönt? li'tar] 219-L 

don't smoke [dönt/smêök/] 114-6 
dock [dãk] 175-15, 234-3 

dockworker [dãk'wür'kar] 167-23 
doctor [dãk/tar] 118-5 
DOCUMENTS [dã'kya mants] 40-41 
dog [dög] 79-6, 215-11, 215-22 
dogwood [dög'wêöd/] 210-15 
DOING THE LAUNDRY [döfîng dha lön/drê] 101 
doll [dãl] 59-21, 233-28 

dollhouse [dãl'hows/] 59-16 

doll making kit [dãl’ mã/kîng Kt] 232-13 
dollar [dãl'ar] 26-7 

dollar coin [dãllar koyn/] 26-6 

fifty dollars [fif/'të dãlarz] 26-11 

five dollars [fîv/ dãlfarz] 26-8 

half dollar [hãf’ dãl'ar] 26-5 

one hundred dollars 

[wûn hün/drad dãllarz] 26-12 

ten dollars [tênî dãlfarz] 26-9 

twenty dollars [twën/tê dãl'arz] 26-10 
dolphin [dãl/fan, döl'-] 213-31 
domesticated [da mêës/ta kã'tad] 215 + 
DOMESTIC ANIMALS AND RODENTS 

[da mês/tîk ãnla malz an rêd/nts] 215 
donkey [dãng/kë, düng/-, dönig/-] 215-3 
donut [dölnût] 79-15 

donut shop [döl'nût shãp’] 129-17 
door [dör] 46-3 

doorbell [dörbël/] 53-14 

door chain [dörl chãn/] 51-33 

doorknob [dörfnãb'] 53-12 

door lock [dör/ lãk] 159-25 

doorman [dör'mãn/’] 184-1 

4-door car [för'dör kãr'] 156-1 

front door [frünt/ dör’'] 53-11 

garage door [g2 rãj’ dör’] 53-7 

revolving door [rî vãlvîng dör/'] 184-2 

screen door [skrên’ dör'] 53-15 

sliding glass door [slî’dîng glãs'dörl 53-18 

storm door [störm/ dör/] 53-10 

2-door car [t56/dör kãr/] 156-2 
dorm / dormitory [dörm] / [dör'ma törlê] 52-8 
dosage [dö/sîj] 112-6 
double [düb/'al] 

double bed [dûb/’al bëd/] 184-14 

double boiler [düb’al boy/lar] 78-8 


Examining Room [iq zãm/a ning rööm/] 118 
exchange [ks chãnj/] 27-| 
excited [ik sî'tad] 43-22 
exclamation rmark [ëk/'skla mãf'shan mãrk’] 190-13 
executive [Iq zêk/ya tiv] 182-5 
executive chef [ig zèk/ya tiv shêf/] 185-7 
Executive Branch [ig zëk'ya tiv brãnch/] 138 
exercise [ëk/sar sîz'] 122-4 
exercise [ëk'sar sîz'] 39-P, 230-N 
Exercise Wear [êk'sar sîz'wêr] 89 
exhausted [îq zö/stad] 43 # 
ex-husband [ëk5s/ hûz'band] 35 +# 
exit [egq'zat, êk'sat] 51-25, 51 #, 161-14 
expensive [ik spênfsîv] 23-19, 97-44 
Experiment [îk spêërla mant] 195 
expiration date [ëêk/sp3 rã'shan dãt’] 112-7, 136-10 
expire [êk'spir'] 136 + 
explain [ik splãn/] 12-M 
exploration [êk'spla rã'shan] 199-8 
explorer [ik splör'ar] 199-9 
explosion [ik splöolzhan] 144-4 
exposed [ik spözd/] 
overexposêd [öfvar îk spêözd/] 235-34 
underexposed [ûn/dar îk spözd’/] 235-35 
Express Mail® [îk sprês' ral] 134-2 
Extended Family [Ik stën/dad fãm/lê, fãm/la lë] 34 
extension cord [Ik stên/shan körd/'] 181-14 
exterminate [Ik stra nãt’] 62 # 
êxterminator [îk stür'ma nã'tar] 63-21 
extinguisher [îk stîngwa shar] 179-21 
extra [ëk/stra] 
êxtra large [êëkstra lãrj'] 96-5 
extra small [ëk'stra smöl/] 96-1 
ex-wife [ëkS5/ wîf'] 35 # 
eye [T] 99-27, 105-11 
eyebrow [brow] 106-9 
eyebrow pencil [brow/ pën's2l] 109-34 
eye drops [drãaps/] 113-31 
eye hook [hööok'] 180-40 
eyelashes [1 lãsh'2z] 106-11 
eyelid [î/lid’] 106-10 
eyeliner [WlVnar] 109-36 
eyepiece [i pês/] 194-14 
eye shadow [ishã/'dö] 109-35 
Eyê [î] 106 
fabric [fãb/rîk] 98-15 
fabric softener [fãbrîk sö'fa nar] 101-6 
Fabric Store [fãbfrîk stör'] 99 
face [fã5] 193-44 
face mask [fãs mãsk'] 93-32 
face powder [fã5' pow/dar] 109-41 
Face [fãs] 106 
factory [fakta rê, -trê] 126-3 
factory owner [fãk/ta rë ö'nar] 175-1 
factory worker [fãk/ta rë wür'kar] 175-3 
Factory [fãk/ta rê] 98 
FACTORY [fakta rê] 175 
Fahrenheit [fãr'an hît] 13-1 
fair [fêr] 172-13, 223-13 
fair trial [fêr? tral] 140-5 
FAIR [fêr] 122-123 
fall [föl] 21-39 


employer [êm ploylar] 164-4 
empty [êmp'tê] 23-10 
empty [êrmıp'tê] 60-L 
EMT (emergency medical technician) [ë5 ëêm/tê] / 
[î mûr'jan sê mêd/î kal tëk nishan] 121-32 
end [ënd] 154-6 
endpoint [ênd’'poynt’'] 193-21 
ênd table [nd tã'bal] 56-14 
energy [ên'ar jê] 218-1, 218-7, 218-8 
bioenergy [bîö ên/'ar jê] 218-9 
ENERGY AND CONSERVATION 
[ênfar jê an kãnfsar vã'shan] 218-219 
Energy and Resources [ënlar jê an rëlsör'saz] 219 
Energy Sources [ênfar jê sör'saz] 218 
engine [ên/jan| 158-18, 197-6 
engineer [ên'ja nir] 167-18, 167-25 
ENGLISH COMPOSITION 
[ing glîsh kãm’pa zîsh/an] 190-191 
English muffin [îng/glish mûüf/an] 80-5 
enter [ ên tar] 
do not enter [d55/ nãt’ ën/tar] 154-2 
enter data [ên'tar dãlta] 171-B 
enter the roorn [ên'tar dhê rêûrm#] 11-A 
enter your PIN [ën/tar yar pin] 132-E 
ENTERTAINMENT [ên/tar tãn'mant] 236-237 
entertainment center [êrtar tãn'mant sên’ tar] 56-5 
entrance [ên'trans] 164-1 
Entrancê [ên'trans] 50, 131 
entry-level job [ën/trê lêv'al jãb/] 172-1 
Entryway [ën/'trê wêãr] 51 
envelope [ënl'va löڑp/']‎ 134-14, 183-43 
equation [i kwa'zhan] 192-13 
equipment [î kwîp'mant] 177-12, 179-4 
Equipment [i kwip'mant] 179, 183 
EQUIPMENT iî kwip'mant] 231 
Equivalencies [î kwîva lan sêz] 17, 75 
erase [Î rã5/] 10-M 
eraser [Î rã'sar] 7-19, 7-21 
errands [êr'andz] 128 +¢ 
eruption [Î rûp'shan] 145-16 
escalator [ês ka lã'tar] 131-23 
escape [is kãp'] 50-2 
escape route [5 kãp" rool, rowt'] 146-3 
ESL [ëê'êës/ël'] 189-14 
ESOL [ëf'êës'ölêl'] 189-14 
essay [ë5/ã] 190-4 
Essay [ës'ã] 190 
e-ticket [êt kat] 161-19 
evacuate [î vãakyö0/ ãt] 147-K 
evacuation route [Î vãk/yö6/ã shan rööt/, rowt/] 146-5 
evening [ëv'nîng] 18-19 
êvêning gown [êv'nîng gown] 89-18 
even numbers [van nûm barz] 192-4 
EVENTS [î vênts/] Z2, 40-41 
every day [ëv'rê dã/] 20-21 
EVERYDAY CLOTHES [êv/rê dã’ klöz] 86-87 
EVERDAY CONVERSATION 
[ëvfrê dã’ kãnvêr sãlshan] 12 


evidence [êv/î dan5/] 141-9 > 


exam [iq zãm'] 122-1, 136-6 
examination table [îq zãrn’a nã/shan tã'bal] 118-7 
examine [iq zãrm'2n] 118-D, 118-E 
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eight [ãt] 16 
eighteen [ã’tên/] 16 
eighteenth [ã/'tênth'] 16 
eighth [ãtth, ãth] 16 
eightieth [ã/tëlath] 16 
eighty [ã/të] 16 
elastic bandage [î lãs/tîk bãn'dîj] 117-12 
elbow [ël'bټ]‎ 106-12 
elderly [êldar lë] 32-3 
elected [î lêk/tad] 139-C 
elected official [î lëk'tad a fi'shal] 139-32 
Election [i lëk/shan] 139 
election results [i lêk/'shan rî zûltz/] 139-31 
elective [î lêk/tîv] 189 + 
electric [I lêk/trîk] 116-F 
electric can opener [î lëk/trîk kãn/ ö'pa nar] 54-14 
electric drill [î lêk/trîk drîl'] 180-8 
electric keyboard [î lêk/trîik kë'börd/] 238-18 
electric mixer [I lëk/trîk mîk’sar] 54-25 
electric pencil sharpener 
[î lëk/trîk pênsal shãr'pa nar] 183-26 
electric shaver [i lêk/trîk shã'var] 109-26 
electrical [î lëk/trî kal] 
electrical hazard [î lêk/trî kal hãz'ard] 186-6 
electrical tape [î lëk/trî kal tãp’] 181-43 
electrician [î lêk trîshlan] 62-9 
electron [i lëkftrãn] 195-30 ی‎ 
electronics [Î lëk trãn/îks] 
electronics repair person 
[ lêk trãnîks rî për püûrsan] 167-24 
electronics store [f lëk trãn/îks stör'] 131-20 
ELECTRONICS AND PHOTOGRAPHY 
lî lêk trãn/îks an fa tãg/ra fê] 234-235 
elementary school [ël'a mën/trê skö5|/] 188-2 
elephant [ël'a fant] 217-42 
elevator [Êla vã'tar] 50-9, 131-21, 184-9 
eleven [î lêvan] 16 
eleventh [i lêvf'anth] 16 
elm [ëlm] 210-16 
Email [ëf'mal] 197 
embarrassed [îm bãrlast] 43-24 
embroidery [im braoyf'da rê] 233-24 
EMERGENCIES [î mûr jan sêz] 116 
EMERGENCIES ANO NATURAL DISASTERS 
[i nûr jan sêz an nãch/ral dî zãs/tarz~nãch/a ral] 
144-145 
emergency [î mûr jan sê] 117-3 
emergency card [î müûrljan sê kãrd/] 161-26 
ermêrgency êxit 
[î mûr jan sê êg'zat,-ëk/sat] 51-25, 161-14 
emergency medical technician (EMT) [î mürl jan sê 
mêëd/î kal têk nîsh/an] / [êl ëm/tê/] 121-32 
Emergency [i mûr jan 5ê] 146-147 
Emergency Call [î mnür/jan sê kö|’] 15 
EMERGENCY PROCEDURES 
[î mür/jan sê pra sê jarz] 146-147 
Emergency Room Entrance 
[î mûrfjan sê rom ênftrarıs] 121 
Emergency Worker [î mûr jan së wûrkar] 93 
emery board [êra rê börd/, mf" rfê-] 109-32 
emperor [êm par ar] 199-3 
employee [êm ploy'ê] 165-9 
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Fish [fish] 71, 212 
fisher [fishfar] 167-17 
fishing [fishing] 226-4 
fishing net [fish/îng nët’] 226-17 
fishing pole [fishing pöl/] 226-18 
fitted sheet [fitad shêt/] 58-12 
fittings [ffingz] 181-18 
five [fv] 16 
five after one [fv ãf'tar wûn] 18-7 
five dollars [fîv dãl'arz] 26-8 
fix [fîk5] 62 +, 219-F 
fixture [fiks'char] 55-18 
flag [flag] 239-8 
flammable liquids [flãm/a bal lîk'wadz] 179-8 
flashlight [flash/lît’] 14614 
flat [flat] 
flat panel TV [fêt pãnı'al têl vê] 234-7 
flat screen TV [flãt’ skrên/ të'vêë/] 234-7 
flat sheet [flãat/ shêt] 58-13 
have ã flat tire [hãv’ a2 flãt/ tîr] 162-F 
flats [flats] 95-27 
fleas [flêz] 63-25 
flea market [flë' mãr’'kat] 222-6 
flight [flît] 161-30, 161 + 
flight attendant [flit a tëên'dant] 161-12 
Flight [flit] 160 
float [flöt”] 239-2 
flood [flid] 145-19 
floor [för] 46-6, 58-21, 179-6 
floor lamp [flör lãmp’] 56-15 
floor plan [flör plãn’] 186-4 
Floor [flor] 50 
floral [floral] 96-25 
florist [florist] 130-8, 167-27 
floss [flOs, flas] 109-24 
floss [flös, flas] 109-K 
flounder [flownldar] 212-15 
flour [flowrfar] 73-29 
Flower [flowrar] 211 
flowers [flowrarz] 208-7 
flower bed [flowlar bêd/] 53-20 
FLOWERS [flowrlarz] 211 
flu [FOO] 111-2 
fluid [fIO6/ad] 183-36 
fluid ounce [fl55/ad owns/] 75-1 
flute [flÖot] 238-1 
fly [flî] 214-28 
fly [flî] 170-F 
flyer [fliar] 102-1 
flying disc [fling disk] 231-27 
foam pad [fom pãd’/] 226-13 
focus [fö' kas] 235-33 
foggy [fö' gê, fãg/ê] 13-20 
foil [foyl] 72-23 
fold [fold] 101-F 
folder [föl'dar] 183-50 
folding [föl'dîng] 
folding card table [föl'dîng kãrd’ tã'bal] 102-4 
" folding chair [(föl/ding chër/] 102-5 
folk [fök] 237-29 
follow [fãl'ö] 114-J, 147-F 
Following Directions [fã3lö da rekshanz, -dî-] 9 


fifty [fif'të] 16 
fifty dollars [fif"tê dãl'arz] 26-1 1 
50 percent [fif'tê par sênt/] 17-10 
fighter [fitar] 
firefighter [fir/fitar] 144-9, 167-26 
figs [fiqz] 68-27 
figure [fiq'yar] 233-26 
figure skating [fîg'yar skã/ting] 227-5 
figurine [fiqya rên] 232-1 
file [fil] 183-44 
file cabinet [fîl kãb’'a nat] 182-1 1 
file clerk [fil klürk'] 182-10 
file folder [fîl föl'dör] 183-50 
fill [Fil] 
fill a cavity [fil a kãvla tê] 119-E 
fill prescriptions [fl prî skrîp'shanz] 112 # 
fillin [fil in] 9-O 
fill out [fil owt"] 173-J 
fill the tank [fil dhe tãnk/] 157-6 
fill the tires [fil dhe tîrz'] 157-L 
filling [fil'îng] 119-8 
Filling Qut a Form [filing owt aförm/] 4 
film [film] 235-22 
film camera [film kãm/ra] 235-21 
find [find] 160-F 
FINDING A HOME [finding a hêm] 48-49 
fine adjustment knob [fîn 3 jüst'mant nãb’/] 194-23 
fingers [fing'g3r2] 105-16, 110-16 
fingernail [fing/'gar nãl’] 106-18 
fingerprint [fîngl'g3ar print] 136-5 
Fingers [fing garz] 106 
finish [fînlîsh] 112-C, 230-7 
fins [finz] 212-1, 225-7 
fire [fir] 144-7, 144-8 
campfire [kãrmnp/fîr/] 226-11 
fire escape [fîr Î skãp'] 50-2 
fire exit [fir êq'zat, -êk/'sat] 51 # 
fire extinguisher [fîr îk stîng'gwî shar] 179-21 
firefighter [firftar] 144-9, 167-26 
fire hydrant [fîr hî'drant] 129-27 
fireplace [fir plãs/'] 56-13 
fire screen [fîr skrên'] 56-12 
fire station [fîr stã'shan] 125-12 
fire truck [fîr trûk'] 144-10 
fireworks [firfwiürks'] 239-7 
first [first] 16 
first aid kit [füûrst/ ãd/ kît] 117-1, 146-18 
first aid manual [fûrst’ ãd’ mãn'yö® al] 117-2 
First Continental Congress 
[fûrst/ kãn/ta nënt’ al kãng/gras] 198-6 
first name [fürst nãm/] 4-2 
first president [fürst/ prëz/a dant] 198-11 
First Aid [frst ãd'] 117 
FIRST AID [fûrst ad] 117 
First Aid Procedures [fürst/ ãd/ pra sê/ jarz] 117 
First Floor [fürst/ flêr] 50 
First License [frst li'sans] 137 
fish [fish] 66-1, 81-29, 209-14 
catfish [kãtfish'] 71-2 
goldfish [göld/fish'] 215-16 
jellyfish [jë/lê fish/] 212-14 
starfish [starfish] 212-16 
swordfish [sördrfish’] 71-5 


fall [föl] 40-H, 116-0 
FAMILIES [fãm/lêëz, fãm/a lêz] 34-35 
Farnily [fãm/lê, fãrm/a lê |] 34 
FAMILY REUNION 
[fãm/lê rê yöön/yan, fãm/a lê] 44-45 
famine [fã' mîn] 145-12 
fan [fãn] 55-19, 229-4 
fancy [fãnlsê] 97-34 
far from [far frûm’, fram] 25 # 
fare [fêr] 152-2 
fare card [fêr kãrd/] 152-11 
farm [farm] 52-9 
farm equipment [fãrm Î kwîp'mant] 177-12 
farmworker [farm wür'kar] 177-8 
Farm Animals [fãrrn# ãn'a rmalz] 215 
farmer [fãr'mar] 177-13 
FARMERS’ MARKET [fãr'marz mãrlkat] 84-85 
FARMING AND RANCHING 
[farming an rãn/chîng] 177 
Farmworker [fãrm? wüûr’kar] 92 
fashion [fãsh/'an] 83 + 
fashion designer [fãshlan dî zî'nar] 98 # 
fast [fast] 23-3 
fast food restaurant [fãst/ fOod/ rës/ta rant, -rãnt] 
128-10 
fasten [fãs/'an] 160-H 
fastener [fãs'nar] 99-29 2 
FAST FOOD RESTAURANT 
[fast fOöd/ rës/ta rant, -rãnt] 79 
fast forward [fast för'ward] 235-D 
fat [fat] 32-7 
father [fã'dhar] 34-4, 35-23 
father-in-law [fã’dhar în |ö/] 34-11 
grandfather [grãn/fã'dhar, grãnd'-] 34-2 
stepfather [stëêp/fãdhar] 35-25 
faucet [föl' sat] 57-6 
fax [fãk5] 171-6 
fax machine [föks/ ma shên/] 183-21 
feast [fêst] 239-13 
feather [fêdh/lar] 214-4 
feather duster [fëdh/ar dûs’tar] 61-1 
February [fêb'yö6 êrê, fêb'rö5-] 21-26 
Federal Government 
[fêda ral gûf'varn mant, fëê'dral] 138 
feed [fêd] 36-C, 176-D, 177-D 
feed dog / feed bar [fëd'dög/ / fêd! bãr'] 98-20 
feel [fةl]‎ 110, 110-0 
FEELINGS [fê/lingz] 42-43 
female [fê'mãl'] 4-18 
fence [fëns] 177-19 
fencing [fën'sîng] 228-7 
ferry [fër'ë] 220-4 
fertilize [fürt’ 2al îz] 176-D 
fever [fë'var] 110-8 
fiction [fik’shan] 237-18 
field [fêld] 5-2, 177-7 
ball field [böl/ fêld/'] 224-1 
track and field [trãk/ an fêld/] 228-18 
fifteen [fif’tën/] 16 
fifteenth [fif'tëênth/] 16 
fifth [fifth] 16 
fiftieth [fif/të ath] 16 


GARAGE SALE [g3 rãzh? sãl'] 102-103 
qarbage [qãr' bij] 
garbage can [gqãrbîj kãn/] 53-24 
garbage disposal [gãr/bîj dî spö’zal] 54-7 
garbage truck [qãr'bîj trûk/'] 127-22 
garden [gãrdn] 
botanical garden [ba tãn/a kal qãr'dn] 222-3 
roof garden [röof'gãr'dn] 50-4 
vegetable garden [vëj'ta bal gqãr'dn] 53-27, 177-14 
garden [qãr'dn] 53-B 
gardener [gãrldn er, gqãrd'nar] 167-28 
qardenia [gqãr dênlya] 211-18 
gardening [gãrd/nîng] 
gardening crew [gãrd/nîng kröټ/]‎ 176-1 
qardening crew leader 
[gãrd'nîng kröû lêd/ar] 176-4 
GARDENING [gãrd/nîng] 176 
gargle [qãr'g2l] 109-L 
garlic [qãr/lîk] 69-30 
garlic bread [qãr'lik brêd'] 81-28 
garlic press [qãrflîk prês/] 73-11 
Garment Factory [gãrîrmant fãk/ta rê, fãk/trë] 98 
qarmeênt worker [gãr'mant wûr kar] 167-29 
garter [gãr'tar] 
qarter belt [gãrf'tar bêlt'] 91-16 
qarter snake [qãr'tar snãk'] 213-39 
Jas [qã5| 218-3 
gas gauge [gãs/gãj/] 159-31 
qas meter [qãs mê'tar] 62-14 
gas pedal [gqãs pêd/|] 159-46 
qas shut-off valve [qãs” shûütlöf vãlv'] 146-4 
gas station [gãs stã’'shan] 125-10 
qas station attendanit 
[qãs stã'shan a tën/dant] 162-3 
gas tank [qãs tãngk/] 158-10 
qate [qat] 50-16, 53-9, 161-8 
Gate [qãt] 161 
gauge [93j] 
blood pressure gauge [blüd’ prêsh/ar gãj'] 118-9 
gas gauge [qãs'gãj'] 159-31 
oil gaugê [oyl'gãj'] 159-29 
temperature gauge [tëm/ pra char gqãj'] 159-30 
qallzê [qûz] 117-8 
gear shift [qirf shift] 159-47 
g¢ا‎ ]jêا[‎ 108-2, 108-6 
GEOGRAPHY AND HABITATS 
[jê ãg''ra fê an hã'ba tãts'] 204 
Geometric Solids [jêla mê/trîk sãl'adz] 193 
geometry [jê ãm7a trê] 192-17 
geothermal energy [jêlö thürmal ënfar jê] 218-7 
get lgqêt] 
get a job [gqêtl a jãb'] 40-F 
get a learner's permit 
[qët/ a lürnfarz pûr'mît] 137-F 
get a library card [gêt/ a lî'brêr ê kêrd] 133-A 
qet a loan [qët' 3 lön/] 49-J 
get an electric shock [gqêt/ an î lêkftrîk shãk'] 116-F 
get a speeding ticket [qêt/ ã spê/dîng tik/at] 162-C 
" get bed rest [gqêt/ bêd rêst'] 114B 
get change [gêt’ chãnj'] 26-A 
qet dressed [qët' drêst/] 38-D 
get elected [qêt/ î lëêk/'tad] 139-C 


freezing [frê'zînq] 13-7 
French [frënch] 
french fries [frëênch7 frîz'] 79-2 
French horn [frëênch" hörn'] 238-13 
Frequency [frëlkwan së] 20 
fresh [frësh] 71-16 
Friday [friî'dã, -dêë] 20-13 
fried [frid] 76-6 
fried chicken [frid’ chik'an] 76-1 
fringe [frînj] 99-34 
frog [frög, frãg] 212-25 
front [früûnıt] 25-7 
front desk [früûntr dêsk/'] 184-12 
front door [frûnt" dörl] 53-11 
front seat [frünt sêt] 159-51 
front walk [frûnt" wök/'] 53-2 
Front Porch [frünt pûrchl] 53 
Font Yard and House [frünt’ yêãrdl en hows/] 53 
frostbite [frãst'bît'] 116-6 
frozen [frö'zan] 63-16, 71-17 
frozen dinner [frêöf'zan dinar] 72-28 
frozen vegetables [frê'zan vëj'ta balz] 72-27 
Frozen Foods [fröf'zan fOodz'] 72 
fruit [frööt] 67-9 
fruit salad [fröûöt sãl'ad] 80-21 
FRUIT [fröût] 68 
frustrated [früs/trã'tad] 43-27 
frying pan [frî'ing pãn’/] 78-5 
fuel injection system 
[fyoo/al in jëk‘shan sis'tam] 158-17 
full [fööÖl] 23-9, 42-6 
full-length mirror [fêêöllênth/' mirar] 58-6 
full moon [fêöl' moon] 205-12 
full slip [fööl/ slîp/] 91-22 
fumes [fyööomz] 179-3 
funnel [fûn/al] 195-40 
funny photo [finê fû'tö] 206-2 
fur [für] 216-19 
furious [fyöûör'ê 25] 43 * 
furnished apartment [flr'nîsht a pãrt'mant] 48-3 
furniture [für'nî char] 53-19 
furniture polish [für'nî char pãl'îsh] 61-8 
furniture store [frn char stêr] 126-8 
Furniture and Accessories 
[furnii char an îk sêës/a rêz] 59 
fuse box [fyooz/ bãks/] 62-13 
fusion [fyoo/zhan] 218-10 
galaxy [gãl'ak sê] 205-15 
gallbladder [göl’blãd'ar] 107-44 
qallon [qãlfan] 75-5 
qame [qam] 
baseball game [bãs’böl qوãm/]‎ 44-2 
board game [börd/ gqãm’] 232-5 
game show [gamî shö/] 236-8 
video game console [vîd/ê ö gãm’ kãnsö|] 232-3 
video game control [vîdl/ê ö gqãm kan tröl'] 232-4 
Games [qãmz] 59 
GAMES [gãmz] 232-233 
qang violence [qãng' vîza lens] 142-4 
garage [q3 rãzh/, -rãj'] 47-14, 124-1 
qaraqge door [q2 rãzh’ dör'] 53-7 
daragê [ga rãazh”, -rãj'] 50 
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food [food] 
baby food [bã'bê föod/] 37-4 
canned food [kãnd’/ fod] 146-9 
fast food restaurant [fãst/ fod rëş'ta rãnt] 128-10 
food court [foodlkört] 131-15 
food preparation worker 
[fOûd7 prê'pa rãf'shan wûr'kar] 185-4 
food processor [fööod/ prãlsêë sar] 54-26 
packaged food [pãk’îjd föod/] 146-10 
pet food [pêt food] 72-5 
FOOD [food] 79 
FOOD PREPARATION AND SAFETY 
[food prêë'pa rã'shan an sãf/tê] 76-77 
Food Processor [fod prã/'sê sar] 92 
Foods [foöûdz] 72, 73 
Food Safety [fSöod’/ sãf/'tê] 76 
FOOD SERVICE [föod'sür'vas] 185 
foot [foot] 104-8 
football [föot/böl/] 229-11, 231-21 
football helmet [fot böl' hël'mat] 231-19 
footnote [fööt'nöt'] 190-10 
Foat [foot] 106 
for [för] 128-B, 173-C 
forceps [för saps, -sëp5] 195-43 
forearm [för'ãrm/] 106-13 
forehead [för'ad’/, -hëd’/, fêr -] 106-2 
forest [för'ast, far -] 204-1, 204-11 
forest fire [förlast fir] 144-7 
fork [fork] 55-3, 83-27, 83-28 
forklift [forklift] 175-12 
Form [förm] 4 
Forrnal Clothes [formal klöz/] 89 
former husband [för'rmar hûz'band] 35 # 
former wife [formar wif] 35 # 
forms [fûrmz] 118-4, 134-19, 161-16 
formula [för'mya la] 37-3, 195-34 
fortieth [för'tê ath] 16 
forty [för të] 16 
forward [förfward] 235-D 
forward button [för'ward bût'n] 197-3 
foundation [fown da/'shan] 109-40 
founders [fown/'darz] 198-7 
fountain [fown/ltn] 224-5, 224-9 
four [för] 16 
4-door car [för'dör kãr'] 156-1 
2 x 4 (two by four) [t6 bî för] 181-19 
fourteên [förtênıf] 16 
fourteenth [för’tênth#] 16 
fourth [förth] 16 
Fourth Floor [förth flêr] 50 
Fourth of July [förth av jê Îî] 22-13 
fox [fãk5] 216-15 
Fractions [frakshanz] 192 
Fractions and Decimals [frak'shanz an dêlsa malzã] 17 
frame [fram] 58-4, 58-18 
frayed cord [frãd’ körd/] 179-5 
fréê [frê] 122-7 
free speech [frêrl spêch/'] 140-2 
freedom [frê' dam] 
freedom of religion [frë'darm av rî I" jan] 140-3 
freedom of the press [frê'dam av dha prês/] 140-4 
freezer [frê'zar] 54-10, 185-3 
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grilled fish [grîld’/ fish/] 81-29 
grilled ribs [grild rîbz'] 76-2 
grocery [grös/rê, gqrösh/rê] 
grocery bag [gqrö6s/rê bãg'] 67-13 
grocery clerk [grös'rê klüûrk/'] 72-4 
Grocery Products [gqrös/rê prãd/ûkts] 72 
GROCERY STORE [qrûs/ rê stûr] 72-73 
qround [gqrownd] 
ground beef [qrownd’/ bêf/] 70-4 
ground post [grownd/ pöst/] 134-6 
playground [plã'grownd’/] 50-3 
group [gqr0op] 115-15 
grower [grölar] 177-13 
guard [gãrd] 141-3 
Coast Guard [köst gqãrd’] 138-18 
lifeguard [lîf'gqãrd’] 225-19 
lifeguard station [lîfgãrd’ stãf'shan] 225-21 
National Guard [nã'sha nal gãrd’] 138-19 
security guard [sî kyöoor/a tê gãrd’] 132-5, 169-55 
shin guards [shin gãrdz'] 231-13 
quest [qêst| 184-10 
qliest room [qêst? room] 184-13 
quest services [ë5 sir'va5 25] 130-12 
guest speaker [gqêst spê/kar] 206-4 
guinea pig [gînê pîg'] 215-14 
guitar [gî tãr'] 238-9 
gums [qÛmz] 106-6 
gum disease [qüm? dî zêz/'] 119-11 
gun [gün] 142-13, 181-21 
qurmey [qür'nê] 121-33 
gutter [gütfar] 53-4 
gym [jîm] 5-19, 126-10, 184-24 
gymnastics [jim nãs/tiks] 228-9 
gynecologists [qina kãla jîsts] 120 + 
habitat [hã’ba tãt’] 194-12 
HABITATS [hãlba tãt5s/] 204 
hacksaw [hãk’sö’] 180-5 
hail a taxi [hãl’ a tãx/ة']]‎ 152 + 
hailstorm [hãl'störrn’] 13-21 
hair [hêr] 104-2 
black hair [blãk/ hêr] 33-16 
blond hair [blãnd# hêr] 33-17 
brown hair [brown hër/] 33-18 
curly hair [kürllê hêr] 33-11 
gray hair [qrã hêr] 33-13 
hair clip [hër klîp] 108-19 
hairdresser [hër/drês'ar] 167-31 
hair gel [hêr jêl'] 108-16 
hairnet [hêr nët/] 93-25 
hair salon [hêr sa lãn'] 131-18 
hair spray [hër sprã’] 108-12 
hair stylist [hêr stî/list] 167-31 
long hair [löng» hêr] 33-3 
red hair [rêd hêr] 33-15 
short hair [shört'hêër/] 33-1 
shoulder-length hair [shöldar lëênth’ hër/] 33-2 
straight hair [strãt/ hër/] 33-9 
“ wavy hair [wãlvê hêr] 33-10 
HAIR [hêr] 33 
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go to the grocery store 
[gÖ ta dha grös/rê stûr’, grösh'rê] 38-L 
go to the next line [gqö/ ta dha nêkst’ lîn] 196-O 
go to work [gqö/ ta würk/] 38-l| 
go under [gö/ üûn/’dar] 153-A 
to-go box [ta gqö/ bãks/] 82-5 
G0 [0و]‎ 222-223 
qoat [qût] 215-5 
goggles [qãg/2alz] 179-11 
goldfish [göld/fish’] 215-16 
golf [gãlf, qöIf] 228-8 
golf club [gãlf’ klûb] 231-1 
good [qööd] 23-17 
Goods [qûûödz] 73 
goose [90065] 214-13 
gopher [gö’far] 215-19 
gorilla [g2 rîl'a] 217-29 
gospel [gqã5spal] 237-30 
Government [qû varn mant] 138-139 
GOVERNMENT AND MILITARY SERVICE 
[gü varn mant an mîr la têr ê sûr 'vas]138-139 
qovernor [û7 var nar] 139-20, 139-21 
gown [gown] 206-8 
evening gown [êv'nîng gown/] 89-18 
hospital gown [hãs’pî tl gown/] 121-19 
nightgown [nîtgown/] 91-25 
surgical gown [sürja kal gown’] 93-37, 121-38 
GPS (global positioning system) [jê pê ës/] / 
[glö/bal pa zî/sha ning sîs'tam] 155-1 1 
grab bar [grãb’ bãr/] 57-9 
grades [gqrãadz] 10-4 
graduate [jrãj'ö6 ãt'] 40-D 
graduated cylinder [qrãj'ö5û ã'tad silan dar] 195-38 
GRADUATION [grãj'ö0 ã'shan] 206-207 
graffiti [gra fêt tê] 148-1 
grandchild [grãn’child/, grãnd/-] 34 + 
granddaughters [qrãn'dö/tarz] 34 + 
grandfather [grãn/fã'dhar, grãnd/-] 34-2 
grandmother [grãn'mûdh/ar, grãnd/-] 34-1 
Grandparents [grãn’pêr'ants, grãnd-] 34 
grandson [grãn'sün/, grãnd/-] 34 + 
grapefruit [qrãpffrêot'] 68-6 
grapes [grap5s] 68-3 
graph [grãf] 192-15 
graphic designer [qrãfîk dî zî'nar] 167-30 
grasshopper [qrãs'hãp'ar] 214-24 
grate [grat] 77-6 
grater [qrãltar] 78-2 
gray [gra] 24-15 
gray hair [grã hêr] 33-13 
grease [grês] 77-B 
green [grën] 24-5 
green card [grëên/ kãrd/] 40-2 
green onions [gqrên/ ünf'yanz] 69-20 
greet [grêt] 3-G, 171-M, 174-H 
GREETING [grê'tîng] 2-3 
qreeting card [grê'ting kãrd’] 134-15 
grill [gril] 53-17 
grilled [grild#] 
qrilled cheese sandwich 
[grîld/ chëz/ sãnwîich, -sãnd/-] 80-10 


get engaged [gêt/ în gãjd/] 41-J 
get feedback [gêt’ fêd'bãk’/] 191-Kk 
get frostbite [qêt/ fröst'bît'] 116-6 
get good grades [gqêt' gööd’ grãdz/] 10-H 
get hired [gët/ hîrd/] 173-L 
get home [gët’ höm/] 39-R 
get immunized [Şêt Îmya nîzd] 114-| 
get into [qêt’ in/t50] 153-E 
get lost [qêët/ löst/'] 162-B 
get married [gêt/ mãr'êd] 41-K 
get off [qêt/ öf'] 153-J 
get on [gêt ãn7, ön] 153-| 
get out of [Şêt owt? av] 153-F 
get the title [qët/ dha tît/|] 157-E 
get up [gêt’ ûp/] 38-B 
get your license [gêt/ yar li'sans] 137-| 
Getting Your First License 
[qêt/îng yar fürst/ lîsans] 137 
Get Well [gêt’ wêl] 114 
gift [gift] 94 #, 240-3 
gift shop [gîft’ shãp’] 130 +, 184-5 
gأااs‎ ]gآاz[‎ 212-2 
giraffe [ja raf] 217-32 
girder [gür'dar] 178-3 
girdle [gür'dl] 91-15 
girl [girl] 31-10 
give [giv] 15-F, 122-B, 1486-A, 
glad [glãd] 44-5 
gاa5s5 [5ةاو]‎ 53-18, 83-22, 83-3 
glass cleaner [glãs klê'nar] 61-14 
glasses [glãs’az] 92-10, 115-7, 179-10 
sunglasses [sün/glãs'az] 90-27 
global positioning system (GPS) [glö/bal 
pa zî/sha ning sîs'tam] / [jê pê/ës/] 155-11 
gloves [glÜvz] 90-6, 231-17 
disposable gloves [dî spö/ za bal glüvz/] 93-27 
glove compartment [glüv/ kam pãrt'mant] 159-44 
latex gloves [lã'têks glüvz/] 93-34 
rubber gloves [rûbar gqlûvz'] 61-4 
surgical gloves [sür jî kal glüvz/] 121-39 
work gloves [würk” glûvz'] 92-17, 179-17 
glue [g56] 183-33 
glue stick [glö0/ stik] 232-11 
go [g0û] 
go back [gqö/ bãk/] 11-M 
go for [gö/ far] 157-J 
go on [gö/ ãn] 173-K 
qo over [qö/ öl'var] 153-B 
go past [qö/ pãst/] 155E 
go straight [qö strãt/] 155A 
go through [9ö thröê6/] 160-D 
go to an employment agency 
lg ta an Îm ploy'mant ã'jan sê] 173-E 
go to bed [gö/ ta bêd/] 39-¥ 
go to college [gö/ ta kãl/îj] 41-l| 
go to jail [q0 ta jãl'] 141-6 
go to prison [gö/ ta priîz'an] 141-6 
go to school [gö/ ta skool] 38-J 
go to sleep [gqö ta slêp/] 39-7 


high-rise [hî rîz'] 127-13 
high school [hî sköol] 188-4 
highway [hî'wã] 155-9 
highway marker [hîwa mãr’kar] 154-17 
hiking [hîkîng] 226-7 
hiking boots [hiking bêööts/] 95-31 
hills [hilz] 204-16 
downhill skiing [down/hil’ skê/îng] 227-1 
hip hop [hip/hãp] 237-26 
hippopotamus [hîp’a pãt'a mas] 217-43 
hire [hîr] 141-8 
hired hand [hîrd/ hãnd] 177-20 
Historical Terrns [his'têr'a kal türmzl] 199 
history [hîs/ta rê] 118-4, 189-12 
HISTORY [his/'ta rê] 198-199 
hit [hît] 230-Ê 
HIV (human immunodeficiency virus) 
[ãchlvê/] / [hyöö'man Îm/ya nö 
dî fiîshlan sê vî ra5] 111-17 
Hi-Visibility safety vest [hilvî'za bîla të vëst/] 92-4 
HOBBIES AND GAMES [hãb/êz an gqãmz/] 232-233 
hockey [hãk/ê] 229-13 
hockey stick [hãk/êë stîk/'] 231-11 
hold [höld] 36-A 
holder [hölf'dar] 
candle holder [kãn/dl höl'dar] 56-21 
cell phone holder [sël/ fön’ höldlar] 94-15 
magazine holder [mãg/a zên! höld/ar] 56-23 
pot holders [pãt’ höl'darz] 78-29 
toothbrush holder [töoth/brüsh’ höld’ar] 57-22 
holiday [hãl’a dã’'] 22-7, 22-8 
Halidays [hãl’a dãz'] 22 
HOLIDAYS [hala dãz'] 239 
holly [hãlê] 210-19 
home [höm] 52-7, 52-12 
home health care aide [höm/ hëlth/ kër ãd] 167-32 
home improvement store 
[hom îm prÖov'mant stör'] 127-20 
homemaker [höm/'mã’kar] 168-33 
homesick [hom sîk] 43-20 
HOME [höm] 46-47, 48-49 
honeybee [hün'ê bê] 214-25 
hood [hööd] 158-4 
Hood [hod] 158 
hoof / hooves [hêf] / [hêûvz] 216-17 
hook [höök] 180-39, 180-40 
hook and eye [höök/ anı î] 99-27 
hook and loop fastener 
[hêök/ an lop’ fãsan ar] 99-29 
horn [hörn] 159-32, 216-21, 238-11 
French horn [frënch? hörn] 238-13 
horror story [hörfar stör’ê, hãr-] 237-17 
horse [hörs] 215-4 
horseback riding [hörs/bãk rî'dîing] 226-9 
horse racing [hörs/ rã'sîng] 228-19 
seahorse [sê'hörs'] 212-13 
hose [hêz] 53-21, 91-18 
hospital [hãs'pî tl] 125-9, 154-18 
‘hospital bed [hãs/pî tl bëd/] 121-22 
hospital gown [hãs/pî tl gown/] 121-19 
HOSPITAL [hãslpî tl] 120-121 
Hospital Roorn [hãs/pî tl rom] 121 
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hay [hã] 177-18 
hazard [hãz’'ard] 186-6 
hazard lights [hãz/'ard lîts'] 159-36 
Hazardous Materials [hãz'ar das ma tirê alz] 179 
hazardous waste [hãz/ar das wãst/] 218-12 
Hazards [hãz'ardz] 179 
head [hêd] 69-32, 104-1 
headache [hëd/ãk'] 110-1 
headband [hêdlbãnd’/] 90-3 
headboard [hëêd/'börd/] 58-10 
head chef [hêd/ shêf'] 185-7 
headlight [hêd/lît/] 158-7 
headline [hëd/lîn] 133-7 
headphoaûneês [hêd'fönz'] 6-8, 234-4 
headset [hêd/sêt] 14-13 
headwaiter [hëd/wã/tar] 185-12 
headwrap [hëd/rãp/] 90-7 
letterhead [lët'ar hêd] 183-42 
overhead compartment 
[ö'var hd’ kam pãrt'mant] 161-13 
overhead projector [öÖ/ var hëd/pra jêk/tar] 7-16 
wireless headset [wîr/las hêd/sêët] 14-14 
health [hêlth] 167-32 
health history form [hëlth/ his/ta rë förm/] 118-4 
health insurance card 
[hêlth# în shêêr'ans kãrd/] 118-3 
HEALTH [hêlth] 114-115 
HEALTH FAIR [hêlth fêr] 122-123 
Health Problems [hëlth? prãb/lamz] 115 
hear [hir] 106-B 
hearing [hir'îng] 
hearing aid [hir’îng ãd’] 115-10 
hearing impaired [hîrlîng im përd/] 32-12 
hearing loss [hiring lö5/] 115-2 
heart [hãrt] 107-38, 116-D, 2395 
heart disease [hãrt/ dî zëêz/'] 111-11 
hearts [hãrts] 233-31 
heater [hê/tar] 159-40 
heating pad [hê/tîng pãd’] 113-13 
heat wave [hêt wãv/] 13-13 
heavy [hêvê] 23-13, 32-7, 97-27 
hedge clippers [hêj klîp'arz] 176-11 
heel [hêl] 94-22, 106-24 
high heels [hî/ hêlz/] 89-21, 95-25 
height [hît] 17-16, 32-5 
Height [hît] 32 
Heimlich maneuver [hîm lîk ma n§o/'var] 117-18 
helicopter [hêla kãp’tar] 151-9 
helmet [hêl'mat] 93-23, 231-19 
help [hêlp] 8-J, 147-6 
Help with Health Problems 
[hêlp wîth’ hëlth/ prãbllamz] 115 
hem [hêm] 100-8 
hen [hên] 215-8 
herbal tea [ür'bal të’, hûr’ bal-] 81-40 
herbs [ûrbz, hürbz] 34-9 
hibiscus [hî bîs'kas, hî-] 211-12 
hide [hîd] 240-0 
high [hî] 91-12, 97-32, 188-3 
high blood pressure [hî blûd prësh’ar] 111-14 
high chair [hî chër/] 37-6, 82-3 
high heels [hî hêlz/] 89-21, 95-35 
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half [hãf] 
half bath [hãf/ bãth’] 57 + 
half brother [hãf/ brûüdh/’ar] 35-28 
1/2 cup [hãf’ küp/] 75-9 
half dollar [hãf” dãl'ar] 26-5 
half past one [hãf/ pãst’ wûn] 18-11 
half sister [hãf* sîs'tar] 35-27 
half slip [hãf/ slip] 91-23 
halibut steak [hãl'2 bat stãk/'] 71-6 
hall [hêl] 124-8 
hallway [höl'wã/] 5-10, 184-18 
Hallway [höl'waã/] 51 
ham [hãrm] 70-9, 76-5 
hamburger [hãm/’bür'gar] 79-1 
hammer [hãrm/ar] 180-1 
jackhammer [jãk'hãm/ar] 178-9 
sledgehammer [slêj’ hãm/ar] 178-23 
hammer [hãm’ar] 178-D 
hammock [hãm'ak] 53-23 
hamper [hãrm/ par] 57-1 
hand [hãnd] 105-15, 177-20 
DMV handbook [dê'êm/vê’ hãnd/böök] 136-1 
handbag [hãnd’bãg/] 87-9, 94-2 
handbrake [hãnd/ brãk/] 59-48 
handcuffs [hãnd/küfs/] 141-2 
handsaw [hãnd/'5sö'] 180-4 
handset [hãnd'sêt] 14-1 ٠ + 
hand towel [hãnd tow/al] 57-15 
hand truck [hãnd trük/] 175-11 
Hand [hãnd] 106 
handicapped parking [hãndê kãpt pãr'kîng] 
128-6, 154-12 
hand in [hãnd’ in7] 10-0 
hanger [hãng'gar] 101-11 
hang up [hãng/ üp'] 15-D, 101-H 
happy [hãp/ê] 28-6, 43-31 
hard [hãrd] 23-5, 23-24 
hardboiled eggs [hard/boyld/ ëgz/] 76-8 
hard drive [hãrd# drîv/] 196-6 
hard hat [hãrd’ hãt/] 92-1, 179-9 
hardware store [hãrd'wêër'stör’] 148-4 
harmonica [hãr mã nî ka] 238-21 
harvest [hûr vast] 177-B 
hash browns [hãsh/ brownz'] 80-3 
hats [hãts] 90-1, 95-11 
chef's hat [shêfs/ hãt/] 93-28 
cowboy hat [kow/boy/ hãt/] 92-18 
hard hat [hãrd/ hãt/] 92-1, 179-9 
ski hat [skê hãt/] 90-11 
straw hat [ströf hãt"] 90-23 
have [hãv] 
have a baby [hãv/ a bã' bê] 41-L 
have a conversation [hãv/ a kãnvar sã'shan] 11-L 
have a heart attack [hãv/ a hãrt/ a tãk/] 116-D 
have an allergic reaction 
[hãv/ an a lûr/jîk rê ãk/shan] 116-E 
have a picnic [hãv/ 2a pîk'nîk] 224-D 
have dinner [hãv’ dînar] 39-5 
have regular checkups 
[hãv/ rëg'ya lar chêk'up5] 114-H 
Hawaii-Aleutian time [ha wîlê a l6o/shan tîm] 19-27 
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ink [înk] 

ink cartridge [înk kãr’trîj] 183-45 

inkjet printer [îink/jêt prin'tar] 183-18 

ink pad [înk" pãd’'] 183-46 
inline [în lîn] 

inline skates [in/lîn/ skãts/] 231-10 

inline skating [înllîn’ skãltîng] 228-10 
inquire about benefits 

[in kwîr a bowt’bên/la fits] 174 +¢ 
insects [infsêkts] 209-11 

insect bite [în'sëkt bît] 110-11 

insect repellent [in/sëkt rî pël'ant] 226-23 
Insects [inlsêkts] 214 
INSECTS [insëkts] 214 
insert [in sürt'] 132-D 
INSIDE AND OUTSIDE THE BODY 

[inf'sîd an owtf'sîd’ dha bãd/lë] 106-107 
Inside the Car [inîsîd/ dha kãr'] 1539 
Inside the Kit [îinlsîd’ dha kît] 117 
Inside the Trunk [înfsîd’ dha trûnk/] 158 
inspect [in spêkt/'] 147-N 
install [în stãl'] 176-H, 178-C 
instructor [în strük'tar] 6—4 
Instrument Panel [in'stra mant pãn'al] 159 
instruments [înstra mants] 119-4, 238 
insulation [în's2 lã'shan] 178-14 
insurance [în shêör'an5] 118-3, 136-8 
integers [în/ta jarz] 192-1, 192-2 
Integers [in/’ta jarz] 192 
intercom [inftar kãrm'] 50-5 
interest inventory [îmftrast inf'van têr’ ê] 172-11 
international call [în'tar nãsh/la nal köl'] 15-35 
Internet [In'tar nêt] 

Internet listing [în/tar nët’ lîst'îng] 48-1 

Internet map [in/tar nët’ mãp] 155-12 

Internet phone call [in/tar nêt’ fön/ kãl] 14-20 
INTERNET [inf'tar nêt] 197 
internist [inftir'nist] 120-1 
internship [înftürn ship] 172-6 
interpreter [în tûr pra tar] 168-35 
INTERSECTION [inftar sêk'shan] 128-129 
INTERVIEW SKILLS [înftar vyö0 skîlz'] 174 
intestinal parasites [in tês/ta nal pãr/a sît5/] 111-13 
intestines [în tësl'tanz] 107-42 
In the Airline Terminal [în dha êr/lîn tûr'ma nal] 160 
In the Examining Room 

[în dha îq zZãm/a nirıg rûm] 118 
In the Waiting Room [in dha wãltîng rom] 118 
into [in’toG, t2] 1553-E 
intravenous drip (IV) 

[intra vêf'nıas drîp'] / vêr] 121-25 
introduce [intra döos/] 2-C, 3-1 
introduction [intra dük/shan] 190-6 
invention [în vên'shan] 199-12 
inventor [in vênf'tar] 199-13 
inventory [în'van tör' ê] 172-11, 172-12 
invertebrates [în vürî ta brats'] 194-13 
invitation [în va tã'shan] 12-|, 12J, 64-9 
invite [in vit] 12-H 
iris [r25] 211-16 
iron [arî] 101-13, 108-17 
iron [iar] 101-6 
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icê pack [57 pãk/'] 117-13 

ice skates [57 skãts/] 231-9 

ice skating [î5/ skã’tîng] 227-4 

iced têda [îst tê] 79-12 
icy [5ê] 13-22 
ID [î'dê/] 146-19 
identity theft [î dênfta tê thêft'] 142-9 
ignition [îg nîshan] 159-33 
illegal drugs [i lë'gal drügz'] 142-6 
Illnesses and Childhood Diseases 

[ina saz an chîild’höûöd dî zêëzf az] 11 
ILLNESSES AND MEDICAL CONDITIONS 

[îna s22 an mêëdî kal kan dîish’anz] 111 
Immediate Farmnily 

[i mê/ dêë at fãm/lê, -fã' malê] 34 
immigrant [îm#a grant] 199-19 
immigrate [îm/2 grat] 40-C 
immigration [im/a gqrã'shan] 199-18 
immunization [iîm’ya na zã'shan] 114 # 
immunodeficiency [irm/ya nö dî fish/an sê] 111-17 
impaired [îm pêrd/] 32-11, 32-12 
important [im pörtant] 146-19 
improvement [im pröoöov'mant] 127-20 
in [în] 25-6 

be in shock [bêl în shãk'] 116=B 

bubble in [bibl în"] 10-K 

call in [kãl' în] 186-A 

check in [chêk/ în] 160-A 

check-in kiosk [chëk/în këlãsk/'] 160-2 

fall in love [fal in lûv/] 40-H 

fill in [fil in7] 9-0 

hand in [hãndr/în/'] 10-Û 

in fashion [în fãshlan] 88 #* 

in front of [in frûnt/ av] 24-7 

in love [în lÛv#] 42-18 

in pain [în pan] 42-11 

in style [în stîl] 88 # 

in the middle [în dha mid/l] 24-2 

look in [löêök/ în] 173-8 

move in [mûêoöv? inl] 48-F 

send in [sëênd' în] 173-H 

take in [tãk' in'] 100-D 

turn in [türn/ inl] 191-M 

walk-in freezer [wãkrîn frê'zar] 185-3 
inch [înêh] 17-15 
indent [în dênt'] 190-0 
independence [inda pêënldans] 

Declaration of Independence 

[dêk/la rãf'shan av în'da pêën'dans] 198-5 

Independence Day [în'da pën'dans dã’] 22-13 
INDIVIDUAL SPORTS [inda vîj'ö56 ãl spörts/] 228 
infant [infant] 31-6 
infection [in fêk'shan] 111-3 
infectious disease [in fëk/shas dî zêz/] 111 # 
influenza [in'flag ên'za2] 111 # 
INFORMATION [inffar mãr'shan] 4 
inhaler [în hã lar] 113-33 
injection [în jak'shan] 114 #, 158-17 
injured [în jard] 116-C 
INJURIES [inja rêz] 0⁄0 


Hospital Staff [hãspî tl stãf/] 120 
hostess [höl'stas] 82-2 
hot [hãt] 13-3, 42-1 
hot cereal [hãt sîrê al] 80-9 
hot dog [hêt dög/] 79-6 
hot water [hat wöltar] 57-8 
hot water bottle [hãt wö'tar bãtl'|l] 113-15 
hotel [hö tël] 124-3 
A HOTEL [hê tël'] 184 
hour [ow/ar] 18-1 
house [hows] 
courthouse [kör hows] 125-13 
dollhouse [dãl'hows/] 59-18 
housekeeper [hows kê'par] 168-34, 184-20 
housekeeping cart [howsf'kê'pîng kãrt'] 184-19 
House of Representatives 
[hows/ av rêp/rî zên/ta tîvz] 138-3 
house painter [hows# pãn'tar] 168-46 
houseplant [hows/plãnt/] 56-4, 211-27 
townhouse [townf'hows'] 52-6 
two-story house [tö6/stör'ë hows/] 52 + 
warehouse [wêrhows/] 175-7 
White House [wît' hows] 138-7 
House [hows] 49, 53 
A HOUSE AND YARD [hows/an yãrd’/] 53 
HOUSEHOLD FROBLEMS AND REPAIRS 
[howsîhöld” prãbllarmz anı ri pêrz"'] 62—63 
HOUSEWORK [hows'würk/] 6Û 
housing [how/zîng] 52-11 
hubcap [hüb/kãp’] 158-9 
hug [hüg] 2-E 
human immunodeficiency virus (HIV) 
[hyöö/'man îm/ya nê dî fishfan sê vî/'ras] / 
[ãchlî'vê/] 111-17 
humid [hyöö/mad] 13-15 
humidifier [hyö6 mid/a far] 113-11 
humiliated [hyêöĞ millê ã'tad] 43 * 
hummingbird [hûm/îng büûrd/] 214-10 
hurnp [hûmp] 217-51 
hungry [hüûng'grê] 42-5 
hurricane [hûra kãn'] 145-14 
hurt [hürt] 42-16, 116-C 
husband [hüûz'band] 34-13 
ex-husband [êks' hûz'band] 35 #* 
former husband [för'mar hüz'band] 35 # 
hutch [hûch] 55-22 
hybrid [hybrid] 156-3 
hydrant [hîdrant] 129-27 
hydroelectric power [hdrö î lëk/trîk pow/lar] 218-5 
hydrogen peroxide [hî’dra jan p3 rãk'sîd] 117-9 
hyena [hî ê’ na] 217-30 
HYGIENE [hy/jên] 108-109 
hygienist [hî jêlnîst, -jğn lîst] 119-3 
hypertension [hî‘par tên'shan] 111-14 
hyphen [hyîfan] 190-20 
hypoallergenic [hi'pê ãlar jën/îk] 108 # 
| bêam [î bêm] 178-3 
icê [îs] 
icê cream [îs' krërm'] 72-26 
icê-cream conê [sf krêm/ kön] 79-13 
ice cream shop [îs krêm/ shãp] 131-16 
ice hockey [îs hãkl'ê] 229-13 


landmarks [lãnd'mêãrks/] 220-1 
landscape designer [lãnd/skãp’ dî zîf'nar] 176-5 
LANDSCAPING AND GARDENING 
[lãndlskã'pîng 2n gãrd/nîng] 176 
languages [lãng'qwî ja2] 189-13 
language arts [lãng'gwîj ãrt5'] 189-9 
lantern [lãn’tarn] 226-22, 239-10 
laptop [lãp/'tãp'] 196-16 
large [lãrj] 96-4, 96-5 
lasêr printer [lã'zar prîn/tar] 183-19 
lashes [lash 22] 
eyelashes [/lãsh/22] 106-11 
last [lst] 
last name [lãst' nãm/] 44 
last week [lãst'wêk/] 20-18 
late [lût] 19-24 
latex gloves [lã'têks qlüûvz'] 93-34 
laugh [lûf] 44-A 
laundromat [lön'dra riãt'] 128-1 
laundry [lönf'drê] 101-1 
laundry basket [lön'drêë bãs'kat] 101-2 
laundry detergent [lönldrê dî tür'jant] 101-8 
LAUNDRY [lön' drê] 101 
Laundry Room [lön/ drê rûm] 50 
lawn [lön] 53-26 
lawn mower [lön mö'ar] 176-6 
lawyer [lö yar] 168-36 
lay [lã] 178-B 
layer cake [lã'ar kãk] 81-33 
LCD projector [êl'sê'dêë' pra jëk'tar] 6-6, 235-29 
leader [lë'dar] 176-4 
leaf / leaves [lêf] / [lêvz] 210-6, 211-6 
leaf blower [lêf blö’ar] 176-2 
leaking [lê kîng] 62-3 
learn [lürn] 40-E 
Learning New Words [lürfnîng nöö/ wüûrdz/] 8 
lease [lê5] 48 #, 51-28 
leather [lëêdh/ar] 98-6 
leather jacket [lëdh/ar jãk/2t] 90-4 
leave [lêv] 11-0, 38-N, 82-J, 160-1, 171-P 
leaves / leaf [lêvz] / [lêf] 210-6, 211-6 
leaf blower [lêf blö'ar] 176-2 
lecture [lêk'char] 122-9 
left [lêf] 25-1, 154-8, 155-C 
legal [lê gal] 
legal holiday [lê'gal hãl'a dã/] 22-8 
legal pad [lë gal pãd’'] 183-38 
Legal Holidays [lê'gal hãl'a dãz’] 22 
LEGAL SYSTEM [lêf'gal sîs'tam] 141 
Leg and Foot [lëÈg/ an fööt'] 106 
leggings [lëêg/îngz] 90-12 
Legislature [lëlja5 lã'char] 139-23 
leqs [lêgz] 70-21, 105-9 
leg of lamb [lêg/ av lãm/] 70-14 
lemonade [lêma nãd/] 84-2 
lemons [lêmîanz] 68-7 
lend [lênd] 26-C 
length [lêngkth] 17-17, 96-17 
lengthen [lêngk/than] 100-A 
lens / lenses [lênz] / [lênz/'az] 115-8, 235-233 
leopard [lêp'ard] 217-34 
let out [lêt owt] 100-C 


keyboard [kê'börd'] 196-14, 238-18 
keyboarding [kêl bêrd’îng] 196 
kick [kik] 230-E 
kidney [kid’nê] 107-43 
kids' bedroom [kîdz’ bêd'röûrn'] 47-9 
KIDS’ BEDROOM [kidz’ bêd'rêöm'] 59 
king-size bed [kîngfsîz' bêd'] 184-15 
kiosk [kê'ãsk/'] 131-22, 160-2 
kiss [kis] 3-K, 36-P 
kit [kît] 
doll making kit [dãl mã’kîng kît] 232-13 
first aid kit [fUürst/ ãdr kît'] 117-1, 146-18 
model kit [mãd/l kît] 232-9 
woodworking kit [wêöd'wür’kîng kît] 232-14 
Kit [kît] 117 
kitchen [kîch'an] 46-5, 83-15 
kitchen timer [kichîan tîf mar] 78-18 
A KITCHEN [a kîch'an] 54 
Kitchen [kîch'an] 185 
KITCHEN UTENSILS [kîchlan yö6 tên/lsalz] 78 
kite [kît] 225-2 
kitten [kît'n] 215-10 
kiwî [kêë' wê] 68-22 
knee [nê] 106-20 
knee highs [nê/hîz’] 91-12 
knee pads [nê'pãdz’] 179-19 
knife [nîf] 55-4, 83-30 
carving knife [kãr'vîng nîf’] 78-12 
multi-use knife [mûl'tê yoos/nîf’, mûl/tî-] 226-20 
paring knife [pêr'îng nîf’] 78-16 
steak knife [stãk/ nif] 83-29 
knit [nit] 233-F 
knitting needles [nît/îng nêd/lz] 233-23 
knit top [nît” tãp'] 88-7 
knob [nab] 194-22, 194-23 
doorknob [dör'nãb'] 53-12 
knuckle [nük'|] 106-17 
koala [kê ã/la] 217-45 
lab [lab] 5-15 
lab coat [lãb/ Kêt] 93-33 
Lab [lãb] 195 
label [la bal] 
mailing label [ma/lîing lã'bal] 183-41 
nutrition label [noo trî'shan lã' bal] 122-8 
prescription label [prî skrîpf'shan lãl'bal] 112-4 
warning label [wãr'nîng lã'bal] 112-8 
label [lã' bal] 9-V 
Labor Day [lã'bar dã/] 22-14 
lace [lã5s] 99-9 
shoelaces [shö06/|lã saz] 94-24 
ladder [lãd'ar] 178-2 
ladle [lã'dl] 78-7 
ladybug [lã'dê büûg’] 214-26 
lake [lãk] 204-13 
lamb [lam] 70-14 
lamb chops [lãm’ chãps’] 70-15 
lamb shanks [lãm? shãnqks/] 70-13 
Lamb [lãm] 70 
lamp [lãmp] 56-15, 58-25 
lampshade [lãmp'shãd’] 56 #, 58-26 
land [land] 160-kK 
landlord [lãnd/lörd’] 51-27 
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ironed [arnd] 101-20 
ironing board [ar ning börd/] 101-14 
irritated [ira tã/'tad] 64-6 
island [î/land] 204-8 
IV (intravenous drip) 
[ivê/] / [intra vêl'nas drip] 121-25 
ivory [var ê] 24-16 
ivy [î'vê] 210-25 
jack [jãk] 158-24 
jacket [jãk'at] 90-8 
chef's jacket [shêfs5/ jãkl'at] 93-29 
down jacket [down? jãk'at] 90-16 
leather jacket [lêdh/ar jãkfat] 90-4 
sports jacket [s5pûörts/ jãkf'at] 89-14 
jackhammer [jãk/’ hãm/ar] 178-9 
jack-o'-lantern [jãk/2a lãn/tarn] 239-10 
janitor [janî tar] 182-3 
January [jãnyö5 êrê] 21-25 
jar [jar] 74-2, 74-14 
jasmine [jãz'man] 211-22 
jaw [j] 106-4 
jay ]ja[ 214-6 
jaywalk [jã'wãk] 128-C 
jazz [jaz] 237-24 
jeans [jênz] 36-2, 92-19 
jellyfish [jëlê fish] 212-14 
jewelry [jo612al rê] r 
jewelry department [jÖ6/2l rê dî pãrt'mant] 95-8 
jewelry store [j06/al rê stêr] 130-2 
jigsaw [jîg'5ö/] 180-10 
اهز‎ ]زقb[‎ 172-1, 172-3, 172-7 
job fair l[jãb' fêr] 172-13 
JOB SAFETY [jab sãf’tê] 179 
JOBS AND OCCUPATIONS 
[jãbz/ an ãk'ya pã'shan2] 166-169 
JOB SEARCH [jab sürceh'] 173 
JOB SKILLS [jab skilz'] 170 
Job Training [jãb" trãn'îng] 172 
jockstrap l[jãk'strãp’'] 91-6 
join [joyn] 143-L 
judge [jüj]l 141-6 
Judicial Branch [jö0 dîshal brãnch/] 138 
juice [jos] 73-32 
1ا 5ةز] پال‎ 21-1 
jump [jümp] 230-1 
jumper cables [jüm/ par ka'balz] 158-21 
jump rope [jümp” rop] 224-4 
jumpsuit [jüûmp/söot/] 93-24 
June [joon] 21-30 
junior high school [jöÖön7yar hî sköoöl] 188-3 
junk mail [jûnk/' mãl’] 135 # 
Jupiter [j0 p3 tar] 205-5 
jury [jür'ê] 141-8 
justices [jüs/ta saz] 138-12, 138-13 
kangaroo [kãng’'ga rû] 217-44 
keep [kêp] 28-B 
ketchup [këch/ap, kãch/-] 79-21 
kettle [kët/|] 54-21 
key [kê] 51-30, 155-9 
key pad [kê' pãd’/] 145 
pound key [pownd# kê'] 14-7 
star key [stãr’ kë/] 14-6 
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loose [l005] 97-30 
lose [loz] 229 + 
loss [lê5] 115-2 
lost child [löst child] 144-1 
lotion [lö'shan] 37-13, 108-9 
loud [lowd] 23-11 
loungewear [lownj'wêr'] 91 # 
love [lüv] 40-H, 42-18 
love seat [lÜüv sêt] 56-1 
low [lö] 97-31 
low-cost exam [lö köst ig zãm/] 122-1 
low-cut socks [lö kût’ sãks/'] 91-10 
low-fat milk [löÖ/fãt' milk] 81-42 
lower back [löf'ar bãk'] 107-29 
lozenges [lãz'an jaz] 113-30 
LPN (licensed practical nurse) [êl pêlên] ,' 
[lisanst prakta kal nûrs/] 120-11 
luggage [lüg/Îj] 161-18 
luggage cart [lûg/îj kãrt'] 184-8 
lug wrench [lüûg7 rênch'] 158-22 
lumber [lûmlbar] 178-17 
Lunch [lûnch] 8Û 
lung [lürng] 107-39 
machine [ma shên#] 
answering machine [ãn'sar îng ma shên'] 14-17 
ATM (Automated Teller Machine) [ã'tê'êm#] ,/ 
[ota mêãt Îd têr'lar ma shên'] 132 
fax machine [fãks' ma shên/'] 183-21 
machine operator [ma shêën' ãp'a rû tar] 168-37 
machinê screw [ma shên7 skrö5ټ']‎ 180-32 
sewing machine [sö/îngq ma shên/] 98-13 
sewing machine operator 
[söofîng ma shên ãp/a rater] 98-14 
stamp machine [stãmp/ ma shên/] 135-11 
verıding machinê [vênd/înqg ma shên/] 152-9 
Machine [ma shên/] 98, 132 
magazine [mãg’/a zên, mãg/a zên/] 133-5 
magazine holder [mãg/a zên’ höl'dar] 56-23 
magnet [mãg'nat] 195-36 
magnolia [mãq rnıöl'ya] 210-8 
nail 
airmail [ër'mãl'] 134-5 
Certified Mail" ûrta fiîd mal] 134-4 
Express Mail® [ik sprês/ mãl'] 134-2 
junk mail [jûnk' mãl'] 135 # 
mailboxes [mãl'bãk'saz] 50-11, 53-1, 128-13, 
135-12 
media mail [mê'dê a mãl/'] 134-3 
overnight / next day mail 
[over nît’ / nêëkst/ dã’ rmãl’] 135 # 
Priority Mail® [prîför a tê rmãl'] 134-1 
mail [mãl'] 135-Û 
mailer [malar] 183-40 
mailing [ma/ îng] 
mailing address [maã/lîng a drës/, ã'drês] 134-22 
mailing label [mãllîng lalb3al] 183-41 
main office [mãn# ölfa5] 5-12 


MAINTAINING A CAR [mãn/tã nîng a kãr’] 157 
„maintenance [martin ans] 184-23 


maitre d' [mã/tra dêl] 185-11 
make [mêk] 156 # 
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line cook [lîn köök/] 93, 185 + 
line segment [lîn/ sëêgq'mant] 193-20 
line supervisor [lîn soo par vî zar] 175-4 
parallel lines [pã'ra lêl lînz/'] 193-25 
perpendicular lines 
[pür pan dîkya lar lînz'] 193-24 
straight line [strat lîn] 193-22 
linen [inan] 98-2 
linen closet [Ninan klãz'at] 57 # 
liner [nar] 
eyeliner [/lnar] 109-36 
Lines [linã] 193 
lingerie [lãn'zha rã/, -ja-] 91 # 
links [lînkz] 197-10 
lion [lian] 213-33, 216-2, 217-6 
lip [lîp] 106-5 
lipstick [lîp stiîk'] 109-38 
Liquid Measures [lik'wad mêzhfarz] 75 
liquids [lik'wadz] 61-21, 179-8 
list [lîst] 67-14 
listen [liîs'an] 6-C, 118-C, 174-k 
listing [listing] 48-1 
litter [li tar] 148-2 
litter [i'tar] 219-L 
little [ltl] 23-1 
Little League [lît/| lêg/] 229 + 
live [lîv] 140-H 
LIVE [liv] 52 
live music [lv myool'zik] 84-1 
liver [livfar] 70-7, 107-40 
livestock [lîvlstãk/] 177-15 
living room [living room] 47-12 
LIVING ROOM [lîvfînqg rûöm/] 56 
lizard [lizard] 213-40 
llama [lã' ma] 217-25 
load [löd] 101-C 
loading dock [löf'dîng dãk'] 175-15 
loaf [löf] 74-10, 74-22 
meatloaf [mêt'löf’] 81-31 
loafers [lö'farz] 95-30 
Lobby [lãb/êë] 50 
lobster [lãb/'star] 71-10 
local call [lö kal köl'] 15-31 
lock [lãk] 51-34, 159-25 
locksrnith [lãk/srmith'] 62-11 
lock [lãk] 143-E 
locker [la kar] 5-11, 50-17 
locket [lak'at] 95-35 
Logging on and Sending Ernail 
[lög/îng ãn/ an sëênd/îng êë'mêãl, -ön-] 197 
lonely [lên lê] 42-17 
long [lênq] 96-18 
long distance call [lêng/dîsftans köl'] 15-32 
long hair [lênqg’ hêr"] 33-3 
long-sleeved [löng'slêvd/] 96-14 
long underwear [löng? ûn'dar wêr] 91-3 
look [löûk] 
look at [lêûk/ ãt', -at] 49-H, 157-A 
look for [löök7 för] / [löök far] 133-B, 173-C 
look in [löök/ in] 173-B 
look up [löök/ ûp] 8-A 
loop [loop] 99-29 


letter [lët/ar] 134-13 
letter carrier [lët/ar kãr'ê ar] 134-20 
letterhead [lëtfar hêd’/] 183-42 
lettuce [lët25] 69-1 
level [lëvl2al] 172-1, 180-29 
librarian [lî brërlêë an] 133-9 
library [lbrêr ]ة‎ 5-17, 125-15 
library clerk [lbrêr ê klürk/'] 133-1 
library patron [lî brêër ê pã’'tran] 133-3 
LIBRARY [lî'brêr ë] 133 
license [lîsans] 
driver's license [drvarz li'sans] 40-4, 136-9 
driver's license number 
[drîfvarz lfsans nûm’ bar] 136-11 
license plate [li’sans plãt'] 136-12, 158-12 
marriage license [mêãr/îj I'san5] 41-8 
renew a license [rî nö5/ 2 lîsans, -ny06/-] 136 # 
taxi license [tãk'sê lî'sans] 152-22 
License [li saris] 137 
licensed practical nurse (LPN) 
[lisanst prak'ta kal nürs'] / [êl pê'ên7] 120-11 
lid [Nid] 78-24 
lieutenant governor [lû të'nant gÛ/ var nar] 139-21 
life [lî] 
lifeguard [lîf'qãrd/] 225-19 
lifeguard station [lîfgãrd’ stã'shan] 225-21 
lifesaving device [lîf'sã'vîng dî vîs'] 225-20 
life vest [lif vëst’] 161-25, 226-14 
wildlife [wild Iîf'] 220-3 
LIFE [lîf] 212-213 
LIFE EVENTS AND DOCUMENTS 
[lif î vênts/ anı dã/kya mants] 40-41 
lift [lift] 11-E 
light [lît] 23-14, 97-28 
brake light [brãk# lît] 158-14 
daylight saving time [dãflît' sã'vîng tîm] 19-25 
flashlight [flãsh/Iît'] 146-14 
hazard lights [hãzfard Iîts'] 159-36 
headlight [hêd Iît'] 158-7 
light blue [lît bl6] 24-11 
light bulb [It bülb’] 56 # 
light fixture [lît fiks/char] 55-18 
light source [lît sörs'] 194-21 
light switch [lît swich/] 58-27 
night light [nit Iît’] 37-27 
porch light [pörch? Iît/] 53-13 
streetlight [strêt/ It] 148-3 
string lights [string litz'] 239-18 
tail light [tãl/ lît] 158-13 
traffic light [trafîk Iît'] 128-8 
work light [würk# lît] 181-44 
lightning [lît'nîng] 13-17 
lily [Nîlê] 211-26 
limbs [limz] 106 #, 210-3 
limes [lîrmz] 68-8 
limit [li"mat] 154-4 
limo / limousine [I"mê] / [lfma zên] 156-11 
line [lîn] 73-11 
assembly line [a sêm/blê lîn] 175-6 
clothesline [klözllîn'] 101-9 
curved line [kûrvd7 lîn] 193-23 
headline [hêd/lîn/’] 133-7 


medical records technician 
[mêd/î kal rêkardz têk nîshan] 168-39 
medical waste disposal 
[mêd/î kal wãst" dî spölza|l] 121-31 

MEDICAL CARE [mêdrî kal kêr] 118 
MEDICAL CONDITIONS [mêd’î kal kan dîsh’anz] 111 
MEDICAL EMERGENCIES [mêd/î kal î müûr/jan sêz] 116 
Medical Procedures [mêd/î kal pra sel jarz] 118 
Medical Specialists [mëd/î kal spêlsha lists] 120 
Medical Technician [mêd#î kal tëk nîshfan] 93 
Medical Warnings [mêd/î kal wör'nîngz] 112 
medication [mêd’a kã'shan] 112-3, 112 +, 

113-18, 121-20 
Medication [mêd’a kãf'shan] 113 
rmiêdicinê cabinet [mêd/a san kãb’3 nat] 57-20 
medium [mêl dê am] 96-3 
meet [mêt] 222-6 
meet [mêt] 49-0, 49-F 
mêeêting [mêltîng] 

rnêeting placê [rmêrtîng plãs/'] 146-1 

meeting room [mêf'tirng ror] 184-25 
MEETING AND GREETING [mêltîng an grê'tîng] 2-3 
melons [mêl'anz] 68-19 

watermelons [wöf'tar mêl'anz] 68-18 
membrane [mêrm# bran] 194-6 
Memorial Day [ma mûrê al dã'] 22-12 
memory card [mêm/a rê kãrd’] 235-20 
men man [mên] / [mãn] 30-1, 30-4 

doorman [dör'mãn/] 184-1 

men's store [mênz/ stör'] 130 # 
Men's Underwear [mênz/’ un'dar wêër'] 91 
menu [mên'yoټ]‎ 82-7, 197-8 

menu bar [mênlyö6o bãr'] 197-1 
MENU [mêën/yö65] 80-81 
Mercury [mürlkya rë] 205-1 
mergê [mürj] 154-10 
mêss [mês] 64-8 
nêssãadê [mês/1j] 14-18, 14-19 
rmiessênqgeêr [mêsf'anı jar] 168-40 
meter [mêr'tar] 62-14, 129-25, 152-23 
mice / mouse [rîs] / [mows] 63-28, 196-15, 215-18 
microphone [mîfkra fön/] 234-18 
microprocessor [mî'krê prã'sê sar] 196-4 
Microscope [mî/kra sköp/] 194 
microwave [mi kra wav] 77-T 
microwave oven [mî kra wãv/’ Ûvî'an] 54-13 
middle [mîid/l] 25-2 

middle-aged [mîid/l ãjd/] 32-2 

middle initial [mîd7l î nîsh/al] 4-3 

middle school [mîid/l skêöl'] 188-3 
mid-length [mîid/lënth] 96-17 
midnight [rmid'nît'] 18-21 
Military [milla têr ê] 138 
MILITARY SERVICE [mila tër ê süûrvas] 138-139 
milk [rmîlk] 66-5, 81-42 

milkshake [rmîlk shãk/] 79-14 
milk [milk] 177-C 
mini [minê] 96-15 

ıı mini-blinds [minlê blîndz'] 58-8 

minivan [mînê vãn/] 156-8 

minister [mina star] 199-7 


markers [maãr'karz] 7-17, 7-24, 154-17 
market [mğr’ kat] 222-6 
supermarket [s06 par mar'kat] 127-18 
MARKET [maãrfkat] 66-67 
marriage license [mûãr/îj Isans] 41-8 
married couple [mãr'êd kûl pal] 35-20 
Mars [marz] 205-4 
martial arts [marshal ãrt5'] 228-11 
Martin Luther King Jr. Day 
[mãrltan löoöfthar-kîng’ jöon/yar dã’] 22-10 
mascara [mã skãr'a] 109-39 
mashed potatoes [maãsht’ pa tã'tö2] 81-23 
mask [mûãsk] 239-9 
catchers mask [kãchl'arz mãsk'] 231-15 
diving mask [diving mãsk/] 225-6 
face mask [fã5' mãsk/'] 93-32 
oxygen mask [ãk/Sî jan mãsk/'] 161-24 
particle mask [pãr/tî kal mãsk/'] 179-14 
ski mask [skê mãsk/] 90-15 
surgical mask [sür*jî kal mãsk’] 93-36 
ventilation mask [vënt/al ãl’shan mãsk/] 92-7 
masking tape [mãs/kîng tãp’] 181-53 
mat [mat] 57-3, 57-28 
placemat [plãs'mãt] 55-11 
match [mãch] 93-T 
matches [mach/'2z] 146-16, 226-21 
matching [mã'chîing] 28-3 
Material [rma tir" ê al] 98 
materials [rna tirê alz] 98 #, 179-7 
Materials [ma tirê alz] 179 
maternity [ma türf'na tê] 
maternity dress [ma tir'na tê drës/] 88-5 
maternity storê [ma tür'na tê stör'] 131-19 
math [mãth] 189-10 
MATHEMATICS [math’a mûãt'îks] 192-193 
Math Operations [mãth/ ãp'a rã'shanz] 192 
Math Problem [mãth/ prãb/lamz] 192 
mattress [maã'tras] 58-20 
May [mã] 21-29 
mayonnaise [mã’2 nãz/, mãla nãz'] 79-23 
mayor [maar] 139-26 
meadow [mêd’ö] 204-20 
measles [rmêl'zal7] 111-5 
measure [mêzhfar| 100-17, 181-45 
measure [rmêzhflar] 177-L 
Measurement [rmêzh'ar mant] 17 
MEASUREMENTS [mêzhlar mants] 17, 75 
Measures [mêzhfarz] 75 
Measuring Area and Volume 
[mê'zhar ing êrê a an vãl'yam, -yoom] 193 
riêdt [mêt] 66-2 
rmieatballs [mêt bûlz] §1-27 
rnêatloaf [mêt"löf'] 81-31 
Meat [mêt] 70, 76 
MEAT AND POULTRY [mêt n pöltrê] 70 
rmıêchanic [ma kãn'îk] 166-8 
Mechanic [ma kãn/îk] 158 
media mail [mêl'dê ã mal] 134-3 
medical [mêd#/î kal] 121-32 
medical chart [mêd/î kal chãrt’] 121-24 
medical emergency bracelet 
[mêd/î kal î mür/jan sê brãas/lat] 117-3 
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make [mûãk] 
make a deposit [mak ã dîi pãz'at] 1323-E 
make a disaster kit [mãk/ 2 diz/ãs tar kît] 146-B 
make a mortgage payment 
[mêk a mêr'qaj pã'mant] 49-L 
make an offer [mûãk/ an ö'far] 49-| 
make a wish [mak a wîsh/] 240-E 
make copies [mûk’ kãpl' êz] 171-D 
make dinner [mãk' dînar] 39-Q 
make eye contact [mak T' kãnftãkt] 174-J 
make furniture [mãk/ für'nî char] 170-6 
make lunch [mak lûnch/] 38-F 
make progress [mãkr prãl' gras] 10-6 
make small talk [mãk/ smûöl'tök] 12-B 
make the bed [mãk'dha bëd/] 60-F 
maker [maãrkar] 
dressmaker [drës'mã’kar] 100-1 
dressrnakers dummy [drës'mêã’'karz düf'mê] 100-2 
homemaker [höm'mã’'kar] 168-33 
Makeup [mak ûp] 109 
makeup remover [mãk/ûÛp rî mêöv/ar] 109-42 
making [ma/kîng] 232-13 
MAKING ALTERATIONS [making öl'ta rãa'shanz] 100 
MAKING CLOTHES [mak/îng klö2/] 98-99 
Making an Emergency Call 
[mã/kîng an î müûr/jan së köl'] 15 
Making a Phone Call [mã/kîing ã fönl-kãl/] 15- 
male [mal] 4-17 
mall [mûl] 126-7 
MALL [mal] 130-131 
mallet [mãl'at] 180-2 
mammals [mam alz] 209-10 
Mammals [mãarmnalz] 213 
MAMMALS [mãm'alz] 216-217 
manager [manî jar] 50-8, 72-8 
account manager [a kownt’ mãnfî jar] 132-9 
office manager [ö/fas mãn/î jar] 182-8 
Manager [mãn/î jar] 92 
manê [rman] 21749 
manêelver [rma nöo'var] 117-18 
mangoes [mãng'qûö2ã] 68-21 
manicurist [ma'na kyöo'rist] 168-38 
man men [mên] / [mên] 30-1, 304 
doorman [dör'mãn’'] 184-1 
mantle [mãn/tal] 56-11 
manual [mãn'yûê al] 117-2 


.Manual Transmission [mãnlyêû al trãnz mîshan] 159 


manufacture [mûãn/ya fãk/'char] 175-B 

map [map] 7-12, 155-12 

Map [map] 13 

maple [rîã'pal] 210-12 

Maps [maps] 155 

MAPS [mãps]155 

March [march] 21-27 

margarine [mãr/jar an] 72-20 

marigold [mara göld/] 211-13 

MARINE LIFE, AMPHIBIANS, AND REPTILES 
[ma rên? Iîf' ãm fibfê anz an rêp/tîlz] 212-213 

Marines [ma rênz'] 138-17 

mark mark] 190-172, 190-13, 190-5 
postmark [pöst'mãrk/] 134-24 
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Navigating a Webpage [nãva gã/ting a wëb/pãj] 197 
Navy [nã'vê] 138-15 
navy blue [nã'vê blÖ6/] 28-5 
near [nîr] 25 # 
neck [nêk] 96-8, 96-10, 104-3 
crewneck [kro nêk] 96-7 
necklaces [nêk/|la sëz] 95-10 
turtleneck [türîtl nëk/] 96-9 
needle [nêd/|] 98-17, 100-10, 210-10, 233-23 
needle plate [nêd/l plãt'] 98-18 
nêqativê inteğêrs [nêl qa tiv n't jarz] 192-1 
negotiate [nî gqû'shê ãt'] 157-D 
neighborhood [nã'bar hêûöod/'] 128 # 
nephew [nêf'y06] 34-19 
Neptune [nêp'töön] 205-8 
nervous [nûr'vas] 42-10 
nest [nêst] 209-12 
net [nêt] Z26-1 7 
hairnet [hêr'nêt'] 93-25 
network [nêl'wûüûrk'] 173-A 
Neutral Colors [nöo'tral kûl'arz] 24 
neutron [nîo/ltran] 195-32 
new [no0] 
new job [nöo/ jãb'] 172-3 
new rmoon [noo moon] 205-9 
New Year's Day [noo yirz’ dã/] 22-9 
Newfoundland time [nog/fan land tîm, -fand-] 19-34 
news [nöoz] 
newspaper [N0627 pã’ pêr] 133-6 
news program [nöûz prûo'qrãm] 236-1 
newsstand [nöozfstand/] 128-12 
newt [noot] AZ12-26 
New Words [no6 würdz’] 3 
nêxt [nêkst] 
next day mail [nêkst/ dã’ rmıãlf'] 135 # 
nêxt to [nêkst' töټ,‎ -ta] 24-9 
next week [nêkst/ wêk/] 20-20 
nickel [nikal] 26-2 
niêcê [nês] 34-18 
night [nît] 18-20 
nightclub [nîlklûb'] 223-12 
nightgown [nît'gqown/] 91-25 
night light [nît/lît'] 37-27 
nightshirt [nîtshürt/] 91-28 
nightstand [nît'stãnd/] 58-23 
night table [nît/ tã/ bal] 58-23 
nine [nîn] 16 
nineteen [nîntên/'] 16 
nineteenth [nîn'tênth'] 16 
ninetieth [nîn'tê ath] 16 
ninety [nîn/tê] 16 
90° angle [nîn’tê da grê ãng’g3اl]‎ 193-26 
ninth [nînth] 16 
nipplê [nip/al] 37-2 
no [nû] 
no left turn [nö? lft" tüûrn] 154-8 
no outlet [nêl owt/lêt, -lat] 154-6 
no parking [nö/ pãr'kîng] 154-11 


._ noise [noyz] 64-5 


noisy [ngoy/zê] 23-11 
noon [noon] 18-16 
afternoon [ãf'tar non] 18-17 
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mousê / mice [mows] / [mîs] 63-28, 196-15, 215-18 
mouth [mowth] 104-7 
mouthwash [mowth'washr, =wösh/'] 109-25 
Mouth [mowth] 106 
move in [moov? in] 48-F 
move out [moOov! owt] 48 # 
movement [mov rmant] 1993-16 
mover [rmoolvar] 168-42 
movies [mool'vêz] 222-2 
movie theater [mûöo/lvê thêra tar] 126-6 
Movies [mool'vêz] 237 
Moving In [moolvîng in] 49 
moving van [rmêör'vîng vãn'] 156-18 
mow [rnd] 1176-A 
mower [molar] 176-6 
mozzarella cheese [mûöts/a rë la chêz/] 71-29 
MP3 player [ëêm/pê/thrê! plãl'ar] 234-2 
mudslide [mûüûd#slîd#] 144-6 
muffin [mûüf’an] 79-16, 80-5 
muffler [mûf lar] 158-16 
muffs [müûfs] 179-16 
mug [müg] 55-7 
mugging [müûg/’îng] 142-11 
multiply [mül/ta pli] 192-C 
multi-use knife [mül/tëê y6s/ nîf/, mûltî-] 226-20 
mumps [mümps] 111-7 
murder [mür dar] 142-12 
muscle [mûsf'2l] 107-32 
mushrooms [mûsh'rööormz’'] 69-27 
music [myoo/zîk] 64-3, 189-15 
live music [livî mıyûöl zîk] 84-1 
rusic store [myûof zik stêr] 130-1 
world music [wüûrld? myöorlzîk] 237-32 
Music [myool'zik] 237 
MUSIC [myöö/zik] 238 
musician [myöû ziîshf'an] 168-43 
mussels [mûs/l'alz] 71-13, 212-17 
mustache [mûs/tãsh] 33-5 
mustard [muûs/tard] 79-22 
mystery [mis/ta rê] 237-20 
nachos [nãf'chöz] 79-7 
nail [nal] 180-34 
fingernail [fing/'gar nãl'] 106-13 
nail clipper [nal klîp'ar] 109-31 
nail polish [nãl pãl’îsh] 109-33 
nail salon [nal s2 lãn’'] 130-3 
toenail [tö'nãl'] 106 # 
nanê [nam] 4-1, 4-2, 4-4 
name tag [namî taq] 924-15 
napkin [nãp'kîn] 55-10, 83-26 
narrow [nar û] 97-35 
nasal [nã/za2l] 
nasal congestion [nã/lzal kan jês'chan] 110-7 
nasal spray [nãlzal sprã/'] 113-32 
National Guard [nã'sha nal gãrd#] 138-19 
NATIONAL PARKS [nã'sha nal pãrks/] 220-221 
Native Americans [nã/tîv a mêër'a kanz] 198-3 
natural [nãch/ral#, nãchfar 2l] 
natural gas [nach ral gãs/] 218-3 
natural materials [nãch/ral ma tirê ãlz] 98 + 
NATLIRE CENTER [naf'char sên'tar] 208-209 
nature program [nã'char prö'grãm] 236-7 


minutes [miînfats] 18-2 
mirror [mirar] 57-16 
full-length mirror [fûollênth mirar] 58-6 
rearview mirror [rir vyîo’ mirar] 159-35 
sideview mirror [Sîd vyöo/’ mirar] 158-3 
misbehave [mis'bî hãv'] 44-E 
miss the bus [mis dha bÛÜ5/'] 152 # 
missing [mis'îng] 97-40 
mittens [mit'nz] 90-10 
mix [miks] 77-R 
mixed berries [mikst' bêrêz] §1-36 
mixer [miîk'sar] 54-25 
mixing bowl [mîik'sîng bûl] 54-28, 78-31 
mobile [mûl'bêl] 59-5 
mobile home [mêö/ bal höm7/] 52-7 
model [mad/|l] 156 +, 168-41 
rmnodel kit [mãd/l kît] 232-9 
model trains [maãd/l trana] 233-27 
modern [ma'darn] 199-2 
moist towelettes [moyst" towr'al êts] 146-12 
moisturizer [moys/cha rfzar] 108-9 
mole [mol] 32-16 
molecule [mãl'î kyo6|'] 195-27 
monarch [mêãî'nark, mãf'nãrk'] 199-4 
Monday [müûn'dã, -dê] 20-9 
MONEY [mûrê] 26 
monitor [mãn'a tar] 196-11 چ د‎ 
arrival and departurê monitors 
[a rî'val an dî pãr'char mãn’a tarz] 161-7 
baby monitêr [bã' bê mãn'a tar] 59-7 
vital signs monitor [vî/tal sînz mãn’a tar] 121-26 
monkey [mûng/kêë] 217-26 
month [münth] 20-3 
Months of the Year [münths/ av dha yir/] 21 
moon [möûön] 
crescent moon [krêsf'ant mûöon'] 205-10 
full moon [fêöl" moon] 205-12 
nêw moon [nûö!" mûöûn'] 205-3 
quarter moon [kwûörl'tar mêûön/'] 205-1 1 
Moon [mûöûön] 205 
moose [mûo005] 216-1 
mop [map] 61=6 
mop [mp] 60-0 
morning [mûör'nîng] 18-15 
mosque [mûsk] 126-5 
mosquito [ma skê'tö] 214-22 
motel [mê têl] 126-12 
moth [möth] 214-21 
mother [mûüdh/far] 34-3, 35-22 
grandmother [grãn'mûdh/ar, grãnd/'-] 34-1 
motherboard [mûdhZlar börd/] 196-5 
mother-in-law [mûdhlar în |] 34-10 
stepmother [stêp'müdh/far] 35-26 
MOTION [rmoö'shan] 153 
motor [mortar] 124-4 
motorcycle [mol tar si kal] 150-4 
mountain [mownwstnn] 
mountain biking [mown/tn bî'kîrg] 226-8 
mountain lion [mown/tn Ian] 216-2 
mountain peak [rmownftn pêk] 204-14 
mountain range [mownftn rãnj'] 204-15 
Mountain time [mownltn tîm] 19-30 


on time [ãn tm, ön] 19-23, 16-29 

overdose on drugs [ö/var dö5/ ãn drügz/] 116-K 
put on [pööt/ ãn7, -öûn/] 87-E, 108-D, 109-P 
try on [trî ãn#, -ön1"] 95-C 

turn oni [türn# ãn#, -ön/] 11-8 


once ã week [wûns/a wêk/] 20-22 
oncologist [ön/kö |2 jîst] 120-5 
one [wûn] 16 


five after one [fiv/ ãf’ tar wûn] 18-7 
one billion [wûn bilyan] 16 
one eighth [wûnî7 ãtth, -ãth"] 17-5 
oneê-fifteen [wüûn#fif'tên/] 18-9 
aone-forty [wün'för'tê] 18-12 
aone-forty-five [wûnl’för'tê fîv'] 18-13 
one fourth [wûn förth/] 17—4 
one half [wûnî hãf"'] 17-2 
one hundred [wûn hûüûnf'drad] 16 
one hundred dollars 
[wûnî hünf'drad dãlf'arz] 26-12 
one hundred one [wün# hünf'drad wûn] 16 
100 percent [wûn hünfdrad par sënt'] 17-8 
one hundredth [wûnî hünf'drath] 16 
one hundred thousand 
[wüûn# hûnfdrad thowlzand] 16 
one million [wûn mîl'yan] 16 
one o'clock [wûn? a klãk/] 18-6 
one-oh-five [wûn"ö fiv'] 18-7 
one-size-fits-all [wûnlsîz fits ãl] 96-6 
one-ten [wûnl'tën/'] 18-8 
one third [wûn? thüûrd/] 17-3 
one-thirty [wûn/'thûr'tê] 18-1 1 
one thousand [wûn thowf'zand] 16 
onê thousandth [wün7# thowzanth] 16 
onê-twenty [wünf'twên'tê] 18-10 
one way [wûn wãl] 154-3 
one-way trip [wûn wêã’ trîp'] 152-16 
onê whole [wûüûnfhöl'] 17-Î 
quarter after one [kwûörf'tar ãf'tar wûn] 18-9 
ten after one [tênî ãf'tar wûn] 18-8 
twenty after one [twên/tê ãf'tar wûn] 18-10 


onions [ün’yanz] 69-19, 69-20 


onion rings [ünlyan ringz/] 79-4 


onliinê [ãrlîn#, öên-] 


online catalog [ãn/lîin’ kã/ta lög, ön-] 133-11 
online course [ãn lin’ körs', ön-] 172-8 


Nursing Staff [nürlsîng stãf'] 120 
nutrition label [nö6 trî'shan lã'bal] 122-8 
nuts [nüûts] 73-36, 180-36 
nylon [nî’lãn] 99-12 
oak [ök] 210-17, 210-24 
obey [ö5 bã/'] 140 
objective [ab jêk'tiv] 194-183 
oboe [ö'bû] 238-3 
observatory [2b zür'va tör/ê] 205-21 
observe [3b zirv/] 195-C 
obstetrician [ãb'sta trîshlan] 120-2 
obtuse angle [ãb'tö6s ãng/'g2l] 193-27 
occupational therapist 
[ãk'ya pã'shan al thërla pÎst]168-45 
OCCUPATIONS [ãk'ya pãlshanz] 166-169 
ocean [ö/shan] 204-6, 225-1 
o'clock [2 klãk'] 18-6 
October [ãk tö'bar] 21-34 
octopus [ãk/te pa5] 212-9 
odd numbers [öd7 nüûrm'barz] 192-3 
odometer [ö5 dãrm/a tar] 159-28 
off [öf] 
clear off [klir' öf'] 10-| 
drop off [drãp' öf'] 38-6 
gas shut-off valve [gqã5s/ shût'öf vãlv/'] 146-4 
get off [gët/ öf/] 153-J 
take off [tak öf'] 109-Q 
turn off [tûrn/ öf'] 11-F, 160-|ٍ, 174-G, 219-6 
offer [o/'far] 12-0 
office [ö' f25] 164-3 
main office [mãn# ö'fa5] 5-12 
office building [ölfas bild'îng] 124-2 
office manager [ö'fas mãn/î jar] 182-8 
office supply store [fas sa pl stûr] 127-21 
post office [pöst/ ö/'fas] 125-11 
post office box (PO box) [pöst/ ö/fas bãks/] / 
[pêlö bãks/] 135-9 
run for office [rüûn/ far ö' f25] 139-A 
Office [ö/fa5] 51 
OFFICE [öo'fas] 134-135, 182-183 
Office Equipment [ö'fas Î kwip'mant] 183 
officer [ölfa sar] 161-17, 168-48 
Office Skills [ö#fas skilz'] 11 
OFFICE SKILLS [öoffas skilz'] 171 
Office Supplies [Ö/fas sa plîz'] 183 
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north [nörth] 155-1 
NORTH AMERICA AND CENTRAL AMERICA 
[nörth# ã mêra ka an sêntral ã mêra k2] 200-201 
nošê [nûz] 104-6, 110-17 
revolving nosepiece [ra vãl'vîng nöz'pês] 194-17 
not [nat] 
can't breathe [kãnt' brëdh/] 116-N 
do not drink [dö0/ nãt' drînk] 112-F 
do not enter [dö0/ nãt/ ëên/'tar] 154-2 
do nat operate [dö56/ nãt' ãpfar ãt'] 1112-E 
do not take [döû0 nãt’ tãak'] 112-0 
don't be late [dönt’ bê |ãt7] 174-E 
don't litter [dönt? Iîtf'ar] 219-L 
don't smoke [dönt/ smök/] 114-6 
not working [nãt’ würkîng] 62-1 
notê [nûöt] 183-39 
footnote [fööt'nöt'] 190-10 
notebook [nöt! bêök/] 7-27 
notebook paper [nöt' böök’ pãp’ar] 7-28 
spiral notebook [spîf'ral nêt’ bêêök'] 7-29 
novel [nã'val] 133-16 
November [nû vêm/' bar] 21-35 
nuclear energy [nû6/klê ar ênf'ar jê] 218-8 
nucleus [noo klê 2a5] 194-7, 195-29 
numb [nûm] 1193-C 
number [nüm# bar] 
access number [ãk/sës' nüm/bar] 14-16 
apartment number [a pãrt'mant nüm/’bar] 4-6 
cell phone number [sël/ fön’ nûm/'bar] 4-12 
checking account number 
[chëk/îng a kownt/ nüm/bar] 132-14 
driver's license number 
[drifvara sans nûm’ bar] 136-11 
even numbers [êvf'an nûm’ barz] 192-4 
odd numbers [öd nûrm/’barz] 192-3 
phone number [för nüûm/’'bar] 4-11, 15-30 
prescription number 
[prî skrîpf shan nûm'bar] 112-5 
savings account number 
[sãfvîngz a kownt' nüm/bar] 132-11 
SKU number [ës/kã'yö6/ nüm/bar] 27-5 
Social Security number 
[sö'shal sî kyöor/a të nüm/’bar] 4-15 
Numbers [nüûm/'barz] 16 
NUMBERS [nüûmlbarz] 16 
Numerals [no/'mar 2lz] 16 


Office Visit [ö'fas vilzat] 119 
official [a fish/2|] 139-32, 229-6 
oil loyا]‎ 73-31, 2186 
oil gauge [oy gãj’] 159-29 
oil paint [oyl’ pãnt’] 233-19 
لام5 ااه‎ ]هyا7‎ sمآا[‎ 218-17 


only [ön/lê] 154-7 
On the Airplane [ãn’ dhe ër/plãn’] 161 
open [öo' pan] 6-6, 143-F 
opener [öl' pan ar] 54-8, 78-1, 146-8 
Opening an Account [ö/pa nîng an a kownt/] 132 
opera [ãp!'ra] 223-11, 236-5 
operate [ãp'3 rãt'] 112-E, 170-H 
Operating Room [ãp/3 rating rööm/] 131 
operating table [ãp/3 rã'tîng tã'bal] 121-40 
Operations [ãp'a rã'shanz] 192 
operator [ãpla rã'tar] 14-21, 98-14, 168-37 
ophthalmologist 

[ãf’thal mãlla jist, -tha mãl-, ãp'-] 120-7 
„ Opinion [a pînl/yan] 44-3 

172-7 ۰ opossum [a pãs'a2m, pãs'am] 216-4 
on the left [ãn dha lêft/, -ön] 25-1 
an the right [ãn dha rît, -ûn] 25-3 


numerator [nöo/ mar ã’ tar] 192-5 
nurse [nlrs] 118-8, 168-44 
licensed practical nurse (LPN) [lî'sanst 
prãak/ta kal nüûrs/] / [êlpê'ên/] 120-11 
nurse midwives [nüûrs mid'wîvz] 120 # 
nurse practitioners [nürs/ prãk ti'shan arz] 120 # ointment [oynt'mant] 113-24, 117-10 
registered nurse (RN) [rêj"a stard nûrs#] / [ãrfên/] OK [ö kã/] 154-5 
120-10 4اد‎ ]تاd[‎ 31-9, 31-0 
surgical nurse [sûr/jî kal nûrs/] 120-9 omelet [aãm/lat, ã'ma lat] 76-12 
nurse [nürs] 36-B on [ãn, ön] 25-11 
get on [qët/ ãn, -ön] 153-| 
go on [g57 ãn, -ön] 173-K 


Nurse [niirs] 93 
nursery [nür"sa rê] 
nursery rhymes [nürlsa rê rfîmz'] 37-22 on-the-job training [ãn dha jãb' trãlnîng, -ön] 
nursery school [nür'sa rê skO6|'] 188-1 
nursing [nûrf'sîng] 120-12 


nursing home [nür'sîng höm’/] 52-12 


opponent [3 pöo'nant] 139-30 
optician [ãp tishlan] 130-9 
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paper [pã/ par] 
construction paper [kan strükfshan pã'par] 232-12 
copies of important papers 
[kã' pêz av îm pûörtant pã/parz] 146-20 
newspaper [noöoz’' pã' par] 133-6 
notebook paper [nêt bêök/ pã'par] 7-28 
paper clip [pãlpar klîp] 183-31 
paper cutter [pã'par kût'ar] 183-22 
paper dolls [pã'par dãlz'] 233-28 
paper shredder [pã' par shrëd/ar] 183-24 
paper towels [pã' par tow/alz] 54-3 
sandpaper [sãnd/ pã’'par] 181-56 
toilet paper [toy/lat pã'par] 57-17, 146-13 
wallpaper [wãl’ pã'par] 59-8 
parade [pa rãd'] 239-1 
paragraph [pãrl'a grãf'] 190-3 
parakeet [pãr'a kêt] 215-15 
parallel lines [pãra lêl’ Iînz'] 193-25 
parallelogram [pãr/a lël'a grãm'] 193-33 
paramedic [pãr'a mêë’'dîk] 116-2 
parasites [pûãr'a sîts'] 111-13 
parcel post [pãr'sal pêst] 134-6 
parentheses [pa rëên/tha sêz/] 190-19 
PARENTING [pãrfan tîng, pêr'-] 36-37 
Parents [pãrflants, për -] 34 
parent-teacher conferenıcê 
[pãrfant têf'char kãnlfrans, pêr'-] 22-5 
paring knife [pêrîîng nîf'] 78-16 
park [pãrk] 223-10 
park ranger [pãrk rãngljar] 220-2 
park [pãrk] 129-E 
parka [pãr' ka] 90-9 
PARK AND PLAYGROUND [pãrk/ an plã'grownd’] 224 
parking [pãrkînqg] 128-6, 154-11, 154-12 
parking attendant [pãr/kîng a tên/dant] 184-3 
parking garage [pãr’kîng ga rãzh/, -rãj'] 124-1 
parking meter [pãr' king mê’tar] 129-25 
parking space [pãr'kîng spãs'] 50-18, 128-5 
PARKS [pûãrks] 220-221 
parochial school [pa rö/kë al skö5|/] 5 # 
parsley [pãrslê] 69-28 
part [pãrt] 33-4 
participate [pûr tsa pãt'] 10-8 
particle [pãr/tî kal] 
particle board [pãr/tî kal börd/] 181-20 
particle mask [pãr/tî kal mãsk/] 179-14 
Partner [pãrt'nar] 8 
parts [parts] 175-5 
Parts of a Bird [pãrts/ av a büûrd/] 214 
PARTS OF A CAR [pãrtsl av a kãr'] 158-159 
Parts of a Fish [pêãrts! av a fîsh/] 212 
Parts of a Flower [pãrts! av a flowlar] 211 
Parts of an Essay [pãrts/ av an ës/ã] 190 
Parts of a Phone [pãrts" av a fön'] 14 
Parts of a Sewing Machine 
[pãrts/ av a sö/îng ma shën] 98 
Parts of a Tree [pãrt5/ ã ã trê'] 20 
party [pãr'tê] 64-2 


» pass [pa5] 161-20 


passbook [pãs'bêêök/'] 132-10 
passport [pãs'pûört'] 41-10 
pass [pã5s] 10-E, 137-H, 230-6 
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oxygen mask [ãk/sÎ jan mãsk'] 161-24 
oysters [oy/starz] 71-14 
Pacific time [pa sîf/îk tîm/] 19-29 
pacifier [pãsla fiar] 37-24 
pack [pêk] 74-9, 117-13, 235-26 
backpack [bãk/pãk’'] 94-18, 226-15 
pack [pãk] 49-M, 1162-A 
package [pãk’/îj] 74-8, 74-20, 134-17 
packaged food [pãk/îjd fÖö6d/] 146-10 
PACKAGING [pãk/a jîng] 74 
packer [pãk'ar] 175-18 
packing tape [pãk/îng tãp’] 183-32 
pad [pãd] 
bumper pad [büm par pãd’/] 59-4 
changing pad [chanj/îng pãd’/] 59-2 
foam pad [förn/ pãd’] 226-13 
heating pad [hë/tîng pãd’/] 113-13 
ink pad [înk pãd’/] 183-46 
knee pads [nê’ pãdz7/] 179-19 
legal pad [lê'qal pãd’] 183-38 
shoulder pads [shöl'dar pãdz’] 231-20 


steel-wool soap pads [stêll'wêöl'söp' pãdz'] 61-5 


sterile pad [stêral pãd/] 117-6 
pail [pãl] 37-7, 61-7, 225-8 
pain [pûn] 42-11, 115-3 
pain relievêr [pãn rî lê'var] 113-26 
paint [pãnt] 181-25, 232-10, 233-19 
paintbrush [pênt’brüsh/'] 181-22, 233-20 
paint pan [pant pãn'] 181-51 
paint roller [pãnt rêör'lar] 181-23 
paint [pãnt] 49-F, 178-A, 233E 
painter [pãn/tar] 168-46 
Painter [pãn/tar] 92 
painting [panting] 56-9 
pair of scissors [pêr av sîzarz] 100-16 
paisley [pãz/lë] 96-26 
pajamas [p3 jã' maz, -jã'-] 91-24 
pallet [pãllat] 175-13 
palm [pãm] 106-15, 210-14 
pan [pãn] 54-24 
bed pan [bêd pãn’'] 121-28 
cake pan [kãk" pãn'] 78-26 
dustpan [dûüûst pãn'] 61-17 
frying pan [frî'iîng pãn'] 78-5 
paint pan [pãnt’ pãr'] 181-51 
pancakes [pãn'kãks/'] 80-7 
pie pan [pî" pãn'] 78-28 
roasting pan [röf'sting pãn'] 78-13 
saucepan [sös'pãn'] 78-25 
pancreas [pãng/fkrê 25] 107-45 
panda [pãnda] 217-41 
pane [pãn] 178-16 
panel [pãn'3al] 234-7 
Panel [pãn'al] 159 
panther [pãn/thar] 217-40 
panties [pãn têz] 91-13 
pants [pãnts] 87-12 
security pants [SÎ kyêûrfa tê pênt5/'] 93-22 
training pants [trã'ning pãnts/] 37-11 
work pants [lwürk' pãnts/] 92-5 
panty hose [pãn'tê höz/] 91-18 
papayas [pa pi2z] 68-20 


optometrist [ãp tãm/a trîst] 115-6 
orange [ör'anj, ãr"-] 24-4 
oranges [örf'an jaz, ãr"-] 68-5 
orangutan [2 rãng'a tãng”, -tãn'] 217-39 
orchard [orchard] 177-10 
archid [ör'kîd] 211-19 
ûrder [ör' dar] 185-1 
order puller [ör'dar pêûöl'af] 175-10 
order [ör' dar] §2-O 
arderly [ör'dar lë] 120-16 
Ordinal Numbers [ör'dn al nüm/’barz7] 16 
organ [ör'gqan] 238-20 
organic [ör gqã' nîk] 84-2 
organisms [ör'gqa nîzmz] 194-1 
organize [ör'q2 nîz'] 171-L, 191-6 
organizer [ör'ga nî'zar] 183-49 
ornarmnent [ör'nãa mant] 239-15 
Orthodontics [ör/tha dãntîks] 119 
orthodontist [ör/tha dãn/tist] 119-5 
orthopedists [ör/tha pê dîsts] 120 +# 
Other Instruments [Udhfar infstra mant5s] 238 
atter [ãt'ar] 213-35 
ounce [owns] 75-1, 75-11 
out [owt] 62-2 
blow out [blö’ owt] 240-C 
check out [chëkf owt] 133-C 
cross out [krösl owt] 9-R 
eat out [êl owt] 82 +¢ 
fill out [fil owt] 173-J 
get out of [gqêt' owt’ av] 153-F 
let out [lêt owt] 100-C 
move Out [ImOov/ owt'] 48 +¢ 
outfit [owt/fit] 88 + 
out of focus [owt av fö' kas] 235-33 
out-of-state contact [owt/lav stãt' kãn'tãkt] 146-2 
run out of gas [rün/ owt? av gqãs'] 162-E 
take out [tak owt/] 9-, 60-Q, B82 + 
work out [würk" owt] 230- 
OUTDOOR RECREATION [owt/dûör rêk/rê ãfshan] 226 
outlet [owt’lêt, -lat] 58-28, 154-6, 159-42 
outlet cover [owt/lêt kûvlar] 181-46 
OUTSIDE THE BODY [owt/sîd’ dhe bã'dê] 106-107 
oven [Ûv'an] 54-15, 54-20 
oven cleaner [vlan klë'nar] 61-3 
ûvêr [ö' var] 76-11, 153-8 
overalls [öf'var ölz'] 88-6 
overcoat [öl' var kût] 90-2 
overexposed [êvar îk spöãd/] 235-34 
ûverflowing [ö'var flêfîng] 63-17 
overhead compartment 
[ãaf'var hêd’/ kam pãrt'mant] 161-13 
overhead projector [ö'var hêd’ pra jëk/tar] 7-16 
overjoyed [ö'var joyd/] 43 + 
ûvernight mail [ö'var nît’ rmãl'] 135 # 
over-the-counter medication 
[öf'var dha -kownftar mêd’'a kã'shan] 113-18 
overdose [öl'var dös/, öfvar dês] 116-K 
Over-the-Counter Medication 
[öl'var dha kown/tar mêd/'a kã'shan] 113 
owl [owl] 214-5 
owner [ö/nar] 166-11, 175-1 
oxfords [akslfardz] 95-29 


Phone [fön] 14 
Phone Bill [fön/ bîl'] 15 
Phone Call [fon köl/] 15 
phato [fö'tö] 58-3, 136-4 
digital photo album [dî/ja tal fö/tö ãl' bam] 235-32 
funny photo [fün/ê fö/'tö] 206-2 
phato album [för'tû ãlfbam] 235-31 
photocopier [fö/ta kãp/ê ar] 183-23 
serious photo [sirê 25 fû'tö] 206-3 
photographer [fa tãg'ra far] 206-1 
PHOTOGRAPHY [fa tãg’ra fê] 234-235 
photosynthesis [fö/to sîn/tha s25] 194-10 
physical [fiz"î kal] 
physical education [fiz'î kal ë ja kã'shan] 189-17 
physical therapist [fiz/î kal thêr/a pist] 115-12 
physical therapy [fiz'î kal thêr'2 pê] 115-11 
physically challenged [fiz/î klë chãl'anjd] 32-10 
physician assistant [fiz/î shan ã sîs/tant] 1683-47 
physicist [fiz/î sist] 195-33 
Physics [fizfiks] 195 
pi (r) [pÎ] 193-46 
piano [pê ãn'ö] 238-14 
pick [pîk] 108-15 
pickax [pîkãks/'] 178-21 
picker [pif'kar] 178-5 
pickle [pîk] 80-11 
pick up [pik üp/] 6-|, 11-E, 38-M, 112 + 
pickup truck [pik'üûp trük'] 156-12 
pienic [pîk'nîk] 224-D 
picnic table [pîk'nîk tã' bal] 224-8 
picture [pîk#char] 
picture book [pîk’char böök/] 133-12 
picture dictionary [pik'char dîk'sha nêr ë] 7-31 
picture frame [pîik/char frãm/] 58-4 
pie [pÎ] 81-35 
pie pan [pî pãn'] 78-28 
pier [pir] 225-18 
pierced [pirst] 
pierced ear [pirst îr] 32-17 
pierced earrings [pirst iringz] 95-36 
pig [pig] 215-2, 215-14 
pigeon [pîjan] 214-15 
pile [pil] 53-25 
pill [pi] 113-21 
pillow [pîl"ö5] 56-2, 58-11 
pillowcase [pîl/ö kãs/] 58-14 
pilot [pîlat] 161-11 
pin [pîn] 95-38 
bobby pins [bãb/ê pînz'] 108-21 
clothespin [klöz’ pîn/] 101-10 
pin cushion [pîn kûoösh’an] 100-13 
pushpin [pêöösh/pîn/’] 183-35 
rolling pin [rölling pîn] 78-30 
safety pin [sãf/tê pîn] 37-9, 100-14 
straight pin [strãt pîn'] 100-12 
pine [pîn] 210-9 
pinecone [pînfkêûn'] 210-11 
pineapples [pî'nãp’alz] 68-23 
pihk [pînk] 24-7 
pint [pint] 75-3 
pipê [pîp] 158-15, 181-17 
pipe wrench [pip rëênch/] 181-47 


#75 percent [sêvf'an tê fîvî par sênt'] 17-9 
10 percent [tênî par sênt'] 17-12 
25 percent [twên/tê flv par sênt/] 17-11 
Percents [par sênts'] 17 
Percussion [par küshf'an] 238 
perfurne [pürffyöûm, par fyöoûm'] 108-6 
perimeter [pa rima tar] 193-43 
period [pirê 2d] 190-11 
Period [pirê ad] 198 
periodicals [pirê ãd/î kalz] 133-4 
periodic table [pirê ãd/îk tã'bal] 195-26 
perm [pürm] 33-E 
peroxide [pa rak? sîd] 117-9 
perpendicular lines [pÜrpan dîk'ya lar linz’] 193-24 
person [pürsan] 
appliance repair person 
[a plans rî pêr" pür'san] 166-4 
assemblyperson [a sêm/blê pür'san] 139-24 
businessperson [biz'nas pûr'san] 166-12 
bus person [bûs pûr'san] 185-13 
congressperson [kKãnqaras püûr'san] 138-4 
councilperson [kownl'sal pirsan] 139-28 
counterperson [kown/f'tar püûr'san] 79-17 
delivery person [da liva rê pûr'san] 167-21 
electronics repair person 
[î lëk trãnfîks rî pêrî pûr'san] 167-24 
repair person [rî pêr" pür'san] 62-10 
personal CD player [pûr'sa nal sê'dêr plã'ar] 234-5 
PERSONAL HYGIENE [püûrsa nal hî’ jên] 108-109 
PERSONAL INFORMATION 
[pür'sa nal înfar mãlshan] 4 
pesticide poisoning [pês/ta sd’ pûy/za nînû] 218-16 
pests [pêsts] 62 # 
pêt [pêt] 
pet food [pêt föod’/] 72-5 
pet store [pêt stûr] 130-6 
petals [pêt/lz] 211-8 
petition [pa tî'shan] 148-5 
petroleum [p3 trö/lë am] 218-6 
Pets [pêts] 215 
pharmacist [fãr'ma sist] 112-1 
pharmacy [fãr'ma sê] 128-4 
PHARMACY [fãr'ma sê] 112-113 
Phase of the Moon [fãz" af dha mûöoön] 205 
Phillips screwdriver [fil'Tps skröoöf'drvar] 180-31 
phlebotomist [fl bã'ta mist] 121-29 
phone [fên] 
automated phone system 
[ö'ta mêãt id fön# sîs'tam] 14-23 
cell phone holder [sêl fön’ höl'dar] 94-15 
cell phone kiosk [sêl fön” kêf'ösk] 131-22 
cell phone number [sêl fön’ nûrm/bar] 4-12 
cellular phone [sël'ya lar fön'] 14-8 
cordless phonê [körd/las fûn'] 15-24 
headphones [hêd/ fönz'] 6-8, 234-4 
Internet phone call [inftar nêt fên? kãl'] 14-20 
microphone [mi'kra fön'] 234-18 
pay phone [pã’ fön’] 15-25, 129-23 
phone bill [föon/ bil] 15-28 
phone jack [fon jãk/] 14-3 
phone linê [fön7 lîn] 14-4 
phone number [fön nüm’bar] 4-11, 15-30 
smart phone [smêãrt fön'] 15-27 
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passenger [pãsfan jar] 150-2, 161-15 
past [pãst] 155E 
pasta [pãs/ta] 67-12 
pasta salad [pãs/ta sãl'ad] 80-20 
paste [pêst] 
toothpaste [töoth/past/’] 109-23 
pastrarni [pa strã' mê] 71-23 
path [pûãth] 208-3, 224-3 
Path [path] 172 
patient [pã'shant] 118-6, 121-18 
patio [pãtê ö6] 53-16 
patio furniture [pãt/ê ö für'nî char] 53-19 
patron [pãltran] 82-6, 133-3 
pattern [pãarn] 99-22 
PATTERNS [pãt'arnz] 96 
pause [pûz] 2335-E 
paw [pû] 216-20 
pay [pã] 
paycheck [pã'chêk'] 165-14 
payroll clerk [pãf'röl klûrk'] 165-10 
pay stub [pã’ stûb’] 165-11 
pay [p3] 
pay a late finê [pã' 2 lãt fîn] 133-E 
pay attention [pã/’ a tên'shan] 147-D 
pay back [pã' bãk'] 26-D 
pay cash [pã/ kãsh'] 27-A 
pay for İpã’ för/, -far] 27-G >» `= 
pay phone [pã/ fön] 15-25, 129-23 
pay taxes [pã’ tãks/27] 140-B 
pay the application fee 
[pã' dhe ãp/lã kãl'šhaãn fë'] 137-D 
pay the check [pã/ dhe chëk/] 82-| 
pay the rent [pã’ dhe rënt/] 48-E 
Pay [pa] 27 
PBX [pêr bê êةks/]‎ 182-13 
peaceful assembly [pês/fal 2 sêm blê] 140-1 
peaches [pê'chaz] 68-10 
peacock [pêf'kãk'] 214-14 
peak [pêk] 204-14 
pearls [püûrlz] 95-39 
pears [pêrz] 68-4 
peas [pêz] 69-21 
pedal [pêd/al] 159-45, 159-46 
pedestrian [pa dês/trê an] 128-14 
pedestrian crossing [pa dêës/trê an krö'sîng] 154-13 
pediatrician [pê'dê a trîshan] 120-4 
peel [pêl] 77-K 
peeler [pê/lar] 78-15 
peephole [pêp/höl/] 51-32 
pelvis [pêl'vas] 107-50 
pen [pên] 7-22 
pencil [pên'sal] 7-20, 109-34 
pencil eraser [pënsal Î rã'sar] 7-21 
pencil sharpener [pên/sal shãr'p3 n3r] 7-23, 183-26 
penguin [pêngq’wîn] 214-11 
peninsula [pê nîn/s2 l2] 204-7 
penny [pën/ê] 26-1 
PEOPLE [pêlpal] 32 
pêppêr [pêpar] 55-13, 69-7, 69-29 
percent [par sênıt#] 
50 percent [fiftê par sêntl] 17-10 
100 percent [wûn hûn/drad par sênt/] 17-8 
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postal [pû'stal] 135-10 
postal clerk [pöf'stal klûrk'] 135-7 
postal forms [pö'stal fêrmz'] 134-19 
postal scale [pêfstal skãl'] 183-27 
postal worker [pö/'stal wûr'kar] 169-49 
POST OFFICE [pöst/ ö/fas] 134-135 
pot [pãt] 54-16, 78-6 
pot holders [pãt hêl'darz] 78-29 
teapot [tê'pãt'] 55-16 
potatoes [pa ta toz] 69-17 
baked potato [bãkt” pa tã'tö] §1-=25 
mashed potatoes [mãsht’ p3 tã'têz] §1-23 
potato chips [pa tãl'tö chips] 73-35 
potato salad [pa tatê sãl'ad] 80-19 
sweet potatoes [swêt/ pa tãltöz] 69-18 
potty seat [pãt/ê sêt] 37-12 
pouch [powch] 217-50 
Poultry [pöl'trê] 70, 76 
POULTRY [pöltrê] 70 
pound [pownd] 75-12 
pound key [pownd? kë/] 14-7 
pour [pör] 82-C 
powder [powldar] 37-14, 108-4, 109-41 
power [pow/lar] 218-2, 218-5 
power cord [powfar körd’/’] 196-2 
power outlet [pow/ar owt/lët] 159-42 
power sander [powfar sãn'dar] 180-11 
pox [pöks] 111-6 
practical [prãk/ta kal] 120-1 1 
prairie dog [prêrlê dög'] 215-22 
praise [prãz] 36-J 
pregnant [prêg'nant] 32-15 
preheat [prê'hêt'] 77-A 
preparation [prë'pa rã'shan] 185-4 
PREPARATION [prê'pa rãf'shan] 76-77 
prepare [pri'pêr] 1174-A 
PREPOSITIONS [prêp'a zishf'anz] 25 
PREPOSITIONS OF MOTION 
[prêp'a zîshfanz av mû'shan] 153 
preschool [prê'sköûl'] 188-1 
prescribe medication [prî skrîb'mêd’a kã'shanı] 112 # 
prescription [prî skrîp'shan] 112-2 
pick up a prescription 
[pîk ûpla prî skrîp'shan] 112 # 
prescription label [prî skrîp'shan lã'bal] 112-4 
prescription medication 
[prî skrîp'shan mêd/’a kãf'shan] 112-3 
prescription number [prî skrîpf'shan nûm bar] 
112-5 
present [prêzf'ant] 94 #, 240-3 
presentation [prë'zan tã'shan] 182-6 
president [prêz'a dant] 138-8, 199-5 
first president [fUrst prêëz/2 dant] 198-11 
Presidents’ Day [prëz/a dants dã/] 22-11 
vicê president [vîs/ prëzla dant] 138-9 
press [prês] 78-11, 140-4 
press [prês| 15-B, 15-Û 
presser foot [prêsfar föût'] 98-19 


„ presslıre [prêsh'ar] 111-14, 118-9 


pretend-[prî tënd/] 233-6 
Prewriting [prêl'rî'ting] 191 


plywood [pli'wêöd/] 178-18 
p.m. [pêf'êm'] 18-5 
pneumatic drill [nîö mãtfîk drîl”] 178-9 
poached eqgs [pûcht# êgqz'] 76-9 
PO box (post office box) [pêë'ö bãks/] / 
[pûöst' ö'fas bãk5s/] 135-9 
pocket [pãk'at] 100-7 
podium [po dê am] 206-5 
poinsettia [poyn sëtê 3ã, -sët/3] 211-24 
point [poynt] 17-7, 
endpoint [ênd/poynt/] 193-21 
pointer [poyn/tar] 197-12 
poison [poy’z2n] 116-J 
poison ivy [poyfzan vê] 210-25 
poison oak [poy'zan ûk/'] 210-24 
poison sumac [poy/'zan sööo' mak, -shö6/-] 210-23 
poisoning [poy'zan Inq] 218-16 
poisonous fumes [poyf'zan as fyöömz/] 179-3 
poles [pölz] 226-18, 231-25 
police [pa lê5] 
police officer [pa lês/ ö/fa sar] 141-1, 168-48 
police station [pa lê5/ stã'shan] 124-6 
polish [palîish] 61-8, 109-33 
polish [pãal'îsh] 60-E, 109-Û0 
political [pa liftî kal] 
political campaign [pa litî kal kãm pãn/] 139-29 
political movement [p3 îtî kal moöv'mant] 199-16 
political party [pa lî'tî kal pãrtê] 139 + 
polka-dotted [pö/'ka dãt’'ad] 96-21 
pollution [pa lo0/'shan] 218-11, 218-14 
Pollution [pa löö/shan] 218 
polo [pö/|ö] 229-15 
polo shirt [pollo shirt] 92-14 
poncho [pãn'ch5] 90-19 
pond [pãnd] 204-21 
pool [pool] 51-22, 184-22, 228-2 
pool service [pö0l/ sür'vas] 184-21 
pool table [pol tã'bal] 50-14 
pop [pãp] 73-34, 237-25 
pop-up ad [pãp’ûp] 197-9 
porch light [pörch? lît] 53-13 
porcupine [pör kya pin] 216-10 
Pork [pörk] 70 
pork chops [pêrk” chaps] 70-10 
porpoise [pûr p35] 213-30 
port [pûrt] 196-7 
airport [êr'pört’] 151-10 
portable [pör/ta b3l] 
portable cassette player 
[pörlta bal ka sët/ plã'ar] 234-6 
portable DVÛ player 
[pûrta bal dêëlvê'dêë' plã'êar] 234-11 
portable TV [pûrta bal të vê/'] 234-8 
positive integers [pö za tîv in/ta jarz] 192-2 
post [pûst] 134-6 
post card [pöst'kãrd/] 134-16 
postmark [pöst'mãrk/] 134-24 
post office [pöst/ ö/fas] 125-11 
post office box (PO box) [pûst öl'fas bãkš/] / 
[pê/lö bãks/] 135-9 
postage [postî] 135 # 


pitch [pich] 230-A 
pizza [pêt'sa] 79-10 
place [plã5s] 146-1 
fireplace [fîr plãs'] 56-13 
placemat [plãs mãt'] 55-11 
place of birth [plã5/ av büûrth"] 4-14 
place setting [plãs’ sêt'îng] 83-17 
PLACES TO GO [plã/'saz ta g6/] 222-223 
PLACES TO LIVE [plã'saz ta liv] 52 
plaid [plãd] 96-22 
plain [plan] 97-33 
plains [plãnz] 204-19 
plan [plãn] 186-4 
plan [plan] 146-A 
plane [plãn] 144-3, 150-8, 181-57 
Planets [plãnats] 205 
Planning ã Career [plã'nîng ã2 ka rêr] 172 
plant [plant] 176E, 177-A, 219-N 
plants [plants] 208-5 
houseplant [hows/plãnt’] 56-4, 211-27 
Plants [plants] 210 
PLANTS [plants] 210 
plaque [plãk] 119-12 
plastic [plastîk] 
plastic storage bags [plastîk störlîj bãgz] 72-25 
plastic storage container 
[plãs/tîk stêrfîj kan tã'nar] 78-47 
plastic utensils [plastîk yöû tênî salz] 79-19 
plastic wrap [plãs'tîk rãp’] 724-24 
plate [plat] 55-1 
bread-and-butter plate [brêdîn büûtfar plãt’'] 83-19 
dinner plate [dînar plãt’'] 83-18 
license plate [lîsans plat] 136-12, 158-12 
salad plate [sãlad plãt’] 83-20 
vanity plate [vã'na të plãt]136 # 
platform [plãtförm’/] 152-7 
platter [plãt'ar] 55-20 
platypus [plãt/î pas, -p065/] 217-46 
play [plã] 223-8 
play area [plã’ êrê 2] 130-11 
playground [plã'grownd’/] 50-3 
play [plã] 235-B 
play an instrument [plã7 an înf'stra mant] 238-A 
play cards [plã7 kãrdz/] 233-H 
play games [plã' gqãamz'] 232-B 
play with [pla with] 36-M 
player [plã'ar] 229-5 
CD player [sê'dê plã'ar] 159-38 
OVD player [dêlvê'dê’ plã'ar] 56-7, 234-10 
MP3 player [êm pê'thrêf plã'ar] 234-2 
personal CD player [pür'sa nal sê'dê plã'ar] 234-5 
portable cassettê player 
[pör#îta bal ka sët/ pla'ar] 234-6 
portable DVD player 
[pör/ta bal dêlvê/'dê/ plã'ar] 234-1 1 
video player [vidlê û plãl'ar] 197-11 
PLAYGROUND [plã'grownd’/] 224 
pliers [plî'arz] 180-7 
plugs [plgz] 179-15, 234-16 
plumber [plüm/ar] 63-20 
plums [plûmz] 68-13 
plunger [plüûn/jar] 181-50 


ranch [rãnch] 52-10 

rancher [rãanf'char] 177-22 
Ranch Hand [rãnch hãnd/] 92 
RANCHING [ranching] 177 
R&B [ãr'n bê/] 237-328 

ranqe [ranj] 204-15 

ranger [ran jar] 220-2 

rash [rãsh] 110-10 
raspberrias [rãz'bêr'êz] 68-15 
rats [rãt5] 63-27, 215-17 
rattle [rãt/|] 37-26 

rattlesnake [rãt/l snãk’/] 213-38 
raw [rö] 70-24 
ray [rã] 212-11 
razor [rãa'zêr] 109-27 

razorblade [rãf'zar blãd’'] 109-28 
reaction [rêlãk shan] 116-E 
read [rêd] 

proofread [pröof/rêd/] 191-1 

read the card [rêd/ dhe kãrd/] 135-6 

read the definition [rêd/ dhe dë/fa nîshan] 8-8 

read the paper [rêd dhe pã/par] 39-V 

read to [rêd t50] 36-N 
Reading a Phone Bill [rëfdîng a fön/ bîl/] 15 
reality show [rê ã lã tê shټ/]‎ 236-6 
rearview mirror [rir'vyöo6’ mirar] 159-35 
recêipt [rî sêt] 27-6 
receive [rî sêv] 135-F 
receiver [rî sêlvar] 14-1 
reception area [rî sëêp/shan êrê 2] 182-15 
receptionist [rî sêpf'sha nîst] 118-2, 164-5, 

169-51, 182-14 
reclined seat [rî klînd/ 5ët/] 161-27 
record [rî kûrd] 195-D, 235-A 
records [rêk/ardz] 168-39 
RECREATION [rëk’rë ã'shan] 226 
recreational vehicle (RV) 

[rêkrê ãfshanı al vêla kal] / [ãr'vê/] 156-10 
Recreation Room [rêk/rêë ã/shan röörn/] 50 
rêcruiter [ra kröo/tar] 172-14 
rectangle [rèk/tãng’ gal] 193-29 
recycle [rê sî'kal] 60-B, 219-C 
recycling bin [rê sîlkling bîn] 61-2 
red [rêd] 24-1 

red hair [rëd/ hêr] 33-15 

redwood [rëd'wêööd/] 210-18 
redecorate [rë dëk/2 rãt/] 48 + 
reduce [rî d 0057] 2119-A 
rêfêree [rêf'a rê] 229-6 
reference librarian [rëf'rans lî brërê an] 133-9 
refrigerator [rî frij'a rã'tar] 54-9 
refund [rê/füûnd] 97 # 
reggae [rê qã/] 237-31 
register [rêja star] 73-15 
register [rêjla star] 140-D, 157-F 
registered nurse (RN) 

[rêja stard nûrs/] / [ãrfën/] 120-10 
registration [rêj'a strã'shan] 

‘registration sticker 
[rêj'a stra'shan stîk'ar] 136-13 

registration tag [rëja strã'shan tãg'] 136-13 

regular price [rëg'ya lar prîs/] 27-2 


push [pûösh] 224-B 
pushpin [pêösh/ pîn] 183-35 
put [pöoöt] 9-X 
put away 
[pûûöt'a wã/'] 9-Z, 60-G 
put down [pûöt’ down/] 6-J 
put in coolant [pêöt/ în köö/lant] 157-l 
put on [pööt/ ãn/, -ön/] 87-8, 108-D, 109-P 135-C 
put on hold [pêêöt/ ãn höld/, -ön] 171-N 
put the utilities in your name 
[pööt/ dhe yoo tila têz în yar nãm/] 49-0 
puzzlê [püûz'a|] 59-17 
pyramid [pîra mîd] 193-39 
quad [kwãd] 5-1 
quart [kwûrt] 75-4 
quarter [kwûör'tar] 26-4 
quarter after one [kwörltar ãf/tar wün/] 18-9 
1/4 cup [kwêr'tar kûp] 75-8 
quarter moon [kwör/tar rıöon/] 205-11 
quarter to two [kwörftar ta 551] 18-13 
3/4 sleeved [thrê/ kwör'tar slêvd/] 96-13 
question mark [kwêës/'chan mãrk/] 190-12 
Quick and Easy Cake [kwîk/ an êzê kãk/] 77 
quiet [kwi'at] 23-12 
quill [kwîl] 216-23 
quilt [kwîlt] 58-16 
quilt block [kwilt# blãk'] 232-15 
quilt [kwîlt] 232-C 
quotation [kwot tã'shan] 190-9 
quotation marks [kwû tã'shan mêãrks'] 190-15 
quotient [kwa 'shant] 192-10 
rabbit [rãb'at] 215-13 
raccoon [rã köon'] 216-13 
race [rã5s] 230-5 
racing [rã'sînq] 228-19 
rack [rak] 98-16 
dish rack [dîsh/ rãk/] 54-5 
roasting rack [röfstîng rãk/] 78-14 
towel rack [tow/al rãk'] 57-13 
racket [rãk'at] 231-2 
racquetball [rãk'at böl'] 228-12 
radiation [rã'dê ã'shan] 218-15 
radiator [rã'dê ã’tar] 158-19 
radio [rã'dê ]ت‎ 102-6, 159-37, 179-22 
radioactive materials 
[rã'dê û ãktîv ma tirê 2lz] 179-7 
radiologist [rã'dêë ãla jist] 120-6 
radishes [rãd/î shaz] 69-4 
radius [rã'dê 25] 193-35 
rafting [rafting] 226-2 
rags [rãq2] 61-9 
rail [ral] 59-10 
railroad crossing [rêl'röd krö'sîng] 154-14 
rain [ran] 218-13 
rairı boots [ran bîûts/] 90-20 
raincoat [rãn'köt'] 90-18 
rain forest [ran förfast, fãr'-] 204-1 
raining [rã'nîirng] 13-11 
raisê [rãz] 6-A 
ralsins [rãl'zanz] 68-25 
rake [rãk] 176-8 
rake [rãk] 176-C 
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price [pris] 27-2, 27-3, 27-7 
price tag [pris tãq'] 27-1 
prime minister [prîm/ mîna star] 199-7 
principal [prinsa pal] 5-4 
print [print] 96-23 
fingerprint [fing'gar print] 136-5 
print [print] 4-C, 171-l| 
printer [prîn'tar] 169-50, 196-17 
inkjet printer [ink/jêt prîn/tar] 183-18 
laser printer [lã'zar prin'tar] 183-19 
Priority Mail® [prî örla tê mãl', -ãr'-] 134-1 
prism [prîz'am] 195-35 
prisoner [prîz'nar] 141-15 
private school [prîvat sköo5l/]5 # 
Problem [prãb/lam] 192 
problems [prãb/lamz] 115-1, 192-11 
Problems [prãb/lamz] 115, 119 
PROBLEMS [prãb/lamz] 62-63 
Procedures [pra sëê/jarz] 117, 118 
PROCEDURES [pra sê/jarz] 146-147 
Process [prê'sês] 191 
processor [pra 5ê sar] 54-26 
Processor [prãsê sar] 92 
produce section [prö'dîös sêk‘shan] 72-2 
product [prãd/ûkt] 192-9 
Products [prãdlûkts] 72, 73 
program [prö'grãrî] کس‎ 
children's program [childranz prê'grãrm] 236-9 
nature program [nã'char prö'gqrãm] 236-7 
news program [nöÖz/ prö'gqrãm] 236-1 
shopping program [shãp/îing prö'gqrãm] 236-10 
sports program [spûrtz" prö'qrãm] 236-11 
program [pröo'grãm] 170-| 
Programs [prö'grãmz] 236 
projector [pra jêk/‘tar] 6-6, 7-16, 235-29 
promotion [pra mêö'shan] 172-4 
proof of insurance [prÖöf/ avîn shêûör'ans] 136-8 
proofread [pröof/rëd’] 191-l| 
prosecuting attorney 
[prãs/î kyoo/tîng a tûr nê] 141-10 
protect [pra têkt/'] 143-D 
protector [pra têk'tar] 196-1 
proton [prö'tön] 195-31 
proud [prowd] 43-21 
prunes [proönz] 68-26 
pruning shears [prö5/ ning shîrz/] 176-11 
psychiatrist [sî kî'a trîst, sa2-] 120-8 
PUBLIC SAFETY [püb/lîk sãaf'të] 143 
public school [pûb/lîk skool] 5 # 
PUBLIC TRANSPORTATION 
[pûb/lik trãns/ par tãlshan] 152 
pull [pöö|] 119-F, 224-A 
puller [pêöol'ar] 175-10 
pullover sweater [pö6lö'var swêët/ar] §8-3 
pulse [püls] 122-A 
pumps [Gümps] 95-26 
Punctuation [püngk/chêöo ãf/shan] 190 
puppy [püp’ê] 215-12 
purchase [pür'chas] 94-A 
purifier [pyûö/ra fî’ ar] 113-13 
purple [püûr'pal] 24-6 
purses [piürsaz] 94-2, 94-14 
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living room [lîv'îng rööm'] 47-12 
meeting room [mêltînq rööm'] 184-25 
roommates [rêoûmf'mêats/'] 64-1 
room service [rom sür'vas] 184-17 
storeroom [stûr'röom/] 185-5 

Roam [rûöm] 50, 118, 121 

ROOM [rööm] 56 

rooster [rOo/star] 215-7 

roots [roots] 210-5, 211-3 

rope [rop] 224-4, 226-19 

rosê [rûz] 211-15 

rotary [rûl ta rê] 
rotary card file [rö/ta rê kãrd/ fîl'] 183-44 
rotary cutter [rö'ta rê küt'ar] 232-16 

ratten [rãt'n] 68-32 

round trip [rownd? trip] 152-17 

route [root] / [rowt] 
bus route [bûs röût, -rowt] 152-1 
ešcape route [ë5f'kãp rût, -rûowt] 146-3 
evacuation rOUtê 

[î vak'yöo/a shan röûöt, -rowt] 146-5 

U.S. route [yo00/ës/ root, -rowt] 154-17 

router [row/tar] 180-12 

ROUTINES [roa tênz'] 38-39 

rubber [rûbar] 
rubber band [rûb'ar bãnd'] 183-34 
rubber gloves [rûbar glûvz/] 61-4 
rubber mat [rûb'ar mûãt'] 57-3 

ruffle [rûl'fal] 58-17 

rug [riq] 58-22 

ruler [rool lar] 17-13 

rules [roolz] 64-8 

Rules [roolz] 130 

run [rûn] 11-OÛ 
run across [rna krês'] 153-6 
run around [rûnla rowrid"'] 153-H 
runi for office [rûn far öl'fa5] 139-A 
run out [rünf'owtl] 1162-E 

runner [rû'nar] 185-15 

rural area [röûör'al êr'ê 2] 52-4 

AV' (recreational vehicle) 
[ar vë/] / [rëkrë ãshan al vêla kal] 156-10 

rye bread [rî brëd/] 71-20 

sad [sãd] 43-19 

safety [saf të] 37-19, 92-4, 159-53 
safety boots [sãf'tê böOt5/] 179-20 
safety deposit box [sãf/të dî pãz/'at bãks/'] 132-7 
safety glasses [saf/tê glãs/az2] 92-10, 179-10 
safety goggles [sãaf/të gãg/alz2] 179-11 
safety pin [sãf'tê pîn/] 37-9, 100-14 
safety rail [saf/tê rãl'] 59-10 
safety regulations [sãf/tê rê'gya lã'shanz] 164-6 
safety visor [sãf/tê vî'zar] 179-12 

Safety [saf'tê] 76 

SAFETY [sãf'tê] 76-77, 143, 179 

Safety Equipment [sãf'tê Î kwîp'mant] 179 

Safety Hazards and Hazardous Materials 
[sãaf'tê hãz'ardz an hãzf'ar da5-ma tirê alz] 179 

sailboat [sal bût] 225-3 

sailing [sãa/ling] 227-8 


ribs [riba] 70-5, 76-2 
rib cage [rîb kãj’'] 107-48 

rice [rîs] 67-10, 81-30, 177-1 

ride [rîd] 129-D 

rider [ri'dar] 152-3 

riding [riding] Z26-9 

right [rît] 25-3, 155-8, 198-10 
right angle [rît ãng’ gal] 193-26 
right turn only [rît# türn? ön/lê] 154-7 

Rights [rîts] 140 

RIGHTS AND RESPONSIBILITIES 
[rîtsl an rî spãn/'sa bîl'2 têz] 140 

ring [rîng] 37-25, 79-4, 95-40 
clip-on earrings [kliplãn îrîngz, -ön-] 95-37 
pierced earrings [pirst ir'îngz] 95-36 

rinse [rîns] 108-F 

ripê [rîp] 68-30 

rippêd [rîpt] 97-41 

ripper [riî'par] 100-18 

rise [riz] 127-13 
sunrise [sünfriz'] 18-14 

river [rîv'ar] 155-10, 204-3 

RN (registered nurse) [ãrên/] / [rëjf'a stard nürs/] 
120-10 

road work [rêd wüûrk'] 154-16 

Road Worker [röd7” würf'kar] 92 

roast [röst] 70-1 
roast bêêf [röst bêf'] 71-21 
roast chicken [röst chik'an] 81-22 
roasted turkey [rö'stad tür’ kê] 76-4 
roasting pan [rö/sting pãn’] 78-13 
roasting rack [röfstîng rak] 78-14 

robe [rêb] 91-29 

robin [rãb'an] 214-16 

rock [rãk] 36-D 

rock concert [rãk# kãnlsart] 222-5 

rocking chair [rãk/îng chêër'] 37-21 

rocks [raks] 208-6, 237-23 

Rodents [röd'nts] 215 

RODENTS [röd'nts] 215 

rollers [ro/larz] 33-19, 181-23 

rolling pin [rö/lîng pîn] 78-30 

rolls [röolz] 74-11, 74-23, 80-17 

romance [rê rmnêãfhs#, rê'rnãns] 237-16 

Roman Numerals [röûf'man nûûf'mar alz] 16 

roof [roof] 46-1 

roof garden [rêof’ qûr'dn] 50-4 

roofer [rool far] 62-8 

room [room] 
baby's room [bã' bêz rom] 47-10 
ballroom [böl rööm/] 184-26 
banquet room [bãn’kwat rööm/] 185-14 
bathroom [bãth'rêûm/] 46—4 
bedroom [bêd'rööm/] 46-2 
conference room [kãn/frans room/’] 182-4 
dining roorn [dî'nîng röom’] 82-1 
dining room chair [dining rööm?’ chër/'] 55-8 
dining room table [dining rööm’ ta’ bal] 55-9 
dish room [dish röormn'] 83-13 
guest room [gêst/ rom] 184-13 
kids' bedroom [kidz’ bêd'rööm/] 47-9 


regulations [rê qya lã'shanz] 164-6 
relatives [rê la tîva] 44-6 
relax [rî lãk5/'] 39-lJ 
relieved [rî lêvd/] 42-15 
reliever [rî lêvlar] 113-26 
religious holiday [rî lîj2s hãllã dã/] 22-7 
remain [rê'mãn] 147-E 
remarried [rê mãr/êd] 35-24 
remote [rî mûöt/'] 234-9 
remove [rî moov/] 109-0, 1323-6 
remover [ri moo6/var] 109-42 
renew a license [rî no7 ã2 I'sans, -nyO00/-] 136 #* 
rental agreement [rëên/tal a grëê'mant] 51-28 
Rental Office [rëên/tal û'fa5] 51 
Renting an Apartment [rën/tînqg anı 2 pãrtîmant] 48 
` repair [rî pêr] 166-4, 167-24 
repair person [rî pêr püûr’san] 62-10 
repair [rî pêr] 170-J 
REPAIRS [ri pêrz'] 62-63 
repellent [rî pël'ant] 226-23 
replace [ri plãs'] 157-K 
report [rî pûrt] 143-J, 143-kK 
reporter [ri pûr'tar] 169-52 
representative [rê' prî zênlta tiv] 138-3, 167-20 
Reptiles [rêp/tîlz] 213 
REPTILES [rêp/tîlz] 212-213 
request [ri kwêst'] 12 # 
Requirements [rî kwîr mants] 140 
rescue [rês'ky50] 145-20 
rescue breathing [rës'kyo0 brê'dhîng] 117-16 
Resident Alianı card [rêza dant ãl'lê an kãrd'] 40-2 
resource center [rë'sörs sên/tar] 172-9 
Resources [rêlsörs's2z, rî sör'saz] 219 
respirator [rês pa ra'tar] 179-13 
Responding [rî spãnf'dîing] 191 
Responsibilities [rî spãn'sa bila têz] 140 
RESPONSIBILITIES [rî spãnsa bîla têz] 140 
restaurant [rês'ta rant, -rfãnt'] 125-14, 128-10 
RESTAURANT [rëêsl'ta rant, -rãnt'] 79, 82-83 
Restaurant Dining [rês'ta rant dî'nîng, -rãnt'] 185 
Restaurant Kitchen [rês'ta rant kif'chan, -rãnt'] 185 
restrooms [rëst rÖomz'] 5-10 
results [rî zûltz'] 139-31 
resuscitation [rî sa sa taã'shan] 117-17 
retail clerk [rêftãl' klürk'] 169-53 
retire [rî tir] 41-Û 
return [rîtürn/'] 73-16 
rêturn address [rî türnf ã drês/, -ã'drês] 134-21 
return [rî türn#] 27-H, 133-D 
REUNION [rê yoonîyan] 44-45 
reuse [rê YöOzZ'] 219-8 
revise [rî viz] 191-J 
Revising [rîi vîzîng] 191 
Revolutionary War [rêva lööo/sha nêr ê wêr] 198-8 
revolving [rî vãl'vîng] 
revolving door [rî vãalf'vîng dör'] 184-2 
revolving nosepiece [ri vãllvîng nöz'pês/] 194-17 
rewind [rê wînd/] 235-C 
rewrite [rê rît] 191-J 
rhinoceros [ri nãs' ar 25] 217-28 
ribbon [rif ban] 99-30 


seashell [s5ê'shël/'] 225-24 
sea urchin [5ë ür'chan] 212-21 
seaweed [sê’ wêd] 225 + 
Sea Animals [sê ãn'a mal7] 212 
SEAFOOD AND DELI [sêl'fööd’ an dë/lî] 71 
seal [sêl] 213-34 
Sea Mammals [5ê mãm/alz] 213 
seam ripper [Sêm# rîp'ar] 100-18 
search [süreh] 
search and rescuê team 
[sürch/ an rës'kyöö tëm/] 145-20 
search box [sÛrch? bãks'] 197-5 
search engine [sûrch# ên jan] 6گ—197‎ 
SEARCH [sürch] 173 
SEASONAL CLOTHING [sê/za nal klöÖl'dhîing] 90 
Seasons [Sê'zanz] 21 
sêãt [Sêt] 
backseat [bûk sêt'] 159-54 
car safety seat [kãr’ sãf/tê sêët/] 37-19 
child safety seat [child sãf/të sêt] 159-53 
front seat [frünt sêt'] 159-51 
love sêat [lÜv/ sêt'] 56-1 
potty seat [pûtê sêt'] 37-12 
reclined seat [rî klînd/ sêt] 161-27 
seat belt [sêt bêlt/] 159-52 
upright seat [üp/rît/ sêt] 161-28 
seat [Sêt] 82-E 
second [sêk'and] 16 
Second Floor [sêkfand flêr] 50 
seconds [sëk/andz] 18-3 
section [sêk'shan] 72-2 
security [sî kyêûör'a të] 
sêcurity camera [SÎ kyöûörla tê kãm'ra] 50-19 
security gate [sî kyöör/a tê qãt’'] 50-16 
security guard [sî kyêûörf'a tê qãrd'] 132-5, 169-55 
sêcurity pants [Î kyûûör/a tê pãnts/] 93-22 
security screener [SÎ kyÖör/a tê skrêl'nar] 160-5 
security shirt [Sî kyöör'a tê shüûrt] 93-20 
Security Checkpoint [5Î kyûûörfa tê chêk/'pûynt'] 160 
security Guard [sî kyûûrfa të qãrd'] 93 
sedan [s2 dãn'] 156-1 
seê [غ5]‎ 106-4 
seed [5êd] 211-1 
seedling [sêd/ling] 211-4 
seek [sêk] 1114-A, 147-H 
seesaw [5ê'5û'] 224-16 
select [52 lêkt] 196-Ê 
self-checkout [sêlf' chêk'owt] 73-10, 133-10 
sell [sêl] 170-K 
semi [5ëm'î] 156-15 
semicolon [sëêm/fê kö'lar] 190-18 
Senate [sên'at] 138-5 
senator [sënf3a tar] 138-6 
state senator [stût' sên/3 tar] 139-25 
send [sênd] 197-| 
send in [sênd/ in] 173-H 
Sending a Card [sên/dîng a kãrd/'] 135 
Sending Email [sên/dîng ê'mãl’] 197 
serftior [sên'yar] 
senior citizen [sênf'yar sît'ã zên] 30-5 
senior housing [sênf'yar howz/îng] 52-11 
Senses [sên'saz] 106 


scan [skãn] 171-H 

scanner [skûãnf'ar] 183-20 

scared [skêrd] 43-23 

scarf / scarves [s5kãrf]  skêãrvz] 95-12 
winter scarf [wîntar skãrf'] 90-5 

scenery [5ê nã rê] / [sën'rê] 162-3 

schedule [skëj'öol, -05 al] 152-4 

schedule [skêj/öol, -ö6 al] 171-J 

school [skool] 126-9 
adult school [la dûlt"=-, ãd'ûlt skööl/] 188-8 
elementary school [ël'a mên/trë skÖ5l'] 188-2 
high school [hi’ sköo5l/] 188-4 
juunior high school [joonlyar hî skööl] 188-3 
middle school [mîd/l skoûl’] 188-3 
nursery school [nür'sa rê sköol/] 188-1 
parochial school [p3 rêkê al skool] 5 # 
preschool [prê'sköûl] 188-1 
private school [prîvat skûĞl'] 5 # 
public school [püb/lîk skööl'] 5 # 

, school bus [sköûl/ bûs] 156-21 

school crossing [sköOl krö'sînq] 154-15 
technical school [têk'nî kal skööl'] 188-5 
vocational school [vö kã'sha nal sköol’] 188-5 

SCHOOL [skool] 5, 10, 1 

School Registration Form 
[skool rêëja strãf'shan förm/] 4 

SCHOOLS AND SUBJECTS 
[sklooz an süb’jikts] 188-189 

science [s52n5] 189-11 

SCIENCE [S205] 194-195 

Science Lab [sans lãb'] 195 

scissors [siz arz] 33-20, 100-16 

scoop neck [sköop’ nëk/] 96-10 

score [skör] 10-3, 229-1 

scorpion [skör' pê an] 214-30 

scrambled eggs [skrãm/’ bald ëêg2/] 76-7 

scrapêr [skrã' par] 181-52 

screen [skrên] 6-2, 196-11, 235-30 
big-screen TV [big’skrën/ têl vê/] 50-15 
fire screen [fîr skrên/'] 56-12 
flat screen TV [flãt? skrên/ têlvê/] 234-7 
screen door [skrênf dör'] 53-15 
sunscreen [slinf'skrênl] 108-7, 225-10 

scrêener [skrênf'ar] 160-5 

scrêêning area [skrêf'nîing êrê 2] 160-4 

screw [skrټ©]‎ 180-32, 180-33 
Phillips screwdriver [fil'ips skrööol'drî'var] 180-31 
screwdriver [skrOo/drî'var] 180-30 

scroll bar [skröl'bãrl] 197-15 

scrub [skrüb] 60-K 

scrubs [skrübz] 93-31 
scrub brush [skrûb# brûsh*] 61-20 
surgical scrub cap [Ssür/jî kal skrübl kãp'] 93-35 
surgical scrubs [süûr#jî kal skrûbz/] 93-38 

scuba [sköoo6/ba] 
scuba diving [sköo/ba di'vîng] 227-12 
scuba tank [sköo/ba tangk’'] 225-5 

s€a ]5ê[ 
sêã anemone [5ê/ ã nêm/aã nê] 212-24 
sêahorse [sêl hörs'] 212-13 
sea lion [sê lî'an] 213-33 
sea otter [sê ãl'ar] 213-35 
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salad [sãl'ad] 
chef's salad [shêf5' sãl'ad] 80-14 
dinner salad [dînar sãl'ad] 80-15 
fruit salad [frOot/ salad] 80-21 
pasta salad [pãs/ta sãl'ad] 80-20 
potato salad [pa tatê sãl'ad] 80-19 
salad bar [sãl'ad bãr’] 79-24 
salad fork [sãl'ad förk/] 83-27 
salad plate [sãl'ad plãt’] 83-20 
spinach salad [spi'nîch sãl'ad] 80-13 
Salad Dressings [sãl'ad drëfsîngz] 80 
Salads [sãal'adz] 80 
salamander [sãl'a mãn'dar] 212-27 
salami [52 lã' mê] 71-24 
SALE [sal] 102-103 
sales [sãlz] 
sale price [sãl' prîs'] 27-3 
salesclerk [sãlz'klürk'] 94-3 
sales tax [sãlz' tãks'] 27-8 
Salesperson [sãalz'pür'san] 92 
salmon [sãm/'an] 71-3 
salmon steak [sãmlan stãk'] 71-4 
salon [5a lön/] 130-3, 131-18 
salt and pepper shakers 
[sölt n pëplar shã’karz] 55-13 
samê [sam] 23-15 
SAME AND DIFFERENT کے کا ر‎ 
[sarm? anı diffrant, -dî fa rant] 28-29 
samples [sãm/p3lz] 84-5 
sand [sand] 225-23 
sandbox [sãnd'bãks/'] 224-15 
sand castle [sãnd kãs’2l] 225-12 
sand dune [sãnd döön/] 204-5 
sandpaper [sãnd’pã' par] 181-56 
sandals [sãn'dlz] 88-9 
sander [san dar] 180-1 1 
sandwich [sãrwîch, -sãnd-] 79-5, 80-10, 80-12 
sanitation worker [sãn/a tã'shan wüûr’kar] 169-54 
satellite [s5ãt'al Î] 205-20 
satellite dish [sãtal lît dish] 53-6 
satisfied [sãt/îs fid/] 42-6 
Saturday [star dã’', -dê] 20-14 
Saturn Sãtf'arn] 205-6 
saucepan [sûs pãn'] 78-25 
saucer [5ö sar] 83-25 
sausage [5ö'sîj] 70-12, 80-2 
sauté [5ö tãl, 5ö -] 77-E 
save [5ãv] 2139-E 
saving [sã'vînq] 19-25, 225-20 
savings account number 
[sãf'vîngz a kownt' nürm/bar] 132-11 
saw [5û] 180-9 
hacksaw [hãk'sö/] 180-5 
jigsaw ljîg"sö'] 180-10 
saxophone [sãk'sa fon] 238-5 
say ]53[ 2-A, 3-1, 4-A 
scaffolding [skãf’al ding] 178-4 
scales [skalz] 57-27, 72-3, 135-8, 155-7, 195-41, 
212-3 
postal scale [pêö'stal skal] 183-27 
scallions [skal'yanz] 69-20 
scallops [skãl'aps, skêl'-] 71-12, 212-19 
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shoulder [shöl'dar] 105-13 
shoulder bag [shöl'dar bãg’] 94-17 
shoulder blade [shöl'dar blãd/] 107-28 
shoulder-length hair [shöl/dar lêngkth’ hër/] 33-2 
shoulder pads [shöl'dar pãdz/'] 231-20 
shovel [shüvlal] 176-7, 178-22 
show [shö] 236-4, 236-6, 236-8 
show [shö] 137-C, 160-C 
shower [show/far] 
shower cap [showlar kãp'] 108-1 
shower curtain [sShowlar kür’tn] 57-12 
shower gel [show/ar jël'] 108-2 
showerhead [show/lar hêd’/] 57-11 
stall shower [stol showfar] 57 +¢ 
shredder [shrê' dar] 183-24 
shrimp [shrimp] 71-11, 212-18 
shut shût] 146-4 
shuttle [shüt/|] 152-19, 205-19 
sick [sik] 42-12 
homesick [höm/sîk/] 43-20 
side [sid] 76-10 
sideburns [sîd’bürnz/] 33-7 
sideview mirror [sid vyao/ mirar] 158-3 
Side Salads [sîd# sãl'adz] 80 
sidewalk [sîd'wök/] 129-24 
sight impaired [sît/ im pêrd’] 32-11 
sign [sîn] 4D 
street sign [strêlt sîn] 129-26 
vacancy sign [vãf'kan sê sîn/] 50-7 
vital signs monitor [vît| sînz’ mãn’a tar] 121-26 
sign [sîn] 48-D 
signal [signal] 
strong signal [ströng’ sîgq'nal] 14-11 
turn signal [türn/ sîq'nal] 158-6, 159-34 
weak signal [wêk sîg'nal] 14-12 
signature [sîg'na char] 4-19 
SIGNS [sînz] 154 
silk [sîlk] 98-5 
simmer [simar] 77-P 
sing [sîng] 36-O, 238-E 
single [sîng qal] 
single father [sîng gal fã'dhar] 35-23 
single mother [sîng’gal müdh/ar] 35-22 
sink [sînk] 54-4, 57-23 
Sirius [sirê 25] 205 + 
sister [sis tar] 34-5, 35-27 
sister-in-law [Sis/tar în lö] 34-16 
stepsister [stêp/sîs' tar] 35-29 
sitcom (situation comedy) 
[sîtfkãrm’] / [sîch'î6 ã/shan kãm/a dê] 236-2 
sit down [st down] 6-F 
site [sit] 126-2 
sitter [sitar] 166-9 
situation comedy (sitcom) 
[sich/ö0 ã'shan-kãm/a dê] / [sît'kãm/] 236-2 
six [sîk] 16 
six-pack [sîkspãk/] 74-9, 74-21 
6-year-old boy [sîkslyir öld'boy/] 31-9 
sixteen [siks/tênl] 16 
sixteenth [sîks'tênth/'] 16 
sixth [siksth] 16 
sixtieth [siks'tê ath] 16 


shears [shirz] 176-9 
sheep [shêp] 215-6 
sheet [shat] 
cookie sheet [kKöêök/ê shêt'] 78-27 
dryer sheets [drif'ar shêts'] 101-5 
fitted sheet [fit'ad shêt'] 58-12 
flat sheet [flat shêt'] 58-13 
shelf [shêlf] 54-2 
shêll [shêl] 
seashell [sê'shêl/'] 225-24 
Shellfish [shëllfîsh/’] 71 
shelter [shël/tar] 52-13 
shield [shêld] 
windshield [wînd/shêld'] 158-1 
windshield wipers [windshêld wî'parz] 158-2 
shift [shift] 159-49, 159-50 
shin [shîn] 106-21 
shin guards [shîn gãrdz/'] 231-13 
shingles [shing’g2alz] 178-20 
ship [ship] 175-D 
shipping clerk [shîp/îng klûrk/’] 175-14 
shirt [shürt] &§6—1 
nightshirt [nîtshüûrt/] 91-28 
polo shirt [pöllû shürt’] 92-14 
security shirt [5T kyöorla tê shürt/] 93-20 
sports shirt [spörts/ shürt'] 88-4 
T-shirt [têf'shûrt'] 86-4 
work shirt [wûrk/ shürt/] 92-2 
shock [shãk] 116-EB, 116-F 
shoes [shö0z] 86-7, 87-13, 95-32 
shoe department [ShöÖ/ dî pãrt'mant] 95-7 
shoelaces [shټûö/lãs‎ az] 94-24 
shoe store [shêo7 stör'] 130-10 
SHOES AND ACCESSORIES 
[shûûöz" an îk sês/a rêz] 94-95 
shoot [shot] 211-5 
shoot [shoot] 230-H 
shop [shãp] 
barbershop [barbar shãp'] 129-19 
beauty shop [byöo/tê shãp/] 130 + 
coffee shop [kö/fë shãp’] 126-11 
donut shop [döl'nûüt shãp’] 129-17 
gift shop [gîft’ shãp/] 130 #, 184-5 
ice cream shop [îsl krëêm shãp] 131-16 
shop [shãp] 28-A, 143-H 
Shop [shãp] 100 
SHOP [shãp] 80-81 
shoplifting [shãp’lftiîng] 142-8 
shopping [shûapfîng] 
shopping basket [shãp/îng bãs/kat] 73-9 
shopping list [shãp/îng list] 67-14 
shopping mall [shãp/îng mãl’'] 126-7 
shopping program [shãp’'îng mãl'] 236-10 
SHOPPING [shaping] 27 
shore [shûr] 204-12 
short [shûrt] 32-6, 96-16 
short hair [shört hêr] 33-1 
short-order cook [sShört'ör'dar kêêök/'] 185-1 
short-sleeved [shört'slêvd#] 96-12 
shorten [s5hört'an] 100-E 
shorts [shûrts] 89-25, 91-4 


sêntencê [sên'tns] 190-2 
sentence [5ên/tnıs] 141-E 
separate [së'pa rãt'] 76-E 
September [sëp têrn/bar] 21-33 
sequins [Sê’'kwînz'] 99-33 
serious Medical Conditions 
[sirê a5 rnıêdr/î kal kan dish'an2] 11 
serious photo [sirê a5 fö' tö] 206-3 
serve [sürv] 139-D, 230-P 
serve on a jury [süûrv? ãn a jêörfë, -ön-] 1400-E 
serve the meal [sürv' dha mêl] 82-F 
serve [sry] 76 
server [sür'var] 82-8, 83-9, 169-56, 185-8 
service [sÛr'va5] 
customêr service [küs'ta mar sür'vas] 97 + 
CUStOMEr service representative 
[küs/ta mar-sürvas rë'pra zën'ta tv] 167-20 
guest services [gqêst sûr'vas az] 130-12 
pool service [pööl/ sür vas] 184-21 
room service [room sür vas] 184-17 
SERVICE [sür'vas] 138-139, 185 
serving bowl [sür'vîng böl/] 55-21 
set [sêt] 10-A, 33C, 82-A 
set up [sêt ûp/] 173-1 
sunset [sSûÛnsêt'] 18-18 
setting [sê/ting] 83-17 
seven [sêv'an] 16 8 
sêventeen [sêv'anı tên] 16 
seventeenth [sêvan tênth'] 16 
seventh [sêvf'anth] 16 
sêventieth [sëvlan tê ath] 16 
seventy [sêvl'an tê] 16 
75 percent [sêvf'an tê fv par sênt'] 17-9 
sew [5ö] 98-A, 98-B, 170-L 
sewing [5ö îng] 
sewing machine [söl'îng ma shên/] 98-13 
sewing machine operator 
[s5ö'îng ma shên/’ ãp'a rã' tar] 98-14 
Sewing Machine [sö/îng ma shên/] 98 
sewing Supplies [so/înq s52 plîz'] 100 
sex [sêks] 4-16 
shade [shad] 225-13 
lampshade [lãmp/shãd’/] 56 #, 58-26 
shadow [shãfdö/] 109-35 
shake [shak] 
rnilkshake [mîlk'shãk/] 79-14 
shake [shãk] 3-J, 174-| 
shakers [shã'karz] 55-13 
shampoo [shãm pû6/] 108-10 
shanks [shãnks] 70-13 
shapêr [shã' par] 91-15 
Shapes [shaps] 193 
share [shër] 8-M 
Sharing and Responding 
[shêrfînıg an rî spãn'dîing] 191 
shark [shark] 212-4 
sharpener [shãr’pan ar] 183-26 
shave [shãv] 
aftershave [ãf'tar shãv'] 109-30 
shave [shãv] 109-M 
shaver [shã'var] 109-26 
shaving cream [shãlvîng krëêm/] 109-29 


sous chef [5ö55/ shêf’] 185-6 
south [sowth] 155-3 
soybeans [soy bênz'] 177-3 
space [spãs] 50-18, 128-5 
space shurttleê [spãs/ shüt'al] 205-19 
space station [spãs/ stã'shan] 205-18 
Space [spãs] 205 
Space Exploration [5pãs/ êk'spla rã'shan] 205 
spades [spãdz] 233-30 
spaghetti [spa gqët'ê] 81-26 
spare tire [spêr/ tîr] 158-23 
sparrow [spãr'ö] 214-7 
spatula [spãch/32 |3] 78-19 
speak [spêk] 170-N 
speakers [spê'karz] 50-5, 206-4, 234-14 
Special [spê'shal] 80 
Specialists [spêsh/a lists] 120 
speech [spêch] 140-2 
speed limit [sped lim/’at] 154-4 
speedometer [sp dãm/a tar] 159-27 
speed skating [spêd’/skã/tîng] 227 + 
spell [spêl] 4-B 
sphere [sfir] 193-42 
spider [spî'dar] 214-29 
spill ]spآا[‎ 218-17 
spinach [spînfîch] 69-1 1 
spinach salad [spîn/ich sãl'ad] 80-13 
spinal column [spî'nal kãl'am] 107-49 
spiral notebook [spîral nöt/bêöök/] 7-29 
splint [splint] 117-14 
sponge [spûnj] 61-19 
sponge mop [spünj” mãp'] 61-6 
spoon [spöön] 55-5, 78-9 
soupspoon [sö6p/’spûön/] 83-32 
tablespoon [tã'bal spöön’] 75-7 
teaspoon [tê'spoûn'] 75-6, 83-31 
spoon [spöön] 77-F 
sports [spûrts] 
sports car [spûrts7 kãr'] 156-4 
sports coat lspûrts? köt'] 89-14 
sports jacket [spûrts/ jãklat] 89-14 
sports program [spûrts/ prö'grãm] 236-11 
sports shirt [spûrts/ shürt] 88-4 
sport-utility vehicle (SUV) [spört 
yOûÖ tila tê vê/î kal] / [ës'yöö/'vê/] 156-7 
SPORTS [spörts] 228, 229, 230, 231 
SPORTS EQUIPMENT [spûrtsr î kwîp'rmant] 231 
SPORTS VERBS [spêrts vürbz'] 230 
sprained ankle [sprãnd/ ãng/ka|] 110-18 
spray [sprã] 108-12, 113-32 
spray qun [5pra’ gqün/] 181-21 
spray starch [spral starch'] 101-12 
spread [sprêd] 
bedspread [bëd/sprëd] 59-11 
spring [spring] 21-37, 58-19 
sprinkler [spring/klar] 53-22 
square [skwêr] 193-30 
squash [skwãsh, skwûsh] 69-24 
sqüeegee [skwê/jê] 61-15 
squid [skwîd] 212-7 
squirrel [skwüûrl'al] 215-21 
stadium [stã' dê am] 126-1 


Snack Foods [snãk/ fodz/] 73 
snail [s5nãl] 212-22 
snake [š5nãk] 213-39 
rattlesnake [rã/tal snãak] 213-38 
snap [snap] 99-26 
sneeze [5Nêz] 110-Ê 
snorkeling [s5nör'ka ling] 227-11 
snow [sn] 
snowboard [snê'börd/] 231-23 
snowboarding [snö/bör'dîng] 227-2 
snowstorm [snof'stûrmî'] 13-23 
snowing [snöf'îng] 13-12 
soap [5ûp] 57-24, 61-5, 108-3 
soap dish [s5öp' dîsh'] 57-25 
soap opera [5öp7 ãp'ra| 236-5 
sober [5ö bar] 143 # 
soccer [sakar] 229-12 
soccer ball [sãk'ar bûl] 231-12 
social [5ö/shal] 
Social Security card 
[söo/shal sî kyöör/a të kãrd/] 40-5 
Social Security number 
[sö'shal sî kyûûörfa tê nûüm/bar] 4-15 
social worker [söf'shal würf'kar] 169-57 
socks [sãks] 86-6 
ankle socks [ang/kal sãks/] 91-7 
crew socks [kröo/ sãks/'] 91-8 
dress socks [drês/ sãks] 91-9 
low-cut socks [lö kût sãks'] 91-10 
Socks [sãks] 91 
soda [5ö da] 73-34, 79-11 
sofa [sofa] 56-18 
sofa cushions [sö'fa kêöö'shanz] 56 + 
soft [sûft] 23-6 
softball [söft'böl'] 229-10 
softener [söl'fan ar] 101-6 
software [söft'wêr'] 167-18, 196-10 
soi ]sنyا[‎ 208-2 
solar [sö/lar] 


solar eclipse [sö/lar î klips] 205-16, 205 + 


solar energy [sö/lar ênlar jê] 218-1 
Solar System and the Planets 
[söflar sîs/tam an dha plãn/ats] 205 
soldier [söl' jar] 169-58 
sole [اة5]‎ 94-21 
solid [sãl'2d] 96-19 
Solids [sãl'adz] 193 
solution [52 löo/ shan] 192-14 
solve [5ölv] 170-M 
son [sûn] 34-15 
grandson [gqranfsüûn/, grãnd/-] 34 # 
son-in-law [sûnîîn lö] 34 # 
sore throat [sûr thröt'] 110-6 
sort [sört] 1011-A 
sدuا [اق5]‎ 237-28 
soup [so0ûp] 72-18, 80-16 
soup bowl [sop bêl] 83-21 
sOUpspoon [s50op'spoön/’| 83-32 
Soup [s0op] 77 
sour Sûwar] §4—4 
sour cream [sow/ar krêm'] 72-21 
Sources [sûr's2z] 218 
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sixty [sîks'tê] 16 
Sizes [Si z22] 96 
skate [skãt] 230-lJ 
skates [skãts] 231-9, 231-10 
skateboard [skãat'börd'] 224-7 
skateboarding [skãt’bör'ding] 228-13 
skating [skating] 227-4, 227-5, 227 +, 228-0 
ski [skê] 230-V 
skiing [skêr'înq] 227-1, 227-3 
waterskiing [wöftar skêfîng] 227-7 
skill inventory [sk infvan tûrê] 172-12 
Skills [skilz] 171 
SKILLS [skilz] 170, 171, 174 
skin skin] 107-31 
skinless [skinla5] 7O0 # 
skirt [sküûrt] 87-10 
skis [skêz] 231-24 
ski boots [skê' bÖGt5] 231-26 
ski hat [skê/ hãt’] 90-11 
ski mask [skê mãsk/'] 90-15 
ski poles [skê pölz'] 231-25 
skull [sSkül] 107-47 
skunk [sküngk] 216-12 
SKU number [ës/kã'yö6/ nüm'/ bar, skyö6’] 27-5 
sky [skî] 209-9 
skycap [skël'kãp’/] 160-1 
skyscraper [Skifskra' par] 127-13- 
slacks [slãks] 87-12 
slaves [slãvz] 198-4 
sledding [slêd’îig] 227-6 
sledgehammer [slêj'hãrm/ar] 178-23 
sleeper [slê'par] 91-27 
sleeping bag [slêf'pîng bãg/] 226-12 
Sleepwear [slëêp'wêr] 91 
SLEEPWEAR [slêp'wêr] 91 
sleepy [slê' pê] 42-3 
sleeve [slêv] 100-6 
long-sleeved [lönglslêvd’] 96-14 
short-sleeved [shörtslëêvd] 96-12 
sleeveless [slêv/la5] 96-11 
3/4 sleeved [thrë'kwör’tar slêvd/] 96-13 
slender [slên'dar] 32-9 
slice [5lîs] 77-C 
slide [slid] 194-3, 224-13 
mudslide [müd/slid’] 144-6 
sliding glass door [sliding glãs’ dör'] 53-18 
sling [slîng] 113-19 
slip [slip] 91-22, 91-23, 132-4 
slippers [slip'arz] 91-26 
slippery floor [sli’par ê flör/] 179-6 
slow [slo] 23-4 
small [smöl] 96-1, 96-2, 97-37 
small town [smoll town] 52-3 
smart phone [smûrt' fên] 15-27 
smell [smêël] 106-C 
smile [smîl] 2-D 
smock [smûök] 93-26 
smog [smûãg, smûêgq] 218-1 1 
smoggy [smûãr'gê, smû'-] 13-14 
smoke [smûök] 114-6 
smoke detector [sSmûök dî têk'tar] 51-29 
smoked turkey [smûökt tûrfkê] 71-25 
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stOrêrGoOm [Stör'röûny] 185-3 
storm [störm] 13-19 
hailstorm [hãl'störm/] 13-21 
snowstorm [s5nö’störm/] 13-23 
storm door [störm/ dör'] 53-10 
thunderstorm [thün/dar störm/] 13-16 
story [storê] 
action story [ãak’shani stör ê] 237-19 
adventure story [ãd vên/char stör'ê] 237-19 
horror story [hörfar störfê, hãr'-] 237-17 
science fiction story [sans fik'shan störê] 237-18 
two-story house [tÖ6/stör/ê hows/] 52 + 
stove [stöv] 54-18, 226-16 
stow [sto] 160-6 
straight [strãt] 155-A 
straight hair [strat hër'] 33-9 
straight line [strat lîn] 193-22 
straight pin [strat pin] 100-12 
strainer [strãa'nar] 78-22 
straw [5trö] 79-18 
strawberries [Strö'bêr'êz] 68-14 
straw hat [strö/ hãt] 90-23 
stream [strêrn] 204 # 
street [strêt] 150-5, 155-8 
streetlight [strêt/lît’] 148-3 
street sign [strêl sîn] 129-26 
street vender [strêt’ vên'dar] 129-29 
STREETS [strêts] 126-127 
strep throat [strëp/ thröt/] 111-4 
stress [strês] 115-4 
stretch [strëch] 230-M 
stretcher [strêchlar] 121-33 
string [string] 
string beans [string bênz/] 69-8 
string lights [string lîts/] 239-18 
string of pearls [string av pûrlz] 95-39 
Strings [Stringz] 238 
striped [strîpt] 96-20 
stripper [str par] 181-42 
stroller [stro lar] 37-18 
strong signal [ströng7 signal] 14-11 
stub [stüb] 165-11 
stucco [stüûk/ö] 178-15 
student [StÖöod/ rt] 6-5 
study [stü'dê] 10-D, 137-A 
STUDYING [stû/dê îng] 8-9 
stuffed animals [stûft ãnlã malz] 59-15 
style [stîl] 88 + 
Styles [stîlz] 96 
STYLES [stilz] 96 
stylist [St Iist] 167-31 
SUBJECTS [süb/jîkts'] 188-189 
submit [sab mît] 48-C 
substitute [Sib/sta tût] 79-20 
subtract [sab trãkt'] 192-B 
suburbs [süb/ürbz] 52-2 
subway [süb'wa/] 151-12 
subway car [süb'waã’ kãr'] 152-6 
‘subway station [süb'waã/ stã'shan] 151-11 
Subway Station [sûb'wêã' stã'shan] 152 
Succeed [sak sêd/] 10 
SUCCEEDING IN SCHOOL [sak së/dîng an skö5l/] 10 
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steel [stêl] 
steel toe boots [stêl tö’ boots] 92-6 
steel-wool soap pads [stêl'wêol/ söp/ pãdz'] 61-5 
steering wheel [stirîrıg wêl] 159-26 
stems [stêmz] 211-9 
step [stêp] 
stepbrothêr [stëp/brûdh/ar] 35-30 
stepdaughter [stëêp'dö/'tar] 35 + 
stepfather [stëp'faã'dhar] 35-25 
stepladder [stëp/lãd/ar] 61-13 
stepmother [stëp/mûüdh/'ar] 35-26 
steps [5tëps] 53-3 
stepsister [stëp/sis/tar] 35-29 
stereo system [Stêrê ö sîs'tam] 56-8 
sterile [stêr'2|] 
sterile pad [stêr/al pãd/] 117-6 
sterile tape [stêr/'al tãp'] 117-7 
stethoscope [stêth/a sköp/’] 118-10 
stewing beef [stöö/îng bêëf’] 70-3 
stick [stk] 231-11, 232-11 
drumsticks [drüûrnlstiks/] 70-23 
lipstick [lip'stîk'] 109-38 
stick shift [stik7 shift] 159-50 
yardstick [yãrdstîk/] 181-16 
sticker [stîkar] 102-3, 136-13 
sticky notes [stîk#ê nöts'] 183-39 
stir [stûr] 77-0 
stir-fried beef [stûr/frîd’ bêf/] 76-6 
stitches [Stich/a2] 117-15 
stock clerk [stak" klüûrk/'] 169-59 
stockings [stak/îngz] 91-17 
stomach [stûrmn’ak] 107-41 
stomachache [stûüm/ak ãk/'] 110-4 
stop [stap] 129-16, 151-13, 154-1 
stopover [stãp'öl'var] T61 # 
stop [stãp] 155-Û 
Stop [Stãp] 152 
stopped up [stãpt” Ûp/] 63-19 
storage [stöor’îj] 7A-25, 78-4 
storage locker [stêrî lãk'ar] 50-17 
store [stûr] 
bookstore [böok'stûr'] 130-4 
candy store [kãn'dê stör'] 131-17 
card store [kãrd'stör'] 130-7 
convenience store [kan vênf'yans stör'] 128-3 
department store [dî pãrt'mant stör/] 131-13 
electronics store [ë lêk trãn/îks stör’] 131-20 
furniture store [für'nî char stör'] 126-8 
hardware store [hãrdfwêër’ stör'] 148-4 
home improvement storê 
[hêm îm proovîmant stör’] 127-20 
jewelry store [j556/2l rë stör’] 130-2 
maternity store [ma tür'na të stêr] 131-19 
men's store [mênz/ stör'] 130 # 
music store [myoo/zik stûr] 130-1 
office supply store [ö/fas sa pli stêr] 127-21 
pet store [pêt stör'] 130-6 
shoe store [sho stêr'] 130-10 
toy store [toy stör'] 130-5 
video store [vîd/ê ö stêr] 129-20 
Store [stör] 99 
STORE [stûr] 72-73 


staff [staf] 185 # 
Staff [stãf] 120 
stage [staj] 194-16 
stage clips [staj’ klips] 194-24 
stain [stan] 181-24 
stained [stand] 97-42 
stairs [stêrz] 50-10 
stairway [stêr'waã'] 50-10 
stall shower [stöl showfar] 57 # 
stamps [stamps] 134-18, 134-23, 183-47 
stamp machine [stãmp’ ma shên'] 135-11 
stand [stand] 152-18 
checkstand [chëk/stãnd’/] 73-12 
newsstand [nöoz/'stãnd/] 128-12 
nightstand [nît/stãnd/] 58-23 
stand [stand] 141-D 
stand up [stãnd/ ûp/] 6-D 
standard time [standard tîri] 19-26 
staple [stã'pal] 171-F 
stapler [stã'plar] 183-28 
staples [sta palz] 183-29 
star [star] 205-13 
starfish [starfish] 212-16 
star key [Star kê/'] 146 
starch [starch] 101-12 
start [start] 12-A, 40-B, 230-R 
starting point [stãr'tîng poynt'] 162-1 - 
starving [starving] 43 #* 
state [stãt] 4-8, 146-2 
state capital [stãt kã/' pat 2al] 139-22 
state senator [stat sên/a tar] 139-25 
state [stat] 15-G, 195-A 
State Government [stãt qû/ varn mant] 139 
statement [stat mant] 132-16 
station [sta'shan] 
bus station [bus stã'shan] 124-7 
fire station [fir stã'shan] 125-12 
qas station [qã5s/ stã'shan] 125-10 
qas station attendant 
[gqãs stã/shan a tëên'dant] 162-3 
lifeguard station [lîf/gãrd’ stã'shan] 225-21 
police station [pa lês/ stã'shan] 124—6 
spacê station [5pã5š/ sta'shan] 205-183 
station wagon [sta'shan wêãg'an] 156-6 
subway station [sûb'wêaã’ stã'shan] 151-11 
Station [stã'shan] 152 
stationery [stãsha nêr’ ]ة‎ 183-42 
stay [sta] 
stay away [5tã a wal] 147-| 
stay fit [sta fit] 114-E 
stay on thê line [stã ön dha lîn] 15-H 
stay on well-lit streets [stã ûn wêl lît strêts/] 143-E 
Stay Well [stã wêl] 114 
steak [stãak] 70-2, 81-24 
broiled steak [broyld/ stãk/] 76-3 
halibut steak [hãla bût stãk] 71-6 
salmon steak [s5ãmfan stãk/] 71-4 
steak knife [s5taãk# nîf'] 83-29 
steal [stêl] 142 #¢ 
steam [stêrn] 77-D 
steamed vegetables [stêmd’ vëj/ta balz] 81-32 
steamer [stë'mar] 78-3 


take a driver education course 
[tãk/ a drîvarz ëj'a kãshan körs/] 137-B 
take a driver's training course 
[tãk/ a drî'vara trã'nîng kûrs'] 137-6 
take a message [tak a mêë5/j] 171-Q 
take a nap [tak 3 nãp/] 53-A 
take a picture [tãk/ a pîk'char] 206-B 
take a seat [tûak/ 2 sêt] 6-F 
take ã shower [tãk' a show/ar] 38-C, 1008-A 
take a tour [tûk a töûr/] 220Û-AÃ 
take a written test [tãk/ a rît'an tëst] 137-E 
take care of children [tãk/ kêr av chil'dran] 170-P 
take cover [tak kûv/lar] 147-J 
take dictation [tãk/ dîk/tã shan] 171-K 
take in [tak/ in] 100-Û 
take medicine [tãk/ mêd/a san] 114-D 
take notes [tãk/ nöts/] 10-C 
take off [tak/ öf/] 109-Q, 160-J 
take one hour before eating 
[tak wûn’ owlar bî för’ ë/tîng] 112-B 
take out [tak/ owt/] 9-¥, 60-Q, 82 + 
take ownership [tak öf'nar ship] 49-K 
take temperature [tãk/ tëm/pra char] 118-B 
take the bus to school 
[tak dha bûs” ta skool] 38-H 
take the car to a mechanic 
[tãk/ dha kãr/ ta dha me kãn’îk] 157-C 
take the children to school 
[tak dha chîl'dran ta sköol/] 38-6 
take the order [tak dhêë örfdar] 82-E 
take with food [tãk/ wth food’/] 1112-A 
take x-rays [tãk/ êks'rãz'] 119-E 
Taking a Flight [tã'kîng a flît] 160 
Taking a Test [tã/kîng a têëst/] 10 
TAKING A TRIP [tãr'kîng a trîp'] 162-163 
Taking Care of Your Car [tãlkîng kêr av yar kãr/] 157 
TAKING CARE OF YOUR HEALTH 
[taking kër av yar hêlth/] 114-115 
talk [tök] 
talk show [tök/ shö/] 236-4 
talk therapy [tök/ thër/ a pê] 115-13 
talk [tök] 
talk about [tök ã bowt/] 174-L 
talk on the phone [tök/ ön dha fön/] 15-C 
talk to friends [tök’/ ta frêndz/] 173-A 
talk to the teacher [tök/ ta dha têl'char] 6-E 
tall ]tةا[‎ 32-4 
tambourine [tãm'ba rên] 238-17 
tan [tan] 24-18 
tangerines [tãn’ja rênz/] 68-9 
tank [tãngk] 158-10, 225-5 
tank top [tãngk’ tãp/] 89-24 
tank truck [tãngk/ trûk] 156-20 
tape [tãp] 
clear tape [klêr/ tãp’] 183-30 
correction tapê [ka rêk'shan tãp'] 183-37 
duct tape [dükt/ tãp’] 181-49 
electrical tape [Î lek/trî kal tãp’'] 181-43 
masking tapê [mãs/kîng tãp’] 181-53 
packing tape [pãk/îng tãp/] 183-32 
sterile tape [stêr/ al tãp/] 117-7 
tapê measure [tãp mêzh/ar] 100-17, 181-45 


sweater [swët'ar] 28-2, 87-14 
cardigan sweater [kãr/da gan swëtlar] 88-2 
pullover sweater [pêûl'û'var swêtfar] 88-3 
sweep [swêp] 60-=J 
sweêet potatoes [swêt pa tã'töz] 69-18 
sweets [swêts] 84-9 
swim [swîr] 230-L 
swimsuit [sSwim'soot] 90-26 
swimming [swimming] 
swimming pool [swîm/îng pool] 51-22 
swimming trunks [swîm/îng trüngks/] 90-22 
swing [swing] 230-Q 
swings [swingz] 2Z24-1 [ 
Swiss cheese [swis chêz'] 71-27 
switch [swich] 58-27 
swollen finger [swö/lan fing gar] 110-16 
swordfish [sörd/fish'] 71-5, 212-10 
symbol [sim’bal] 155-8 
SYMPTOMS AND INJURIES 
[siîmpltamz an în/ja rêz] 110 
synagogue [sîn'2 qãg/'] 127-16 
synthetic materials [sîn thê/tîk ma tirê alz] 98 # 
syringe [52 rînj'] 118-12 
syrup [sîrfap, sir'-] 113-29 
system [sîs/tam] 
fuel injection system 
[fyooral în jêk'shan sîs'tam] 158-17 
stereo system [stêrê û sîs'tarn] 56-8 
SYSTEM [sistem] 141 
tab [tãb] 197-7 
table [tã'bal] 
bêd table [bêd tã'bal] 121-21 
changing table [chãn7 jing tã'bal] 59-1 
coffee table [kö/fê tã'bal] 56-19 
dining room table [dînîrig röörn’ tãlbal] 55-9 
end table [ênd’ tã'bal] 56-14 
examination table [ig zãm'a nã'shan tã'bal] 118-7 
folding card table [föl'dîng kãrd’ tã'bal] 102-4 
night table [nît? tã/bal] 58-23 
operating table [ãp/2 rã’tîng tã'bal] 121-40 
periodic table [pîrê ãd/îk tã'bal] 195-26 
picnic table [pîk'nîk tã’bal] 224-8 
pool tablê [pool tã'bal] 50-15 
tablecloth [tãf'bal klöth'] 55-12 
tablespoon [tã'bal spööon’] 75-7 
table tennis [tã'bal tên'2s] 228-14 
tray table [trã/ tã' bal] 161-21 
turntable [türn/tã/bal] 234-12 
tablet [tãb/lat] 113-22, 113-27 
tackle [tãk/al] 230-F 
taco [tã' kö] 79-8 
tags [tãgz] 92-15, 136-13 
tail [tal] 216-22 
tail light [tãl' Iît'] 158-13 
tail pipe [tãl/ pip] 158-15 
tailor [tãflar] 100-3 
take [tak] 
do not take with dairy products 
[dö0 nãt’ tak wîth dërlê prãd/ûkts] 112-A 
take a bath [tãk/ a bãth/] 108-8 
take a break [tak/ 2 brãk'] 11-H 
take ã citizenship test 
[tak a sita zan ship têst'] 140-| 
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suede [swãd] 99-8 
sugar [shöög/far] 73-30 
sugar bowl [shöög’ar böl’] 55-14 
sugar-free [shêöög/ar frê'] 122-7 
sugar substitute [shöög/ar süb'sta t66t/] 79-20 
Suit [s5öoöt] 87-11 
bathing suit [bã'dhîng s55t/] 90-26 
business suit [bîz'nas soot] 88-1 1 
jumpsuit [jümp/sö06t/] 93-24 
three piece suit [thrë'pês/ 55ot/] 88 # 
wet suit [wt s5] 225-4 
suite [sSwêt] 184-16 
sum sûrm] 192-7 
sumac [söo0'mãk] 210-23 
sUmmêr [simar] 21-38 
sun [sûn] 203-8 
sunblock [sûn/’blãk'] 108-8, 225-0 
sunburn [Sünfbüûrn'] 110-14 
sunflower [sûn’flow'ar] 211-10 
sunglasses [sûn glãs/'az] 90-27 
sunrise [sûn rîz] 18-14 
sunscreen [Süûn’skrëên’] 108-7, 225-10 
sunsêt [sûn sêt] 18-19 
Sunday [sün'dã, -dê] 20-8 
sunny [sün/ê] 13-9, 76-10 
superintendent [556/ prin tën/dant, sö6/par în-] 50-8 
supermarket [506 par’ mãr'kat] 127-18. 
supervise [500/ par viz] 170-0 
supervisor [sö6f' par vI'zar] 165-8, 175-4 
Supplies [5a plîz'] 100, 183 
SUPPLIES [s3 plîz'] 61, 180-41 
supply [52 pî] 127-21 
supply cabinet [sa pilî’ kãb'a nat] 182-1 
support [5a pûrt] 179-18 
sUpport gfûup [sa pûrt" gqröûp'] 115-15 
supporter [5a pörl'tar] 91-6 
Supreme Court [sa prêm/ kört/'] 138-11 
surfboard [sürf'börd’] 225-16 
surfer [sürf'far] 225-15 
surfing [sür/fing] 227-9, 227-10, 227 + 
surgeon [sür jan] 121-36 
Surgeon [sür jan] 93 
surge protector [sürj/ pra tëk/tar] 196-1 
surgical [sür jî kal] 
surgical cap [sür/jî kal kãp/] 121-37 
surgical gloves [sür/jî kal glüvz/] 121-39 
surgical gown [sür/jî kal gown] 93-37, 121-38 
surgical mask [sûr/jî kal mãsk/] 93-36 
surgical nurse [sür*jî kal nürs/] 120-9 
surgical scrub cap [sûr/jî kal skrüb/ kãp/] 93-35 
surgical scrubs [sûr/jî kal skrübz/] 93-38 
Surgical Assistant [sür/jî kal a sîs/tant] 93 
surprised [sar prîzd/, 52-] 43-30 
suspenders [5a spên'darz] 94-1 
suspense [süs/pëns] 237-20 
SUV (sport-utility vehicle) [ës/yöo/vê/] / 
[s5pört/ yöo tila tê vêrî kal] 156-7 
swallow [s5w3|l'5] 116-J 
swap meet [swãp' mêt'] 222-6 
sweat [swêt] 
sweatpants [swêt/pãnts/'] §9-23 
sweatshirt [swët/shürt/] 89-22 
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Thursday [thüûrz'dã, -dê] 20-12 

tick [tik] 214-27 

ticket [tik'at] 152-15, 161-19 
ticket agent [tîk'at ãljant] 160-3 
ticket window [tiîk'at wîndö/] 152-12 

tidal wave [tîdf'l wav] 145-17 

tide [tîd] 225 # 

tie [tî] 88-12, 89-16, 92-13, 229 + 

tie [tî] 86-A 

tiger [tî'qar] 217-37 

tight [tît] 97-29 

tights [tîts] 91-19 

tile [tîl] 57-10, 178-11, 178-D 

time [tîm] 
Alaska time [2 lãs'ka tîm] 19-28 
arrival time [a rî'val tîm] 161 # 
Atlantic time [at lãntîk tîm/] 19-33 
Central time [sêën/tral tîmn/] 19-31 
daylight saving time [dã/lît’ sãlvîng tîm] 19-25 
departure time [dî pãr'char tîm/']161 # 
Eastern time [ë'starn tîm/] 19-34 
Hawaii-Aleutian tirê 

[ha wî/ê 2 löo/shan tîm] 19-27 
Mountain time [mownftn tirm#] 19-30 
Newfoundland timê 
[naoffan land tim”, -fand-] 19-34 

on time [ãn’ tîm/, ön’ tiîm/] 19-23, 161-29 
Pacific timê [pa sîîk tîm] 19-29 
standard time [stãn'dard tîm] 19-2ë 
three timês a week [thrê tîrnz a wêk/] 20-24 
time clock [tim/ klãk/'] 165-7 

Time [tîm] 18 

TIME [tîm] 18-19 

timer [tîmar] 78-18 

Times of Day [tîma av dã'] 18 

Time Zones [tîm zönz'] 19 

tire [tîr] 158-5, 158-23, 162-۴ 

tired [tîrd] 43-32 

title [tît] 133-14, 190-5 

toad [tod] 212-28 

toast [tost] 80-4 

toaster [to/star] 54-6 
toaster oven [tö/star ûv'an] 54-15 

today [ta dã'] 20-5 

toddler [tãd/lar] 31-8 

toê [tö] 92-6, 94-23, 105-10 
toenail [tö'nãl’] 106 # 

Tofu [töolfoo/] 77 

toggle bolt [tãg/al bolt] 180-38 

to-go box [ta gö/ bãks/] 82-5 

toilet [toy/lat] 57-19 
toilet brush [toy/lat brüsh/] 57-18 
toilet paper [toy/lat pã'par] 57-17, 146-13 

token [töf'kan] 152-10 

tomatoês [ta rmaã'tûz] 69-6 

tomorrow [ta mãr'û, -mûör'ö] 20-6 

tongs [tãngz, töngz] 78-23, 195-44 

tongue [tng] 106-8 

toq [too] 
too big [töo/ big] 97-38 
too expensive [too ik spên/ sîv] 97-44 
too small [too/ smoöll] 97-37 
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tennis [tên'25] 228-15 
table tennis [ta' bal tëên'2a5] 228-14 
tennis court [tênas kûrt] 224-ê 
terınis racket [tên'as rãk/lat] 231-2 
tennis shoes [tënlas shöûz/] 95-32 
tent [tênt] 226-10 
tenth [tênth] 16 
Terminal [türrma nal] 160 
termites [tür mits] 63-22 
term [tüûrrm] 139 #*¢ 
Terms [türmz] 199 
terrified [têra fid'] 43 #¢ 
test [tëst] 121-30 
test booklet [tëst böök/lat] 10-1 
testing arêa [tës/tîng êr'ê 2] 136-2 
test tube [tëst/ töob/] 195-42 
Test [tëst] 10 
text [têkst] 
textbook [tëkst/bêök/, têks/-] 7-25 
text box [tëkst/ bãks/, tëks/-] 197-13 
text message [têkst mêsî), tëêks'-] 14-19 
thank [thangk] 12-E, 174-N 
Thanksgiving [thãngks qîvlîng] 22-17 
theater [thê/'a tar] 126-6, 127-23 
theft [thëft] 142-9 
therapist [thêr# 3 pist] 115-12, 115-14, 168-45 
therapy [thêrr' a pê] 115-11, 115-13 
thermal undershirt [thûr"mal Unf dar shûrt'] 91-2 
thermometer [thar mãm#a tar] 118-11 
thick [thîk] 23-7 
thighs [thîz] 70-22, 106-19 
thimble [thîrn/ bal] 100-15 
thin [thîn] 23-8, 32-9 
THINGS [thînqgz] 23 
think [thînk] 191-E 
third [thüûrd] 16 
Third Floor [thürd7# flör#] 5O 
thirsty [thür'stê] 42-2 
thirteen [thür'tënl] 16 
thirteen colonies [thür'tênf kãf'la nêz] 198-1 
thirteenth [thûr'tênth#] T6 
thirtieth [thûr'tê ath] 16 
thirty [thür'tê] 16 
35 mm camêra 
[thürftê fîvî mîla mê'tar kãm'ra] 235-21 
this week [dhîs wêk/] 20-19 
thorn [thörn] 211-29 
thread [thrêd] 99-23, 100-11 
three [thrê] 16 
three piece suit [thrêlpês/ sö6t/] 88 + 
3-ring binder [thrê’ ring’ bîn'dar] 7-27 
3/4 sleeved [thrëêlkwûörltar slêv/] 96-13 
three times a week [thrê' tîmz/ a wêk/] 20-24 
throat [thröt] 107-35, 110-6, 111-4 
throat lozenges [throt7 lãz'an jaz] 113-30 
through [thröټ]‎ 153-K 
throw [thrö] 230-C 
throw away [thrö’' ã wã'] 11-N 
throw up [thrö’ ûp'] 1110-E 
throw pillow [thrör pil] 56-2 
thumb [thüûrm] 106-16 
thunderstorm [thün'dar stûrî] 13-16 


target [tar qat] 231-7 
taste [tast] 106-Û 
tattoo [tã t60/] 32-18 
tax / taxes [tãks] / [tãks/az] 27-8 
taxi [tãk’sê] 150-3 
hail ã taxi [hãl" atãk'sê] 152 #* 
taxi driver [tãk'sê drî'var] 152-21 
taxi license [tãk/sê lîsans] 152-22 
taxi stand [tãk'sê stãnd”'] 152-18 
TB (tuberculosis) [tê'bê/] / [t6 bür'kya |öÖ' 525] 111-15 
TOD [tê'dê'dê'] 15-26 
tea [tê] 79-12, 81-39, 81-40 
teacup [tê'küp] 55-6 
tea kettle [tê/ kêt] 54-21 
teapot [tëlpãt/] 55-16 
teaspoon [të'sp06n/] 75-6, 83-31 
teach [tëch] 170-Q 
teacher [tê'char] 5-8, 6-4, 22-5 
teacher's aide [tê'charz ãd/'] 5-16 
team [têrm] 145-20, 229-3 
TEAM SPORTS [têrm spûörts'] 229 
technical school [têk'nî kal skööl'] 188-5 
technician [têk nîshan] 
computer technician 
[kam pyöo/tar tëk nîshan] 167-19, 182-12 
emergency medical technician (EMT) 
[î mûr#jan sê mêëdî kal tëk nishan] / [fêm tê] 
121-32 
medical records technician 
[mêd/î kal rëêkfardz têk nishan] 168-39 
Technician [têk nîshan] 93 
teddy bear [tëd/ê bêr] 37-23 
teen / teenager [tên] / [tê'nã/' jar] 31-11 
teething ring [têldhîng rîng/] 37-25 
teeth / tooth [tëth] / [tööoth] 106-7 
toothache [tooth/ãk'] 110-2 
toothbrush [t5oth/’brûsh7] 57-21, 109-22 
toothbrush holder [tooth brûsh/ höl'dar] 57-22 
toothpaste [tooth'pãst'] 109-23 
telemarketer [têla mêãr'ka tar] 169-60 
TELEPHONE [têla fên] 14-15 
Telephone Skills [têla fên’ skîlz] 171 
telescope [têla sköp/] 205-23 
television TV [têla vîzh'an] / [tê' vê] 56-6 
big-screen TV [bîg/skrên/ tëlvê/] 50-14 
flat panel TV [flãt/ pãn/al têlvê/] 234-7 
flat screen TV [flat skrën têlvê/] 234-7 
portable TV [pör/ta bal tëlvë/] 234-8 
teller [têl'ar] 132-1 
Teller [têlar] 132 
Telling Timê [têllîng tîm] 18 
temperature [têm'pra char] 110-8 
temperature gauge [têm/pra char qãj'] 159-30 
Temperature [têrm/ pra char] 13 
ten [tên] 16 
ten after one [tên/ ãf'tar wûn] 18-8 
ten dollars [tên dãl'arz] 26-9 
10 pêrcênt [tên par sênt'] 17-12 
tên thousand [tên? thow/zand] 16 
10-year-old girl [tên/yîr öld’ gqûrl] 31-10 
tenant [tênf'ant] 50-6 
TENANT MEETING [tëênf'ant mêltîng] 64-65 


TV Programs [tê'vêf pröl'qrãmz] 236 
TV television [têve] / [têla vîizh'an] 56-6 
big-screen TV [bîg/skrën/ të'vê/] 50-14 
flat panel TV [flat pãn/al të'vê] 234-7 
flat screen TV [flãt skrên" têl vê/] 234-7 
portable TV [porta bal têlvê/] 234-8 
tweezers [twêf'zarz] 117-4 
twelfth [twêëlfth] 16 
twelve [twêëlv] 16 
twentieth [twên/têë ath] 16 
twenty [twên'të] 16 | 
twenty after one [twën'tëê ãf'tar wûn] 18-10 
twenty dollars [twên/tê dãl’arz] 26-10 
twenty-first [twên/tê fürst'] 16 
twenty-five [twêrı'tê fîv'] 16 
25 percent [twên/fîy' par sênt'] 17-11 
twenty-four [twên/tê för] 16 
twenty-one [twên/'tê wûn] 16 
twenty-three [twêrftê thrê'] 16 
twenty to two [twênltê ta t56] 18-12 
twenty-two [twênltê t06/] 16 
twice a week [twîs' a wêk/] 20-23 
twig [twig] 210-1 
twins [twînz] 28-1 
two [tö0]16 
2-door car [töo'dör kãr’] 156-2 
two-story house [töŠo/stör/ê hows/] 52 +¢ 
two-way radio [t6 wã rã' dê ö] 179-22 
ZA x 4 (two by four) [too bî’ för] 181-19 
type [tîp] 170-R, 196-A 
type a letter [tîpa lëtar] 171-A 
type the message [tîp dha mês/îj] 197-E 
type the subject [tîp’ dha süb/jîkt] 197-D 
type your password [tîp yar pãs'wüûrd/'] 197-A 
Types of Health Problems 
[tips av hêlth/ prãb'lamz] 115 
Types of Job Training [tîps/ av jãb' trê'nîing] 172 
Types of Material [tips av ma tirê 2|] 99 
Types of Math [tîps/ 2v mãth/] 192 
Types of Medication [tips av mëd/a kã'shan] 113 
Types of Movies [tîps/ av mûoö/vêz] 237 
Types of Music [tîp av myöolzik] 237 
Types of TV Programs [tîps/ av tëlvêë/ prö/grãmz] 236 Sf 
ugly [üg/ lê] 23-22 
umbrella [im brël'2a] 90-17, 225-14 
umpire [im pîr] 229 + 
uncle [ûng/’kal] 34-8 
uncarmfortable [ûn kümf/ta bal, -tar-] 42-9 
unconscious [OF kãn'sh35] 116-A 
under [ün/dar] 25-10, 153-A 
long underwear [lng üûnldar wêr] 91-3 
thermal undershirt [thûr'mal ün/dar shürt] 91-2 
underexposed [ün/’dar îk spêzd/] 235-35 
underpants [ün/dar pãnts/] 91-14 
undershirt [ûn'dar shûrt/] 91-1 
underline [ûn/dar Iîn/] 9-5 
Under the Hood [ün'dar dha hêöd/] 158 
LWnderwear [ndar wêr] 91 
LWNDERWEAR AND SLEEPWEAR 
[ün/dar wêr/ an slêp'wêër/] 91 
undress [an drës/] 36-E 


trees [trêz] 208-1, 239-16 
TREES AND PLANTS [trêz/ an plãnts'] 20 
trench coat [trênch7 kêt] 90-21 
trial [trî'al] 140-5 
triangle [trî’ãng’gal] 193-32 
tricycle [tri'sî kal] 224-12 
trigonometry [trigq’a nãm/a trê] 192-18 
trim [trim] 176-B 
trip [trîp] 152-16, 152-17 
tripe [trîp] 70-8 
tripod [tri'pãd] 235-25 
trombone [trãm bön/] 238-10 
trout [trowt] 71-1 
trowel [trow/ral] 176-10, 178-13 
truck [trûk] 150-5 
durnp truck [dûmprtrüûk'] 156-19 
fire truck [fir trûk'] 144-10 
garbage truck [qãr'bîj trûk'] 127-22 
hand truck [hãnd7 trük”'] 175-11 
pickup truck [pik üp trûk'] 156-12 
tank truck [têngk/ trülk'] 156-20 
tow truck [tö# trûk'] 156-14 
truck driver [trük/ drî'var] 169-61 
TRUCKS [trûk5s] 156 
trumpet [trim pat] 238-11 
Trunk [trüûngk] 158 
trunks [trüûngks] 158-11, 210-4, 217-47 
swimming trunks [swimming trüûngks/] 90-22 
try on [trî'ön] 95-C 
TSA agent [tëlês/ã/ ãljent] 160-5 
T-shirt [tê'shûrt/] 86-4 
tsunami [s06 nãf' mêr, 506-] 145-17 
tub [tüb] 
bathtub [bãth'tûb’/] 57-2 
tuba [toba] 238-12 
tube [töûb] 74-12, 74-24, 195-42 
tuberculosis (TB) 
[tû büûr'kya lölsa5] / [têfbê'] 111-15 
Tuesday [toz dã, -dê] 20-10 
tulip [t5ö/lap] 211-11 
tuna [töo/'na] 71-7, 72-19, 212-8 
tuner [töo6/nar] 234-13 
turbulence [tür bya lans] 161-22 
turkey [türkê] 70-17, 239-14 
roasted turkey [rös/tad tirkê] 76-4 
smoked turkey [smökt7 tüûr'kê] 71-25 
turn [tüûrrı] 154-5, 154-7, 154-8 
turn signal [türn/ sîg'nal] 158-6, 159-34 
turnstile [türnstîl'] 152-8 
turntable [türn/tã’ bal] 234-12 
turn [tûrn] 
turn in [tirn? în] 191-M 
turn left [türn” lêf] 155-C 


turn off [türn' öf'] 11-F. 160-|, 174-6, 219-6 


turn on [türn” ön7, -ãn1"] 11-B 

turn right [türn7 rît] 155-B 
turnips [tür'nap5] 69-16 
turquoise [türfkûoyz, -kwoyz] 24-9 
turtle [tür/tl] 213-43 

turtleneck [tür/tl nëk/] 96-9 
tusk [tûsk] 217—48 
tuxedo [tûk së'dö] 89-17 
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tool belt [tööl' bëlt'] 92-3 
TOOLS AND BUILDING SUPPLIES 
[toolz’ an bîldîng s2 plîz'] 180-81 
tooth / teeth [tooth] / [têth] 106-7 
toothache [toöoth'ãk/'] 110-2 
toothbrush [tööth'brûsh/] 57-21, 109-22 
toothbrush holder [tööth/brûsh/ höl'dar] 57-22 
toothpaste [tooth pãst'] 109-23 
top [tãp] 38-7, 89-24 
torn [törn] 97-41 
tornado [tör nã'dã] 145-15 
torso [tör'sû/'] 106 # 
tortoise [tûr'tas] 213-42 
total [töt/|] 27-9 
totebag [tût bãg'] 94-19 
touch [tüch] 106E 
towel [tow/al] 
bath towel [bãth/ tow’al] 57-14 
dish towel [dish tow/tal] 61-22 
hand towel [hãnd’ tow'al] 57-15 
paper towels [pã'par tow/alz] 54-3 
, towel rack [tow/lal rãk/] 57-13 
towelettes [tow/al ët5] 146-12 
tower [towrlar] 196-3 
town [town] 52-3 
town car [town? kãr'] 152-20 
townhouse [town/hows/] 52-6 چ‎ 
tow truck [tö trûk'] 156-14 
toy [toy] 
toy chest [toy chêst'] 59-16 
toy storê [toy stûr] 130-5 
Toys and Games [toyz an qãmz'] 59 
track [trãk] 5-21, 152-14 
track and field [trãk” an fêld/] 228-18 
tractor [trak'tar] 177-9 
tractor trailer [trãk/tar trã/lar] 156-15 
traffic light [trafîk lît] 128-8 
TRAFFIC SIGNS [trafîk sînz/’] 154 
tragedy [trãj'a dë] 237-14 
trailer [trã' lar] 156-15, 156-17 
train [tran] 150-7, 233-27 
training [trã'nîng] 172-2, 172-5, 172-7 
training pants [trã'nîng pãnts/] 37-11 
Training [traf'nîrng] 172 
Train Station [tran stã'shan] 152 
transcribe [trãn skrîb'] 171-C 
transfer [trans fûr, trãnsîfar] 152-5 
transfer [trans flr, transfer] 171-0 
translate [trãnz/lãt] §&-C 
translator [trãn2/lã/tar, trãn5s'-] 168-35 
Transmission [trana mish/lan, trãns-] 159 
Transportation [trãns/ par tãlshan] 152 
TRANSPORTATION [trãns'par tã'shan] 150-151, 152 
trash [trash] 
trash bags [trash/ bãgz’'] 61-24 
trash bin [trãsh/ bîn] 51-23 
trash chute [trash shoot] 51=26 
travel [trãv'al] 41-P 
travel agency [trãv/al ã' jan sê] 131-14 
tray [tra] 55-17, 83-10 
tray table [trã tã'bal] 161-21 
Tree [trê] Z210 
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Visit [vi'zat] 119 
visor [vî zar] 179-12 
vital signs monitor [vît sîra" rıãn'a tar] 121-26 
vitamins [vita manz] 113-17 
v-neck [vê'nêk/] 96-8 
vocational [vö kã/sha nal] 
vocational school [vö kãsha nal skö5|'] 188-5 
vocational training [vö kãsha nal trã'nîng] 172-5 
voice message [voys mês/îj] 14-18 
volcanic eruption [vãl kãn/îk î rûp'shan] 145-16 
volleyball [valê böl/'] 229-14, 231-3 
Volume [vãl'yam, -yööm] 75, 193 
volunteer [vãl'an tir] 121-17 
volunteer [vãl'an tir] 41-Q 
vomit [vaãm'at] 110-E 
vote [vot] 140-A 
waffles [wãffalz, wö -] 80-8 
wages [wa/jÎz] 165-12 
wagon [wã'gan] 156-6 
waist [wast] 
waist apron [wast ã'pran] 93-30 
waistband [wast'bãnd”/] 100-5 
wait [wat] 94-E, 128-B, 170-T 
waiter [wãl'tar] 82-8 
headwaiter [hëêd'wã/tar] 185-12 
waiting area [wãlting êrê 2] 132-16 
Waiting Room [wã/tîng rföom/] 118 
waitress [wa'tras] 83-9 
wait staff [wãt/ stãf/] 185 # 
wake up [wãk' üûp'] 33-A 
walk [wök] 53-2 
crosswalk [krös'wûök/'] 128-15 
walk-in freezer [wök/în frêlzar] 185-3 
walk [wök] 
walk ã dog [wök a döq/'] 129-F 
walk down [wêkf down] 153-D 
walk to class [wök ta klãs/] 11-C 
walk up [wök” ûp7] 153-C 
walk with a friend [wök? wîth a frênd/] 143-A 
walker [wö/lkar] 113-11 
wall [wl] 56-10, 194-5 
drywall [drî'wöl/] 178-19 
wallpaper [wöl'pã’par] 59-8 
wallet [wãllat, wö/-] 94-13 
walrus [wöl'ra5s] 213-32 
war [wör] 199-10 
Revolutionary War [rë'va lö5/sha nêrê wör/] 198-8 
warehouse [wêër'hows/] 175-7 
warm [wörm] 13—4 
warm clothes [wörm# klöz/] 146-6 
warning label [wör'nîng lã'bal] 112-8 
Warnings [wörînîngz] 112 
wash [wãsh, wêsh] 
mouthwash [mowthf'wãsh/, -wösh'-] 109-25 
washcloth [wãsh/klöth/, wösh/-] 57-4 
wash [wãsh, wösh] 
wash clothes [wãsh/ klöz/, wösh/-] 219-K 
wash hair [wãsh? hãr/, wösh/-] 108-E 
wash the dishes [wãsh! dha dîshlaz, wöshl-] 60-M 
wash the windows 
[wash dha wînf'döz, wösh-] 60-l 
washer [wãfshar, wêöl-] 50-12, 101-3, 180-37 
dishwasher [dîish'wãsh/ar, -wö-] 54-8, 185-2 


vacuum [vakfyöoom] 
vacuum cleaner [vãk'yööm klê'nar] 61-10 
vacuum cleaner attachments 
[vãkyöûm klêë‘nar a tãach'mants] 61-1 1 
vacuum cleaner bag 
[vãak'yööm klë'nar bãg/'] 61-12 
vacuum [vãk'yoöorm] 60-H 
valley [valê] 204-17 
valuables [vãl'ya balz, -ya wa-] 132-8 
valve vãlv] 146-4 
van [vãn] 156-13, 156-18 
vandalism [vãan'da liz'am] 142-1 
vanity plate [vã'na tê plãt']136 # 
variable [vêr'ê 2 bal] 192-12 
vasê [vãs, vãz, vãzZ] 55-23 
vault [völt] 132-6 
VCR [vêlsêf'ãr'] 102-7 
veal cutlets [vêl kût'lats] 70-6 
vegetable [vëj'ta bal] 77 
vegetables [vêj'ta balz] 66-8, 72-27, 81-32 
vegetable gqarden [vêj'ta bal qãr'dn] 53-27, 177-14 
vegetable peeler [vêj'ta bal pê/lar] 78-15 
VEGETABLES [vëj'ta balz] 69 
vegetarian [vëj'a têrê an] 7O # 
vehicles [vê/î kalz] 124-4, 156-7, 156-10 
vein [van] 107-37 
velvet [vël'vat] 99-10 
vending machine [vën'dîing ma shên/'] 152-9 
vendors [vên'darz] 84-7, 129-29 
ventilation mask [vênt’al ã'shan mãsk/] 92-7 
Venus [vê'n35] 205-2 
verdict [vür' dîk] 141-14 
vertebrates [vüûr# ta brats] 194-13 
vest [vêst] 89-15 
down vest [down# vëst] 90-14 
Hi-visibility safety vest 
[hî'viz'a bila tê sãf'tê vêst] 92-6 
life vest [lîf vêst'] 161-25, 226-14 
Veterans Day [vêt'ar anz dã'] 22-16 
veterinarian [vët'ar a nêrê an] 169-62 
vice president [vîs/ prëzla dant] 138-9 
victim [vîk'tam] 142-10 
video [vîd/ê ö] 
videocassette [vîdfê û ka sêt] 133-18 
video game console [vîdl'ê ö gam’ kãn'sûl/'] 232-3 
video game control [vid/ê ö gãm’ kãn tröl/] 232-4 
video player [vîd/êë ö plã ar] 197-11 
video store [vîd'ê û stör'] 129-20 
videotape [vîd/'ê ö tãp/] 240-A 
view [vyoo] 
rearview mirror [rirfvyö6/ mirar] 159-35 
sideview mirror [sSiîd'vyo6/ mirar] 158-3 
village [vî/Iîj] 52-3 
vinê [vîn] 210-22 
vineyard [vîn’yard] 177-16 
violence [vîlans, vî'2-] 142—4 
violet [vîla lat, vî lat] 24-8, 211-23 
violin [vî’a lîn] 238-6 
virus [vî'ras] 111-17 
visê [vis] 180-26 
vision [vîfzhan] 
vision exam [vî’zhan ig zãm/] 136-6 
vision problems [vî'zhan prãb/lamz] 115-1 


unfurnished apartment 
[ûnffür nisht a pãrt' mant] 48-4 
uniform [yöö/'na förm/'] 88-10, 231-16 
Lnisex Socks [yêna sêks/ sãks/] 91 
Unisex Underwear [yûö'na sêks/ ûnf'dar wêr] 91 
universal remote [yona vûr'sal rî mıöt/'] 234-9 
UNIVERSE [yöö/na vürs/] 205 
university [yöo'na vûr'sa tê] 188-7 
unload [ün löd/'] 101-E 
unpack [ün pãk/] 49-N 
unraveling [ûn rãv/al îng] 97-43 
unripê [n rîp"] 68-31 
unscented [Ün sên'tad] 108 # 
unseramble [ün skrãm/' bal] 9-W 
up [pJ] 
buckle up [bûk'al Ûûp/] 36-L 
clean up [klên/ üûp'] 147-M 
cut up [kût ûp/] 77-1 
eggs sunny-side up [ëgz’ sûnê sid ûp/'] 76-10 
get up [gqêt’ ûp/] 38-B 
hang up [hãang’ ûp/] 15-D, 101-H 
look up [löök/ ûp/] 38-A 
pick up [pîk/ üp/] 6-l, 11-E, 38-M 
pop-up ad [pãp? ûp ãd’] 197-9 
set up [sêt üp/] 173-1 
stand up [stand ûp] 6-D 
stopped up [stãpt ûp/] 63-19 - = 
throw up [thrö/’ üp/] 110-E 
wake up [wãk/ ûp/] 38-A 
walk up [wök/ üp'] 153-C 
upright seat [ûp' rît’ sêt] 161-28 
upset [üÜp sët/] 43-28 
upstairs [Up/stêrz/] 51 # 
Uranus [yöûörfa nas, yö rãnas] 205-7 
urban area [ür'ban êrê 2] 52-1 
urchin [üûrchan] 212-21 
URL [yoo/ãr’êl/] 197-4 
U.S. [yöö/ê5/] 
U.S. Capitol [yoorês' kãl'pat al] 138-1 
U.S. route [yöö/ës/ rööt/, -rowt/] 154-17 
USB part [yöo/ês' bêf pört/] 196-7 
sê [yOoz] 
use a cash register [y002/a kãsh/ réj'a star] 170-5 
use ã credit card [yöûz2/a krëfldat kãrd'] 27-B 
use ã debit card [yööz/a dêëfbat kãrd'] 27-C 
use ã gift card [yööz/ a gift’ kãrd/] 27-E 
use deodorant [y50z/dê êldar ant] 108-C 
use energy-efficient bulbs 
[yoûzr ênfar jê Î fi'shant bülbz] 219-H 
use punctuation [yöooz/ püngk/chöû ã'shan] 190-C 
Used Car [yöûzd kãrl] 157 
used clothing [yöö6zd7 klöldhîing] 102-2 
U.S. HISTORY [yoor/ës/ hîs/ta rê] 198 
U.S. NATIONAL PARKS 
[yûöfês nãshfa nal pãrks'] 220-221 
utensils [yoû tên/salz] 79-19 
utility / utilities [yÖÖ tîl/a tê] / [yö tila têz] 
48-5, 156-7 
U-turn [yêo/türn/] 154-5 
vacancy sign [vãlkan sê sîn] 50-7 
vacation [vã kã'shan] 22-6 
vaccination [vãk'sa nã'shan] 114 # 


wipes [wîps] 37-15, 61-23 
wire [wîr] 181-13 
wire stripper [wîr strîp'ar] 181-42 
wireless headset [wîrlas hëd/sêt] 14-14 
wiring [wîr'îng] 186-7 
withdraw [wîdh drör, wîth-] 132-F 
witness [wît'na5s] 141-11 
wolf [wêölf] 216-5 
woman [wööml'an] 30-2 
women [wi man] 30-3 
Women's Socks [wifmanz sãks/] 91 
Women's Underwear [wi'manz Ûnf' dar wêër'] 91 
wood [wöûöd] 178-18 
plywood [plî'wêod] 178-17 
redwood [rêd'wöûöd] 210-18 
wood floor [wood flêr] 58-21 
woodpecker [wûöd' pêk/ar] 214-8 
wood screw [wêûöd skröټ']‎ 180-33 
wood stain [wêöûöd’7 stãn'] 181-24 
woodworking kit [wööodf'wûr'kîng kÎt'] 232-14 
wooden spoon [wûöd/n spêöûn/] 78-9 
Woodwinds [wêûod'wîndz'] 238 
wool [wêÖl] 61-5, 98-3 
word [würd] 190-1 
word problem [wüûrd/ prãl'blarm] 192-11 
Words [wördz] 8 
work [wûrk"] 121-30, 154-16 
workbook [würk/bêök/] 7-26 
work gloves [wiürk/ glüvz/'] 92-17, 179-17 
work light [würk# lît] 181-44 
work pants [würk# pãnts'] 92-5 
work shirt [wûrk7 shürt"] 92-2 
work [würk] 8-l, 10-J, 38-K 
WORK [wiirk] 186-187 
Work Clothes [wrk klöz'] 88 
worker [wûr kar] 
careful worker [kêrîfal würî’kar] 179-2 
careless worker [kêr'las wûrkar] 179-1 
childcare worker [chîldkër wür'kar] 166-16 
construction worker 
[kan strûük'shan wûr'kar] 178-1 
dockworker [dãk'wür/kar] 167-23 
factory worker [fãk/ta rë wüûr'kar, -trê] 175-3 
farmworker [fãrmwür'kar] 177-8 


weekdays [wëk/'dãz’] 20-16 
weekend [wêk/ënd’/] 20-17 
Week [wêk] 20 
weigh [wa] 75-B 
weight [wat] 32-8 
Weight [wat] 32, 75 
weightlifting [wat lifting] 228-16 
weights [wats] 231-22 
WEIGHTS AND MEASUREMENTS 
[wats an mêzhîlar mants] 75 
welder [wêl'dar] 169-63 
well [wêl] 42-14 
Well [wêl] 114 
west [wêst] 155-2 
westêrn [wêsl'tarn] 237-15 
wet [wêt] 101-1 7 
wet suit [wêët/ sö6t/] 225-4 
whacker [wãkf'ar] 176-12 
whale [wal] 213-29 
wheat [wêt] 177-2 
wheat bread [wët/ brêd/'] 71-19 
wheel [wêl] 159-26 
wheelbarrow [wêl'bãr'ö] 176-3 
wheelchair [wêl'chêr/] 113-9 
wheel cover [wêl küvr'ar] 158-9 
whisk [wisk] 78-21 
whiskers [wis'karz] 216-18 
white [wit] 24-14 
whiteboard [wit'bêrd#] 6-3 
white bread [wît’ brêd'] 71-18 
White House [wt hows] 138-7 
whole salmon [hêl sãm/'an] 71-3 
wide [wîd] 97-36 
widow [widlö] 41 # 
widower [widf'û ar] 41 # 
width [wîdth, wîtth] 17-19 
wife [wîf] 34-12 
ex-wife [ëks' wif] 35 # 
former wife [för mar wif] 35 # 
wild [wîld] 215 # 
wildlife [wild lif] 220-3 
willow [wîl'ö] 210-13 
win [wîn] 229 +¢ 
wind [wîrnd] 


Index 


washing [wãshîng, wöl'-] 61-21 
wasp [wãsp, wösp] 214-17 
waste [wãst] 121-31, 218-12 
wastebasket [wãst/bãs/’kat] 57-26 
watch [wãch, wöch] 94-16 
watch [wãch, wöch] 39-X, 147-C 
water [wöl'tar] 209-3, 225-1 
body of water [bãd/ê av wöltar] 204 + 
bottled water [bãtld wöltar] 146-11 
cold water [köold’ wöltar] 57-7 
hot water [hãt’ wöl'tar] 57-8 
hot water bottle [hãt’ wö/tar böt/|] 113-15 
watercolor [wö/tar kûl'ar] 233-21 
waterfall [wãaltar föl] 204-2 
water fountain [wö/ltar fowr'tn] 224-9 
water glass [wörtar glã5s’'] 83-22 
watermelons [wö/'tar mêl'anz] 68-183 
water pollution [wöftar pa |06'shan] 218-14 
water polo [wö/tar pö/|ö] 229-15 
waterskiing [wö/tar skêrîng] 227-7 
water [wö/tar] 176-F 
WATER SPORTS [wö/tar spörts/] 227 
wave [wav] 145-17, 225-17 
wave [wav] 2-F 
wavy hair [wã'vê hêr] 33-10 
way [wal] 
hallway [hãl'waã/] 184-18 پال ب‎ 
one way [wûn waã'] 154-3 
onê-way trip [wûn'wêã/ trîp’] 152-16 
two-way radio [tOölwêã’ rã'dê ö] 179-22 
wrorig way [rûngqî wã'] 154-2 
Ways to Conserve Energy and Resources 
[wãz/ ta kan sûrv!' ênfar jê n rëf'sörfsaz, 
-fi Sr saz] 219 
Ways to Get Well [wãz' ta qët' wêl] 114 
Ways to Pay [wêãz/ ta pã/] 27 
Ways to Serve Eggs [wãz/ ta sürvl êgz/] 76 
Ways to Serve Meat and Poultry 
[waz ta süûrvî mêtî n pölltrê/] 76 
Ways to Stay Well [wãz/ ta stã/ wêl] 114 
Ways to Succeed [wãz'lta sak sëd/] 10 
weak signal [wêk sîgq'nal] 14-12 
WEATHER [wëdh/ar] 13 
Weather Conditions [wêdhf'ar kan dîishîanz] 13 


windbreaker [wind’bra'kar] 90-24 
wind power [wind powlar] 218-2 
windshield [wînd? shêld/] 158-1 
windshield wipers [wîind/shêld'wî'parz] 158-2 
wedding [wëf'dîng] 22-2 windsurfing [wind'sür'fing] 227-10, 227 +* 
Wednesday [wënz’dã, dê] 20-11 window [wîn'dêã] 47-11, 56-17, 136-7 
weed [wêd] drive-thru window [drîyf'thrîor' win'dö1 128-11 
seaweed [5ê wêd] 225 +¢ ticket window [tik'at wiîn'dûê] 152-12 
weed eater [wêd/ êë/'tar] 176-12 window panê [wînfdê pãn'] 178-16 
weed whacker [wêd wãk’ar] 176-12 windy [wîn'dê] 13-18 
weed [wêd] 176-6 wine glass [wîn glãs’] 83-23 
week [wêk] 20-15 wing [wing] 70-20, 214-1 
last week [lãst' wêk] 20-18 winter [wiîn'tar] 2140 
next week [nêkst wêk/] 20-20 winter scarf [wîn/tar'skãrf”] 90-5 


food preparation worker 
[fööod/ prêp ã rã'shan wür/kar] 185-4 
garment worker [gãr'mant wür/kar] 167-29 
postal worker [pö/stal wür’kar] 169-49 
sanitation worker [sãn/a tãlshan wüûr'kar] 169-54 
social worker [söf'shal wûr'kar] 169-57 
Worker [wiür'kar] 92, 93 
working [wür/kîng] 


Weather Map [wêdh/lör mãp'] 13 
webcam [wêb’kãm’] 196-12 

Webpage [wêbpãg'] 197 

website address [wêb/'sît a drês/'] 197-4 


not working [nãt’ wür/kîng] 62-1 

woodworking kit [wêödlwür’kîng kît] 232-14 
Working with a Partner [wûür/kîng wîth 2ã pãrt'nar] 8 
Working with Your Classmates 

[wûrfkîng wîth yar klãs'mêãts/] 8 
work out [würk/ owt/] 230-N 


once a week [wüns/ a wêk] 20-22 WINTER AND WATER SPORTS „ WORKPLACE [würk/ plãs’] 164-165 
this week [dhîis' wêk] 20-19 [winltar an wöltar spörts'] 227 WORKPLACE CLOTHING 

three times a week [thrê/ tîmz/ a wêk/] 20-24 wipe [wîp] 60-0 [würk7 plãs’ klö'dhîng] 92-93 
twice a week [tw a wêk] 20-23 wipers [wî/parz] 158-2 


280 


281 


Index 


world [wûrld] 
world languages [würld lãng'gwî jaz] 189-13 
world music [wüûrld myöûöfzîk] 237-32 
WORLD MAP [wüûrld"'mãp”] 202-203 
WORLD HISTORY [wûrld his'ta rê] 199 
worm [wûrm] 212-23 
worried [wür'êd] 42-13 
wrap [rap] 72-24 
wrap [rap] 240-F 
wrench [rênch] 158-22, 181-47, 181-48 
wrestling [rës/lîng] 228-17 
wrinkled [ring’kald] 101-19 
wrist [rist] 106-14 
wristwatch [ristfwãch”, -wöch'] 94-16 
write [rît] 
write a check [rît a chëk/] 27-D 
write ã cover letter [rît 2 kûvfar lët'ar] 173-0 
write ã final draft [rît ã2 final drãft'] 191=L 
write a first draft [rît 2a füûrst’ drãft’] 191-H 
write a note [rît a nöt'] 135A 
write a resume [rit ã rê'zã îmãf'] 173-F 
write a thank-you notê 
[rît a thãngk/ yöö nöt/] 174-0 
write back [rît bãk/'] 135-H 
write on the board [rît ön dha börd/] 6-E 
writer [rl'tar] 169-64 
Writing and Revising [riting anı rî vî zîng] 191 
Writing Process [ri’ting prã'sê5s] 191 
Writing Rules [rifting rÖölz] 190 
wrong way [röng/ wã/] 154-2 
xylophone [zîla föÖn'] 238-15 
yard [yard] 
courtyard [kört’ yãrd/] 51-21 
yardstick [yãrd'stîk’] 181-16 
YARD [yard] 53 
yarn [yãrn] 233-22 
vear [yir] 20-4, 31-9, 31-10 
Year [yir] 21 
yellow [yêl'5] 24-2 
yesterday [yêsltar dã’, -dê] 20-7 
yield [yêld] 154-9 
yoga [yoga] 122-4 
yogurt [yö'gart] 72-22 
young [yüng] 32-1 
Your First License [yar first li'sans] 137 
YOUR HEALTH [yar hêlth/] 114-115 
zebra [zê'bra] 217-33 
zêro [7ö] 16 
ZIP code [zip köd/] 4-9 
zipper [zZîp'ar] 99-25 
ZOnês [zöonz] 19 
z00 ]206[ 222-1 


zoom lens [zööm? lënz/] 235-23 


zucchini [z6 kênê] 69-25 


Lesotho [la 5o/tټ,‎ -556/t56] 203 
Lesser Antilles [lê'sar ãn til'êz] 201, 202 
Liberia [lî birê 2] 203 
Libya [lîk ê 2] 203 
Lithuania [lîth/Ö6 ã' nê 2] 203 
Luxembourg [lûk'sam bürg’] 203 
Macedonia [mãs’'ã döl'nê a] 203 
Madagascar [mãd’/a gãs'kar] 203 
Madeira Islands [ma dira î'landz] 203 
Malawi [ma lã'wêë] 203 
Malaysia [ma lã/zha] 203 
Maldives [möl’dêöva, mãl'-] 203 
Mali [mã'lê] 203 
Malta [mûöl'ta] 203 
Marshall Islands [mãr'shal îlandz] 203 
Mauritania [mûr'a tã'nê 2] 203 
Mauritius [mê rishlas] 203 
Mexico [mêk/sî kö'] 200, 201, 202 
Moldova [mêl dêlva, mãl-] 203 
Monaco [mãn/la Kkö/] 203 
Mongolia [mãng gêö/lê 2] 203 
Montenegro [mãn’/ta nêlgrö, -nël'-] 203 
Morocco [ma rakê] 203 
Mozambique [mêö'zam bêëk/] 203 
Namibia [na mîbfê 2] 203 
Nepal [na pöl/, -pãl] 203 
Netherlands [nëdh/ar landz] 203 
New Caledonia [no67 kãl'a dênê a] 203 
New Zealand [n5 zêlland] 203 
Nicaragua [nîk2 rã'qwa] 201, 202 
Niger [nîjar, në zhêr/] 203 
Nigeria [nî jîrê ã] 203 
Northern Mariana Islands 

[nördh/arn rıãlrê ã'na Î#landz] 203 
North Korea [nörthl ka rêla] 203 
Norway [nör'waã] 203 
Oman [ö mãn/] 203 
Pakistan [pãk/a stãn'] 203 
Palau [pa low/] 203 
FPanarma [pãn'a rmã’] 201, 202 
Papua New Guinea [pãpyöûö 3 n6’ ginê] 203 
Paraguay [pãrla gqwî’, -gqwã/] 202 
Peru [pa rö6/] 202 
Philippines [fila pênz’, fila pênz/] 203 
Poland [pö/land] 203 
Portugal [pör/cha gal] 203 
Puerto Rico [pwêr'ta rêf'kû, pör'ta-] 201, 202 
Qatar [kãltãr, ka tãr'] 203 
Romania [rö mã'nê 3, rêö-] 203 
Russia [rüsh/2] 203 
Rwanda [ro6 ãnl'da] 203 
Samoa [s52 mö/l'3] 202 
Saudi Arabia [sow/dêë ã rãlbê a, sö/dê-] 203 
senegal [sën'a göl/, -gãl'] 203 
Serbia [sür bê 2ã] 203 
Seychelles [sã shêlz, -shël|l'] 203 
Sierra Leone [5ê êra lê ön, -lê ö'nê] 203 
Singapore [singa pûr] 203 
Slovakia [slö vãlkêë 2] 203 
Slovenia [slö vê'nê a] 203 
Society Islands [s2 s12 tê /landz] 202 
Solomon Islands [sãl'a man /landz] 203 


Democratic Republic of the Congo 
[dêm7/a krat/îk rî püb/lîk av dha kãng/gټ]‎ 203 
Denmark [dên'rmãrk] 203 
Devon Island [dêv'an land] 200 
Djibouti [jî bêö/tê] 203 


Dominican Republic [da2 mînî kan rî pûb/lîk] 201, 202 


Ecuador [êk'wa dör’] 202 

Egypt [ë/jîpt] 203 

Ellesmere Island [êl'as mir” land] 200 
El Salvador [êl sãl'va dör'] 201, 202 


Equatorial Guinea [ë/kwa tör/ê al gînê, ëk'wa-] 203 


Eritrea [êra trê'2a] 203 
Estonia [ë stê nê 2] 203 
Ethiopia [ê'thë ö/' pê 2] 203 
Federated States of Micronesia 
[fê'da rated stats av mı kra nêl'zha] 203 
Fiji [fê/jê] 203 
Finland [finland] 203 
France [frãns] 203 
Franz Josef Land [frãnz! yö'saf lãnd’/] 203 
French Guiana [frëênch? gê ãn/a, -ã'na] 202 
French Polynesia [frênch/ pãl'a nê zha] 302 
Gabon [gã bön/] 203 
Galapagos Islands [ga lã pa gqös /landz] 202 
Gambia [qãm/bê 2] 203 
Georgia [jör" ja] 203 
Germany [jür'rna nê] 203 
Ghana [qã'na] 203 
Greater Antilles [grã/'tar ãn til" êz] 201 
Grêêcê [qrês] 203 
Greenland [gqrên/lland, -lãnd’/] 200, 202 
Guam [qwãmj] 203 
Guatemala [gwã'ta mã/la] 201, 202 
Guinea [qîn"ê] 203 
Guinea-Bissau [gînê bî sow] 203 
Guyana [gî ãn/2] 202 
Haiti [hatê] 201, 202 
Hawaiian Islands [ha wîfan lands] 200, 202 
Hispaniola [hîs'pan y5/l3] 201 
Honduras [hãn dêörl'as] 201, 202 
Hong Kong [hãng/ kãng/] 203 
Hungary [hüûngl' qa rê] 203 
Iceland [island] 203 
India [îndê 2] 203 
Indonesia [inda nêf'zha] 203 
Iran [îrãn/, î rãn"] 203 
Iraq [î rak, î rãk/] 203 
Ireland îrlandî] 203 
Israel [izrê 2l, -rã-] 203 
Italy [ît/| ë] 203 
Ivory Coast [Ivl’rê kûst/] 203 
Jamaica [ja ma'k3] 201, 202 
Japan [j3 pan] 203 
Jordan [jör'dn] 203 
Kazakhstan [kã’zãk stãn/] 203 
Kenya [këênlya, kên/-] 203 
Kiribati [kîra bãs/] 203 
Kuwait [kûOû wat] 203 
Kyrgyzstan [kir qî stan", -stãn/] 203 
Lãa0s [lows, l1" ö5] 203 
Latvia [lt vê 2] 203 
Lebanon [lëb/2 nan, -nãn/] 203 


Geographical Index | 


Continents 

Africa [ãf'rî ka] 202-5 

Antarctica [ant ãrkîtî ka, -ãr'tî-] 202-7 
Asia [ã' aha] 202-4 

Australia [ö strãllya] 202-6 

Europe [yöûr/ap] 202-3 


North America [nörth/ a mêra ka] 200-201, 202-1 


South America [söowth/ 2 mêra k3] 202-2 


Countries and other locations 
Afghanistan [ãf qdãn/a2 stãn'] 203 
Albania [ãl bã'nê 2] 203 
Aleutian Islands [3 löÖö'shan îi"landz] 200, 203 
Algeria [ãl jirê ]ھ2‎ 203 
American Samoa [2 mêra kan sa mêla] 202 
Andaman Islands [ãn'da man î/landz] 203 
Angola [ãng gö/la] 203 
Argentina [ãr/jan têna] 202 
Armenia [ãr mê'nê 2] 203 
Austria [öÖ'strë 2] 203 
Azerbaijan [ãz'ar bî jãn/] 203 
Azores [ã'zûrz] 202 
Baffin Island [bãf'an land] 200 
Bahamas [ba hã'rmaz] 200, 202 
Bahrain [bã rãnl] 203 
Bangladesh [bãng’gls dësh/, bãng'-] 203 
Banks Island [bãnks7 land] 200 
Belarus [bë/la röös/, byêl/a-] 203 
Belgium [bël'jam] 203 
Belize [ba lëz/] 201, 202 
Benin [ba nîn, -nên/] 203 
Bermuda Islands [bar myöö/da î landz] 200, 202 
Bhutan [böö tãn/] 203 
Bolivia [ba livê 2] 202 
Bosnia [bãz2'nê 3] 203 
Botswana [bãt swã'na] 203 
Brazil [bra zîl] 202 
Brunei [bröû nî"] 203 
Bulgaria [bül qêër'ê 2] 203 
Burkina Fasê [bar kêna fã'5û] 203 
Burma [bür'ma] 203 
Burundi [bö rêûn'dê] 203 
Cambodia [kãm böldê a] 203 
Cameroon [kãm'a röön/'] 203 
Canada [kãn'a da] 200, 202 
Lanary Islands [ka nêrê Î landz] 203 
Cape Verde [kãp’ vürd/] 202 
Central African Republic 
[sêntral ãfrî kan rî pübr/lîk] 203 
Chad [chãd] 203 
Chile [chil'ê] 202 
China [chi'na] 203 
Colombia [ka lûm/'bê 2] 202 
Comoros [kãm/’a röz] 203 
Congo [kãng'qê] 203 
Cook Islands [köök/ î'landz] 202 
Corsica [kûrsî ka] 203 
Costa Rica [kös/ta rêka, kKãs'-] 201, 202 
Croatia [krê ã'sha] 203 
Cuba [kyöo/'ba] 201, 202 
Cyprus [si pras] 203 
Czech Republic [chëk/ rî pûb/lîk] 203 
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Pennsylvania [pên/sal vãn'ya] 200 
Rhode Island [röd’ land] 200 

South Carolina [sowth7 kãrla lî'na] 200 
South Dakota [sowth7 da körlta] 200 
Tennasseê [têna sê] 200 

Texas [tëk/'s25] 200 

Utah [yo6/tö, -tã] 200 

Vermont [var mãnt/] 200 

virginia [var jînya] 200 

Washington [washing tan, wö -] 200 
West Virginia [wêst/ var jîn'ya] 200 
Wisconsin [wis kãnf'san] 200 
Wyoming [wî ö' ming] 200 


Canada 
Capital: Ottawa [ãt'a wa] 201 


Regions of Canada 

British Columbia [brîîsh ka lûm#bê ã] 201-2 
Maritime Provinces [mêra tîm prãv'an s22z] 201-6 
Northern Canada [nörîdharn kãnla da] 201-1 
Ontario [ãn têrê û1] 201-4 

Prairie Provinces [prêrê prãv'an 522] 201-3 
Quêbec [kwî bêk/'] 201-5 


Provinces of Canada 
Alberta [ãl bûrl'ta] 200 
British Columbia [british ka lûm# bê 2] 200 
Manitoba [mûãn'a têl ba] 200 
New Brunswick [nêöo’ brüûnrz'wiîk] Z00 
Newfoundland and Labrador 

[nooffan land an lã'bra dör*] 200Û 
Northwest Territories [nûrthwêëst’ têra tûr êz] 200 
Nova Scotia [nö'va sköol'sha] 200 
Nunavut [nêo na vöot'] 200 
ûntario [ãn têrê ö7] 200 
Prince Edward Island [prîns’ êd'ward land] 200 
Quêbec [kwî bëk/'] 200 
Saskatchewan [5ã skãchf'a wan, -waãn'] 200 
Yukon [yöö/kãn] 200 


Mexico 
Capital: Mexico (City) [mêëk/sî kö/ (sît'ê)] 201 


Regions of Mexico 
Chiapas Highlands [chê ãpas hîlandz] 201-18 
Gulf Coastal Plain [gûlf’ kö'stal plãnl] 201-16 
Pacific Northwest [pa sIfFik nörth'wêst] 201-14 
Flateãau of Mexico [plã têl av mêk/sî kê'] 201-15 
Southern Uplands [südh/arn ûp'landz] 201-17 
Yucatan Peninsula 

[yoof'ka tãn' pa nînf's2 la, yöö'katãn'-] 201-19 


States of Mexico 

Aguascalientes [ã'qwas kãl yênl'tãs] 201 

Baja California Norte [bãlhã kãl'a fûrnlya nûr’tã] 200 
Baja California Sur [bã'hã kãl'a förn'ya söûör'] 200 
Campeche [kãm pãchã, kãm pêël'chê] 201 
Chiapas [chê ã' p35] 201 

Chihuahua [chî wã'wã, -wa] 20 

Coahuila [kê'a wêlla] 200 

Cêlima Michoacãn [ka lë’ ma mêf'chê a kãn/] 201 
Distrito Federal [dî strêltê fêd/a rãl'] 201 

Durango [dêö rãng/'gö, -rãng'-] 201 


North Atlantic Ocean [rnörth/ at lãn/tîk ö'shar] 202 
North Pacific Ocean [nörth# pa sîffîk û'shan] 202, 203 
North Sea [nörth# sêl] 203 

Pacific Ocean [pa sîffîk ö'shan] 200, 202, 203 
Philippine Sea [fila pên’ së/] 203 

Red Sea [rêd sêl] 203 

South Atlantic Ocean [sowth7 at lãnltîk ö' shan] 203 
Southern Ocean [sûdhfarn öfshan] 203 

South Pacific Ocean [sowth? pa sîffik ûl'shan] 202, 203 


The United States of America 
Capital: Washington, D.C. (District of Columbia) 
[wãfshîng tan dêlsê/, wöl-] 200 


Regions of the United States 

Mid-Atlantic States [mid/at lãnftîk stats] 201-10 
Midwest [midwêëst/] 201-9 

New England [no6/ ing’gland] 201-11 

Pacific States [pa sif'îk stats] 201-7 

Rocky Mountain States [rãk'ê mown/tn stats] 201-8 
South [sowth] 201-13 

Southeast [s5owth/êst'] 201-13 

Southwest [sSowth'wêst'] 201-12 

West Coast [wëst/ köst/'] 201-7 


States of the United States 
Alabama [ãl‘a bãm/2a] 200 

Alaska [a lãs'ka] 200, 202 

Arizona [ãr'a zö' n3] 200 

Arkansas [ãr'kan 5ö] 200 
California [kãl'a förnlya] 200 
Colorado [kãl'a rãdlö, -ra'dö] 200 
Connecticut [k5 nët/î kat] 200 
Delaware [dêl2 wêr] 200 

Florida [flora da, flãr'-] 200 
Georgia [jör' ja] 200 

Hawaii [ha wê] 200 

ldaho [îda hö/] 200 

Illinois [il2 noy/] 200 

Indiana [în/dê ãnla] 200 

lowa [a wa] 200 

Kansas [kãn'za5] 200 

Kentucky [kan tûkê] 200 

Louisiana [lû ê'zê ãnl3] 200 
Mainê [man] 200 

Maryland [mêra land] 200 
Massachusetts [masa chool'sats] 200 
Michigan [mîsh’î gan] 200 
Minnesota [mina söo/ t5] 200 
Mississippi [mis'a sîp'ê] 200 
Missouri [ma ãöör'ê, zûra] 200 
Montana [mãn tãn2] 200 
Nebraska [nia brãs'k3a] 200 

Nevada [na vãd/’32, -vã' d3] 200 
New Hampshire [no6/ hãmp’shar] 200 
New Jersey [n6/ jür'zê] 200 

New Mexico [nö66/ mêk/sî kö] 200 
New York [nöö!' yörk/] 200 

North Carolina [nörth# kãr'a lfna] 200 
North Dakota [nörth/ da köl'ta] 200 
Ohio [ö hiö] 200 

Oklahoma [ö’'kla hölma] 200 
Oregon [ör/î gan, -gãn/, ãrl-] 200 


Somalia [52 mêlê 2] 203 
South Africa [sowth’ ãf'rî ka] 203 
South Georgia [sowth? jörja] 202 
South Korea [sowth/ ka rêf'a] 203 
Spain [span] 203 
Sri Lanka [srê’ lãngfka, shrê'-] 203 
Sudan [560 dãn’] 203 
Suriname [5êör'a nã'ma] 202 
Svalbard [svãl'bãrd] 203 
Swaziland [swã'zê lãnd/] 203 
Sweden [swêd/'n] 203 
Switzerland [swit'sar land] 203 
Syria [sîrê 2] 203 
Tahiti [ta hêtê] 202 
Taiwan [tiwan] 203 
Tajikistan [tã jik2 stãn/, -stãn/] 203 
Tanzania [tarza nê'a] 203 
Tasmania [tãz mã/'nê a] 203 
Thailand [tî"lãnd’”, -land] 203 
Togo [tö'gûö] 203 
Tonga [tãng'qa2a] 202 
Tunisia [OO nêf'zha] 203 
Turkey [tür kê] 203 
Turkmenistan [türk mên/a stãn#, stên] 203 
Uganda [yö gãn'da] 203 
Ukraine [yöö/krãn, yö6 krãn'] 203 
United Arab Emirates [yöû nî'tad ãr'ab ëm/ar ats] 203 
United Kingdom [yûûÖ nîftad kîng'darm] 203 
United States of America 
[yöû nî/tad stãt5s/ 2v a mêra ka] 200, 202 
Uruguay [yêûör/a gwî’, -gwaã’] 202 
Uzbekistan [ğÖz bëk/a stãn/, -stãn/] 203 
Vanuatu [vã'nöټ‎ ã/'tO06] 203 
Venezuela [vën’a zwã/la] 202 
Victoria Island [vîk'tûr ê a Î'land] 200 
Vietnam [vê'êt nãrmw, -nãnı] 203 
Wake Island [wêk land] 203 
Western Sahara [wês/'tarn sa hãr'2] 203 
Yemen [yêmfan] 203 
Zambia [zãm' bê 2] 203 
Zanzibar [zãn'za bãr] 203 
zimbabwe [zîm bãb'waã] 203 


Bodies of water 

Arctic Ocean [ãrkftik öf'shan] 200, 203 

Atlantic Ocean [at lãnl tik ölshan] 200, 202-203 
Baffin Bay [bãf'an bã'] 200, 202 

Baltic Sea [bölltîk sêl] 203 

Beaufort Sea [bör'fart sêl] 200 

Bering Sea [bërfîng sê, bir'-] 200 

Elack Sea [blak së/] 203 

Caribbêèan Sea [kãr'a bêlan sêr, ka fiblê an-] 201 
Caspian Sea [kãs/ pê an së/] 203 

Coral Sea [kör'al së] 203 

Gulf of Alaska [güûlf av a lãs/'ka] 200, 202 

Gulf of California [gqülf/ av kãl'a förnlya] 20 
Gulf of Mexico [gülf av mêk/sî kö/] 200, 202 
Hudson Bay [hûd’san bã/] 200, 202 

Indian Ocean [in dê an öl shan] 203 

Labrador Sea [lãb'ra dör' së] 200 
Mediterranean Sea [mêëd/a ta rã'nê an sêl] 203 
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Guanajuato [qwã/'na hwãl'tö] 201 
Guerrero [g3 rêr'ö] 201 

Hidalgo [hî dãl'gö, ê dhãl'gö] 201 
Jalisco [ha Iis'kö, -lês'-] 201 
Mêxico [mêk/sî kö/, mëf'hê kû] 201 
Morelos [mê rël'ös] 201 

Nayarit [nã'ya rêt] 201 

Nuevo Leûn [nwãlvê lã ön/] 200 
Oaxaca [wa hã/ka, wã-] 201 
Puebla [pwêb/lã] 201 

Querétaro [ka rêt/2 rö] 201 
Quintana Roo [kênı tã'na rö] 201 
San Luis Potosi [sãn/ lo ës/ pö'ta sê] 201 
Sinaloa [sê'na lö2] 200 

Sonora [52 nûra] 200 

Tabasco [ta bãs’kö] 201 
Tamaulipas [tã'mow lê'pa5s] 201 
Tlaxcala [tlã skãlla] 201 

Veracruz [vêra kröOzf, -kröټ5/]‎ 201 
Yucatan [yûaö/ka tãn/, -tãn'] 201 
Zacatecas [zã'ka tãf'ka5s, 5ã'-] 201 
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فرس ×ھلہا| 


0 صفر 16 

4 (ربع) کوب 75 
2 (نصف) کرب 75 
1 سنت 1-26 

1 أونصة سائلية 75 
باینت 75 

1 جالون 75 

1 کوارت 75 

1 كوب 75 

1 ملعقة شاي 75 

1 ملعقة طعام (سفرة] 75 
1 واحذ 16 

2 اثنان 16 

3 ثلاثة 16 

4 أربعة 16 

5 سنتات 2-26 

5 خمسة 16 

6 ستة 16 

سبعة 16 

8 ثمانية 16 

9 تسعة 16 

10 سنتات 3-26 

10 بالمائة 12-17 
10 عشرة 16 

1 أحد عشر 16 

2 اننا عشر 16 

3 ئلائة عشر 16 
4 أربعة عشر 16 
5 خمسة عشر 16 
6 ستة عشر 16 

7 سبعة عشر 16 

8 ثمانية عشر 16 

9 تسعة عشر 16 
20 عشرون 16 

1 واحد وعشرون 16 
2ے انان وعشرون 16 
23 نلاثة وعشرون 16 
24 أربعة وعشرون 16 
5 سنتا 426 

5 بالمانة 11-17 
5 خمسة وعشرون 16 
30 تلاتون 16 

40 أربعون 16 

50 سنتا 5-26 

0 بالمائة 10-17 
0 خسرن 16 

60 ستون 16 

0 سيعرن 16 

5 بالمانة 9-17 

80 تمانون 16 

90 تسعرن 16 

00 بالمائة 8-17 
0 مانة 16 

1 مائة وواحد 16 
000 الف 16 
1,0 عشرة لاف 416 
0 مائة ألف 46 
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1,000,000 میرن 16 
1,000,000,000 بلیون (ملیار) 16 
أب 4-34 

أب أعزب 23-35 

الآباء المؤسسرن 7-198 

ابتسم 0-2 

ابتعد عن النوافذ 147-| 

اللإبحار بمركب شراعي 8-227 
ابحث عن لافتات الوظائف الشاغرة C173‏ 
ابحث عن مخبا أو ملجاً ۳-147 
أبحث عن مقعدك ۴-160 

ابحثي عن كلمة في المعجم ۸-8 
أبخرة سامة 3-179 

ابدئي الحديث 12ث 

إبرة A-12‏ ,17-98 ,10-100 
ابرة / سرنجة 12-4118 

أبرز بطاقة هريتك 137-© 

ادریق شاي 16-55 

إبريل / نيسان 28-21 

إبزيم (مشبك) 28-99 

إبزيم (مشبك) الحزام 20-94 

ابشر الجبن G-77‏ 

أبعاد 17 

ابق في شوارع جيدة الإنارة 8-143 
ابق هادنا ۴-147 

ابن 15-34 

ابن الأ أو الأخت 19-34 

ابنة 14-34 

ابنة الاخ أو الأخت 18-34 

ابیام 156-106 

أبو الحناء 46-214 

أبو سيف 10-212 

أبوسوم 4-216 

أبيض 14-24 

اتباع الإرشادات 9 

اتبع الإرشادات ۴-147 

اتبع النصيحة الطبية 114-ل 

اتجاه واحد 3-154 

اترك فراغا في سطر أول جملة في فقرة جديدة 0-190 
انر كرا الحجرة 11 

اتل بمعارفك خار ج الرلاية 1-147 
اتصل واطلب أجازة مرضية 186-ث 
أثاث للفناء المرصوف 19-53 

أثاث واکسسوارات 59 

إثبات التامين 8-136 

أثقال 22-231 

الاين 9-20 

اجتماع آباء-معلمين 5-22 

اجتماع المستاجرين 64 

اجتماع شمل الاسرة 44 

إجراء مكالمة في حالة طارئة 15 
إجراء مكالمة هاتفية / تليفونية 15 
إجراءات الإسعافات الاولية 417 
الإجراءات المتبعة في حالات الطوارئ 147-146 
اجراءات طبية 18" ”ˆ 

أجرة 118 

أجرة / تعريفة 2-152 


اجري محادثة 1-11 
أجزاء الزحرة 211 

أجزاء المقال 190 

أجزاء ماكينة الخياطة 98 

اجلس / اقعد علی متعد ۴-6 

اجمع ۸-192 

أجنحة 20-70 

أجهزة إلكترونية وأدواث التصرير 235-234 
اجور 12-165 

احاسيس 43-42 

احتفال 6-206 

احتقان في الأنف 7-410 

احتم 147-ل 

الأحد 8-20 

الأحداث والوثائق الحياتية 41-40 

أحذية 13-87 

أحذية ذات كعب عال 21-89 

أحذية رياضية 7-86 

أحذية نسائية بدون كعب 27-95 

أحذية وإكسسوارات 95-94 

أحرز درجات جيدة ۳-10 

أحزمة 6-94 

احسبي 8-17 

احصل على الوظيفة 1-173 

احصل على تصريح للمتعلم ۴-137 
احصل على رأي شخص آخر ۸-191 
احصل على سند الملكية من البائم ٤-157‏ 
أحصل على فك 26ث 

أحضر معك سيرك الذاتية و هريتك 0-174 
احضتي 2-ع 

أحمر 1-24 

أحمر الشذاه 38-109 

أحمر خدرد 37-109 

احمل الكتب ۴-11 

أحوال الطقس 13 

الأحياء البحرية والبرمائيات والزواحف 213-212 
الأحياء البرية 3-220 

أحيائي (عالم بيولوجيا) 2-194 

أج 6-34 

أخ غير شقيق 28-35 

أخ من زوجة الأب أو زوج الام 30-35 
اخبز في الفرن ۳1-77 

أخت 5-34 

أخت غير شقيقة 27-35 

أخت من زوجة الأب أو زوج الأم 29-35 
اختر الجواب الصحيح ۴-9 

اختراع 19-199 

اختلف 1-12 

أخرج بطاقة إيه تي أم الخاصة بك 6-132 
أخرج قطعة ررق ۷-9 

أخصائي تجميع 7-166 

اخصائي تصليح أجهزة إلكترونية 24-167 
أخصائي تصليح أدوات منزلية 4-166 
أخصائي تصليح أسقف البيوت 8-62 
أخصائي سمع 9-115 

أخصائي صحة أسنان 3-119 

أخصائي طبي لحالات الطوارئ 32-121 


أخصائي علج طبيعي 12-115 

أخصائي في شزؤون التغذية 15-120 

أخصائية اجتماعية 57-169 

أخصائية حضانة أطفال 16-166 

أخصائية علاج ميني 45-168 

أخضر 5-24 

الأخطار على السلامة والمراد الخطرة 179 

أخطبرط 9-212 

اخفِ رقمك السري الذي تستخدمه في جهاز الصرف 
الآلي 143-© 

اخل المنطقة ۸-147 

اخلط المكونأات 8-77 

أداة إنقاذ 20-225 

أداة تحكم في ألعاب الفيدير 4-232 

أداة مراقبة الطفل 7-59 

إداري 13-120 

الإداريورن 5 

ادخل الحجرة 11م 

أدخل بطاقة إيه تي أم الخاصة بك 0-132 

أدخل جوابك بتسويد الدائرة الصحيحة ۸-10 

أدخل رقمك السري (رقم ٤-132 )۴١×‏ 

أدخل عنوان البريد الإلكتروني للمرسل إليه ٥-197‏ 

ادعي أحدا ۲-12 

ادفع رسم تقديم الطلب 0-137 

أدوات التنظيف 61 

أذو ات الخياطة 00 4 

أدوات المطبخ 78 

أدوات طعام بلاستيكية 19-79 

أدرات للغلق 99 

أدرات معالجة الاستان 4-4419 

أدوات ومواد البناء 181-180 

الأدوية المباعة بدون وصفة طبية 113 

أدوية مباعة بدون وصفة طبية 18-113 

اذكر الحالة الطارنة G-15‏ 

أثنن 12-105 

أذن مثقوبة 17-32 

اذهب إلى المقابلة الشخصية ۸-173 

اذهب إلى مكتب أو وكالة توظيف 173-ع 

اذهب لعسل فحص للغازات الملوثة 157-ل 

آر في (مركبة ترفيهية) 10-156 

اريط حزام المقعد ۳-160 

الاربعاء 11-20 

الاربعون 16 

ارتفاع 16-17 

ارجعوا إلى الصف ١-11‏ 

أرجل 21-70 

أرجواني 6-24 

أرجوحة 16-224 

أرجوحة شبكية للنوم 23-53 

أرز10-67 ,30-81 ,1-177 

رسال بطاقة / كارت 135 

أرسل البريد الإلكتروني 197-| 

أرسل سيرتك الذاتية وخطابك التقديمي ۳-173 

ارسمي صورة ۴-8 

إرشدات 155 

ارشلدات وخر ائط 155 

الأرض 3-205 


أرض الملعب 2-5 

أرضية زلقَة 6-1739 

أرضية 6-46 

أرضية خشبية 21-58 

أرغن 20-238 

ارفض دعرة 12-ل 

ارفع / التقط الکتب ٤-11‏ 

ارقع يدك ۸-6 

أرفق صررة 6-197 

أرفق ملفا ۳-197 

أرقام زوجية 4-4192 

أرقام فردية 3-192 

اركض إلى الصف 0-11 

أرنب 13-215 

أريكة / كنبة مزدوجة 1-56 
أزرق 3-24 

أزرق غامق 10-24 

أزرق فاتح 11-24 

أزرق كحلي 5-28 

أزرق لامع 12-24 

أزل كل شيء من على مكتبك 10-| 
ازمیل 55-181 

اسأل البائع عن السيارة 8-157 
اسأل» "كيف حالك؟ 62 

أساور 9-95 

الاسباتي 32-233 

أسبو ع 15-20 

الأسبوع الحالي 19-20 

الأسبو ع القادم 20-20 

الأسبو ع الماضي 18-20 
استئجار شقَة 48 

استاد 1-126 

استبدل المسّاحات ۸-157 
استخدم علامة الوقف والترقيم 190-© 
أستراليا 6-202 

استر دي امتعتك 1-160 
استشاري في شزون المسارات الوظيفية 10-172 
استعارة كتب ذاتيا 10-133 
استعد للمقابلة ۸-174 
الاستعلامات 22-14 

استعمال لمبات كهربائية خفيضة الطاقة ٠١-219‏ 
استكشاف 8-199 

استمارات بريدية 19-134 
استمارة إقرار جمركي 16-161 
استمارة التاريخ الصحي 4-118 
استمارة تسجيل بالمدرسة 4 
استمع إلى قرص مدمج (س دي) 0-6 
استمع إليها بعناية ۸-174 
اسخب النقرد ۴-4132 

أسد / سبع 36-217 

أسد البحر 33-213 

أسد الجبال (الكوغر) 2-216 
أسطوانة 41-193 

إسعافات أولية 117 

إسفنجه 19-61 

الأسقلوب 19-212 

أسظوب 12-71 


اسلق النجاج 77-ا 

الاسم 14 

الاسم الشخصي 2-4 

اسم العائلة 44 

أسماك 71 ,14-209 

أسنان 7-106 

أسود 13-24 

أسورة طوارئ طبية 3-117 

آسيا 4-202 

إشارة الانعطاف 6-158 ,34-159 
إشارة ضعيفة 12-14 

إشارة قوية 11-14 

إشارة مرور 8-128 

اشتر وجبة خفيفة 11 

أشجار 1-208 

أشجار ونباتات 210 

اشرب سوائل 0-114 

اشرب 11-ل 

اشر جح شينا 1-12 

اشطب الكلمة R9‏ 

إشعاع 15-218 

إشعال 33-159 

أشعل الانوار 8-11 

الأشكال 193 

الأشكال الهئدسية المجسمة 193 

اشكر الشخص القائم بالمقابلة ١-174‏ 
اشگر شخصا ٤-12‏ 

أشو اك القنفذ 23-216 

إصيع قدم 10-105 

إصبع يد 16-105 

اصع الطائر: ٤-160‏ 

أصفر 2-24 

أصفر باهت / عاجي 16-24 

إصلاح الحنفيات المتسربة ۴-219 
أصلع 12-33 

أصحَ / صماء 12-32 

اصنم / جهّز علبة بمستلزمات الكرارث 8-146 
اضرب (اطلب) رقم ۱ ۱ ٩‏ 15-ع 
اضرب 0-192 

اضرب الخليط 5-77 

اضف الخضروات 77-إ۸ 

إطار / عجلة 5-158 

إطار احتياطي (استبن) 23-158 
إطار للصور / برواز 4-58 

أطباء أخصائيون 120 

اطبخ 76-© 

اطبع / أدخل موضو ع الرسالة 0-197 
اطبع / أدخل تص الرسالة ٤-197‏ 
اطبع / أدخل كلمة المرور الخاصة بك ۸-197 
اطرح 8-192 

اطرح أستلة N-174‏ 

اطرح لنفسك أفكارا وتمعن فيها ۴-191 
اطرحي سوال ۸-8 

أطعمة مخبوزة 73 

أطعمة مغلفة 10-146 

أطفىئ الأنوار ۲-11 

إطفاء الأنوار 6-219 


إطفائي / ر جل إطفاء 9-144 

إطفائي 26-167 

إطفائية 12-125 

أطفال مز عجون 11-23 

أطفال هادئون 12-23 

اطلب (اضرب) رقم الهاتف / التليفون 15-^ 
اطلب إجراء كشوف طبية منتظمة ٣١-4114‏ 
اطلب العناية الطبية ۸-114 

اطلب المساعدة ۴-10 

اطلب تحصينك بلقاحات ضد الأمراض 114-| 
أطلس 8-133 

اطه البروكولي على البخار 0-77 

اطه ببطء (علی نار هلانة) ۴-77 

اطه في الميكروويف لمدة 5 دقائق 77-] 
أظهر بطاقة الصعود والهوية 0-160 
إعادة استعمال أكياس التسرق 8-219 
إعادة التصنيع أو التدوير 219-© 

اعبر شار ع مین 155-ع 

اعتداء 3-142 

اعتداء بهدف السلب 11-142 

اعتذر ۴-12 

الاعتناء بسيارتك 157 

الأعداد 16 

الأعذاد الأصلية 16 

الأعداد الترتيبية 16 

الأعداد الرومائية 16 

الأعداد الصحيحة 4192 

أعداد صحيحة سالبة 1-192 

أعداد صحيحة موجبة 2-192 

أعراض مرضية وإصابات 110 

اعرض شيا 0-12 

أعشاب 9-84 

إعصار 14-145 

أعضاء الجسم الداخلية والخارجية 106 
أعضاء الجسم الداخلية والخارجية 107 
أعط / اذكر اسمك ۴-15 

إعاان الاستقلال 5-198 

إعلان مبوب في صحبفة 2-48 

الأعمال المنزلية 60 

الأعمال اليومية الروتينية 39-38 

اعمل بمفردك 10ل 

اعمل في مجمرٍ عة 8| 

أعواد الثقاب (كبريت) 16-146 ,21-226 
الأعياد 239 

الأعياد الرسمية 22 

أعياد الميلاد (الكريسماس) 18-22 
الأغباد , المناسبات الخاصة 22 

أغاني تقليدية للاطفال 22-37 

أخسطس / آب 32-21 

أغلق كتابك ۳١-6‏ 

أغلق هاتفك / تليفو نك المحمول 160-| 
أغلق هاتفك / تليفو نك المحمرل 6-174 
افتح كتابك 6-6 

افحص الزیت ۳-157 

أفخاذ / أوراك 22-70 

إفريقيا 5-202 

افصل 8-76 
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أفعال متعلقة بالرياضة 230 

أفلام كارتون (رسوم متحركة) 3-236 

آفوكاته / زبدية 6-84 
أقارب / أقرباء 6-44 
أقاليم المكسيك 201 
أقاليم الو لايات المتحدة 201 

أقاليم كندا 201 

اقبلي دعوة 12-| 

اقتباس 9-190 

افر ص ر اسلف نقردا 8-26 

أقحوان 21-211 

اقرئي التعريف 8-8 

أقراص خبز 17-80 

أقراص للبرد أو الزكا 27-113 

أقر اص للمص ملطفة للحنجرة 30-113 

اقرض / سلف نقودا ٥-26‏ 

اقم ۸-17 ,0-192 

اقفل أبوابك 143-ع 

اقفل السماعة / اكيس مفتاح "انه“ "له" 0-15 

اقل الفطر بسرعة وفي قليل من الدهن ٤-77‏ 

إقلاع / مغادرة 160-ل 

أقلام ألوان شمعية 14-59 

اکس مفتاح ”أرسل“ ”۵۸۵و“ 6-15 

اکتناب 5-115 


-اكتب مسودة أولى ۳1-191 


اكتب امك ت 

أكثب الأسماء بحرو فا كبيرة 190س 

اكتب الحرف الأرل في الجملة بحرق كبير 8-190 

اكتب خطابا تقديميا 6-173 

اكتب خلاصة عن مهار اتك وانجاز ائك ۴-173 

اكتب رسالة شكر 0-174 

اكتب على السبررة 6=ع 

اكثب مسودة نهائية 1-191 

أكتوبر / تشرين الأول 34-21 

اكسر بيضتين في سلطانية آمنة الاستعمال في 
میگروویف 4-77) 

أكل النمل 24-217 

آکور دیون 19-238 

أكياس تخزين بلاستيكية 25-72 

آگیاس ميملات 24-61 

آلات أخرى 238 

الألات الإيقاعية 238 

آلات النفخ الخشبية 238 

آلات النفخ النحاسية 238 

الآلات الوترية 238 

البس ملابس مناسبة 8-174 

ألبوم صور 31-235 

ألبوم صور رقمية ([ديجيتال) 32-235 

آلة البيع 9-152 

آلة تسجيل النقود 10-27 

آلة تسجيل نقود 15-73 

آلة تصوير وفيدير 24-235 

اله تمزيق الورق 24-183 

آله حاسبة 6-17 ,25-183 

آلة عرض علوية 16-7 

آلة عرض على شاشة بيلور سائل 
(إل سي ذي) 6-6 ,29-235 
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آله سيت نفالة 6234 

التحق بدورة تدريب السائقين 6-137 

التحق بدورة لتعليم قيادة السيارات 6-137 

التقط القلم الرصاص 6-| 

التماس / عريضة رسمية 5-148 

التهاب الحنجرة 6-110 

التهاب في الأنن 3-111 

التهاب في الحنجرة 4-111 

التهاب مفاصل 16-111 

التواء الكاحل 18-110 

ألزم الفراش 8-114 

ألعاب رياضية جماعية 229 

العاب رياضية شتوية ومائية 227 

ألعاب رياضية فردية 228 

ألعاب نارية 7-239 

الألفي 16 

لق القمامة 11-ل 

إلكترون 30-195 

ألم 3-115 

ألم في الأذن 3-110 

ألم في الظهر 5-110 

ألم في المعدة 4-110 

الألوان 24 

الألوان الأساسية 24 

الألوان المحايدة 24 

لوان مختلفة 16-23 

أ 3-34 

أم عزباء 22-35 

أماكن للزيارة 222 

أماكن مختلفة للسكن 52 

إمبراطور 3-199 

أمتعة / حقيبة 18-161 

أمخ الخطأً 10- 

امرأة 2-30 

أمريكا الجنوبية 2-202 

أمريكا الشمالية 1-202 

أمريكا الشمالية والوسطى 201-200 

الأمريكيون الأصليرن 3-198 

الأمسن 7-20 

امش مع صديق أو صديقة ۸-143 

أمعاء 42-107 

املا الخانة [الفراغ) 0-9 

املا طلب التقدم لوظيفة 173-ل 

امين مكتبة للمعلومات المرجعية 9-133 

أمينة الصندرق 1-132 

أمينة صندوق 13-73 

أن يتقدم لامتحان الجنسية 140-| 

أن يكون عمرة 18 سنة أر أكر 6-140 

أن يكون مقيما قي الولايات المتحدة لفثرة 
سنوات ۳H-140‏ 

إناء / قذرة 6-78 

إناء الكعك 26-78 

إناء لفرشاة الأسنان 24-57 

إناء للحليب 15-55 

إناء للسكر 14-55 

إناء مزدوج للغلي (غلاية مزدوجة) 8-78 

أناناس 23-68 
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أنيوب (أنابيب) 12-74 

أنبوب / ماسورة 17-181 

بوب اختبار 42-195 

أنبوب مدر ج 38-195 

أنبوب معجون أسنان 24-74 

انتبه للتحذير ات العامة 0-147 

انتخابات 139 

الإنترنث (شبكة المعلومات العالمية) 197 

انتظر السيارات المارة 9-154 

انتظر على الخط ۳١1-15‏ 

الانتقال إلى السنزل 49 

نٹ 184 

انجح في امتحان قيادة السيارة ٣-137‏ 

انجح في امتحان ٤-10‏ 

الإنجليزية كلغة ثائية / الإنجليزية لمتحدثي اللغات 
الأخرى 14-189 

٣-3 انحني‎ 

اندماج 10-154 

نز ل القلم الرصاص 6-ل 

انز لاق الطين 6-144 

إنسان الغاب 39-217 

انسخي الكلمة ٤-8‏ 

انسكاب نفطي 17-218 

الإنشاء باللغة الإئجليزية 191-190 

انصهار 10-218 

انضم إلى هينة أهل الحي لمراقية الأعمال 
المشبوهة 1-143 

انظر في إعلانات السيارات ۸-157 

انظر مباشرة في عينيها 174-ل 

انعاش القلب والرئتين 17-117 

الانعطاف إلى اليمين فقط 7-154 

انعطف يسارا على شار ع أوك 155-© 

انعطف پمینا على شار ع باین 8-155 

أنف 6-104 

انفجار 4-144 

انفجار برکاني 16-145 

انفخ الإإطارات بالهراء 1-157 

أنظونزا 2-111 

أيه المجْهّر الدرارة 15-194 

أنقر زر "تسجيل“ "۸| “S9۸‏ 6-197 

الأنقليس (ثعبان بحري) 12-212 

إنه أصغر من اللازم 37-97 

إنه أغلى من اللازم 44-97 

إنه أكبر من اللازم 38-97 

إنه مبقم 42-97 

إنه ممزق / مقطوع 41-97 

إنه يتمزق / تنحل خيوطه 43-97 

أنوار عقدية (لتزيين الشجر) 18-239 

أنواع الادوية 113 

أنواع الافلام 237 

أنواع البرامج التليفزيونية 236 

أنواع التدريب الوظيفي 172 

أتواع الخامات 99-98 

أنواع الرياضيات 192 

أنواع المشاكل الصحية 115 

أنواع الموسيقى 237 

الأوبرا 11-223 


أوبو ([مزمار) 3-238 
أوتوبيس / حافلة 9-128 ,14-151 
أوتوبيس مدرسة 21-156 
أو دومتر (عداد المسافة) 28-159 
أوراق نشافة 5-101 
آورانوس 7-205 
أوروبا 3-202 
الأوزان 75 
الأوزان والمقادير 75 
إوزة (إور) 13-214 
أوشحة 12-95 
أوقات النهار 18 
الأول 16 
آول رئيس 11-198 
أونتاريو 4-201 
أونصة سائلية من الحليب 1-75 
أونصة من الجبن 11-75 
أيام الأسبوع 20 ,16-20 
ايداع 3-132 
آيس كريم / بوظة / جيلاتي 26-72 
آیس کریم في کوز من البسکویت 13-79 
الإيصال / الوصل 6-27 
إيفاعية حزينة (ريذم آند بلوز) / 
روحية (صول) 28-237 
بظ (بعد الظهر) 5-18 
بانع زهور 8-130 
باتع في محل البقالة 4-72 
بائع متجول 29-129 
بائعة أو بائع 3-94 
بائعة زهور 27-167 
بائعرن 7-84 
باب 346 
باب الجراج 7-53 
باب أمامي 11-53 
باب حاجز (مضاد للعواصف) 10-53 
باب خروج في حالات طوارئ 14-161 
باب دوار 2-184 
باب زجاجي منزلق 18-53 
باب منخلي (سلكي) 15-53 
بادمنتون [لعبة تشبه كرة المضرب) 6-228 
باننجان 23-69 
بارد 6-13 
بارد جدا 7-13 
باستا (ضرب من المعكرونة) 12-67 
باقة زهرر 28-211 
بالونات 4-44 
باوند (رطل) من شرائح لحم البقر 12-75 


باي (الرمز الذي يمثل النسبة بين طول محيط الدائرة 


وقطرها) 46-193 
باینت زبادي إلبن) مجمد 3-75 
ببايا 20-68 
بتلآات (تويجات) 8-211 
بتولا إشجر القضبان) 7-210 
البحث عن منزل 49-48 
البحث عن وظيفة 173 
البحرية 15-138 
بحيرة 13-204 


البدالة / السنترال 21-14 

بدر 12-205 

بدلة 11-87 

بدلة أعمال 11-88 

بدلة سباحة / بدلة استحمام للنساء (مايره) 26-90 
بدلة سهرة رسمية للرجال 17-89 
بدلة غوص 4225 

بدون منفذ / طريق مسدود 6-154 
بديل السكر 20-79 

بديل لبن الام (حليب مستحضر) 3-37 
بدين(5) 7-32 

بذرة 1-211 

برنقال 5-68 

برتقالي 424 

برجمة 17-106 

برد 1-111 

برطمان / مرطبان 2-74 

برطمان مربی 14-74 

برعم 7-211 

برغوث ([براغيٹ) 25-63 

برغي خشب 33-180 

بر غي ربط ملولب 32-180 

برق 17/13 

برقرق 13-68 

رة إسترة فرائية مقلنسة) 9-90 
بركة 21-204 

البرمائيات 212 

برنامج إخباري 1-236 

برنامج أطفال 9-236 

برنامج تسوق 10-236 

برنامج حياة واقعية 6-236 
برنامج رياضي 11-236 

برنامج عن الطبيعة 7-236 
برنامج کوميدي 2-236 

برنامج مقابلات 4-236 

برنامج منافسات أو مسابقات 8-236 
برنيطة (قبعة) بيسبول 5-86 
برنيطة مضادة للصدمة 9-92 
بروتون 31-195 

بروكلي (نوع من القرنبيط) 13-69 
بريد اعلامي 3-134 

بريد بري 6-134 

بريد جوي 5-134 

بريد سریع 2-134 

بريد مستعجل 1-134 

بريد مسجل 4-134 

بزاقة 22-212 

بساطة أو حصيرة مطاطية 5-57 
بستان خضروات 27-53 

بستان فاكهة 10-177 

بستاني / جنايني 28-167 
البسترني 30-233 

البسط 5-192 

بسطرمة 23-71 

بسکویت (كعك رقیق محلی) 38-73 
بسلة [بازلا) 21-69 

بصل 19-69 


بصل أخضر / كرّاث أندلسي 20-69 
بصلة 2-211 
يبصمة إصبع 5-136 
بط 18-70 ,12-214 
بطاريات 15-146 
بطارية 20-158 
بطاطا / بطاطس 17-69 
بطاطا حلرة 18-69 
بطاطس مطهوة في الفرن 25-81 
بطاطس مقلية 2-79 
بطاطس مقلية ومفررمة 3-80 
بطاطس مهروسة (بوريه) 23-81 
بطاطين 7-146 
بطاقات بيسبول 2-232 
بطاقة إرشادات للطوارئ 26-161 
بطاقة أقامة دائمة / البطاقة الخضرأء 240 
بطاقة الأجرة المدفوعة 11-152 
بطاقة السعر 1-27 
بطاقة الوصفة الطبية 4-112 
بطاقة بريدية (كارت بوستال) 16-134 
بطاقة بيانات تغذوية 8-122 
بطاقة تاأمين صحي 3-118 
بطاقة تحذير 8-112 
بطاقة تعريف بريدية 41-183 
بطاقة جهاز الصرف الآلي 
[بطاقة ايه تي أم) 15-132 
بطاقة صعود 20-161 
بطاقة ضمان اجتماعي 5-40 
بطاقة عليها الاسم 15-92 
بطاقة نادي السيارات 4-162 
بطاقة هاتفية / تليفونية [بطاقة مكالمات) 15-14 
بطاقة / كارت معايدة 15-134 
بطانية 15-58 ,11-225 
بطريق 11-214 
بطن 27-107 
بطیخ 18-68 
بعد الظلهر (العصر) 17-18 
بعد حدوث الحالة الطارئة 147 
بعوضة (ناموسة) 22-214 
بقالة صغيرة 3-128 
بقة (بق) 24-63 
بقدونس 28-69 
بقرة 1-215 
بگرات شعر 19-33 
بلاتيوسش 46-217 
بلاط / قيشاني 12-57 
بلاط 11-178 
البلاط مشقوق 4-62 
بلح البحر 17-212 
بلح البحر 13-71 
بلدة صغيرة / قرية 352 
بلغ الشرطة عن الجرائم ۸-143 
بلغ الشرطة عن أية علب أو طرود مشبوهة 143-ل 
بلوزة 8-87 


بلوزة سادة (بسيطة) 33-97 
بارزة مزه (مززڪشة 7و هو 
بلوط سام 24-210 


البلوفر (الكذزة) الفيروزي في / داخل 
الصندرق 6-25 

بلوفر (كنزة) 2-28 ,14-87 

بلوفر (كنزة) ذو رقبة عالية 7-96 

بلوفر إكنزة) ذو رقبة عالية جدا 9-96 

بلوفر ([كنزة) ذو رقبة على شكل حرف 8-96 

بلوفر (كنزة) ذو رقبة مقوؤرة 10-96 

بلوفر (كنزة) صوفي يلبس من طريق الرأس 3-88 

بلوفر (كنزة) من صوف محبوك 2-88 

البلوفر ([الكنزة) الأبيض أمام البلوفر 
(الكنزة) الاسود 7-25 

البلوفر ([الكنزة) الأخضر بين البلوفرات 
[الكنزات) الوردية 12-25 

البلوفر (الكنزة) الأسود خلف البلوفر 
(الكنزة) الابيض 8-25 

البلوفر (الكنزة) البرتفالي فوق/على البلوفر 
[الكتزة) الرمادي 9-25 

البلوقر (الكنزة) البنفسجي بجانب البلوفر 
[الكنزة) الرمادي 10-25 

البلوقر (الكنزة) الرمادي تحت البلوفر 
(الكنزة) البرتقالي 11-25 

البلوفر (الكنزة) الفيروزي فيإداخل الصندوق 6-25 

البلوفرات (الكنرات) البنية على الجهة اليمنى 3-25 

البلوفرات (الكذزات) الحمراء فوق البلوفرات 
(الكنزات) الزرقاء 4-25 

البلوفرات (الكنزات) الزرقاء تحت/أسفل البلوفرات 
[الكنزات) الحمراء 5-25 

البلوفرات (الكنزات) الزرقاء في الجهة 
الوسطى 2-25 

البلوفرات (الكذزات) الصفراء على الجهة 
اليسرى 1-25 

بلياردر 2-228 

البناء 178 

بناية شقق / عمارة سكنية 1-50 

بنت عمرها 10 سنوات 10-31 

بنت / ابن عم(ة) / خال(5) 9-34 

بنجر / شمندر 5-69 

بندة 41-217 

الْش (معطف شبه عباءة) 19-90 

بنطلون / سروال 12-87 

بنطلون أطغال سهل الخلع 11-37 

بنطلون جينز 2-86 19-92 

بنطلون خاص لموظف الامن 22-93 

بنطلون ضيقن 29-97 

بنطلون ضيف جذا 19-91 

بنطلون عمل (شغل) 5-92 

بنطلون قصير (شورت) 25-89 

بنطلون كابري (بنطلون ضيق مطاط) 8-88 

بنطلون واسع / فضفاض 30-97 

بنجي 8-24 

البنك / المصرف 132 

بنك / مصرف 124-ت 

بنگریاس 45-107 
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بني ر سنت واحد 26 

البهيشية 19-210 

الببر 50 


بواب 1-184 

بواية 9-53 ,8-161 

بوابة أن 16-50 

بوب ([شعبية) 25-237 

بودرة استحمام 4-108 

بودرة أطفال 14-37 

بودرة للوجه 41-109 

بوریتو 9-79 

بوصنة 15-17 

بوفيه / ركن السلاطات 24-79 
بوفیه | مقصفت 24-55 

بوفیه 10-185 

بوق (گلاشس) 32-159 

بوق / نفير [ترومبت) 11-238 

بوق فرنسي 13-238 

بوك تشوي 15-69 

بولينغ [إلعبة الكرة الخشبية) 3-228 
بوم 5-214 

بونسيتة 24-211 

بيان الإيداع 4-132 

بيانو 14-238 

البيت الابيض 7-138 

بيت في مدينة 6-52 

بيت للدمى 18-59 

بيت للعجز: 12-52 

بیت متنفل 7-52 

بيتزا 10-79 

بيج / أسمر مائل إلى الصفرة 18-24 
بيجاسا 2491 

بير وكسيد الهيدروجين 9-117 
بيسبول 9-229 

بيسلي (نسیج مز رگش بالرسرم) 26-96 
بیض 7-66 

بيض أومليت [(عجة) 12-76 

بیض مسلوق جیدا 8-76 

بيض مسلوق مفقوصا في الماء الغالي 9-76 
بيض مفري 7-76 

بيض مقلي خفيفا ومظلوب 11-76 
بيض مقلي على شکل عیرن 10-76 
بيع الأشياء الشخصية المستعملة في فناء المنزل 102 
بيغل (أقراص من الخبز) 40-73 
تنب ۸-36 

تابلو السيارة ولوحة العداذات وأجهزة القياس 159 
تاج 9-119 

تاخذ (تركب) الاوتوبيس إلى المدرسة ۳١-38‏ 
تاخذ رسالة 0-171 

تاخذ شلرلة 53ن 

تاريخ 1-20 ,12-189 

ثاريخ الانتياء 10-136 

تاريخ العالم 199 

تاريخ الميلاد 134 

تاريخ الولايات المتحدة الأمريكية 198 
تاريخ انتهاء الصلاحية 7-112 
التاسع 16 

التاسع عشر 16 

تأكدي من فيمك للكلام ۸-12 

تاکر 9-79 
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تاليف موسيقي / مؤفة موسيقية 15-199 

تبادلوا الأفكار للوصول إلى حلول / أجوبة ۳-8 

تبسط / تطرح فرضية ۸-195 

ٿبکي 8-206 

تبلع مادة سامة 4116-ل 

تبویب 7-197 

تترك رسالة ۴-171 

تتزلج 230-لا 

سوق ۸-28 

تتصل بالمدير / المشرف A48‏ 

تتظادر 233 

تتعطل السيارة 5-162 

تتقیا / یستفر غ - تستفر غ ٤-110‏ 

N-230 تتمدد‎ 

تتمرن / تمارس تمرينات رياضية ١-230‏ 

تجربة 195 

تجفف / تنشف الأطباق ۸-60 

تجفف الشعر ٣١-108‏ 

تجلس الزبرن 6-82 

تجمع أشياء ۸-232 

التجمع السلمي 1-140 

تجهيز سفرة الطعام 17-83 

تجهيزات 18-181 

تحبك بالصنارة ۴-233 

تخت غطاء المحرك (الكبرت) 158 

تحثنظ لنضيا 6-28 

تحثفل 206 

تحدث عن خبرتك 1-174 

تحدث في الهاتف / التليفون 15-© 

ٿخذث ف أصدقاء / كوّن شبكة من 
الاتصالات ۸-173 

تحذيرات طبية 112 

تحصی / تعد ۸-84 

٤-240 تحضر‎ 

تحضر الأطفال من المدرسة 1-38 

تحضر وجبة الغاء ۴-38 

تحضير الطعام وسلامثه 77-76 

تحطم طائرة 3-144 

تحل مسائل ریاضیات 1-170 

تحلیل دم 30-121 

تحمي ۴-36 

تحرّل الطالب إلى الانتظار 171-إ 

تحوّل المكالمة 0-171 

تحوّل المگاییل 75-© 

تحويل بقايا الطعام إلى سماد ۸-219 

تحيِي الطالب ۸-171 

تختنق 116--| 

تخريب متعمد 1-142 

التخطيط لمسار وظيفي 172 

تخلع ملابسه 36-ع 

تخليق ضوني 10-194 

تخيط باليد 68-98 

تخيّط بماكينة الخياطة ۸-98 

تخيَط ثيابا 1-170 

تخییم 5-226 

تدخل إلى سيارة الأجرة (التاكسي) 153-ع 

تدریب 2-172 
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تدريب أثناء أداء الوظيفة 7-172 
تدريب حرفي 5-172 

تدریب داخلي 6-172 

تدفع المرجيحة 6-224 

تدفع إيجار الشهرين الأول والاخير 48ع 
تذكرة 15-152 

تذكرة الكترونية 19-161 

تذكرة تحويل 5-152 

تذهب (تسير) تحت الجسر ۸-153 
تذهب إلى حجرة الصف 38-ل 

تذهب إلى محل البقالة 38-| 

تذییل 10-190 

تراب 195-© 

تربة 2-208 

تربط ر باط الحذاء 86م 

تربية بدنية 17-4189 

ترتدي البلوفر 8-87 

ترتر 33-99 

ترجع | ترد ۳-27 

ترجّم الى الوراء C235‏ 

ترجمي الكلمة 8 

الترداد 20 

ترسم بالالوان 233-ع 

ترضع 8-36 

ترقية 4172 

تركب دراجة 0-129 

تركض حول الزاوية ۳-153 

ترمي الكرة نحو السلة (تقذف الكرة) 14-230 
تریح / تیذئ 36-| 

تزرع شجرة ٤-176‏ 

التزلج بمزلج ذي خط دراليب 10-228 
التزلج على الثلج 2-227 

التزلج على الجليد 4-227 

التزلج على الماء 7-227 

التزلج على الماء مع استعمال شراع 10-227 
التزلج على لوح بعجلات 13-228 
التزلج على منحدر 1-227 

التزلج في الضاحية 3-227 

التزلج مع القيام بسلسلة من الحركات 5-227 
تزن الطعام 8-75 

تزیل 8-109 

التزبين 99 

شال عن المميز ات 848 

نسحم (تأخذ دشا) ۸-108 

C-38 تتح‎ 

تستخدم آله تسجيل نقرد 5-170 

تستلم الکارت ۴-135 

تستمع إلى الرسائل ۴-171 

تستمع إلى نبض القلب ©C-118‏ 

تسجل النتائج 0-195 

التضجيل وإرسال بريد إلكتروني 497 
تسحب العربة A224‏ 

تسحب نما ۴-118 

التسعرن 16 

تسقي الزرع ۴-176 

تسلم رخصة القيادة الخاصة بك 137-| 
تسلية وترفيه 237-236 
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تسمم من مبيدات الحشرات 16-218 
التسوق 27 

ٿسيء السلوك أ التصرف 44ع 
تشتري / تدفعم حساب 6-27 
تشتري ۸-94 

تشرف على موظفین 0-170 

تشطف الشعر ۴-108 

تشعر بالغثيان 0-110 

تصفح موقع على الإنترنت 197 
تصفف الشعر بالفرشاة 108-| 
تصفيف الشعر 33 

تصفيق 8-148 

تصل إلى خلاصة ٤-195‏ 

تصوّز بکامیرا فیدیر ۸-240 

تضع ۴-109 

تضنع الغسيل في الغسالة C101‏ 
تضع طابع البريد 135-© 

تضع واقيا من أشعة الس 0-108 
تضفير الشعر على فروة الرأس 14-33 
تضيف مسحوق الفسيل 68-101 
تطبخ العشاء / تحضر العشاء 39- 
تطبع 8-170 

تطبع رسالة ۸-171 

تطريز 24-233 

تطریز أبلیكيه 31-99 

تطلع على البريد الإلكتروني ۷-39 
تطلع / تصعد الدرجات مشيا على قدميها 153-©° 
تطلي الأظافر 0-109 

تطوي الملابس ۴-101 

تعاط دواء 0-114 

تعاير المقادير ۸-75 

تعبر الشار ع ۸-128 

تعتني بالأطفال ۴-170 

تعديل الثياب 100 

تعزف على آلة ۸-238 

تعلق الملابس ۳-101 

تعللم / تدس ۵-170 

تعلم كلمات جديدة 8 

تسل الشعر 108-ع 

تغسل النوافذ 60-| 

تغني له ترنيمة لتنويمه 0-36 

تغيّر الحفاض 6-36 

تغْيّر الملاءات ۴-60 

٥-148 تغيیر‎ 

تناح 1-68 

التفاضل و التكامل 19-192 

تفحص الحنجرة ٤-118‏ 

تفحص العينين 0-118 

تفحص ضغط الدم ۸-118 

تفحص / تأخذ درجة الحرارة 8-118 
تفرز الغسيل ۸-101 

تفر غ مجفف الملابس 101-ع 
تقاسما كتابا 1-8 

تقاطع طرق ,129-128 

تقاول على السعر ۸-102 

تقبّل الاعتذار 6-12 

تقذم إلى الأمام بسر عة 0-235 


التقدم لامتحان 10 

تقدم للامتحان التحريري ٤-4137‏ 
تقرأً الصحيفة ۷-39 

تقرأ الكارت 6-135 

تقعم 0-116 

تقفز 230ا 

تقلم الأظافر ۸-109 

تقلم الوشيع (الشجيرات) 8-176 
تقوم باجراء تجربة 8-195 

تقوم بتعبئة الصناديق 49× 

تقوم بتفريغ الصناديق 49ل 

تقوم على خدمة الزبائن 1-170 
تقوم من السرير 8-38 

التقريم 21-20 

تقويم الأسنان 119 

تكتب العنوان على الظرف 68-135 
تكتب إليها ردا على الكارت ۳1-135 
تكتب رسالة في الكارت ۸-135“ 
تكلم مع المعلئمة 8-6 

تکوي الملابس 3-101 

تلآل 16-204 

تلبس ۳1-36 

تلسكوب 23-205 

تلعب ألعابا 6-232 

تلعب معه 1-36 

تلف ۴-240 

تلفزيون 6-56 

تلفزيون ذو شاشة مسطحة 7-234 
تلفزيون نقال 8-234 

تلفيزيون بشاشة كبيرة 14-50 
تلقي الكارت في صشدوق البريد 0-135 
تلقي خطابا ۸-148 

تلقي محاضرة 8-122 

تلمع الاأثاث 60-ع 

التلورّث 218 

تلوت المياه 14-218 

تلوث الهواء [الجو) / ضباب دخاني 11-218 
تماثيل أبطال 26-233 

تمارس أشغالا يدرية 0-232 

تمارس التضريب 0232 

تمثال (مانيكان) الخيناطة 2-100 
تمثال صغفير 1-232 

تمد 36-ل 

تمر / بلح 28-68 

تمرين حيهواني 5-122 

تمساح 36-213 

تمسح / تزیل التراب عن الاثاث ۸60 
تمسح المنضدة 0-60 

تمش إلى الصف C41‏ 

تمشط (تسرَّ ح) الشعر 6-108 
تناول الطعام في مطعم 185 

تناول قبل ساعة من الأكل 68-112 
تناول كل الدراء حتى ينتهي 112-© 
تناول مع أكل أو حليب ۸-112 
تنتقل إلى الشقة ۴-48 

تنجب طفل 1-41 


تنحني 0-230 
تذزه / يقوم (تقوم) بنزهة 0-224 
التنزه سيرا على الاقدام 7-226 
تنسيق المناظر الطبيعية والبستنة 176 
تنطط الكرة: 230-ل 
تنظف الحوض بالفرشاة ۸-60 
تتنظتف الفرن 60-© 
تنظتف مكان تجمع النسالة 0-101 
تنظم المواد 1-171 
تنفس إنقاذي 16-117 
تنورة (جونلا) 10-87 
تنورة طويلة 18-96 
تنورة قصيرة 16-96 
تنورة قصيرة جدا (ميني) 15-96 
تثورة متوسطة الطول ‏ 

تنورة بطول بطن الساق 17-96 
تهر 0-36 
توالیت / مرحاض 21-57 
تزامان 1-28 
توبة 12-238 
ترت 20-210 
توت العليْق 17-68 
توت العنبية 16-68 
توت شوكي 15-68 
توت مشكل 36-81 
توتر | إجيلا 4-115 
توجه / تصرّب 0-230 
التوفير في استهلاك الماء ٤-219‏ 
توقع عقد الإيجار 0-48 
توقیت ألاسكا 28-19 
التوقيت الأطلنطي 33-19 
التوقيت الجبلي 30-19 
التوقيت الصيفي 25-19 
التوقيت القياسي (الشتوي) 26-19 
توقيت المحيط الهادئ (الباسيفيكي) 29-19 
توقيت الولايات الشرقة 32-19 
توقيت الولايات الوسطى 31-19 
توقیت نیوفاوندلاند 34-19 
توقیت هاواي - ألوشيان 27-19 
التوقيع 19-4 
التونة (سمك التن) 8-212 
التونة 7-71 
تي شیرت جاف 18-101 
ئي شيرت مبتل 17-101 
تي شيرت متسخ 15-101 
تي شیرت نظيف 16-101 
التيار الكهربائي مقطوع 2-62 
تین 27-68 
تيهور / جرف ثلجي 18-145 
الثالث 16 
الثالت عشر 16 
الثامن 16 
الثامن عشر 16 
الثاني 16 
الثاني عشر 16 
الثانية إلا ثلث 12-18 
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الثانية إلا ربع 13-18 

ٿدي 26-107 

ثدبيات 10-209 

الثدييات 217-216 

الثدييات البحرية 213 

ثعلب 15-216 

ثفابة آلية / آلة حفر بالهراء المضغرط 9-178 
ثقب الباب / عين ستحرية 32-51 
ثلاث عثرة مستعمرة 1-498 
ثلاث مرات في الاسبوع 24-20 
التادتاء 10-20 

التلاثون 16 

ثلاجة 9-54 

ثلث 3-17 

الثمانون 16 

ٿمن 5-17 

ثنية ساق البنطلون 9-100 

ئوان 3-18 

ثوب حمام / برنس 29-91 

ثوب قماش 15-98 

وم 30-69 

ثياب الجراحرن والممرضات 31-93 
تياب غرفة السليات 38-93 
جائع / جورعان 52 

جاروف / لقاطة الكناسة 17-61 
جاروف 7-176 ,22-178 
جاز 24-237 

جاكتة (سترة) جلدية 4-90 
جاكتة 8-90 

جاكتة ثقيلة 27-97 

جاكتة خفيفة 28-97 

جاكتة خفيفة (بليزر ) 12-92 
جاكتة رئيس الطهاة (الشيف) 29-93 
جاكتة سبور / معطف سبور 14-89 
جاكتة طويلة من ز غب أو وبر 16-90 
جالون ماء 5-75 

جاملي شخصا 0-12 

جاموس / بیسرن 6-216 

جاوب على السؤال 1-8 

الجبر 16-192 

جين 4-66 

جڃبن امريکي 26-71 

جين سويسري 27-71 

جبن شيدر 28-71 

جبن موتسار يلا 29-71 

جبية 2-106 

جبيرة / جيص 20-113 

جبيرة لليد 14-4117 

جد 2-34 

جدار / حائط 10-56 

جدار الخلية 5-194 

جدار داخلي 19-178 

جدة 1-34 

جدري الماء (جديري) 6-111 
الجدول الدذوري 26-195 

جدذول مواعيد 4-152 

جذع 4-210 


جذور 5-210 ,3-211 

جذوع 9-211 

جراج / كراج 14-47 

جراج سيارات / موقف سيارات 1-124 

جرا 36-121 

جراد البحر (استاكوزة) 10-71 

جرّارة (تراكتور) 9-177 

جرافة لشق الطرق (بولدوزر) 6-178 

جرح 13-110 

جرد للاهتمامات 11-172 

جرد للفهارات 42-172 

جرذ 17-215 

جرذ (جرذان) 27-63 

جرس الأستدعاء 28-121 

جرس الباب 14-53 

جرعة 6-112 

جرو 12-215 

الجريمة 142 

جريمة القتل 12-142 

الجزء السفلي من الظير 29-107 

جزار / لام 13-166 

جزازة العشب 6-176 

جز ذان ر گیس نقرد 14-94 

جزر 3-69 

جزمة (إحذاء عالي الساق) 28-95 

جزمة (حذاء عالي الساق) للتسلق 31-95 

جزمة عالية الساق ذات مقدم من الفرلاذ 6-92 

جزيء 27-195 

جزيرة 8-204 

الجسم 104 

جص 15-178 

جغرافيا وبيئات طبيعية 204 

جفاف ر قخط 11-145 

جفن 10-106 

جلد 31-107 

جلد 6-98 

جليدي 22-13 

جمبري / ربیان 11-71 

جمجمسة 47-107 

جمد / برد 0-76 

الجمعة 13-20 

جەل 38-217 

جملة 2-190 

جمنازيوم [قاعة الجمباز) 19-5 ,10-126 

جميل(5) 14-32 

جناج 3-122 ,16-184 ,1-214 

جثاح خاص 4-82 

جندب 2414 

جندي 58-169 

جندي بريطاني 9-198 

جندي هاري على استعداد للحرب 
بإنذار دقيقة واحدة 10-198 

جنوب 3-155 

الجنوب الشرقي / الجنوب 13-201 

الجنوب الغربي 127201 

جهاز الصرف الآلي 132 

جهاز آلي للرد على المكالمات 17-14 


جهاز تحضير الماكولات 26-54 
جهاز تحكم عن بعد (ريموت) شامل 9-234 
جهاز تشغيل أسطرانات 12-234 
جهاز تشغيل أقراص فيديو رقمية 

إدي في دي) 7-56 ,10-234 
جهاز تشغيل أقراص مضغوطة 

(سي دي) 36-159 1-234 
جهاز تشغیل دي في دي نقال 11-234 
جهاز تشغیل س دي شخصي 5-234 

ام بي ٣‏ الموسيقية (1۴3) 2-234 
جهاز توليف (أمبليفاير) 13-234 
جهاز ستریر 6-56 
جهاز ضد اشتداد التيار 1-196 
جھاز فاكس 21-183 
جهاز فيدير 7-102 
جهاز لاسلكي مرسل ومستقبل 22-179 
جهاز لألعاب الفيدير 3-232 
جهاز لقياس ضغط الدم 9-4113 
جهاز هاتف / تليفون للمعوقين سمعيا 26-15 
جهة الوصول 5-162 
جوارب بارتفاع الركبتين 12-91 
جوارب بارتقاع الكلحل 41-94 
جوارب رسمية 9-91 
جوارب رياضية 8-91 
جوارب قصيرة 6-86 
جوارب قصيرة الارتفاع 10-91 
جوارب قصيرة لكا الجنسين 91 
جوارب كاحلية 7-91 
جو ارب للنساء 941 
جواز سفر 10-41 
جوبية [سترة يرتديها السال) 24-93 
الجودو 11-228 
جورب سروالي نسائي 186-91 
جورب نسائي فوق الركبة 17-91 
جوز اليند 24-68 
جرلف 8-228 
جي بي إس ([تظام تخذيد الموضخ عالميا) 11-155 
جيب 7-100 ,50-217 
الجيش 14-138 
جيش 11-199 
جيل للدش 2-108 
جيل للشدر 16-108 
حاجب / ناطور 4-184 
حاجب 9-106 ,3-182 
حاجب الريح الزجاجي 1-158 
حاجب المحكمة 13-141 
حاجز أفقي دوار 8-152 
حاجز منخلي للمستوقد (إحاجب النار ) 12-56 
حادث سيارة / حادث طريق 2-144 
الحادي عشر 16 
حار 313 
حارس 3-141 
حارس آمن 5-132 
حارسة أمن 55-169 
حاروق / ملهب بنزن 37-195 
حاسوب 15-7 
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حاشية (هدب) 8-100 

الحاصل 9-192 

حاضنة أطفال 9-166 
حافة رصيت 21-129 

حافظ على لياقتك البدنية ٤-114‏ 

حافظ على محفظتك أو حقيية يدك 0-143 

حافظة ملفات / دوسيه 50-183 

الحاكم 139-لا2 

حالات الطوارئ والكوارث الطبيعية 145-144 

حالات العجز 32 

حالات طبية طارئة 116 

حالات طبية وأمراض خطيرة 111 

حامل / رف لتعليق الملابس 16-98 

حامل 15-32 

حامل الحقائب 1-160 

حامل الهاتف / التليفون المحمول (النقال) 15-94 

حامل ثلاثي القوائم 25-235 

حامل للجرائد والمجلات 23-56 

حامل لرحة 18-233 

حاويات وتعلیب 74 

حاوية / وعاء 5-74 

حارية 6-160 

حاوية تخزين بلاستيكية 4-78 

الحبار 7-212 

ية 21-113 

حبك بضنارة معقوفة (كروشيه) 25-233 

حل 19-226 

حبل الوثب 4-224 

حبل مطاطي 15-181 

حبوب (سيريال) ساخنة 9-80 | 
الحجاب 18-194 
حجرة التجميد في الثلاجة / فريزر 10-54 
ح1 العنفت 76 

حجرة حقائب علوية 13-161 

حجرة صف / فصل در اسي 7-5 

الحد من القمامة ۸-219 

الحدائق والمنتز هات العامة الأمريكية 220 


حدبة 51-217 

حدد أهدافا 0 1سن 

حدد مو عدا لمقابلة شخصية 173-| 
الحديث اليرمي 12 

حديثة 2-199 


حديقة الحيوانات 1-222 

حديفة النباتات 3222 

حديقة خضروات 14-177 

حديقة على السطح 4-50 

الحديقة و ملعب الأطفال 224 

حذاء أکسفورد 29-95 

حذاء التزلج على الثلج 26-231 

حذاء تنس (كرة المضرب) 32-95 

حذاء ذو كعب عال 25-95 

حذاء شبیه بالموگاسان 30-95 

خذاء عالي الساق (جزمة) للمطر 20-90 
حذاء نسائي 26-95 

حذاء وقاية 20-179 

حراشف 3-212 
حرب 10-199 
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الحرب الثورية / حرب الاستقلال 8-198 
الحرس الوطني 19-1386 

الحرف الأول من اسم الأب 34 
حرف الظنبرب 21-106 

حرق متعمند 7-142 

حركة سيانية 16-199 

تز اتر نة 5 

حروف الجر 25 

حروف الجر المتعلقة بالحركة 153 
حروف اليجاء 13-7 

حرية الدين أو العبادة 3-140 
حرية الصحافة 4140 

حرية الكلام 2-140 

حریر 5-98 

حريق 8-144 

حريق غابات 7-144 

حزام أدوات 3-92 

حزام أمان بالنقعد 52-159 

حزام أو نطاق تنورة أو بنطلون 5-100 
حزام لدعم الظهر 18-179 

حزمة بطاريات 26-235 

حزمة شج 13-117 

حزمةمرز 29-68 

حزين 19-43 

حساب المثلثات 18-192 

حساسية 8-111 

حشرات 11-209 

الحشرات والعنكبوتيات 214 

حشر 8-119 

حصان 4-215 

حصبة 5-111 

الحصول على أول رخصة قيادة لك 137 
حصيرة حمام 28-57 

الحضار ات 4199 

حضانة 1-188 

حضر الحقيية ۸-162 

حظيرة 11-177 

حفاض يلقى بعذ الاستعمال 10-37 
حفاضات من القماش 8-37 

حظة 2-64 

حفة التخرٌ ج 206 

حفلة عيد ميلد 240 

حفظة موسيقى الروك اند رول 5-222 
حفظة موسیقی كلاسيكية 14-223 
حقائب يد / جزدانات 2-94 

حفق تقدما 3-10 

حقل 7-177 

الحقوق 140 

الحقوق والواجياتث المدئية 140 
حقيبة / شنطة يد 9-87 

حقيية أصابع / شنطة سيرة 19-89 
حقيبة أوراق 13-88 

حقيية تحمل على الظير 18-94 ,15-226 
حقيبة كتف نسائية 17-94 

حقيبة مستلز مات الطفل 16-37 
الحكم / القرار 14-141 
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حتکم 6-229 

الحكومة الاتحادية (الفدرالية) 133 
حكومة المدينة 139 

حكومة الرلاية 139 

الحكومة والخذمة السكرية 139-138 
حل 14-192 

حل الكلمات ۷-9 

حلاق 19-129 

حلق بمشبك 37-95 

حلق لائن مثقربة 36-95 

حلقات بصل مقلي 4-79 

حلقة تسنين 25-37 

حلمة زجاجة الرضاعة 237 
حلری 12-239 

حلريات 8-84 

حلیب 5-66 

حليب خفيض الدسم 42-81 
حماة 10-34 

خمازر 215 

حمار وحشي 33-217 

حمالة أطفال 17-37 

حمالة البنطلون 1-94 

حمالة الثياب 11-101 

حمالة فوظ / مناشف 15-57 
حتام 4-46 

الحمَام 57 

حمامة 15-214 

حمل الأمتعة على الظير 6-226 
حملة انتخابية سياسية 29-139 
حمر 11-34 

حسى / حرارة 8-110 

حنجرة 35-107 

حنفية 8-57 

الحنفية تنقط / تقطر 17-63 
الحراس 106 

حوافر 17-216 

حوت 29-213 

حوش / فناء / صحن الدار 21-51 
حوض 4-54 ,25-57 ,50-107 
حوض الاستحمام (بائير) 2-57 
حوض زهرر 20-53 

الحرض طافح / مسدرد 18-63 
حول الحرم 5 

حولي 0-17 

الحيوانات الأليفة والقوارض 215 
الحيوانات البحرية 212 

حيوانات المزارع 215 
الحيوانات المنزلية 215 

حيوانات محشرة 15-59 

حيّى الشخص القائم بالمقابلة ۳-174 
حي الئاس 3 

خائف | متخوف 23-43 

خاتم 40-95 

خانم ر چیص 20-23 

خاتم غالي 19-23 

خادم فندق 7-184 

خادم للإيقاف السيارات 3-184 


خار ج القسمة 10-192 

خال من السكر 7-122 

الخامس 16 

الخامس عشر 16 

خبز / عيش 11-67 

خبز أبيض 18-71 

خبز بالثرح 28-81 

خبز جاوداري 20-71 

خبز قمحي 19-771 

خبز محمص (توست) 4-80 
خبيزة 12-211 

ختام 8-190 

ختم 47-183 

ختم البريد 24-4134 

خدمات الضيوف 12-130 
خدمات المسبح (حمام السباحة) 21-184 
خدمة تقديم طعام 185 

خدمة غرف 17-184 

خذ 3-106 

خد استراخة ۳-11 

خذ السيارة إلى ميكائيكي 0-157 
خرائط 155 

خرازة / دباسة 28-183 

خرز 34-95 ,32-99 
خرزات / دبابيس من الك 29-183 
خرسانة 10-178 

خرشورف 22-69 

خرطرشة حبر 45-183 
خرطوم / زلومة 47-217 
خرطرم 21-53 

جْرَق / أقمشة للتنظيف 9-61 
خروف 6-215 

خريطة 12-7 

خريطة أحوال الطقس 13 
خريطة العالم 203-202 
خريطة إنترنت 12-155 
الخريف 39-21 

خزان أكسيجين للغوص 5-225 
خزان البنزين 10-158 

خزانة 11-5 1-54 

خزانة البوفيه العلوية 22-55 
خزانة المؤزن 1-182 

خزانة ذات أدراج 659 

خزانة ملابس بمرأة وأدراج 1-58 
خزانة ملفات 11-182 

خزن حقيبة اليد الخاصة بك 6-160 
خزينة 6-132 

خس 1-69 

خشب 17-178 

خشب رقائقي 18-178 

الخشبية (إزيلرفرن) 15-238 
خشخيشة 26-37 

خصلة 6-33 

خصومات 13-165 

خضرورات 8-66 

الخضروات 69 

خضروات مجمدة 27-72 


خضروات مطبوخة على البخار 32-81 | 
خط الهاتف / التليفون 4-14 
خط تجمیع 6-175 

خط مائل / خط قطري 31-193 

خط مستقيم 93 21ے 

خط متحني 23-193 

خطاب | جراب 13-134 

خطاف / كلاب 39-180 

خطاف عروة 40-180 

خطر کهربائي 6-186 

خطط للحالة الطارئة ۸-146 

الخطوط 193 

خطوط متعامدة 24-193 

خطوط متوازية 25-193 

خطیر 1-186 

خفاش / وطواط 7-216 

خفر السواحل 18-138 

خلاط 12-54 

خلاط کهربائي 25-54 | 
خلية 4-194 
خمسة ذو لارات 26 
الخمسون 16 

خمسون دولارا 26 

الخميس 12-20 


خنذزير 2-215 


خنزير البحر 30-213 

خنزير هندي 14-215 

خنفساء 18-214 

خوخ 10-68 

خرذة 23-93 

خوذة فوتبول (كرة قدم أمريكية) 19-231 
خور / شرم 9-204 

خیار 10-69 

خیار مخلل 11-80 

خياط (ترزي) 3-100 

خياطة 1-100 

خياطة 29-167 

خيشوم (خياشيم) 2-212 

خيط 23-99 ,11-100 

خيط اتنظيف الأسنان 24-109 
خيمة 10-226 

دائرة 34-193 

دائرة تسجيل المركبات الالية 4-124 ,137-136 
داخل السيارة 159 

داخل الطائرة 161 

داخل الطبة 117 

داخل صندوق السيارة 158 

دار المحكمة 13-125 

دافی 3 1س4 

ذب 11216 

دبابيس (وصلة الفخذ بالكاحل) 23-70 
دبابیس آمان 9-37 

دبابيس شعر محكمة 21-108 
دبة محشرة 2337 

دبوىن 38-95 

دبوس بمشبك 14-100 

دبوس شعر 19-108 


ديوس كبسي 35-183 

دبو س مستقیم 12-100 
دجاج 3-66 ,16-70 

دجاج مطهو في الفرن 22-81 
دجاج مقلي 1-76 

دجاج نیئ 24-70 

دجاجة 6-215 

دجاجة مطيرة 0 7س5 2 
دراجة 22-129 

دراجة / بسكياته 15-151 
دراجة بخارية / موتوسيكل 4-150 
دراجة ثلاثية العجلات 12-224 
الدراسة 9-8 

دراما 12-2360 

در (ببقاء صغیں) 15-215 
ثرج | جارور 23-54 ,2-58 
الدرج مكسور 7-62 

درجات 6-13 

درجة الحرارة 13 

درجة فهرنهايت 1-13 

درجة مئوية 2-13 

دردار 16-210 

دردش 6-412 

الدستور 12-198 

دعاية منبثقة 9-197 
دعسوقة 26-214 

دعوة / عزومة 9-64 

دفتر بنكي 10-132 

ذفتر شیكات 12-132 

دفتر طوابع بريدية 18-134 
دفتر منظم 49-183 

دفتر مراعيد 48-183 

دفع الحساب ذاتيا 10-73 
دقانق 2-18 

دقيق 29-73 

دكة / مقعد طويل 10-224 
دکتاتور 6-199 

دلفين 31-213 

دلو / جردل 7-61 ,8-225 
دلو الحفاضات 7-37 

دليل / بينة 9-141 

الدليل 24-131 

دمى ورقية 28-233 

دمية 21-59 

دنتلة 3-99 

الدنيم (قماش قطني متين) 7-99 
دهان (منازل) 46-168 
دهان / طلاء 25-181 

دهان أكريليك 10-232 
دهان زيتي 19-233 

نواء 20-121 

دواء موصوف طبيا 3-112 
الدواجن 70 

دواسة البنزين 46-159 
دواسة الفرملة 45-159 

دود معوي 13-111 

دودة 23212 


الدور السفلي / التحتاني (البدروء) 50 

دور سفلي / تحتاني (بدروم) 13-47 

دور عرض / سینما 6-126 

دورات میاه 9-5 

دورة مقدمة على الإانترنت 68-172 

دوسیه ذو ۳ حلقات / كراسة 27-7 

دولاب / خزانة 5-58 

دولاب أدوية 22-57 

دولار 26 

دن منگرات 6-10 

دیسمبر / كانون الأول 36-21 

ديك 7-215 

ديك رومي 17-70 ,14-239 

ديك رومي مدخن 25-71 

ديك رومي مطهو في الفرن 4-76 

ذیم / 10 سنتات 26 

الديناري 29-233 

ذنب 5-216 

ذاكر في المنثزل 0-10 

ذاكر الكتيب 137م 

ذبابة 28-214 

ذراع 14-105 ,23-194 

ذراع قل السرعات (فتيس) 50-159 

الذراع واليد وأصابع اليد 106 

رة 12-69 ,4-177 

ذز 28-195 

ذقن 1-106 

ذكر 174 

ذتب/ ذيل 22-216 

ذهاب و عردة 17-152 

رئة 39-107 

الرئيس 8-138 

رئيس 5-199 

رئيس البلدية (السدة) 26-139 

رئيس الجرسونات / رئيس النوادل 12-185 

رئيس الطهاة (شيف) 16-83 ,7-185 

رئيس القضاة / رئيس المحكمة 13-138 

رئيس مستخدمي حمل الامتعة 6-184 

رئيس وزراء 7-199 

رائد فضاء 17-205 

رابط بعقيفة وحلقة 29-99 

رابطات / وصلات 10-197 

رابطة عنق (كرافتة) 12-88 ,13-92 

رابطة عنق (كرافتة) رفيعة 35-97 

رابطة عنق (كرافة) عريضة 36-97 

الرابع 16 

الرابع عشر 16 

راجم الإعلانات المبوبة في الصحف 8-173 

راجع عملك 1-10 

راجع مواقع الإنترنت للبحث عن الوظائف 
الشاغرة 0-173 

راجع هجاءك ۴-197 

راجع / أعد الكتابة 191-ل 

راجعي اإنطق D-8‏ 

رادیاتیر (مشعاع) 19-158 

رانیر 37-159 

رادير بساعة 6-102 


راس 1-104 

راس الدش 13-57 

رأس السرير 10-58 

راس خس 32-69 

راصد قرمید 8-186 

رافعة ذات ذراع طويل 5-178 
راقب حالة الطض 0-147 

راكب 2-150 ,3-152 ,15-161 
راكب الأمراج المتكسرة 15-225 
راكب دراجة 2-224 

راکتبول 12-228 

راکورن 13-216 

رآي 344 

راية ر علم 6-239 

راية 144 

رباط الحذاء 24-94 

رباط رياضي للجوارب / سروال رياضي 6-91 
رباط للجورب 16-941 

ربة أعمال / صاحبة أعمال 11-166 
ربة العمل / رئيسة 4-164 

ربة منزل 33-168 

ربع 4-17 

ربع قمر 11-205 

ربع كوب من السكر البني 8-75 
ربلة أو بطة الساق 22-106 

ریر 9-111 

الربيان / القريدس (الجمبري) 18-212 
الربيع 37-21 

رجال 4-30 

رجثل 9-105 

رجل 1-30 

رجل أعمال / سيدة أعمال 12-166 
الرجل والقدم 106 

رحلة ذهاب فتط 16-152 

رحلة متأخرة 30-161 

رخصة تاكسي 22-152 

رخصة قيادة سيار ة 4-40 ,9-136 
رداء التخر ج 8-206 

رداء الجراحج 93-/3 

رداء غرفة العمليات 38-121 

رداء مستشفى 19-121 

رزمة (رزم) 8-74 

رزمة بسكويت 20-74 

رسالة صوتية 18-14 

رسالة نصية 19-14 

رسغ 14-106 

رسوم أو نقوش على الجدران 1-148 
رشاش النشا 12-101 

رشاش للانف 32-113 

الرصيد 17-132 

رصيف 24-129 ,7-152 
رصیف تحمیل 15-175 

رصيف ممتد داخل البحر 186-225 
رضيع 6-31 

رطب 15-13 

رعاة البقر (كاربوي) 15-237 
رغاية الاأسنان 419 
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رعاية الأطفال ودور الوالدين 37-36 
الرعاية الصحية 118 

رعشة 9-110 

رغيف (أرغفة) 10-74 

ر غیف خبز 2-74 

رف 254 

رف الأجهزة الصوتية والمرئية 5-56 
رف المستوقد (المدفأة) 11-56 

رف أو صفاية صحون 554 

رف في المجهر 17-194 

رف للكتب 10-7 

رفع الأثقال 16-228 

رفقاء شقة 1-84 

رق (سلحفاة) 42-213 

رق / دف 17-238 

رقانق بطاطس مقلية إشييس) 35-73 
رقة 3-104 

رقعة الداما 7-232 

رقم الحساب الجاري 14-132 

رقم الشقة 64 

رقم الهاتف / التليفون 11-4 ,30-15 
رقم الهاتف / التليفون المحمول (النقال) 124 
رقم الوصفة الطبية 5-112 

رقم الوصول 16-14 


“رقم بطاقة الضمان الاجتماعي 154 


رقم تعريف السلعة (لا5S)۸)‏ 5-27 
رقم حساب التوفير 11-132 

رقم رخصة القيادة 11-136 

ركبة 20-106 

ركوب الأمواج المتكسرة 9-227 
ركوب الخيل 9-226 

ركوب الدراجات على الجبال 8-226 
ركوب الدراجة 5-228 

ركوب الزوارق 1-226 

ركوب الكانو (الصندل) 3-226 
ركوب المزلجة 6-227 

رمادي 15-24 

رماية السهام 1-228 

رمز / مفتاح المنطقة 104 ,29-15 
رمز 5-155 

الأرمز البريذدي 94 

رمز البلد 33-15 

رمز المدينة 34-15 

رمل 23-225 

رموش 11-106 

رنان 31-51 

رواق 10-5 ,18-184 

الرواق 51 

رواية 16-133 

رواية إثارة / رواية مغامرات 19-237 
رواية بوليسية / تشريف 20-237 
رواية حب (رومانسي) 16-237 
رواية خيال علمي 18-237 

رواية مرعبة [فيلم رعب) 17-237 
الرياضة الجمبازية 9-228 

ريلضة ركوب الرمث 2-226 
ریاضیات 10-189 
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الرياضيات 193-192 

ريش (ضلرع) لحم بقري 5-70 
ريش (ضلوع) مشوية / مشوية على الفحم 2-76 
ريشة 4-214 

ريشة تنظيف 1-61 

الريف / منطقة ريفية 452 
ريفية 27-237 

زاوية / ناصية 7-128 

زارية حادة 28-193 

زاوية مستقيمة / زاوية 90 درجة 26-193 
زاوية منفرجة 27-193 

زبادي / لبن 22-72 

زبد 6-66 

زبون / شخص يتناول الطعام 6-82 
زبون / عميل 2-132 

زيون 1-72 4-94 ,2-164 
زبونة 9-185 

ژزبیب 25-68 

زجاجات ماء 11-146 

زجاجة 1-74 

زجاجة رضاعة 1-37 

زجاجة ماء 13-74 

زحل 6-205 

زر 24-99 

زر التظم إلى اللية 3-197 

زر الرجوع إلى البقة 2-197 
الزراعة وتربية المواشي 177 
زرافة 32-217 

زردية 7-180 

زرع شجرة ۸-219 

زريبة 17-177 

زعانف 7-225 

زعفران 17-211 

زعنفة (إزعانف) 1-212 

زقاق 24-51 

زلاجة 24-231 

زلاقة 13-224 

زلزال 5-144 

الزمام المتزلق (السوستة) مكسور 39-97 
زمام منزلق (سوستة) 25-99 
الزمخر (بسون) 4238 

زنبق 26-211 

زنيقة 11-211 

زنبور 17-214 

زهر الطاولة / النرد 6-232 
زهرة الربيع 14-211 

زهرية 23-55 

زهرر 7-208 ,211 
الزواحف 213 

الزوايا 193 

زوبعة 15-145 

زوج 13-34 

زوج الام 25-35 

زوجان 4-239 

زوجة 12-34 

زوجة الأب 26-35 

زورف شراعي 3-225 
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زي مرحد 10-88 ,16-231 
زيارة لعيادة أسنان 119 

زيت 31-73 

زينة 15-239 

زينة / زواق 1-240 

سائق بطيء 4-23 

سائق سيارة أجرة / تاكسي 21-152 
سائق شاحنة 61-169 

سائق مسر ع 3-23 

ساتل تصحيح 36-183 

سائل تغذية يعطى في الوريد 25-121 
سائل غسل الأطباق 21-61 

السايع 16 

السابع عشر 16 

ساحة الطعام 15-131 

ساحل 12-204 

سادة | مصمت 19-96 

السادین 16 

السائن عشر 16 

ساعة (يد) 16-94 

ساعة 9-7 ,1-18 

ساعة الذوام 7-165 

الساعة الي احذدة 18 

ساعة توقيت للمطبخ 18-78 

ساعد 13-106 

ساعد الناس المعرقين 6-147 
ساعدي أحد زملائك في الصف 8-ل 
ساعي 15-185 

ساعي البريد / حامل البريد 20-134 
ساق حمل 13-70 

السباحة مع استعمال أنبوب التنفس 11-227 
سباق الخيرل 19-228 

سباق المضهفار والميدان 18-228 
سباك | سمكري 20-63 

سبانخ 11-69 

السبت 14-20 

سبتمبر / أيلول 33-21 

السبعرن 16 

سبلات 18-216 

السبلة الخدية (سوالف) 7-33 
سبورة 1-6 

سبورة بيضاء 3-6 

ستائر 16-56 ,7-58 

ستائر معدنية أو خشبية صغيرة 8-58 
ستار الدش 14-57 

سترة المختبر 3-93 

سترة داخلية بطول كامل 22-91 
سترة داخلية بنصف طرل 23-91 
سترة رياضية 4-88 

سترة صوفية تريكر 7-88 

سترة قصيرة واقية من الرياح 24-90 
الستون 16 

سجادة 24-56 ,22-58 

سجق (نقانق) 2-80 

سجقٍ(هوت دوج) 6-79 

سجق / نقانق 12-70 

سجّل السيارة ۴-157 


سحلبية 19-211 

سحلية 40-213 

سخان الماء لا يعمل 1-62 

سحن الفرن مسبقا ۸-77 

سدادة آذن 15-179 

سذد النقود (الدين) 0-26 

سر باتجاه مستقیم على شار ع إلم ۸-155 
سر مسافة ناصية إلى شار ع فيرست ۴-155 
سرطان 10-111 

سرطان البحر [كابوريا] 9-71 

السر عة القصوى 4-154 

سرقة معروضات المتجر 8-142 

سرقة هويات الغير 9-142 

سروال تحتاني قصير 5-91 

سروال تحتي قصير رجالي / سروال تحتي 14-91 
سروال تحتي قصيز نسائي / كيلوت بيكيتي 13-91 
سر وال فضفاض / بنطلون رياضة 23-89 
سریر / فراش 9-58 

سرير طفل رضيع 359 

صزير مستشفى 22-121 

سریر واحد گبیر 15-184 

سطر 2-142 

سعدان افريقي 31-217 

السعر / التكلفة 7-27 

سعر التنزيلات (المخفض) 3-27 

السعر العادي 2-27 

سعيد / مسرور 31-43 

سعیدتان 6-28 

السفر في رحلة 162 

السفر في رحلة جوية 460 

سفعة (إضربة) شمس 14-110 

سقالة 4178 

سقف 1-46 

السقف يسرب / يرشح 3-62 

سكة 14-152 

سر 3 لاك 

السكسية (ساكسنرن) 5-238 

سين 4-55 ,0-83اك2 

سكين تفشير 16-78 

سكين لتقطيع اللحرم 12-78 

سكين لقطع اللحم 29-83 

سكين متعدد الاستعمالات 20-226 

سل 15111 

سلح مشاة البحرية (المارينن) 17-438 
سلاطة الشيف / سلاطة رئيس الطهاة 14-80 
سااطة بطاطس 19-80 

سلاطة سبانخ 13-80 

سلاطة فواكه 21-80 

سلاطة گرنب (گرلسلر) 18-80 

مسلاطة معكرونة (باستا] 20-80 

سلآطة , جبة العشاء 15-80 

سلالم / درج 10-50 ,3-53 

سلامة الطعام 76 

السلامة العامة 143 

السلامة في مكان العمل 179 

نله 3-56 

سلة التسرق 9-73 


سلة الخبز 11-83 

سلة الملابس (سبت للغسيل) 1-57 
سلة الغسيل 2-101 

سلة للمهملات الطبية 31-121 
سلة ميملات 26-57 

سلحفاة 43-213 

سللة 33-95 ,41-180 
سلسلة أمان للباب 33-51 

سلسلة جبال 15-204 

سلطائية (طبق) تخديم 21-55 
سلطائية [وعاء) خلط 31-78 
سلطانية 2-55 

سلطانية الشوربة 21-83 

سلطائية للخلط 28-54 

السلطة التشريعية 138 

السلطة التنفيذية 138 

السلطة القضلية 138 

السلطعون (سرطان البحر) 20-212 
سلف (أخو الزوج أو الزوجة / زوج الأخت) 17-34 
سلفة ([أخت الزوج أو الزوجة / زوجة الأخ) 16-34 
سلك 13-181 

سلك الطاقة 2-196 

سلك الهاتف / التليفون 2-14 

ملك تالف 5-179 

شلك تنديد 14-181 

سلم 2-178 

سكم الكتب 6-11 

سلم النجاة من الحريق 2-50 

سلم درجي 13-61 

سلم متحرك 23-131 

سلم ورقة امتحانك 0-10 

سم ورقتك 1-191 

سلمون كامل 3-71 

سمي الحقائب 8-160 , 

سلمي وودعي ملوّحة ينك ۴-2 
سم الصورة ١-9‏ 

سماء 9-209 

سماعات راس 8-6 ,4-234 
سفاعات سترير 14234 

سماعة أئن 10-115 

سصاعة الهاتف / التليفون 1-14 
سماعة رأس بميكروفون 13-14 
سماعة راس لاسلكية بميكروفرن 14-14 
سماعة طبية 10-118 

سماق سام 23-210 

سنق 26-93 

سنك 1-66 

سمك ابو سيف 5-71 

سم التروتة المرقط 1-71 

اة الفلو 2-74 

سمك القد (بكلاد) 8-71 

السمك المظطح 15-212 

السمك الهلالي (قنديل البحر) 14-212 
سمك ذهبي 16-215 

سمك طار ج 16-71 

ىمك مجمد 17-71 

سمك مشوي على الفحم 29-81 


سسندر ا ص 

سمندل الماء 26-212 

سور 9-216 

السن 32 

سنة 420 

سنتيمتر [سم] 14-17 

سناب 21-215 

سندوتش النادي (كلوب سندوتش) 12-80 

سندوتش جبن مشوي 10-80 

سندوثش دجاج 5-79 

سندوتش همبورجر ([لحم البقر) 1-79 

سندوتش همبورجر مع الجبن 3-79 

سندیان 17-210 

سيم 8-231 

سهرل 19-204 

سهول ساحل الخليج 16-201 

سوائل قابلة للاشتعال 8-179 

سوسن 16-211 

سوق المزارعين 84 

سوق المقايضة أو الخردرات 6-222 

السويد (جلد أو قماش مزأبر) 8-99 

سياج 19-177 

سیارات وشاحنات 156 

سيارة 1-150 

سيارة أجرة / تاكسي 3-150 

سيارة إسعاف 1-116 ,34-121 

سيارة إطفاء 10-144 

سيارة الثفايات 22-127 

سيارة ذات £٤‏ أبوب / سيارة صالون 1-156 

سيارة ذات بابين / سيارة كوب 2-156 

سيارة زياضية متعددة الامتعسالات 
(إس يو في) 7-156 

سيارة سبور (رياضية) 4-156 

سیارة ستايشن 6-156 

سيارة صالون فاخزة / سيارة ليموزين 20-152 

سيارة فان صغيرة (ميني فان) 8-156 

سيارة فان للنقل 18-156 

سيارة قطر آو سحب 14-156 

سيارة ليموزين 11-156 

سيارة مكشوفة (كابريوليه) 5-156 

سيارة هيبريد (تعمل بالبئزين والكهرباء) 3-156 

سير الأمتعة المتحرك 23-161 

سیر ناقل 9-175 

سيرة ذاثية 13-133 

السينما 2-222 

شاحن 10-14 17-234 

شاحن البطارية 27-235 

شاحنة / لوري 6-150 

شاحنة بيك اب 12-156 

شاحنة صهريجية 20-156 

شاحنة قاطرة 15-156 

شاحئة نفليات 19-156 

شارب / شنب 5-33 

شارة 21-93 

شار ع 5-150 ,8-155 

شارك في الصف 8-10 

شاش 8-117 


شاشات الوضول والمغائرة 7-161 
شاشة 11-196 ,30-235 

شاشة للعرض 2-6 

الشاطئ 225 

شاطئ رملي 10-204 

شاعر بالبرد / بردان 4-42 

شاعر بالخرَّ / حرّان 1-42 

شامبو 10-108 

شامة / خالل 16-32 

شاهد 11-141 

شاي 39-81 

شاي أعشاب 40-81 

شاي مثلج 12-79 

شباك تذاکر 12-152 

شبشب / خف 26-44 

شيكة صيد أسماك 17-226 

شبكة للشعر 25-93 

شبكة للشري 14-78 

شبه جزيرة 7-204 

شبه جزيرة اليرگاتان 19-201 
الشتاء 40-21 

الشجر الأحمر (إصنوبر حرجي) 18-210 
شجر الصنوبر 9-210 

شجرة أعياد الميلاد (الكريسماس) 16-239 
شحم طنجرة / طاسة خبز 8-77 
شخص متخصص في إبادة الحشرات 21-63 
شخصان منز وجان 35-لا2 
شخصان مطلقان 21-35 

شديد الرياحج 18-13 

شراء المنزل 49 

شراء سيارة مستعملة 157 

شراء منتجات معاد تصنيعيا 0-219 
شراء وصيانة نيارة 157 

شرائح لحم حمل 15-70 

شرائح لحم خنزیر 10-70 

شرائح لحم عجل (بتلر) 6-70 
شراب للسعال 29-113 

شرطة 20-190 

شرطية / ضابطة شرطة 48-168 
الشرفة (الفراندة) الأمامية 53 
شرفة / بلكرنة 20-51 

شرق 4-155 

شز وق الشمس 14-18 

شریان 36-107 

شريحة (فيليه) سلمون 4-71 
شريحة (فيليه) هلبوت 6-71 
شريحة 3-194 

شريحة لحم (بفتيك) 2-70 

شريحة لحم بقري مشوي (ستيك) 24-81 
شريحة لحم مشوي 3-76 

شريط 30-99 

شريط التمرير 15-197 

شريط القوانم 1-197 

شريط تصحيح 37-183 

شريط حزم لاصق 32-183 
شريط شديد اللصق 49-181 
شریط فیدیو 18-133 


شريط قياس (مازورة) 17-100 

شريط قياس 45-181 

شریط لاصق بدون لون 30-183 

شريط لاصق للاساتك الكهربائية 43-181 

شريط لاصق للتغطية 53-181 

شريط للراس 3-90 

شرم 72117 

شطرنج 8-232 

شعبية فولكلورية 29-237 

شعر 2-104 

شعر أحمر 15-33 

شعر اسرد 16-33 

شعر أشقر 17-33 

شعر بني 18-33 

شعر شائب (أبيض) 13-33 

شعر طريل 3-33 

شعر قصير 1-33 

شعر مجعذ 11-33 

شعر ممرج 10-33 

شعر ناعم 9-33 

شعر واصل للكتف 2-33 

الشعور بخيبة أمل 4-28 

شفاطة / ماصتة 18-79 

شفة 5-106 

شفرة تعريف المنتج 4-27 

شفنين بحري 11-212 

شقَة تمليك 5-52 

شقة غير مفروشة 448 

شقة مفروشة 348 

لفق 51-50 

شقيق البحر 24-212 

شلال 2-204 

سمال 1-155 

الشمال الغربي الباسيفيكي 
[المخيط اليادئ) 14-201 

شمال كندا 1-201 

شمام 19-68 

شمبائزي 27-217 

شمس 8-209 

شمسية 17-90 

شمعة 20-56 

شهادة جامعية 7-41 

شهادة دبلوم 3-40 

شهادة ميادد 1-40 

شهادة وفاة 11-41 

شر 320 

شهور السنة 21 

شوارع المدينة 127-126 

شوّاية 17-53 

شوربة / حساء 18-72 ,16-80 

شوربة دجاج سهلة 77 

شورت ذاخلي [شورت ملاكمين) 4-91 

شورت للسباحة للرجال (مايوء) 22-90 

شوكة 3-55 ,29-211 

شوكة السلاطة 27-83 

شركة طعام 28-83 
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الشينئة (عدسة المجير) 16-194 
شيك 13-132 

شيك الراتب 14-165 

شيهم / نيص 10-216 

صابرن 4-57 ,3-108 

صاحب المصتع 1-175 

صاحب الملك 27-51 

صافح 3-ل 

صافحها باليد 174-| 

صالة الطعام 1-82 

صالون حلافة 18-131 

صالون لتجميل الأظافر 3-130 
صانم قهوة كهربائي 11-54 
الصباح 15-18 

صبار 21-210 

صبغْة للخشب 24-181 

صقي (گروموسرم) 8-494 
صح الخطا 10-لN‏ 

صحراء 4-204 

صضحن الخبز والزبدة 19-83 
صحن ساتليت 6-53 

صحن صابون 3-57 

ضحن طعام مفلطح 18-83 
صخن للفنجان 25-83 

ضحيفة 6-133 

صخرة 6-208 

صداع 1-110 

صدر 4-104 ,25-107 

صدذرة 15-89 

صدرة من زغب أو وبر 14-90 
صف البطلئيرس 15-71 

صدفة بحرية 24-225 

صدور 19-70 

صديرية النجاة 25-161 ,14-226 
صديرية أمان يمكن رؤيتها عن بعد 4-92 
صديرية للثديين (سوتيان) 20-91 
صرار الليل 23-214 

صراف / مين صندوق 15-166 
صرصور (صراصير) 26-63 
صغیر 2-96 

صغیر جدا 1-96 

صغر(ة) 1-32 

صف / طابور 11-73 

صفصاف 13-210 

صفيحة معدنية للإبرة 18-98 
صقر ار نسر 9-214 

صك ملكية 9-41 

الصل (كوبرا) 41-213 

صل في الموعد المحدد ۴-174 
صلصة خردل (موستردة) 22-79 
صلصة طماطم (كاتشب) 21-79 
صمام غلق الخاز 4-146 

صمغ 33-183 

صناديق للبريد 11-50 

صنارة صيد ىمك 18-226 
صندل 9-88 

صندوق البريد 13-128 
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صندوق السيارة 41-158 
صندوق اللعب 16-59 

صندوق المصاهر الكهربائية (الفيوزات) 13-62 
صندوق المهملات 24-53 

صندوق بريد (ص. ب) 9-135 

صندوق تبرید 9-225 

صندوق تقيل 13-23 

صندوق حفظ الودائم 7-132 

صندوق خفيف 1423 

صضندوق رمل 15-224 

صندوق زنبركي تحت السرير 19-58 
صندوق قفاز ات 44-159 

صندوق لإلقاء البريد 42-4135 

صندوق للبريد 1-53 

صندوق معروضات زجاجي 5-94 
صندوق وحدة المعالجة المركزية 3-196 
صندوق / خانة البحث 5-197 

صنع الملابس 99-98 

صور فوتوغرافية 3-58 

وز خاد 3-206 

صورة زائدة التعريض للضوء 34-235 
صورة غير واضحة 33-235 

صورة قوتوغرافية 4-136 

صورة مضحكة 2-206 

صورة ناقصة التعريض للضرء 35-235 
صرف 3-98 

صصوفتبول [لعبة شبيهة بالبيسبرل) 10-229 
صىياد سمكڭ تجاري 17-167 

صيانة 23-184 

صيد الأسماك 4-226 

صيدلي 1-112 

صيدلية 113-112 ,4-128 

صيدناني (سنجاب أمريكي صغير مخطط) 20-215 
الصيف 38-21 

صينية 17-55 

صيئية أطباق الحلو 10-83 

صينية حاملة 21-161 

صينية طا2ء 51-181 

صينية فطائر 28-78 

صينية لخبز الحلوى (البسكويت) 27-78 
ضابط شرطة / شرطي 1-141 

الضاحية [الضرواحي) 2-52 

ضباب محمّل بدخان 14-13 

ضبابي 20-13 

ضبط منظم الحرارة (الترموستات) 219-ل 
ضبع 30-217 

ضحية / مجني عليه 10-142 

ضريية مبيعات 8-27 

ضریر(ة] 11-32 

ضغ الجمل في ترتيبها الصحيح 9-× 

ضع خطا تحت الگلمة 5-9 

ضع ذائرة حول الجواب 9- 

ضع سائل التبريد ۹57| 

ضع صلصة بالملعقة على السطح ۴-77 
ضع علامة صح في المربعاث الصحيحة 9-لا 
ضع كتبك في مكانها المعتاد 2-9 
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ضغط دم عال / ارتفاع ضغط الدم 14-111 
ضفدع 25-212 

ضفيرة أسلاك 7-186 

ضمادة لاصقة 5-117 

طملاة مطاطية 12-117 

ضوء الوقوف للطرارئ 36-159 
ضوء عمل ([بلادوس) 44-181 
ضوء ليلي (نور سهاري) 27-37 
ضوء مثبت / تركيبة إنارة 18-55 
ضيفة الشرف المتحدثة 4206 
طائر 4-208 

طائرة 8-150 

طائرة عمودية / هليكوبتر 9-151 
طابع بريد 23-134 

طابعة 17-196 

طابعة ليزر 13-183 

طابعة نفاثة للحبر 18-183 

طابق الكلمات مع بعضيا 1-9 
الطاقة الريحية 2-218 

الطاقة الشمسية 1-218 

طاقة الكتلة الإحيائنية / الطاقة الإحيائية 9-218 
طاقة حرارية أرضية 7-218 
طاقة كهرمائية 5-218 

طاق نووية 8-218 

الطاقة وحفظ الموارد الطبيعية 219-218 
طاقم أسثان اصطناعية 10-119 
طاقم الإسعاف 2-116 

طاقم البستنة 1-176 

طاولة العملية الجر احية 400-121 
طاولة الكشف 7-118 

طاولة الكي 14-101 

طاولة بلياردور 15-50 

طاولة جانبية / كومودينر 2358 
طاولة حجرة الطعام / سفرة 9-55 
طاولة سرير 21-121 

طاولة طرفية أو جانبية 1456 
طاولة طويلة / منضدة 22-54 
طاولة قابلة للطي لألعاب الورق أو الشدة 4-102 
طاولة قيرة 19-56 

طاولة لتغيير ملاس الطفل 1-59 
طاولة نزهة 8-224 

طاروس 14-214 

طب الأسنان 119 

طباخ الطعام السريع 1-185 
طباتير 18-7 

طبب أمراض نفسية 8-120 

طبق / صحن 1-55 

طبق السلاطة 20-83 

طبق كبير / طبق كسرولة 10-78 
طبق کبیر مسطح 20-55 

طبل (طبول) 16-238 

طبیب 5-118 

طبيب أشعة 6-120 

طبيب أطفال 4-120 

طبیب ورام 6-120 

طبیب باطني 1-120 


طبيب تخدير 35-121 

طبيب تقويم الأسنان 5-119 
طبيب عيون 7-120 

طبيب قلب 3-120 

طبيب ولادة 2-120 

طبيب / طبيية أسنان 1-119 
طبيبة بيطرية 62-169 

طرد 17-134 

طرق الدفع 27 

طرق الشفاء 114 

طرق المحافظة على صحتك 4114 
طرق لتحضير البيض 76 

طرق لتحضير اللحوم والدواجن 76 
طريق بين ولايات / علامة طريق سريع 17-154 
طریق سريم 9-155 

طريق سير الأوتوبيس 1-152 

طر يق للاإخاثء 5146 

طريق للهرب / مهرب 3-146 
طريقة هيمليك لمعالجة الاختناق 18-117 
طعام الحيوانات المنزلية 5-72 
طعم الوجبات السريعة 79 

طفح جلدي 10-110 

طفل 7-31 

طفل ضائع 1-144 

طفل في اول مراحل المشي 8-31 
الطض 13 

طلاء الاظافر 33-109 

طماطم / قوطة / بندررة 6-69 
الطلماق / كساء للساق 12-90 
الطنان 10-214 

طنجرة / إناء للشوي 13-78 
طنجرة / مقلا 24-54 ,5-78 
طوق (شريط) مطاطي 34-183 
طوق لتقويم الأسنان 6-119 

طول 17-17 

الطرل 32 

طويل() 4-32 

طيار 11-161 

طيارة من الورق والبوص 2-225 
الطيور والحشرات والعنكبوتيات 214 
ظاميئ / عطشان 2-42 

ظبي 35-217 

ظربان 12-216 

ظرف / مغلف 14-134 ,43-183 
ظفر 18-106 

ظل 13-225 

ظهر 5-104 

الظير 16-18 

العائلات 35-34 

عاجز(5) 10-32 

عارضة 3-178 

عارضة أزياء 41-168 

العاشر 16 

عاصفة ترابية 19-13 

عاصفة ثلجية / عاصفة ثلجية شذيدة 3 1سك2 
عاصفة ثلجية شديدة 13-145 
عاصفة رعدية 16-13 


a: a 


عاصفة من البرد 21-13 
عاصمة الو لاية 22-139 

عامل المنضدة (الكاونتر) 17-79 
عامل بالنصتع 3-175 

عامل بناء 1-178 1 
فال تفسشير الطفم 42185 ۰ 
عامل تعبئة 8-175 ۰ 
عامل توصیل 21-167 
عامل جرد مخازن 59-169 

عامل طباعة 50-169 

عامل غير محترس 1-179 آ 
عامل محترس 2-179 آ 
عامل محطة البنزين 3-162 

عامل مراکب 23-167 

عامل مزر عة 8-177 

عامل نظافة 54-169 

عامل نقلیات 42-168 

عامل(ة) ماكينة الخياطة 14-98 

عاملة تجهيز وتنظيف الغرف 20-184 

عاملة ماكينات 37-168 

العاملون بالمستشفى 120 

عامود إنارة الشار ع 3-148 

عيى خزان البنزين 6-157 

عباد الشمس 10-211 

عبّارة 4-220 

عبد 4-198 

عبور المشاة 13-154 

عبوز سكة حديد (مزلقان) 14-154 

عبور مدرسة 15-154 

عنه 21-214 

عجلة القيادة 26-159 

عجوز / مسنْ(ة) 3-32 

عذاد 23-152 

عداد السرعة 27-159 

عداد الغاز 1462 

عداد موقف السيارة 25-129 

عدة لترکيب نماذج 9-232 

عدة لصنع دمية 13-232 

عدة نجارة 14-232 

عسات لاصقة 8-115 

عدسة مقربة (زرم) 23-235 

عدم إلقاء القمامة في الأماكن العامة 1-219 

عربة أطفال 20-37 

عربة تجهيز وتنظيف الغرف 19-184 

عربة تسوق 7-72 

عربة ذات منصة 2-239 

عربة قطار نفقي 6-152 

عربة لنقل الأمتعة 8-184 

عربة مقطورة 17-156 

عربة نقل يدوية 11-175 

عربة يد 28-129 

غربة يد ذات عجلة واحدة 3-176 

عرض / تجربة حية 6-122 

عرض 19-17 ,6-182 

عرض المئزل البيع على الإنترنت 1-48 

عرف / قذم نضك C2‏ 

عرف 49-217 


عزقة 236-180 

عش 12-209 

عشرة ذولارات 26 

العشرون 16 

عشرون دولارا 26 

عصا 16-113 

عصا التزلج على الثلج 25-231 
عضا الحلوى 17-239 

عصا الياردة 16-181 

عصا هوكي 11-231 

عصفور / دوري 7-214 

عصير تفاح 32-73 

عصير ليمون (ليمونادة) 3-84 
عضتاضة 24-37 

عضلة 32-107 

عضو المجلس التشريعي 24-139 
عضو کونجرس 4-138 

عضو مجلس المدينة 28-139 

عضو مجلس شیر خ / سناتور 6-138 
عضو مجلس شيرخ الولاية 25-139 
عطارد 1-205 

عطلة / أجازة 6-22 

عظم 33-107 

عقد الإيجار 28-51 

عقد زواج 841 

عق لزلز 39-95 

عقرب 30-214 

عقيفة وعروة إمشيك وفتحة) 27-99 
عكار 10-113 

علاج بالإبر الصينية 2-122 

علاج بالتگلم 13-115 

عاج طبيعي 11-115 

علامات اقتباس 15-190 

علامات الوقف والترقيم 190 
علامات مدرسية 4-10 

علامة استفهام 12-190 

علامة تعجب 13-190 

علبة إعلب) معدنية 3-74 

علبة / صندوق (صناديق) 6-74 
علبة إسعافات أولية 1-117 ,18-146 
علبة الكاميرا 28-235 

علبة حاوية ست زجاجات أو علب 9-74 
علبة حاوية ست زجاجات صودا 21-74 
علبة حبوب (سيريال) 18-74 

علبة سمك التونة 19-72 

علبة فول 15-74 

علبة کرتون (كراتين) 4-74 

علبة لأخذ الطعام إلى المنزل 5-82 
علجرم 28-212 

العلل الشائعة وأمراض الطفولة 111 
علل وحالات طبية 111 

علم الأحياء (بيولوجيا) 194 

علم الطبيعة (القيزياء) 195 

علوم 11-189 

العلرم 195-194 

علبة 8-47 


عم | خل 8-34 


عمة / خالة 7-34 

عمق 18-17 

العمل مع رفيق 8 

العمل مع زملائك في الصف 8 
العسلة 26 

عملة دولار فضي / دولار واحد 26 
عملة رمزية 10-152 

عمليات رياضية 192 

عملية الكتابة 191 

عمود فقر ي 48-107 

العناية بصحتك 115-114 
عنب 3-68 

عند البوابة 161 

عند الجمرك 161 

عند المیكانيكي 158 

عند نقطة تفتيش الامن 160 

عند وكالة السيارات (معرض السيارات) 158 
عنزة / ماعز 5-215 

عنف عصابات 4-142 
عنكبوت 29-214 

عنران 14-133 ,5-190 
العنوان 54 

عتوان المرسل 21-134 ٠‏ 
عنوان المرسل إليه 22-134 
عنوان رئيسي (مانشت) 7-4133 
العودة من السرق 66 

العون في المشاكل الصحية 115 
عيادة 2-186 

عيد النكرى 12-22 

عيد الرؤساء 11-22 

عيد الرابع من يوليو / عيد الاستقلال 13-22 
عيد الشكر 17-22 

عيد العمل 14-22 

عيد المحاربين القدامى 16-22 
عید دیني 7-22 

عيد راس السنة 9-22 

عيد رسفي 68-22 

عيد سنوي 22س 

عید کولومیس 15-22 

عید مارتن لوثر كئغ جونيور 10-22 
عيد میادد 1-22 

عين 11-105 

العين 106 

عَينيْة امير 14-194 

غانم 10-13 

غابات المطر 1-204 

غابة 11-204 

غار 6-220 

الغاز الطبيعي 3-218 

غاسل الصحون 2-185 

الغد (غدا) 6-20 

غذاء الاطفال 4-37 

غرب 2-4155 

الغرب الأوسط 9-201 
غردینيا 18-211 

غرز / دروز 15-117 


الغرطر 39-213 

غرفة الجلوس (الصالة) 1247 ,56 
غرفة الصحرن 13-83 

غر فة الطعام 46 

غرفة الطفل الرضيع 1047 
غرفة العمليات 121 

غرفة النوم 58 

غرفة بالمستشفى 121 

غرفة بسريرين 14-1864 

غرفة تخزين 5-185 

غرفة طعام 55 

غرفة مؤتمرات 4-182 

غرفة نزيل 13-184 

غرفة نوم 2-46 

غرفة نوم الأطفال 9-47 ,59 
غروب الشمس 48-18 

غزال 14-216 

غسال الصحون 14-83 

غسالة 12-50 

غسالة صحون 8-54 

غسالة ملابس 3-101 

غسل الملابس 1041 

غسل الملابس في ماء بارد ۸-219 
غسول أطفال 13-37 

غشاء الخلية 6-194 

غصن 2-210 

غصن کبیر / فرع 3-210 
غصين 1-210 

غضبان 29-43 

غطاء 24-78 

غطاء خارجي 25-90 

غطاء شعر للحمام 1-108 

غطاء مأخذ التيار الكهرباني 46-181 
غطاء محرك السيارة (كبّوت) 4-158 
غطاء محور العجلة 9-158 
غلاية / براد شاي 17-54 
غوريلا 29-217 

الغوص مع خزان التنفس 12-227 
غوفر (سنجاب آمریكي) 19-215 
غير مرتاح 942 

فاتورة الباتف / التليفون 28-15 
فار (فثران) 28-63 

فار 18-215 

قارة (ماوس) 15-196 

فاس 3-180 

فاصلة 14-190 

فاصلة عشرية 7-17 

فاصلة عليا 16-190 

فاصلة منقرطة 18-190 

فاصرليا 6-69 

فاكهة 9-67 

الفاكية 68 

فان بضانع 13-156 

فائلا قطن أو تریكو 14-92 
فائنوس 22-226 

فاوض على سر 0-157 

فبراير / شباط 26-21 


|٣ ٥× فھرس‎ 


فتاحة علب 1-78 ,8-146 
فتاحة علب كهربائية 14-54 
فتح حساب 132 

فتحة أنبوب الثفايات 26-51 
فترة الاستعمار 198 

فتش على المرافق ١-147‏ 
فجل 469 

فحم 4218 

فخذ 19-106 

فخذة حمل 14-70 

فخور(ة) 43ا2 

فراشة 19-214 

فرَانة / خبّازة 10-166 
فراولة / فريز 1468 

فرح ا عرس ےے سے 

فرس البحر 13-212 

فرس النهر 43-217 

رة 22-33 ,14-108 
فرشاة أسنان 23-57 ,22-109 
فرشاة التواليت 20-57 

قرشاة رسم 20-233 

فر شاة طلاء 22-181 

فرشاة طلاء أسطوانية 23-181 
فرشاة مسح وحكڭ 20-61 
فرشة من الإسفنح 13-226 
فر غ البنزين ٤-162‏ 

الفرق 8-192 

فرق الشعر 4-33 

فرملة اليد 48-159 

فرن 20-54 

فرن لتحميص الخبز 15-54 
فرن میكروويف 13-54 
الفرن / التئور متعطل 15-63 
فروة 19-216 

فریفق 3229 

فريق البحث والإنقلذ 20-145 
تان 386 

فتان سيرد 18-89 

فستان شه ر سمي 89-)(21 
فستان للحوامل 5-88 

فسقية 5224 

فصتاد 121ات 

فصفصة 5-177 

فصول السنة 21 

فطر (عیش غراب) 27-69 
فطير الرافل 8-80 

فطير: 35-81 

فطیرة بسگریت 6-80 

فطيرة محلاة (بانكيك) 7-80 
فطيرة مدورة [موفيئية) 16-79 
الفظ (فيل البحر) 32-213 
فقاريات 12-194 

فقدان السم 2-115 

فقدان القوى العقلية [إخبل) 18-111 
فقرة 3-190 

فقمة 3 421 

فك 4-106 


d€e×‏ "| فھرس 


فكر في المهمة 191-ع 

فل 20-211 

فلفل حار 29-69 

فلفل رومي / فلفل حلر 7-69 
فلكة 37-180 

فلكي / عالم فلكي 22-205 

فلوت 1-238 

فم 7-104 

الفم 106 

الفناء الأماسي والمنزل 53 

الفئاء الخلفي 53 

فناء مربع 1-5 

فناء مرصوف في الهراء الطلق 16-53 
فنانة 6-166 

فنجان 24-83 

فنجان قهوة کبیر 7-55 

فنجان للشاي 6-55 

فندق 3-124 ,184 

فنون 15-189 

فنون اللغات 9-189 

فني كمبيوتر [حاسوب) 12-182 
فني کمبیوترات (حواسيب) 19-167 
فنية سجلات طبية 39-168 

فد 34-217 

فوط صغيرة رطبة 12-146 
فوطة / منشفة صغيرة 6-57 

فو طة تجفيف الأطباق 22-61 
فوطة صدرية 5-37 

فوطة يد 17-57 

فول 17-72 

فول الصريا 3-177 

في أثناء الحالة الطارنة 147 

في الموعد المحدد 23-19 ,29-161 
في صالة المطار 160 

في غرفة الانتظار 118 

في غرفة الكشف 418 

فيتامينات 17-113 

فیروزي / ترکواز 9-24 

فيروس نقص المناعة البشرية 17-111 
فيزيائي (عالم طبيعة) 33-195 
فيضان 19-145 

فيل 42-217 

فيلم 22-235 

فینوس 2-205 

فيولوئسيل ([كمنجة كبيرة) 7-238 
ق.ظ. [قبل الظير) 4-18 

قائمة التسوق 14-67 

قائمة الطعام 7-82 

قائمة الطعام في مقَهى 81-80 
قائمة منسدلة 8-197 

قابس 16-234 

القابض (الدربرياج) 49-159 
القارات 202 

القارة المتجمدة الجنوبية (انتاركتيكا) 7-202 
القاروس 6-212 

قاضي 6-141 

قاطع التذاكر / كمسري 13-152 
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قاطع العشب / أكل العشب 12-176 
قاطع دوار 16-232 

قاطعة أوراق 22-183 

قاطور [تمساح أمريكي) 37-213 
قاعة اجتماعات 25-184 

قاعة المحكمة 7-141 

قاعة الولائم 14-185 

قاعة حفلات 26-184 

قاعة محاضرات 18-5 

قاعدة 45-193 ,20-194 ,3-234 
قاعدة السرير 18-58 

قاعدة الشمعة 21-56 

قامطة تثيت 6-180 

قيضة (أكرة) الباب 12-53 
قبعات 11-95 

قعة 1-90 

قبعة التخرج 7-206 

قبعة الت حلق على الجليد 11-90 
قبعة الجراح 35-93 

قبعة أو شمسية المصباح 26-58 
قبعة رئيس الطهاة (الشيف) 28-93 
قبعة راعي البقر 18-92 

قبعة صلبة 1-92 ,9-179 

قبعة من القتش 23-90 

قبل حدوث الحالة الطارنة 146 
قلي 3 

القد 5-212 

قدر صغیر 25-78 

قدر طبخ 16-54 

قدم 8-104 

قدم ضاغط 19-98 

قدّمي صديقاً 3-| 

قديمة 1-199 

قراءة الوقت بالنظر إلى الساعة 48 
قراءة فاتورة الهاتف / الئليفون 15 
قرادة 27-214 

قراصيا (برقوق مجنف) 26-68 
قرانيا 15-210 

قرحة (كلو) 15-110 

قرد 26-217 

القرش 4-212 

قرص 22-113 

قرص طائر 27-231 

فرص فيدیو رقمي (دي في دي) 19-133 
قر ع 24-69 

قرمید / طوب 12-178 

قرن 21-216 

قرنبيط 14-69 

قرون الوعل 16-216 

٥-17 قن‎ 

قسائم (گوبونات) 15-67 

قسم الأحذية 7-95 

قسم المجوهرات 8-95 

قسم المنتجات الزراعية 2-72 

قش / برسم 18-177 ١‏ 

قشارة خضروات 15-78 

قشدة (كريمة) حامضة 21-72 


فسدة ر فده حليب 41-81 

قشر الجزر 77-» 

قصساصات النثار الورقية 3-239 
قصير(5) 6-32 

قضاة 12-138 

قضاعة / قندس (كلب الماء) 35-213 
قضبان نسلق 14-224 

قضيب أمان 10-59 

قضيب مسك مانع للانزلاق 11-57 
قطار 7-150 

قطار نفقي / مترو أنفاق 12-151 
قطارات لعب نمونجية 27-233 
قطارة 45-195 

قطر 37-193 

قطرة للعين 31-113 

قطتع (قَرّط) البصل 1-77 

قطع 5-175 

قطتع التوفو في شرائح 77-© 

قطع الدجاج إلى قطع صغيرة 77-| 
قطع الكرفس إلى مكعبات 77-ل 
قطع سلك للثنظطيف 5-61 

قطع غيار سيارة 159-158 

قطعة قماش مخرمة توضمع تحت الطبق 11-55 
قطعة لحم بقري مشوي (روزبيف) 21-71 
قطعة من الحلوى 37-73 

فطن 1-98 ,6-177 

قطيفة 10-99 ,13-211 

قطيفة مضلعة 11-99 

قف 0-6 ,1-154 

قف عند الزاوية / الناصية 0-155 
قفاز 17-231 

قفاز ات 6-90 

قفاز ات تلقى بعد الاستعمال 27-93 
قفازات صوفية بلا أصابعم 10-90 
قفازات عمل 17-92 ,17-179 
قفازات غرفة العمليات 39-121 
قفاز ات مطاطية 4-61 

قفازات من اللئى 34-93 

قفص صدري 48-107 

قفل الباب 25-159 

قفل بمز لاج ثابت 34-51 

القفل مكسرر 6-62 

قل اسمك 4م 

قل "اهلا وسھلا" ۸-2 

قلاند / عقود 10-95 

قلب 38-107 ,6-239 

قب 0-77 

قلعة من الرمل 12-225 

قلف(5) 13-42 

قلم تخطيط 24-7 

قلم تخطيط العين 36-109 

قلم جاف للتخطيط قايل للمحر 17-7 
قلم حبر جاف 22-7 

قلم حواجب 34-109 

قلم رصاص 20-7 

قلم صمغ 11-232 

قلم کحل 35-109 


قلنسوة / برنيطة 1-88 

قلنسوة غرفة العمليات 37-121 

قم بالتسجيل إلكترونيا ۸-160 

قماش قثب 17-233 

قماش من القنتب لوقاية الأثاث والاأرضية 54-181 

قمة جبل 14-204 

قمح 2-177 

قمر صناعي / ساتل 20-205 

قمع 40-195 

قميص 1-86 

قمیص بدون أکمام 11-96 

قمیص تي شیرت 4-86 

قميص خاص لموظف الأمن 20-93 

قميص داخلي (فانيلا) 1-91 

قميص داخلي حراري 2-91 

قمیص ذو ۳/٤‏ (ثلائة أرباع) کم 13-96 

قمیص ذو أكمام طريلة 14-96 

قميص ذو أكمام قصيرة (نصف كم) 12-96 

قميص طريل للنرم 28-91 

قميص عمل / قميص شغل 2-92 

قميص قصير بدون أكمام وبفتحات كبيرة للذراعين 
(قميص داخلي) 24-89 

قمیص متجعد (متکرمش) 19-101 

قمیص مکوي 20-101 

قميكن نوع للنساء 25-91 

قميصول (سترة نسائية قصيرة) 21-91 

قناع 9-239 

قناع أكسيجين 24-161 

قناع التزحلق على الجليد 15-90 

قناع الجراح 36-93 

قناع الخطس 6-225 

قناع الوجه 32-93 

قناع تهوية وتنفض 7-92 

قناع لاقف الكرة 15-231 

قناع واق 12-179 

قناع واق من الجسيمات 14-179 

قنفذ البحر 21-212 

قهرة 33-73 ,37-81 

قهوة بدون كاين 38-81 

القوات الجوية 16-138 

القو ات المسلحة 138 

القوارض 215 

قواعد 7-64 

قواعد الكتابة 190 

قوس 6231 

قوسان 19-190 

قولي» "مع السلامة“ 1-3 

قومي بإملاء جملة 8-لN‏ 

قيادة سيارة تحت تأثير الخمر 5-142 

قياس المساحة والحجم 193 

قیاسات 17 

قیثار (جیتار) 9-238 

القيق الأزرق / الزرياب 6-214 

قيقب 12-210 

قیود / كلبشات 2-1441 

قيوط (ذئب أمريكي) 3-216 

كائنات حية 1-194 


الكابيتول (مقر الكونجرس الأمريكي في 
واشنطن) 1-138 

كابينة الشاحنة 16-156 

كابينة الطيارين 10-161 

كانتب ر موظف مكتبة 1-133 

كائب المحكمة 12-141 

كاتبة / مزلفة 64-169 

کاحل 23-106 

کارافان 9-156 

كارت / بطاقة 5-239 

کارت ذاكرة 20-235 

شار وهات 24-96 

کاس فار غ 10-23 

کاس للماء 22-83 

کاس للنبيذ 23-83 

گاس ممل 9-23 

كاشف أدخنة 29-51 

کافتیريا 145 

گامیرا قیلمية / گامیرا ۵ مم 21-235 

كاميرا رقمية (ديجيتال) 19-235 

کامیرا فیدیو کمبیوترية 12-196 

کامیرا للامن 19-50 

الكبار والأطفال 30 

گیا 50-181 

كبب لحم (كبيبة) 27-81 

شبد 40-107 

کبدة 770 

كبسول أو طباقة 26-99 

كبسولة 23-113 

بل 13-196 

كبل عبور الطاقة 21-158 

کبیر 496 

کبیر جدا 5-96 

کتاب تلوين 13-59 

كتاب رقيق (رفيم) 8-23 

كتاب سميك (غليط) 7-23 

كتاب صوتي 17-133 

كتاب مدرسي 25-7 

كتاب مصور 12-133 

الكتابة على لوحة النفاتيح 196 

كتالو ج الكتروني 11-133 

کتان 2-98 

كتف 13-105 

كتلة تضريب 15-232 

كتيب إسعافات أرلية 2-117 

كتيب الامتحان 1-10 

كتيب دائرة تسجيل المركبات الآلية 4-136 

کثیب 5-204 

كدمة 12-110 

كراسة بسلك 29-7 

گراسة تمارين 26-7 

كراسة ورق طريل 38-183 

كرة 12-59 ,42-193 

كرة البولينغ 5-231 

كرة السلة 6-229 ,4-231 

الكرة الطانرة 14-229 

كرة الطائرة 3-231 


كرة الطارلة 14-228 

كرة الفوتبول 21-231 

كرة القدم 12-229 

كرة القدم الأمريكية (الفوتبول) 11-229 
كرة الماء 15229 

كرة المضرب (تنس) 15-228 
كرة بيسبول 18-231 

كرة قدم 12-231 

کرتون() بیض 16-74 

کرز 11-68 

كرسي 11-7 

كرسي أمان لسلامة الأطفال بالسيارة 19-37 
كرسي بعجلات 9-113 

كرسي حجرة الطعام 8-55 
کرسي ذو مسندین / فوتیه 22-56 
كرسي قابل للطي 5-102 

كرسي الشاطئ 22-225 

كرسي مرتفع 6-37 ,3-82 
كرسي هزاز 21-37 

الكرش (كرشة) 8-70 

کرض 9-69 

کرکثن (خرتیت) 28-217 

كرمة 16-177 ,22-210 
کرنب / ملفوف 2-69 

گریم / معجون 25-113 

کریم ساس 40-109 

كريم للجسم / مرطب للجلد 9-108 
کریم مضاد للهیستامین 10-117 
کستبان 15-100 

كسرولة (طبق) خضار بالتوفو الجبني 77 
الشضرر 192 

الكسور والكسور العشرية 17 
كسوف الشمس 16-205 

كشف الحساب البنكي 16-132 
كشف قليل التكلفة 1-122 

کثف نظر 6-136 

كشك التسجيل 2-160 

كشك الهواتف المحمولة (النقالة) 22-131 
كشك جرائد 12-128 

كشكشة مانعة للأتربة 47-58 
کشمیر 498 

کعب 24-106 

کعب استلام راتب 11-165 

كب الحذاء 22-94 

کعب عال 32-97 

کعب واطی 31-97 

كىك 39-73 

كعكة الذونات 15-79 

كعكة جبن 34-81 

كعكة سريعة وسهلة 77 

كعكة من طبقات 33-81 

كف 15-106 

كف الحيوان ذي البراثن 20-216 
كل أطعمة صحية ۴-114 

کل یوم / يومیا 21-20 

كلاب 43-195 

کلارینت 2-238 


كلاسيكية 21-237 

كلب 11-215 

كلب البراري 22-215 

کلب إمذاد / قضیب امداد 20-98 

كلب غير مطيع 18-23 

كلب مطيع 17-23 

كلمة 1-190 

لي ۹1| 

كلية ر جامعة 7-188 

كلية 43-107 

كلية أهلية 17-127 ,6-188 

کم 6-100 

كمامة ضد الغازات السامة 13-179 

كمان (كمنجة) 6-238 

کمان أجهر (کونتراباص) 8-238 

الكمبيوتر [الحاسوب) 196 

کسبیوتر (حاسوب) 17-183 

الكمبيوتر المكتبي 196 

گمبیوتر محمول 16-196 

کمٹر ی 468 

كن على دراية بالبيئة المحيطة بك 143-| 

کن مهندما ٥-174‏ 

کنادیس (سریر مزدرج) 9-59 

كنبة / أريكة 18-56 

كذزة فضفاضة ر سترة رياضية 
بغطاء للرأس 22-89 

كنسية 30-237 

كنغر 44-217 

كنيسة 14-127 

کهربائي 9-62 

کیرف 7-220 

کوارت حلیب 4-75 

کوارتر (ربع دولار) / ۲۵ سنتا 4-26 

گوال 45-217 

کوب زیت 2-75 

کوب صيدلي 39-195 

گوب من الدفيق 10-75 

الكربة 31-233 

وز صنوبر 11-210 

کرنا 25-69 

كوع 12-106 

كولومبيا البريطانية 2-201 

کولونیا / عطر 6-108 

كولونيا بعد الحلاقة 30-109 

كومة سماد طبيحي 25-53 

الكرن 205 

الكرنجرس 2-138 

الكونجرس القاري الأول 6-198 

کویيك 5-201 

كيبورد (لوحة أصابع) كهربائي 18-238 

کیس (اکیاس) 7-74 

كيس البفالة 13-67 

كيس الماء الساخن 15-113 

كيس المكنسة الكهربائية 12-61 

كيس امان هوائي 43-159 

کیس خس 31-69 

گیس دقق 19-74 
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كيس النوم 12-226 

كيس وسادة / مخدة 14-58 

الكيمياء 195 

کيميائي (عالم کيمياء) 25-195 
كيوي 22-68 

لا تتاخر عن الميعاد ٤-174‏ 

لا تتسوّق إلا على مواقع إنترنت مؤمنة ۳-143 
لا تتناوله مع منتجات ألبان 0-112 
لا تدخن 6-114 

لا تشرب الخمر وتقود سيارة 6-143 
لا تشرب مشروبات كحولية ۴-112 
لاا تفتح بابك للغرباء ۴-143 

لا تقود سيارة أو تشغل آلات ثقيلة ۴-112 
لا يستطيع التنفس ١-116‏ 

لاصق / لصيقة التسجيل 13-136 
اصق 3-102 

لاعب 5229 

لافتات المرور 154 

لافتة شار ع 26-129 

لافتة شقَة خالية 7-50 

لافقاريات 13-194 

لاما 25-217 

لانشون السلامي 24-71 

لبادات للركب 19-179 

لبادة تحبير / مختمة 46-183 

لبادة تدفنة 13-113 

لبادة كتف 20-231 

لبادة لتغيير حفاض الطفل 2-59 
لبادة معشة 6-4117 

لبادة وقائية للطفل 4-59 

لباس تنكري 11-239 

لبلاب سام 25-210 

لبن / حليب مخفرق 14-79 

لث 6-106 

لحاق 16-58 

لام 63-169 

لحم 2-66 

لحم الحمل (الضان) 70 

لحم الخنزير 70 

لحم بقر 70 

لحم بقري مقلي بالتقليب 6-76 

لحم بقري مملح (بلوبيف) 22-71 
لحم خنزير مملح (بيكون) 11-70 ,1-80 
لحم فخذ خنذزير 9-70 

لحم فخذ خنزير مسلوق 5-76 

لحم للسلق (لحم معد لليخنة) 3-70 
لحم معد للشواء (روستو) 1-70 
لحم مفروم 4-70 

لحم مفروم مطبوخ في قالب 31-81 
اللحوم والدواجن 70 

لحية 6-33 

لخبطة / خربطة 8-64 

سان 8-106 

لسعة حشرة 11-110 

لعب والعاب 59 

لعبة دوارة بزتبرك 5-59 

لعبة لوحية 5-232 
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لغات العالم 13-189 

لغز 17-59 

لفة [لفافات) 11-74 

لفت 16-69 

لفة مناديل ورقية 23-74 

لفيفة صوف أو قطن 22-233 
اللقاء و التحية 2 

لقسة تقب 28-180 

لوائح السلامة 6-164 

اللوح الام 5-196 

لوح الكتف 28-107 

لوح خشب حبيبي 20-181 

لوح خشبي لركوب الأمواج المتكسرة 16-225 
لوح خشبي مقاس ۲ بوصة × ٤‏ بوصة 19-181 
لوح زجاجي في نافذة 16-178 
لوحة التر خيص المعدنية 127-136 
لوحة المفاتيح 5-14 

لوحة تقطيع 27-54 

لوحة رقم السيارة 12-158 

لرحة فنية 9-56 

لوحة للتزلج على الثلج 23-231 
لوحة مفاتيح 14-196 

لوحة منشورات 14-7 

لون مائي 21-233 

لويحات البلاك 12-119 

لويحات تسقيف 20-178 

الليل 20-18 

ليلك 23-211 

ليم (ليمون أخضر أو حامض) 8-68 
ليمون ([ليمون أصفر) 7-68 
ليمون الجنة (كريب فروت) 6-68 
مزر (ثوب عمل نو گمین) 8-92 
مؤشر سهمي 12-197 

مؤشر 14-197 

مؤلف 15-133 

مؤلف موسيقي / ملحن 14-199 
المئوي 16 

ماء 13-209 

ماء بارد 10-57 

ماء ساخن 9-57 

مائة دولار 26 

مأخذ التيار 28-58 

مادة طاردة للحشرات 23-226 
مارس / آذار 27-21 

ماسحة 20-183 

ماسورة العادم 15-158 

ماسوي (تراجيديا) 14-237 
ماشية 21-177 

الماكولات البحرية وأطعمة شيية 71 
مأكولات خفيفة 73 

مأكولات مجمدة 72 

مأكولات معلبة 9-146 

ماكينة تصوير مستندات 23-183 
ماكينة حلاقة 27-109 

ماكينة حلاقة كهربائية 26-109 
ماكينة خياطة 13-98 

ماكينة سنفرة للتتعيم 11-180 
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ماكينة طوابع 11-135 

مالج 10-176 ,13-178 

مأمور الحديقة أو المنتزه 2-220 

مانجر 21-68 

مانع لأشعة الشمس 8-108 

مايو / أيار 29-21 

مایوئییز 2-1/9 

مباراة بيسبول 2-44 

مبارزة بالسيف 7-228 

مبراة أقلام كهربائية 26-183 

مبراة الأقلام الرصاص 23-7 

مبرد أظافر 32-109 

مبزمجات 10-196 

مبشرة 2-78 

مبكرا 22-19 

مبثى البلدية 8-124 

مبنی خاص للمكاتب 2-124 

مبيّض 8-101 

متأخرا 24-19 

متاألم(ة) / مصاب(ة) بألم 11-42 

متحف الفنون 9-223 

المتحكم في حركة السرير 27-121 

مترجم شفهي / مترجم تحريري 35-168 

المترددة (ترومبون) 10-238 

متزوج للمرة الثانية 24-35 

متشابهتان ومختلفتان 28 

متضليق / منز عح 2843 

متطلبات الحصول على الجنسية 140 

متطوع 17-121 

متغير 12-4192 

متذزهة للاأطفال 18-37 

متهم / مدعی عليه 5-141 

متوازي أضلاع 33-193 

متوتر(ة) 10-42 

متوسط 3-96 

متوسط(ة) العمر 2-32 

متوسط(ة) الطول 5-32 

متوسطرة) الرزن 8-32 

مثار 22-43 

مثانة 46-107 

مثبّت الشحر 12-108 

مقاب گهربائي 8-180 

مثلٹ 32-193 

مجاعة 12-145 

المجرّة 15-205 

مجرفة خلفية 8-178 

مجزة تشذيب 9-176 

مجفف شعر بالهواء الساخن 
(سيشرار) 23-33 ,18-108 

مجففة 13-50 

مجلة 5-133 

المجلجلة / ذات الأجراس 38-213 

المجلس التشريعي للولاية 23-139 

مجلس الشيوخ 5-138 

مجلم المدينة / المجلس البلدي 27-139 

مجلس النواب 3-138 

مجمّد ضخم يمكن السير فيه 3-185 


المجموع / الإجمالي 9-27 

المجموع 7-192 

مجموعة دعم 15-115 

مجموعة نجوم متالقة 14-205 

مجهر (میكروسكوب) 194 

محار 71 

محار رخوي 14-71 

محاسبة 1-166 

المخاصيل 177 

المحافظة على نظافة المجتمع 148 

المحاكمة العادلة 5-140 

محامي 36-168 

محامي دفاع 4-141 

محب ا عاسق 1642 

محبط 27-43 

محتار 26-43 

محدد موقع المصدر العالمي / عنوان موقم 
الإنترنت 4-197 

محر ج 2443 

محرك / موتور 18-158 

محرك أقراص محمول 8-196 

محرك القرص الصلب 6-196 

محرك بحث 6-197 

محرك قرص دي في دي و سي دي روم 9-196 

محطة الأوتوبيس 7-124 

محطة بنزين 10-125 

محطة فضاء 18-205 

محطة قطار 152 

محطة قطار نفقي / محطة مترو أنفاق 11-151 

محطة قطار نفقي 152 

محفظة 13-94 

المحكمة العليا 11-138 

محل أجهزة إلكترونية 20-131 

محل أحذية 10-130 

محل أدوات لتحسين المنازل 20-127 

محل أدوات مكتبية 21-127 

محل أقمشة 99 

محل الأدوات المعدئية / محل أدوات الحدادة 4-148 

محل البقالة 73-72 

محل آیس کریم 16-131 

محل بطاقات معايدة / محل كروت 7-130 

محل بيع الحلوى 17-131 

محل بيع كتب 30 1س4 

محل بيع ملابس الحوامل 19-131 

محل تعديل الثياب 100 

محل سوبرمارکت 18-127 

محل شرائط فيدير 20-129 

محل لبيع الأثاث 8-126 

محل لعب 5-130 

محل لكعك الدونات 17-129 

محل متعدد الأقسام 13-131 

محل مجوهرات 2-130 

محل منتجات الحيوانات المنزلية 6-130 

محل موسیقی 1-130 

محل نظارات ([نظاراتي) 9-130 

محل هدايا 5-184 

محمصة الخبز (توستر) 6-54 


المحيط / الماء 1-225 

محيط 36-193 ,6-204 
محيط خارجي 43-193 

مخ 34-107 

مخبز 19-127 

المختبر 121 

مختبر العلوم 195 

مختير حراسيبا 15-5 

مختر ع 18-199 

مخدة دبابيس / مدبسة 13-100 
مخدرات ممنو عة 6-142 
مخرج للطوارئ 25-51 
مخروط 40-193 

مخزن 17-50 

مخلضرة 26-53 

مخطط (تصميم) طابق في مبنى 4-186 
مخطط / مقلم 20-96 

مخطط بياني 15-192 

مخفر الشرطة 6-124 

مخفف الصدمة 8-158 

مخفقة [مضرب) بيض 20-78 
مخفقة 1-78 2 

مخلب 2-214 

مخمد الصوت (شكمان) 16-1568 
مدارس وواد الدراسة 188 
مدان (محكوم عليه) / سجين 15-141 
مدبرة منزل 34-168 

مدخل 1-164 

المدخل 50 

مدخل الشقَة 51 

مدخل غرقة الطوارىئ 121 
مذخنة 553 

مدرب 20-5 ,2-229 
مدرجات 35 

مذرسة 9-126 

المدرسة 5 

مذرسة ابتدائية 2-188 

مذرسة اعدانية 3-188 

مدرسة ثانوية 4-1688 

مدرسة حرفية / مدرسة تقئية 5-188 
مذرسة للبار 8-188 

المدر ع 8-216 

المدعي العام / وكيل النيابة 10-141 
مدفة 40-159 

مدلاة 35-95 

مدمَّة / أداة لجمع العشب 8-176 
مدير / مشرف 8-50 

مدير 8-72 

مدير حسابات 9-132 

مذير صالة الطعام 11-185 
مدير متب 8-182 

المدينة / منطفة حضرية 1-52 
المدينة 74 

مدينة ملآهي 10-223 

مذاق حمضي | مر 484 
سذرتا الملح والفلفل 13-55 
مذگرات لاصتَة 39-183 


مذنب 24-205 

مر عبر نقطة الأمن 0-160 

مراة 18-57 

مراة الرؤية الجاتبية 3-158 

مرآة كاملة الطرل 6-58 

مرآة للرؤية الخلفية 35-159 

مراجيح 11-224 

مرارة 44-107 

مراسلة صحفية 52-169 

مرافق 548 

مراهق / من ذوي السنوات بین ۱۳ و 1۹ 
من العر 11-31 

مرب 30-193 

مربع نتصي 13-197 

مربعات ملوّنة 22-96 

مربي مواشي 22-177 

مرة في الاسبوع 22-20 

مرتلا مكتبة 3-133 

مرتان في الأسبو غ 23-20 

مرتبة / فراش 20-58 

المرتفعات الجنوبية 17-201 

مرتفعات شياباس 18-201 

مرج 20-204 

المرجان (الشعب المرجانية) 5-220 

مرجرين (سمن نباتي) 20-72 

المرحاض (التواليت) مسدود 19-63 

مرسال / ساعي 40-168 

مرشة 22-53 ,21-181 

مرصدذ 205| 2 

مرض السكري 12-111 

مرض القلب 11-111 

مرض اللثة 11-119 

مرطب للهراء 12-113 

مرفاع (كوريك) 24-158 

مرفاع (ونش) 7-178 

مرفاع شوكي 12-175 

مرقاب الوظائف الحيرية 26-121 

مرقاق العجين / شوبك 30-78 

مركز الدفم 12-73 

مركز الطبيعة 208 

مركز بریدي آلي 10-135 

مركز تجاري [مرل) 131-130 

مركز تسوق 7-126 

مركز جمباز (جمنازيرم) 24-184 

مركز رعاية أطفال 30-129 

مركز مؤتمرات 24-127 

مرکز موارد 9-172 

مرهق / تعبان 32-43 

مرهم 24-113 

سرهم ماد للجراثيم 11-447 

مرهم واق من أشعة الشمس 10-225 

مروحة 19-55 

المريخ 4-205 

مريض 6-1186 ,18-121 

مريض(ة) 12-42 

مريلة 11-92 

مريلة خصرية 30-93 


مريلة نوم للأطفال / بيجاما ذات قدمين 27-91 
مزادة [قربة ماء) 24-226 

مزارع / فلاح 13-177 

مزراب 453 

مزرعة 9-52 

مزرعة كبيرة 10-52 

مزلج بخط دواليب 10-231 

مزلج جليد 9-231 

مزلق ذو عجلات 7-224 

مزهتر (ذو أشكال وردية) 25-96 
مزيل التجمد 41-159 

مزيل المكياج 42-109 

مزيل رائحة العرق 5-108 

مزين بداب (شراشيب) 34-99 
مزينة أظافر 38-168 

مزينة شعر / مصففة شعر 31-167 
مسؤول إحضار الطلبات 10-175 
المسؤول عن توظيف موظفين جذد 14-172 
مسؤول منتخب 32-139 

مسؤولة تنفيذية 5-182 

المساء 419-18 

المتاحات 2-158 

متاحة مطاطية (سكريجي) 15-61 
مسار 3-208 

المسار الوظيفي 172 

مساعد النلال (الجرسون) 12-83 
مساعد النثاظر 55 

مساعد طبیب 47-168 

مساعد طبیب اسنان 2-119 

مساغد متزضة متمد 12-120 

مساعدة إدارية 3-166 

مساعدة النادل 13-185 

مساعدة رعاية صحية منزلية 32-167 
مساعدة طبيب أسنان 22-167 
مساشن الطلاب 8-52 

مساكن المسنين 11-52 

مسالة رياضية 192 

مسألة سهلة 23-23 

مسألة صعة 24-23 

مساألة كلامية 11-192 

مسبج / حمئام سباحة 22-51 ,22-184 
مستاجر / ساگن 6-50 

مستحضر لغسل الفم 25-109 
مستخدم مساعد 20-177 
المستشفى 121-120 

مستشفى 9-125 ,18-154 
مستطيل 29-193 

المستعمرون 2-198 

مستكشف 9-199 

مستثز مات المكتب 1863 

مستودع 7-175 

مستوقد / مدفاة 13-56 

مسجد 5-126 _ 

مسحاج /فارة النجار 57-181 
مسحاج تخدید 12-180 

مسحوق الغسيل 7-101 

مسدس 13-142 


مسرب البولينغ (لعبة الكرة الخشبية) 4-222 
مسرح 23-127 

مسر حية 8-223 

مسرور 5-44 

مسطرة 13-17 

مسكرة (مستحضر تجميلي) 39-109 
سكن للاآلام 26-113 

مسلآّت حیاکة یل ےن 2 

مسلسل تلفيزيوني 5-236 

مسار 34-180 

مسمار العتدة 38-180 

مسمار ملولب 35-180 

مسموح الدوران 5-154 

مُسنَة / عجروز 5-30 

مسوق بالهاتف / بالتليفرن 60-169 
مشاة 14-128 


المشاركة مع أخرين في ركوب سيارة واحدة 219-| 


مشاكل الأسنان 119 

مشاكل المنزل واصلاحيا 63-62 
مشاكل خاصة بالملبوسات 97 
مشاكل في النظر 1-115 

مشبك الرف 21-194 

مشبك الملابس 10-101 

مشيك شعر 20-108 

مشبك ورق 31-183 

مشتاق إلى الوطن / شاعر بالحنين للوطن 20-43 
المشتري 5-205 

مشجم 4-229 

مشذ 15-91 

مشرف 6-5 ,8-165 

مشرف على خط التجميع 4-175 
مشروب غازي / صودا 11-79 
مشروبات 73 

مشروبات غازية / صودا 34-73 
مشط 21-33 ,13-108 

مشط مدبب الأسنان 15-108 
مشفّل الأسطوانات (دي جاي) 4-64 
مشغل فيديو 11-197 

مشمثز(ة) 7-42 

مشمس / صافي 9-13 

مشمش 12-68 

مشواة 21-54 

مصاب بالملل | ننم 25-43 
مصادر الطاقة 218 

مصارعة 17-228 

مصباح (أباجورة) 25-58 
مصباح أرضي 15-56 

مصباح الشرفة (الفراندة] 13-53 
مصباح الفرملة 14-158 

مصباح أمامي 7-158 

مصياح بطارية 14-146 

مصباح خلفي 13-158 

مصياح يصتع من قر عة 10-239 
مصبغة / تنظيف جاف 2-128 
مصخح البصر 6-115 

مصدر ضوئي 19-194 

مص رق المياء / بلاعة 757 
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مصطلحات تاريخية 199 

مصعد 9-50 ,21-131 .9-184 

مصفاة إللسوائل) 22-78 

مصفاة 17-78 

ممح / عامل تصليح 10-62 

مكح أقفال 11-62 

مضصمم 2-175 

مصمم فنون تخطيطية 30-167 

مصممة تزيين الاراضي 5-176 

مصنع 3-126 

مصنع 175 

مصتع ملابس 98 

مصرر 1-206 

مضك للحموضة 28-113 

مضرب بيسبول 14-231 

مضرب نتس 2-231 

مضرم 19-54 

مضمار الجري / السباق 21-5 

مضيف / مضيفة طائرة 12-161 

مضيفة 2-82 

مطابقان 3-28 

مطار 10-151 ,161-160 

مطب هوائي / اضطراب جزي 22-161 

مطبخ 5-46 ,15-83 

لفطب 54 

المطبخ في مطعم 185 

مطبعة / محل لتصوير مستندات 18-129 

مطر حمضي 13-218 

مطرفة 1-180 

مطرقة ثقيلة / مرزبة 23-178 

مطرقة خشبية 2-180 

مطرّي للنسيج 6-101 

مطىم 83-82 ,14-125 

مطعم و جبات سريعة 10-128 

مطفة حريق 27-129 

مطفئة حريق 21-179 

مظلة للشاطي 14-225 

المظير 32 

معلالة / صيغة 34-195 

معادلة 13-192 

معارف خارج الولاية 2-146 

معافى / معافية 1442 

معالج 14-115 

معالج غير [ميكروبروسيسور) / وحدة المعالجة 
المركزية 4-196 

معالحم 1-220 

معاون معلّم 16-5 

معبذ يهودي 16-127 

معتدل 5-13 

معجم 30-7 

معجم مصور 31-7 

معجون أسنان 23-109 

معجون حلاقة 29-109 

معذات السلامة 179 

معدات المكثب 183 

معذات ر ياضية 231 


معذات مزرغة 12-177 
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معذات مكسورة 4-179 

معدة 41-107 

معزض الأحياء المائية 7-222 
معرض الصحة 122 

مع رض سيارات 4126 
محزض فرص العمل 13-172 
معصرة ترم 11-78 

معطف (بلطر ) مطر 18-90 


معطف (خارجي) / بلطو (خارجي) 2-90 
معكرونة رفيعة وطويلة (اسباجتي) 26-81 


معلاق 19-113 

معلبات 72 

طم 5دق 

معلمة / مدرّسة 4-6 

محرل 21-178 

مغرفة 7-78 

مغسلة عامة 4-4128 

مغلف بريد 40-183 

مغنطيس 36-195 

مغنولية 8-210 

مفتاح 6-155 

مفتاح 30-51 

مفتاح الباوند 7-14 

مفتاح الضرء 27-58 

مفتاح النجمة 6-14 

مفتاح أنابيب 47-181 

مفتاح ربط 22-158 

مفتاح ربط قابل للضبط 48-181 
مفرش الطارلة 12-55 

مفرش سرير / شرشف 11-59 
مفك براغي 30-180 

مفك براغي مصلكب الراس 31-180 
مقادير السو ائل 75 

مقادير الموآد الجافة 75 

مقارنة المليوسات 97-96 
مقاس واحد للجميم 6-96 
المقاطعات البحرية 6-201 
مقاطعات البروج (البراري) 3-201 
مقال 4-190 

المقام 6-192 

مقاول 5-186 

المقاييس 17 

مقبرة 15-127 

قبس الهاتف / التليفون 3-14 
مقبض تعديل تقريبي 24-194 
مقبض تيل دقق 22-194 
مقذم (إصبع قدم) الحذاء 23-94 
مقدفة 6-190 

مقر سباح الإنقاذ 21-225 
مقشة / مكنسة 16-61 

مقشرة أسلاك 42-181 

مقص 20-33 ,16-100 
مقصورة 7-182 

مقطع من خط 20-193 

مقعد أمامي 51-159 

مقعد أمان للطفل 53-159 
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مقعد جامد ([قأسي) 5-23 

مقعد خلفي 54-159 

مقعد طري (مريج) 6-23 

مقعد مائل الظير 27-161 

مقعد مستقيم الظهر 28-161 

مقعدة / أرداف 30-107 

مقلمة أظافر 31-109 

مقلمة الوشيع (الشجيرات) 11-176 
مقهی 11-126 

مقیاس 7-155 

مقياس البنزين 31-159 

مقياس الحرارة 30-159 

مقياس الزيت 29-159 

مقيأس حرارة (ترمومتر) 11-118 
مكالمة خارجية 32-15 

مكالمة درلية 35-15 

مكالمة محلية 31-15 

مكالمة هاتفية / تليفونية على الإنترنت 20-14 
مكان إعادة الزجاجات الفارغة 16-73 
مكان العمل 164 

مكان الميلاد 144 

مكان تجمع 1-146 

مكان لوقوف السيارة 186-50 ,5-128 
مكان مخصص المعوقين لوقوف سياراتيم 6-128 
مكتب 7-6 3-164 ,9-1862 ,183-182 
مكب الإدارة 125 

مكتب الاستقيال والتسجيل 12-184 
مكتب البريد 135-134 

مكتب التأجير 51 

مکتب بريد 11-125 

مگتب تداول 2133 

مكتب سياحة / وكالة سفر 14-131 
مكتبة 17-5 ,15-125 

المكتبة 133 

مگسرات 36-73 

مكسور الخاطر 16-42 

مكتطة 52-181 

مكب 38-193 

مكعبات 19-59 

مكنسة كهربائية 10-61 

مكواة 13-101 

مكواة شعر 17-108 

مكوك / بكرة 21-98 

مكوك الفضاء 19-205 

مگیاج 109 

مکبْس / معبّی آکياس 14-73 
مكيف اليراء 39-159 

ملء استمارة 4 

ملاءة 13-58 

ملاءة مفصلة 12-58 

الملابس اليرمية 86 

ملآبس التمرينات الرياضية 89 
الملابس الداخلية وملابس النوع 91 
الملابس الرسمية 89 

مابس العسل 88 

الملابس رة 90 

ملابس النوم 91 


مابس تقيلة للتدفنة 6-146 

ملابس داخلية طويلة 3-91 

مابس داخلية لكلا الجنسين 91 
ملابس داخلية للرجال 91 

مابس داخلية للنساء 91 

الملابس غير الرسمية 88 

الملابس غير الرسمية والرسمية وملابس السل 89-88 
ملابس للغسل (الغسيل) 1-101 
ملآابس مستعملة 2-102 

ملآبس مكان العمل 93-92 

ملاحظ طاقم البستنة 4-176 
ملاكمة 4228 

ملجا 13-52 

ملحقات المكنسة الكهربائية 11-61 
ملعب 3-50 

ملعب كرة 1-224 

ملعب كزة السلة 7-229 

ملعب كرة المضرب (تنس) 6-224 
ملعفة 5-55 

ملعقة خشبية 9-78 

ملعقة شاي 31-83 

ملعقة شاي من الملح 6-75 

ملعقة شورية 32-83 

ملعقة طعام (سفرة) من السكر 7-75 
ملعقَة مبسطة 19-78 

ملف بطاقات ذدرار 44-183 
ملفوف حول الرأس 7-90 

ملقاط 4-117 

ملقط بوتقي 44-195 

ملقطة 23-78 

ملك 4-199 

ملع الأثاث 861 

ممثلی / شبعان 6-42 

ممل 2-166 

ممحاة ([القلم الرصاص) 21-7 
فمحاة 19-7 

مەر 6-72 

ممر الجراج 8-53 

ممر المدخل الرئيسي 2-53 

ممر المشاة 15-128 

ممر دراجات 3-224 

ممرض 16-120 

ممرضة 8-118 ,44-168 
ممرضة جراحة 9-120 

ممرضة مرخصة 10-120 
مسرضة ممارسة مرخصة 11-120 
ممزق الدروز ([أداة فك الخياطة) 18-100 
ممسحة إسفنجية 6-61 

ممسكات الائية الساخنة 29-78 
ممشاة (مشاية) 11-413 

المفطر (معطف واق من المطر) 21-90 
ممطر 11-13 

ممتوع الانعطاف إلى اليسار 6-154 
ممنوع الدخول / اتجاه خطأً 2-154 
ممنوع الوقوف 11-4154 

ممونة أطعمة 16-185 

مناديل للتنظيف 15-37 


مناديل مطيّرة 23-61 

مناديل ورق 3-54 

مناطق التوقيت 19 

المناظر الخلابة 2-162 
المناقس / الخصم 30-139 
منبّه 24-58 

منتجات الألبان 72 

منتجات بقالة 72 

منتجات للخبز 73 

منتجات مزروعة بسماد طبيعي 2-84 
منتصف الليل 1-18 2 

منجلة ر ملز مة 26-180 
مندش 30-43 

مندوب خدمة عملا:ء 20-167 
منديل رأس مزدان بالرسرم 46-92 
منديل قماش للمائدة 26-83 
منديل سائدة 10-55 

المنزل 46 

منژل وفناء 53 

منشار دائري 9-180 

منشار معادن 5-180 

منشار منحنيأت 40-180 
منشار ينوي 4-180 

منشر الخسيل 9-101 

منشفة للاسشحمام 16-57 
منشفة 33-113 

منشورات دورية 4-133 
منصة 5-206 

منصة جلوس خارجية 2-240 
منصة نقالة 13-175 

منطقة الاستقبال 15-182 
منطقة الامتحان 2-136 
منطقة الائتظار 16-182 
منطقة الصعود إلى الطائرة 9-161 
منطقة عمل 16-154 

منطقة فرز وتفتيش 4-160 
منطقة للعب 11-130 

منظار واق 11-179 

منظر بديع 21-23 

منظر قبيح 22-23 

منظف الفرن 3-61 

منظف زجاج 14-61 

منظف مطيّر 18-61 

منعّم الشعر 11-108 

منفذ الناقل التسلسلي العام [إمنفذ يو إس بي) 7-196 
منفذ طاقة 42-159 

منفر ج(5) 1542 

منق للهراء 14-113 

مقار 3-214 

منقذ / سباح الإنقاذ 19-225 
منقط 21-96 

منقوش 23-96 

مياجر 13-199 

المهارات المطلوبة للمقابلات الشخصية 174 
مهارات حرفية 170 

مهارات العمل في مكثب 171 
مهارات هاتفية / تليفونية 171 
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مهایئ (أدابتور) 15-234 

مهتاج / متهیج 6-64 

ميد 20-59 

مهرجان ريفي 13-223 

مهملات ملقاة في الطرقات العامة 2-148 
مهندس 25-167 

مهندسة مبرمجات كمبيوتر (حاسوب) 18-167 
مهندسة معمارية 5-166 

مَوئل 11-194 

مواد عازلة 14-178 

مواد مشعة 7-179 

المواسير مجمدة 16-63 

مواشي 15-177 

مواصلات إلى المطار 152 

موتيل [فندق صغير) 12-126 

موجة 17-225 

موجة بحرية مدية / تسونامي 17-145 
موجة حارة 13-13 

مروز 2-68 

موز عض 32-68 

موز عير ناضج (نیئ) 31-68 

موز ناضج (مستوي) 30-68 

موس حااقة 28-109 

موسيقي 43-168 

موسيقى 3-64 ,16-189 ,238 
موسيقى الرجي 31-237 

موسيقى الكأآبة (بلوز) 22-237 
موسيقى حية 1-84 

موسيقى صاخبة راقصة (روك آند رول ) 23-237 
موسيقي عالمية 32-237 

موشور / منشور زجاجي 30-195 
موظ 1-216 

موظف 9-165 ,2-182 

موظف استقال 2-118 

موظف الإدخال 14-120 

موظف تنظيم الملفات 10-182 

موظف جمارك 17-161 

موظف دائرة تسجيل المركبات الألية 3-136 
موظف فندق 11-184 

موظف مبیعات 53-169 

موظف مسؤول عن الشحن 14-175 
موظف / ة 13-5 

موظفة استقبال 5-164 ,51-169 
موظفة الاستقبال 14-182 

موظفة بريد 49-169 

موظفة جذول الرزاتب 10-4165 

موعد 4-22 ,1-118 

موفينية إنجليزية 5-80 

موقد 18-54 

موقد تخييم 16-226 

موقع إنشاءات 2-126 

موقف أوتوبيس 16-129 ,152 
موقف أوتوبيس / موقف حافلات 13-151 
موقف سيارات أجرة (تاكصسي) 18-152 
موقف للمعاقين 12-154 

موکب انشتراشي 1-299 

ميثاق الحقوق 13-198 


ميزان 27-57 3-72 ,8-135 ,41-195 

ميزان بریدي 27-183 

ميزان بنائين / شلقول 29-180 

ميزانية 3-186 

میکانیکي سیارات 5-166 

میگروفون 18-234 

نائب الحاكم 21-139 

نائب الرئيس 9-138 

نائب رئيس الطهاة [سو شيف) 6-185 

ناب 48-217 

ناتشوز 7-79 

نادل / جرسون 8-82 

ئادلة 56-169 

نادلة / جرسرنة 9-83 ,8-185 

نادي ليلي / ملهى ليلي 12-223 

نار المخيم 11-226 

ناشط سياسيا 17-199 

ناطحة سحاب / بناية عالية الارتفاع 13-127 

ناظر المدرسة / مدير المدرسة 45 

نافخ أوراق الشجر 2-176 

ئافذة / شيناك 11-47 ,17-56 ,7-136 

نافذة تقديم الأطعمة للسيارات 11-128 

النافذة مكسورة 5-62 

ثافورة مياه للشرب 9-224 

ناقشي مشكلة 6-8 

ناقل التروس 47-159 

ناقل حركة أوتوماتيكي 159 

ناقل حركة يدري 159 

نايلون 12-99 

نبات منزلي 4-56 

نباتات 5-208 ,210 

نبتة / فرخ 5211 

نبتة صغيرة 4211 

نبتة منزلية 27-211 

نبتون 8-205 

نتائج الانتخابات 31-139 

نتيجة المباراة 1-229 

النتيجة 3-10 

النجاح في المدرسة 10 

نجار 12-62 ,14-166 

نجم 13-205 

نجم البحر 16-212 

نحلة عسل 25-214 

نحيف(ة) 9-32 

نخر / بلى 7-119 

نخل 14-210 

نرجس بري 25-211 

نزيف في الأنف 17-110 

نزيل 10-184 

نساء 3-30 

النسب المثوية 17 

نسخ مصورة من الاوراق الميمة 20-146 

نسخ مصورة من بطاقات الهوية 
وبطاقات الائتمان 19-146 

نشافة ملابس 4-101 

نشرة اعلانية 1-102 

نص 7-190 


نصف 17ے 

نصقفا دولار | ۰د سنا و 

نصف قطر 35-193 

نصف كوب من الزبيب 9-75 

نصلة ر شفرة 27-180 

نظارات 7-115 

نظارات أمان 10-92 

نظارات سلامة 10-179 

نظارة شمس (واقية من الشمس) 27-90 

النظافة الشخصية 109-108 

نظام اتصال داخلي (إنتركرم) 5-50 

النظام الشمسي والكراكب 205 

النظام القانوني 141 

نظام الهاتف / التليفون الآلي 23-14 

نظام تحويل هاتفي / تليفوني 13-182 

نظام حقن الوقود 17-158 

نظف ۸-76 

ثظف المكان من الأنقاض 147ا 

نظم أفكارك 6-191 

نعسان 3-42 

نعل الحذاء 21-94 

نفائس / أشياء ثمينة 8-132 

نفايات خطرة 12-218 

نفس اللون (ألوان مشابهة) 15-23 

النفط / البترول 6-218 

نقار الخشب 8-214 

نقالة مرضى 33-121 

نقح / دقق 191-| 

نقد وعملة 17-146 

نقطة 11-190 

نقطة البداية 1-162 

نقطة نهاية 21-193 

نقطتان 17-190 

النقل العام 152 

النقرد 26 

نكاف / أبو كعب 7-111 

نگل | د سنتات 26 

نمر 37-217 

نمر أمريكي 40-217 

تملة (نمل) 23-63 

نموذج للتفصيل (باترون) 22-99 

نة ياء (تمل أبيضن) 22-63 

نهاية الأسبوع (عطلة نهاية الأسبوع) 17-20 

تهر 10-155 3-204 

نواة 7-194 ,29-195 

النوع 164 

تومير / تشرين الثاتى 35-24 

نونية للاطفال 12-37 

نيو اتغااند 11-201 

نیوترون 32-195 

الهاتف / التليئون 15-14 

هاتف / تليفون بالاجرة (تليفون عموسي) 
25-5 ,223-129 

هاتف / تليفون ذکي 27-15 

هاتف / تليفون لاسلكي 24-15 

هاتف / تليفون محمول أو خلوي 8-14 

ھادئ(ة) 8-42 


|٣ ٥× فھرس‎ 


هبوط / وصرل 160-» 

هجرة 12-199 

هدف 7-231 

هدية 3-240 

هراوة / مضرب جولف 1-231 
هرة / قطة 9-215 

هرم 39-193 

هرمونیكا 21-238 

هريرة (هرة صغيرة]) 10-215 
هزلي (كوميدي) 13-237 
هضبة المكسيك 15-201 

هلال 10-205 

هلال / قمر أول الشهر 9-205 
هليرن 26-69 

هناك زر مفقرد 40-97 
الهندسة 17-192 

هوائي / إيريال 9-14 

هوايات وألعاب 233-232 
هوكي الجليد 13-229 

هينة التمريض 120 

هيئة محلفين 8-141 

هيب هوب (راقصة)] 26-237 
هیلولی 9-194 

الواجبات 140 

واحد كامل 1-17 

الواحد والعشرون 16 

الواحذ وعشرون دفقة 10-18 
الواحدة وأربعون دقيقة 12-18 
الواحدة والثلث 10-18 

الواحدة والربع 9-18 

الواحدة والتصف 11-18 
الواحدة و ثلاثون دة 11-18 
الواحدة وخمس دقائق 7-18 
الواحدة وخمسة عشر دقيقة 9-18 
الواحدة وخمسة وأربعون دقيقة 13-18 
الواحدة وعشر دقائق 8-18 
وادي 18-204 

وادي ضيق 17-204 

وافق ۸412 

واق من أشعة الشمس 7-108 
واقيات قصبة الرجل 13-231 
واقية الاذان 16-179 

وجبة عشاء مجمدة 28-72 
وجع أسنان 2-110 

وجه 44-193 

الرجه 106 

وحيد 17442 

وزردة 15-211 

وردة عق / بمباغ / بابيون 16-89 
وردي 7-24 

ورف 6-211 

ورق الدوسيه 28-7 

ورق إنشاء 12-232 

ورق تغليف ألمونيوم 23-72 
ورق تغلیف بلاستيکي 2 47ے 
ورق تواليت 19-57 ,13-146 
ورق حائط 859 
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ورف ستفرة 56-181 

ورق طبع في رأسه اسم المؤسسة / قفرطاسية 42-183 

الورقات 26 

ورقة 6-210 

ورقة إبرية 10-210 

ورقة الإجابات 2-10 

ورقة بيانات طبية 24-121 

ورم في الإأصيع 16-110 

وريد 37-107 

الوزارة (مجلس الرزراء) 10-138 

الوزرة ([أوفرول) 6-88 

الوزن 32 

وسائل الاستجمام في الطبيعة 226 

وسائل النجاح 410 

وسائل النقل الاساسية 150 

وسائل للحفاظ على الطاقة والموارد الطبيعية 219 

وسادة / مخدة 11-58 

وسادة كنبة للزينة 2-56 

وسط المدينة 124 

وسيم(ة) 13-32 

وشاح شتوي 5-90 

وشم 18-32 

وشيعة / مكوك 19-152 

وصف الاشياء 23 

وصف الشعر 33 

وصف الملاب 97-96 

وصف الناس 32 

وصفة طبية (روشتة) 2-112 

وظائف ومهن 169-166 

وظيفة جديدة 3-172 

وظيفة لمبتدى 1-4172 

وعاء الطهي بالبخار 3-78 

وعاء لتصريف النفايات 7-54 

وعاء للسرير / نونية 23-121 

وعاء للمهملات المعاد تدويرها 2-61 

وعاء مهملآت / صفيحة زبالة 23-51 

وعاء مهملآت 24-53 

وعاء / حاوية جبن حلوم 17-74 

وقاء للاذن من البرد 13-90 

الوقت 19-18 

وقع امك 0-4 

وکیل تذاکر 3-160 

وكيل تي إس إيه / مغتش أمن 5-160 

ولايات المحيط الهادي / الساحل الغربي 7-201 

ولايات جبال الروكي 8-201 

ولايات منطقة الأطلنطي الوسطى 10-201 

الولاية 84 

ولد عمره ٦‏ سنوات 9-31 

رة 13-239 

يؤدي الخدمة في هيئة محلفين ٤-140‏ 

يأخذ أشعة سينية 8-119 

ياخذ حماما / يستَح 8-108 

یاخد مذکرات بالإملاء 171-) 

ياخذايحصل على مخالفة لتجاوز السرعة 
القصرى 0-162 

ياسمين 22-211 

ياقة 4-100 
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ييحث عن كتاب 8-133 

یبرمج کمبیوترات 170-| 

یبقی علی اطلاع بما يجري ۴-140 
ببيع سبارات ۸-170 

يتحدث لغة ثانية 170-ل 

يخر ج 0-40 

يثذوق 0-106 

بترك بقشیشا 82-ل 

يتزلج على الج ۷-230 

يتزوٌج 41-») 

يتساقط الثلح 12-13 

يتسلقان القضبان 224 

يتطرع 41 

يتعلم قيادة السيارة 40-ع 

يتغرغر 1-109 

یتفر ج على بيرت ۳-49 

يتقابل مع سمسار عقارات 6-49 
يتقاعد 41ل 

يتمنى / يفكر في أمنية 8-240 
يتناول كمية مفرطة من الدراء ۸-116 
يتناولون الإفطار 38-ع 

يتناولون العشاء 8-39 

يتوفی / يموت 8-41 

يتولى / يحصل على الملكية ۸-49 
یتولی منصبه 0-139 

يجري أعمالا بنكية على الإئترنت 132-© 
يجز المرجة ۸-176“ 

٥-175 يجتّع‎ 

يجمع أوراق الشجر بالمدمة 0-176 
يجمع / تجمع القطع 170س 

يحاكم / يخضم للمحاكمة 0-141 
يحدد موعدا لاجتماع 174ل 

یحرر شیكا (شخصيا) 0-27 
يحرق نه ۳-116 

يحرم / يربط حزام الأمان 1-36 
یحصد 8-177 

يحصل على بطاقة مكتبة ۸-133 
يحصل على قرض 49ل 

يحصل على وظيفة ۴-40 

يحضّر الطارلة ۸-82 

يحفر السن 0-119 

يحكم بإدائة المتيم 141-ع 

يحلب 0-177 

يلق 109-× 

يحمل الصينية 14-82 

يحمل الطفل 36م 

يختبی 0-240 

يخذر الفم 119-© 

يخرج من الطريق السريع 153-ل 
يخرج من سيارة الأجرة (التاكسي) ۴-153 
یخرز / يدس ۴-171 

یخطب حبیبته 41ل 

يخلو إطار السيارة من الهواء / تنام العجلة ۴-162 
ید 15-105 ) 

يد صغيرة 1-23 

ید کبيرة 23ے 

يدخل المدرسة 8-40 


يدخل بیانات 8-171 

يدخل على الطريق السريع 153-| 

يدخل في مناظرة 8-139 

يدفع الضرائب 8-140 

يدفع الفاتورة (الحساب) 82-| 

يدفع تقدا ۸-27 

يدفع غرامة تأخير 133-ع 

يدق بالمطرقة 5-178 

يدهن / يطلي ۴-49 

يذهب (يسير) فوق الجسر 8-153 

يذهب / تذهب للفراش ۷-39 

يرتب (يسرّي) السرير ۴-60 

يرتب الأثاث 49 

یرب اوراقا ٤-171‏ 

يرجم / يصل إلى المنئزل ۸-39 

يرسل وثيقة بالفاكس 6-171 

یرشح نفسه لمنصب عام ۸-139 

يرصد القرميد ([الطوب) 8-178 

يرقانة 20-214 

يرقصون 64س“ 

يركب البلاط C-178‏ 

یرکب نظاما ارش المیاه ۲-176 

يركض عبر الشار غ G-153‏ 

یرکل ۴-230 

يرمي ۸-230 

پری ۸-106 

یزرع ۸-177 

يزيل الأطباق من على الطاولة / نظف 
الطارلة 6-82 

يسدق 5-230 

يساعد المرضى 8-170 

ساعد زبرنا 0-95 

يسافر ۴41 

یسبح 1-230 

يستبدل 27-| 

يستخدم بطاقة ائتمان 8-27 

يستخدم بطاقة إهداء 27-ع 

يستخدم بطاقة خصم من الحساب 27-© 

يسترځي 39لا 

يستعرض السلع المعروضة للبيع 8-102 

يستعمل مزيل رائحة العرق 108-©° 

يستعیر کتبا ٥-133‏ 

يستنسخ ملاحظات 0-171 

يستهل ضرب الكرة ۴-230 

يستیقظ ۸-38 

يسجّل ۸-235 

يسجل اسمه في الخدمة الانثقائية 0-140 

يسجُل الطلب 82-ع 

يسجن / يودع السجن 6-141 

يسدد دفعة الرهن العقاري 49| 

A110 يسعل‎ 

يسكب الماء 82ع 

يسمّد / يغذي النباتات 0-176 

يسع 8-106 

یسوق شاحنة ۴-170 

يسوق عبر النفق ۸-153 

يشاهد التلفيز يرن 39× 


يشتر ي منز لا 41ا 

يشحن 0-175 

يشع ر اإتشعر بالدوار ([درخة) 0-110 

يشغْل / يذیم 8-235 

يشغْل آلات ثقيلة ۳-170 

٥-106 یشم‎ 

يصاب بإضابة / صاب باذى 116-© 

يصاب بصدمة 8-116 

يصاب بصدمة كهربائية ۴-4116 

يصاب بنوبة قلبية 5-116 

يصبح مواطنا 6-40 

يصدر الحكم بمعاقبة المتهم ۴-141 

یصرف شیکا سیاحیا ۴-27 

يصرف شیكا 132م 

يصفف الشعر 33 

يصل لخط النياية 1-230 

يصلح أدوات منزلية 170-ل 

يصمم 175 

يصنع 8-175 

يصنع الأثاث 6-170 

يصنع / يصوّر نسخا 0-171 

يصوت في الانتخابات ۸-440 

يصير جدا 41× 

يضحك 44م 

يضرب 8-230 

يضع اللعب في مكانيا 6-60 

يضل الطريق / يتره 8-162 

يضيْق البنطلرن 0-100 

٥-170 يطبخ‎ 

یطبع ۸-196 

طبع وثيقة على طابعة 171-| 

يطعم 36-© 

يطفئ الشمع ٣-240‏ 

يطلب تسجيل المناقع العامة باسه 0-49 

يطلب من قائمة الطعام 0-82 

يطلي / يدهن ۸-178 

يطول البنطلون ۸-100 

يطير طائرة ۴-170 

يطيع القانون 140-© 

يعاني من حساسية 116-ع 

يعبر الطريق في غير المكان 
المخصص لذلك ٥-128‏ 

يعد الصحف للاستعمال ثانية 68-60 

يعطس 8-110 

يعلف / يقدم العلف 0-177 

عل ۸-38 

يعمل الواجب المدرسي ۲-39 

يعمل في الحذيقة 8-53 

يعيد کتبا 0-133 

يغادر العمل 38ل 

يغرق 116-| 

يسل الأطباق أو الصحرن 1-60 

يغطس ۸-230 

يغني أغنية 8-238 

يفحص النبض ۸-122 

يفرج عنه / يطلق سراحه ۳1-141 

يف غ سلة الميملات 1-60 


يفقد الوعي ۸-116 

يفوز في الانتخابات ٥-139‏ 

يقابل / تقابل الجيران ۴-49 

يقبّله متمنیا له نوما مریحا ۴-36 

يقتلع (يخلع) السن ۴-119 

يقتلع العشب من أحواض الزهرر 6-176 
يقتم الوجبة ۴-82 

يقنم عرضا 49ا 

يقرا له ۸-36 

يقرسها الصقيع 6-116 

يقص الشعر ۸-33 

يقصر البنطلون 8-100 

يقع في غرام فتاة ۳-40 

يقود السيارة إلى مكان العمل / يذهب إلى العمل 38-| 
يقود أورکسترا 238-© ۰ 
يقوم باعمال يدوية 0-170 

يقومون بجولة سياحية ۸-220 

يكسر عظمة من عظامه ۴-116 

يكنس الأرضية بالمقشة 60-ل 

يكنس السجاد بالمكنسة الكهربائية ۲-60 
يليس الحذاء لقياسها 0-95 

یلیس ثیابه 0-38 

يلتحق بالجامعة 41ا 

يلتقط صورة فوتوغرافية ۸-206 

يلعب في فرقة روك آند رول 0-238 
يلعبان الشدة ۳-233 

لتت 50-230 

٥-230 يلقي‎ 

يلقي القبض على شخص مشتبه فيه ۸-141 
يلقي القمامة ۵-60 

پلمس (یحس باللمس) ٤-106‏ 

يلون (يصبغ) الشعر 5-33 

يمارس رياضة ۴-39 

يمثل أمام القضاء ٥-141‏ 

يخر 196-© 

يەرر 6-230 

يمسح الأرضية 0-60 

يمسك بالخصم لإيقافه ۴-230 

يمشي کلبا ۴-129 

يملا النخر ٤-119‏ 

يمج الشعر 8-33 

ينام / تنام 7-39 

يناير / كانون الثاني 25-21 

ينتظر (يقف) في الطابور 8-94 

ينتظر الإشارة الضوئية 8-128 

ينتقل إلى السطر التالي 0-196 

ينتقي 8-196 

ينزف 1-116 

بنزل / يهبط الدرجات مشيا على قدميه 0-153 
ينسخ وثيقة بماسحة ۳1-171 

ینطلق ۸-230 

يانظف الاأسنان ۸-119 

يئنظتف الاسنان بالخيط 109-») 
نظف الاسنان بالفرشاة 109-ل 
ينظفون المنزل 0-39 

يهاجر / يهاجرون C40‏ 

اليرجا 4-4122 


يودع نقدا أو شيكا 8-132 

يوسع البنطاون 100-© 

يوسفي 9-68 

يوصل (يأخذ) الأطفال إلى المدرسة / ينزل الأطفال 
عند باب المدرسة 6-38 

یوصّل البرید ٤-135‏ 

يوقف سیارة ٤-129‏ 

يوقف مزقتا 235-ع 

يوگل محامیا 8-141 

یولد ۸40 

يولیو / تموز 31-21 

يوم 2-20 

الیرم 5-20 

اليو المدرسي 11 

يوم سيء في السل 186 

ونيو / حزيران 30-21 
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